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Ee eu 
Anini periplum ipl Ponti Euxini aliorumque eiusdem argumenti 
libellos tres anonymos una cum iis libris, quos adhuc nomine 


Agathemeri omnes fere appellant, nunc edimus. De illorum. 
um interpretatione atque emendatione ante nos Ioannes 


duimus, sed non facile est sibi ipsi satisfacere, nedum aliis qui 
rem melius sciant. Gailius multum etiam eo praestitit, ut dili- 
gentissime indagaret, ubi et quomodo illi libelli de Ponto Eu- 
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Tnkécos reprvéves, Ex vg MogumuQvos xcAovutvyg ohig 
vis, maga r)v Mara Auvyw uevuévas* damsAcüivra =è 
mQóg röv Zivddv Out rò dmwywviç, duóv, xci adbades rod 
pooviuaros, «ùig Oerradlev olizo. Nescio an plura ex 
Arriani libro receperit Leo Diaconus. In nostro autem peri- 
plo Arriani nomine neque oppidulum Myrmecio commemoratur, 
ene Drm: cse erae on 


legit. m tempore igitur, scriberet, 
eerie m integrum alque Mm ac MARA planira 


ex illo loco satis apparet. Myrmecio autem in anonymo epe 
altero p. 171 commemoratur, ubi periplus paludis Maeotidis 
describitur, sed praeterea ibi nihil de Achille legimus. 
“> Quod antem ad Stephanum. adtinet, vendre er d 
ae Gailius ivit, qui in hac re nihil feeit; nisi "Stephani^verba 
ex Arrinno desumpta simpliciter inter testimonia" retulit; Nos 
enim accuratios perpendemus, habuerit- Stephanus, edm suum 
opus conderet, Arriani periplum integrum, an eiusdem epito- 
men? Stephanus periplum Arriani tantummodo. v. Apii di- 
P sors ex hoe loco non liquet, Stephanus Arriani -pe- 

riplo integro usus sit, nec ne. Stephani verbasunt:- "4j(Aai, 

| OxvOtkÓV, invito Actos, dg Ag stole 

“Evéslivov Ilóvrov. dem fere legimus im nostro «periplo 
port: reg itaque, cum hie locus unicus sit, ubi Stepha- 
aus, qualem. enim nunc habemus , Arriani periplun diserte atque 





gu 


igitized by 


necesse est. Armene, qui sine dubio 


Menippos der Geograph. Lips.:1841,-p. 21), Armene 
' urbs erat, quae postea facia est. Hio locus est unus 
^o mtem ex quo nibil patel, utrum auctor anonymi peri- 
pli- prioris Meuippo 













an Arriano usus fuerit, sed ex eo hoc sa- 

Arriani periplum, qualem nunc habemus, anonymo 

. laudato. esse iuniorem. lllo enim tempore, quo 

Arriani nomine nune habemus, ad usum. 

itus est, urbs Almene, cuius mentionem 
Stephano- comperimus, iam interiit; in nostro 

Arriani periplo, pla vicinus "mph fluvius, omissa 











æ YE - 


sed Korówvga ad Pontum,“duo diversa et nomine et situ oppida 
statuens. Id etiam imitatur Eustathius in comm. ad Tiad. B.“ 
Locus autem Arriani, quem Berkelius ex Vossii sententia refert; 
non is est, qui laudandus esset. Ille legitur p. 68, hic p:75; 
duo diversa sunt loca et nomine et situ, quod iam Gailius recte 
vidit. Eundem locum de Cotyoro, iisdem fere verbis redditum, 
habemus apud anonymum primum p. 120. e foie ciu 
Locum de Lazica vetere, quae commemoratur in nostro pe- 
riplo Arrianeo p. 79, apud Stephanum reperimus s. v. Aagot 
Nomen Tóewva, quo olim locus Túove ane ^a 
Stephanus ex Arriano s. v. Túave, ente 
Unis ailis euis qu) AMEDAS o cua 
Ponti Euxini conservarunt. Nihil praebet Eustathius in com= 
mentariis ad Dionysium Periegetem, quamquam multa 'ex- aliis 
Arriani libris refert. Unus fortasse locus de Heraclea Pontica 
ad periplum pertinere posset, quem ad versum 791 legimus. 
Is autem est: "Agóievóg Ób oüro yg&g& =: .. izixtwa 


riplo habemus. s iai beo ct «e 
T Dinis; quet P: Quinte; Y. CARRO mid "i 
tiquae peritissimus, béton. mie "Vir dodtissimi 
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Si-autem omnium capitum argumenta, rationemque, qua res toto 
[ editus extat, tractantur, diligenter perpendimus, 
nemo | negabit, non omnia Agalhemeri esse posse, cui 


Groddeckius, Initiorum ed. IIa, T. IL 
"Agathemero adscriptis locutus est: , Pto- 
et. 1 geographorum epitomatoribus accensen- 
"Agathemer, aetatis incertae scriptor, sed quem Saec. 
“Septimii Severi imp. tempora vixisse, de St. 
verisimiliter coniiciunt. Eius libri duo “To- 
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etiam Letronnius, Vir his rebus prae ceteris peritissimus, non 
acc judicavit, dicens in dissertatione iam laudata: 


DO Mei capite Ste) Modi 
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o desumta suo more retractavit. 

onseripsit. Ila quim v 
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eoarguil, sed etiam rationes exteriores, e codicum conditione 
desumtae, eaeque non minus graves, quas quisque agnoscel, con- 
firmant. Conferas enim lib. L cap. 2 cum lib. IL cap. 12; libet, 
cap. 3 cum lib. H. cap. 14, quae quamquam idem argumentum 
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^; Tertio “ Kollarii-- narrationem LL p. 638. posa 
,Est vero hoc. fragmentum de Ponto nihil alind, 
uisi ZMgiespisue: acephali illius anonymique Peripli Ponti 
pu editus habetur- inter Geographiae vet. Scriptores 
. 1698 Vol. L post Marciani Heracl. Peri- 
n p.16. lamen inter utrumque exemplar non 
T emi. cu cognoscendi gratia, censeo, utiliter 
n ` iri, Consule praeterea Analectorum . Vindob. 
p. 1102. Ceterum non dubito, quin illud quoque de 
i Sit huius persimile excerptum, in cuius. ta- 
auclorem, - quod operae pretium non permittit, studiosius 
non vacat: praesertim cum de eodem argumento multo 
ac meliora. legi possint apud Agathemernm laudatae su- 
Lib. L cap. 2 et Lib. IL cap. 12. — Ad 
Kollarius, haec adnolavit |. 1. p. 548; ,, Est praeterea 
mid ene sui parte mulilum, quod scilicet solum ad- eapi- 
VE Y yoa verba perlingat: óradícv-dl pugutóov 
oO db d. uj xevà mlays (sic). À 
) (CA ni: ite hic 
Fe | | Opus, cuius auctor Ptolemaeum secutus est. De- 


demonstrata esse, alque ea eliam, quae ex-Stra- 

T “itaque, si non omnia nos fefellunt, quin- 
i alieni operis pars habenda sunt, atque au- 
auctores utriusque operis adhuc. non comper- 
s, quamquam omnes Agathemerum = 
Ri ions sis ses wa Pas Pis re aa 















inde eliam nequaquam negligere debemus, quod in illa pr | 
parte omnes mensurae simpliciter stadiis, in posteriore. aule | 
el stadiis et milibus Romanorum designantur. Haec differentia ! 
utriusque partis in nostra re de auctore libelli diiudicanda ! 
maximi momenti est, quamquam nemo hucusque eam 
aliquis fortasse dicet, in posteriore parte milia ab- 
genuinum Agathemeri librum retractavit atque in 
SR e apimi aM E 
lium. numeros omissos esse. Imo etiam hoc, 

tans eu ci sorum iden Ó; he w 
E C. auction ghe de > sed potius ` 


bo coms qui priorem partem non habuit, quia 
tempore utraque pars nondum coniuncta erat. ^ P6 SE 
Si lacunas quascunque, quae praecipue inde a capite sexto 
de 
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libri primi occurrunt, attento animo respicimus, non facile 
debimur, hant operis partem esse Agalhemeri librum. 8 





u 

















s ad Steph um v. Apióg. recte opinatus fuisset, hunc Phi- 
iem eundem esse, qui librum xegl zóAsov composuit, ta- 

bil de nostri libri auctore sciremus, Agathemerum eum 
-. De priore illa parte nostri libelli eiusque auctore fortasse 
quid certius sciremus, si Ioannes Damascenus indicasset, ex 
libro locos de ventis et maribus sumserit. In omnibus 
t quidem . is fere verbis noster et Ioannes Damasce- 
)nsentiu T abstinemus, plura verba de hac re 
ere, eum etiam coniectura nihil assequi possit, quod pro- 


^n primi, inprimis videmus ex capite octavo, quod 
n singulis rebus cum Ptolemaei geographiae capite XXIIIme i 
bri primi congruit, si vulgatam Ptolemaei lectionem sequimur. 
| ius quidem, V. doct., qui nuperrime Ptolemaei geogra- 


n antiquior omnibus codicibus Ptolemaei te- 


desideret, transscribimus quae Wilbergius iam 


u ‘posuisse: verisimillimum est. Tribus tantum. locis 
1 recedere ausi sumus, in parallelo sep- 
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ubi quum duplici ç scribendum erat v; ç, 

gentia librariorum omissum est, id quod iusta “apus ie 
fra planum facturi sumus. Verum in Compositione máthema- 

tica (Almagesto) 1. L c. 12. vol. I. p. 59 Ptolemaeus: quum. et 
ecliptices lineae obliquitatem statuat 28% 51^ 20", neque qui- 
nariis numeris utatur, alios plerumque numeros potit, qui ubi 
cum numeris a nobis receptis non congruunt, uncinis eos inè 


editis vel etiam manuscriptis menda inesse appareat. Et in 
illo quidem, qui est in Almagesto undevicesimus, numerus 
va d € ortus est ex iterato ç; quam eandem fere meadi ori- 





j , qui est in Almagesto 
dhoit ainim yros: arange Ami wild 
Bondui omaa prer oiri t Vems 
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unde patét-numerum vulgo editum omnino falsuur, aique in 
Comput Måthemät etiam scribendum esse »; c. Quod si recte 
eomputatun est; numeros etiam, quibus Piolemaens gnomonis 
in hoc parallelo ad «bete suas rationes expressit, falsos esse 
, ie 
Si Wilbergii  ennadciljtns verae sint, de qua autem re 
válde dubito, in-illis parallelis etiam ápud Agathemerum, quem 
dicere solemus, numeri mulandi essent. Apud Agathemerum 
enim, quod iam. diximus, vnlgatam lectionem habemus, quam 
Wilbergius apud Ptolemaeum mutavit. Itaque si essent illi nu- 
meri revera mendosi, is error est perantiquus atque nostris 
Ptolemaei codicibus antiquior. In eo etiam "Wilbergius non 
recte egisse videlur, quod unum locum Ptolemaei -geogra- 
phiae ad eiusdem. Almagestum constituere- conatus est. Bi 
omnia diligenter accurateque perpendo, volgatam lectionem 
et apud Agathemerum et apud Ptolemaeum conservare necessé 
videtar, Unum praelerea Ptolemaei parallelum addo, cuius nu- 
merus graduum apüd Agathemerum differ. Est autem paralle- 
his sextus, quem Piolemaeus designat sic: +ów Óà € xal úxo 
7üy ÜtQwov tgozuxóv da ue zal uice. Oteqégst» daéyovra 
goloas xy L Y wel yoagóusvov di Eviwng.  Consulto in 
vostro Jibello nihil mutavi. Conf. etiam Dodwelli dissertatio- 
wende Marciano $. 9, qui jam de hac discrepantia atque de 
pro aetate secundum caput IV tum libri II. egit. 
*irÜnus locus libri secundi cap. L initio, p. 344 sp. dignus 
est; quem accuratius intueamur. A verbis enim; Méysbog 08 
tfc olxovnévas al, si numerum ipsum u. g. «pps exceperis, 
de quo iam diximus, usque ad verba: j mwAavvrérg Tbyyáwer 
ovgx rem ‘enndem aique lisdem verbis narrat Marcianus. 
f. 39 sq. ed. nostr., ita ut auctor noster, quem^Agathellierum 
dicere solemus, ex Marciano hausisse videri possit;'si non. for 
füsse Marcianus nostrum auctorem -exscripserit.  Ftiamsi Maks 
canum, ubi ile p. 86 sq. dieit, Eratosthenem totius *igerae. 
cognitae lip. crai 252000 designasse, Gum uüetore 
0 1 $undem mensurae numerum refert, 
Conferamus, Aba Tate erit, de hac re aliquid certi statuere; 
tem " mwdgaðéðovæi, quod apad Agathemerum t 
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w mutavi, quod huc 
) fontibus, mt par erat, operam mul- 

; numeros eliam, quibus mensurae di- 

Pon designantur, vel emendare, vel qui falsi 
sunt, simpliciter indicare studui. Signa interpunctionis, quae 
nos-dicimus, et praeterea hic inde verba ipsa versionemque 
latinam, quaé est Gronovii, emendavi. Omnes editiones habui. 
fupra sententiam meam eamque diversam ab ea, quae 
omnibus: communis est, pluribus exposui; at si Holstenium, 
i Bastius virum spectatae fidei nominat, sequi ausus 
, quem nnnc nomine Agathemeri habemus 
s a. MDCLXXI primus edidit, cuiusque ve- 
, Hudsonus et Dodwellus . jrewerentiétribus 
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desribenda terra in globo, ex mente Ptolemaei. Habit 
ex regia bibliotheca, sed corruptissimum : el -absque schemali- 
bus mathematicis, in quorum demonstratione totum opusculum 
consistit, nee intelligi potest absque illorum ope. id quoque"ex 
Altempsiana emendavi, ubi el figuras illas descriptas repeti. 
Incipit: rod reyvexoo. Hroame(ov. est XH. foliorum cum tarii 
versione in 4to. - Haee opuseula hactenus lucem non-aspexeme?* 
Sine. dubio hoc est illud opusculum, quod in nostro libello 
edito Agatheneri nomine inde a capite Vito usque ad finem-li- 
bri primi habemus. Haque noster libellus Agathemeri nomine 
tribus partibus disiungendus est, quorum pars prima sola Agi- 
themeri est. Nihil video, quid meae opinioni obslare pos- 
set. Nescio, quomodo beatus Klugius, Hannonis editor, a. 
MDCCCXXIX, p. 48 inter Geographos graecos nom elitas, aù- 
riore Manzio, referre potuit haec opuscula: ,, Agathemeri Or- 
thonis hypotyposis Geographiae. Ex tribus MSS. Regiis. Ano- 
nymus de terra describenda in globo. irme orn 
et alio.“ “sp ama 
Allamen omnes, qui de Agathemero post 
presso pede seculi sunt, scripserunt, erravisse de illo 
certissimum est. Solos libellorum titulos, - - Holste- 
nius edere constituerat, iam Lambecius in Oo de Bi- 
bliotheca Vindobonensi prodidit, unde eos Harlesius in nova 
editione Fabricii Bibliothecae graecae T. IV. recepit. Cum au- 
tem Harlesius dissertatione viri Cl. Galli de Sainte- Croix, 
inserta Diario: Journal des Sçavans a. 1789 m. Aprili, qmi 
iam Holstenii epistolam adhibuit, ubique usus sit, m 
modo ad unum omnes, atque etiam exinde illo 
MDCCCXH. Bredovius Holstenii D: edidit 
rorem de nostro libro Agathemeri nomine 
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— Ex his videmus, dubitari non posse, omnia quae inde a 
Vendelino de Agathemero eoque libro, qui nunc nomine eius 
editus exstat, disputata sunt, partim alio modo disponenda, 

etiam p esse. Nulla opinione captus, rem de 


- De editionibus „pauca sunt dicenda, eaque sufficiant, Omnes 
L - Arriani triumque anonymorum scriptorum, compre- 
lenit Gailit editio, quae a. MDOCCXXXL. Parisiis prodiit, 
e Volumen tertium collectionis Geographorum Graecorum 


quos omnes uno corpore collectos edere instituit, sed y 







lo suo abstinuit. Arri periplum Ponti Eu- 
f ^ el montibus, atque Strabonis epiloma graece 
canti Gelenius, Bohemus, ex Hulia re- 
versus; Basileae 1--MDXXXIII, -4to- Frobenii sumtibus. -De 
codice autem, quem habuit Gelenius, nihil dicit in praefatione 
ci medicum, quam libro ipsi praefixit. 

in bibliotheca Palatina exstitisse docet Sylbur- 
gius.in Catalogo codd. graecor. MSS. olim in bibl. Palatina, 
nune Vaticana asservatorum, Francof. ad M. 1701, p. 124, 
mo. 389. Hic postea, quod ex Sylburgii notitia videmus, in 
Vaticanam bibliothecam migravit, nunc vero, teste Baátio 
(Lettre critique de F. J. Bast a J. F. Boissonade, Paris, 1805, 
8, quam latine deinde reddidit Wiedeburgius. Lips. 8,) in bi- 
bliotheca Parisiensi asservatur, ubi eum Bastius ea diligenlia, 


qua solebat codices legere, relegit, illaque epistola varios le- 


ciones edidit. 


Arriani libellum. sive epistolam ad Hadrianum, conti- ` 
nentem periplum Ponti Euxini, atque periplum Maris Erythraei | 
post Gelenium cum prolixo commentario et latina versione edi- - 


dit Io. Guil. Stuckius Tigurinus, Lugduni apad Barthol Vin- 

centium a. M. D. LXXVII. fol. sive alio titulo: Genevae apud 

Eustathinm Vigaon. M. D. LXXVII. Deinde repetiit textum 

graecum, ut dicimns, cum Stuckii versione latina Nicolaus 

Blancardus, Amstelod, apud Iansson. Waesberg a. MDCLXXXIII. 

8vo. Cuius editionis novus titulus est: Amstel. Apud Petrum 
** 2 


Erythraei, cum Hannonis periplo, Plutarchi. libro 


L)2x h- 
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de Coux, MDCCL. derum prodiit ¡lle libellus in collectionis 
Geographorum graecor. minor. Poo ii i 
MDCXCVIIL. 8vo paravit. ~ viles RT 
Descriptio Ponti Euxini, quam iem loto post Ar- 
rianum cum Gailio edidi, primum volumine Aem son 
lo. Hudsoni a. MDCCXIL ex Cl Jo. Alb. Fab 
prodiit, nt Hudsonus ipse in praefatione w hens v os 
Holstenius eam edere instituerat, qui in epistola. swa 
seium de ea dicit haec: , Alia. descriptio Ponti Euxini, con- - 
fecta ex tribus antiquis auctoribus, Arriano scilicet, 
Periegele lambico, et Marciano seu potius Menippo, 
Marcianus transcripsit, ex horum fragmentis invicem 
quasi emblematis tessellatum hoc opus concinmatum, forie a 
Constantino Porphyrogeneta; cuius coniecturae ` 
ibi exposui. Posteriorem partem primo in bro 
reperi a Bosporo Cimmerio- Byzantium usque, 
— "Put wsque ad Phasin in alio i 
mihi fuit inventum, quod com versus 
xs ilius poetae nobis conservati fuerint: € 
tius desidero integrum exemplar "alicunde p quo dam- 
som illud resarciatur. Posteriorem illam partem Cl. Salma- 
| dius passiin cilat nomine srepíxlov paludis Maeotidis Arriani, 
cum nihil nisi ostium in transitu tangat, et recentior sit non 
"Arriano solum, sed Marciano quoque Heradeotké © <+ 
De altero Anonymo sufficiunt, quae Bastius p. 150 docel; 
de Anonymo, quem tertio loco edidi, iam dixi. Agathemerum 
autem primus edidit Samuel Tennulius titulo: AT'AHME- 
POTE Tov "Og9ovog "Txorvzooctov IF'eoygagiag iv ixcroutj 
BIBAIA ATO. AGATHEMERIS Orthonis filii Compendiariae 
Geographiae expositionmn Lrerx nvo Cura d. interpretatione 
Samuelis Tennulii. AMSTELODAMI, Ayud 10AN- 
NEM RAVESTEINIUM. clolocixxr. 8 min. Deinde prodiit 
Agathemer a Iac. Gronovio editus, inter eiusdem Geographica 
antiqua ete. Lugd. Bat. a. 1697, 4 et novo titulo a. 1700; 
iterum inter lo. Hudsoni Geographos graecos minores Tom. H. 
Haec omnia, exceptis F. Osanni anonymo duobusque- 
mentis, quae adieci, extant etiam in neograeca editione 
Pidie ilic. misi; quae a. 1906 61907; Vitam piedi 
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SS e duo fragmenta geographica, quae sumsi ex Miller: 
T Marciani p. 320 sqq. qui ea e codice Paris. graeco 
p: det. et fol. 168 recto, descripsit alqne cum 

) „Ipse en latine reddidi, Haec fragmenta 
»dem Í m videntur, ex quo.pars prior libelli 
nomine ie Agathemeri prodit; fortasse ex hoc ipso libello sunt 
lesumpta. ` 














Jbonaeque frugis plems atque inscriptos : 
nen: poemes géographiques de Scymnus de Chio et 
i Tisina., Paris. 1841, 8. eliamtum ad me pervenit, 
' in his fragmentis tractandis uli possim. 

)mmes, qui me in Geographicis Scriptoribus graecis. et la 
"tractandis vel edendis adiuvare et favere velint, oro at- 
, quae in bac re difficili aliquid pi 
nigne communicent. Admodum hi scriplores 
.eliam plures in bibliothecis latent, qui si. ederen- 
tur rei doctrinaeque geographicae prodessent, quam diutins 
"efas est, cum ceterae antiquitatis studiorum doctri- 
Cura diligentiaque foveantur. 


Pag. "e initio adnotationis Bae adiice: Vulgo uvo. S' x«i npa. 
Deinde legas ibidem quaeso: passuum. — „Est iniqua in 
omni re accusanda, praetermissis bonis, malorum Gobbi 
vitiorumque selectio,* Cicero. 
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PRAEFATIO. - 
Arriani Periplum Ponti Euxini, qualem mune tenemus, fere 
iterat ad dimidiam auetor Anon onti Eux. (mox 


insignitus Anon. A, quem Hudsoni tomus tertius init. continet); 
id est, ab ore Bospori Thracii et fano lovis Urii usque ad Ar- 
chabim fluvium, Phasi proximum: Arriani circumnavigationem 
illam refert et Marcianus Heracleota (Peripl. p. 69 — 74, Huds.), 
euius descriptio abrupte desinit ad Chadisium fluvium (Amiso 
proximum), orientem versus. Arrianei Peripli dimidiam alteram 
quasi repraesentat Anonymus alter (nobis dictus Anon. B, quem 
Hudsonus ad calcem volum. primi includit), incipiens a Maeo- 
tide palude, peracto itinere occidentem versus, usque ad Thra- 


eran 


gavisus sum, quod Letronmi V. Cl H° . 
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cium Bosporum. Verba saepius eadem, quae leguntur in Arriani 
libello, adumbrata reperiuntur apud Anonymum utrumque ? : at 


1) Quod adtinet ad similitudinem Arrianum inter et prio- 
rem Anonymu m, cf. Arrian. p. 58, Anon, A, p. 100; Arr, p. 59, 
Anon, A. p. 102 (mox uterque (Arr. p. 60 sq. Anon. A. p. 103]: ó 
aà KdAmag hus» ómoiov re yoQíov, x. t. 4. ; Arrian. p. 61, Anon. 
A, p. 103, Arr. p. 63 sq., Anon, A, p. 106, Arr. p. 65 sq., Anon. 
p. 106; Arrian. q. 69, Anon. p. 111 [sed hoc non est recte adnota- 
tum, v. nostram tabulam ibi propositam]; Arr. p. 71 sq., Anon. 
p. 116: ojrog d "Aive . . .; Arr. p. 72 sq. Anon. p. 117 de Amiso 
urbe; Arr. p. 74, Anon. p. 118 sq.: odrog ó Oronadov x. v. 4; de 
Cotyoro, Arrian. p. 15, Anon. p. 128: tavrns, de rólewg Xevopóv 
.. 3 Arr, p. 75, Anon. p. 121: aürr 5j Dagvansía. . .; de Trape- 
zunte Arrian. p. 35, Anon. p. 122 sq.; de Ophi vel Ophiunte fluv., 
Colchicae et Thiannicae termino, Arrian. p. 44 sq., Anon. p. 123; 
de Athenis Arrian. p. 39 sq., Anon. p. 124 (hic verba, neque pauca, 
quasi exseribuntur); de Prytani fluvio Arr. p. 46, Anon. p. 125; de 
Apsaro oppido Arrian. p. 43, Anon. p. 125 (perlonga utriusque ; ne- 
que fortuita similitudo). 

Ad Marcianum [sive potius Menippum Marcianeum] nunc 
transeamus. Quem cf. pag. 69 [ed. Huds., p. 166 ed. nostr.]: Kæ- 
rà rÜv Ogdxiov Bócx. usque ad Ezee, cum Arriano p. 57 sq., et 
cum Anon. A, p. 100 sq. de Calpes portu Marc. p. 69 [ed. Huds., 
p. 167 ed. nostr.] (nam lacuna subest, et de Calpes portu ibi agi- 
tur [v. nostrum singularem librum: Menippos, der Geograph, Lips. 
1841 editum p. 39, in quo Menippum retractavimus]), et Anon, A, 
p. 103: ro)ro [8%] rò iumógióv ¿ocu “Hoaxleordv. ln sequentibus 
haud multum absimilis Marcianus ab Anonymo A; de Billaeo, Bi- 
thyniae et Paphlagoniae termino, Marc. pag. 71 init. [ed. Huds, 
p. 169 sq. ed. nost, p. 41 sing. nostr. lib.], et Anon. A, p. 106 sq. 
eadem verba exhibent. De insula circa Sinopen Scopela Marc, 
p. 72. 13 [ed. Huds., pag. 174 ed. nostr, pag. 44 sing. nostr. lib.], 
Anon. A, p. 114. De Evarcho fl, Paphlagoniae termino orientali, 
Marcian. p; 13 [ed. Huds., p. 114 sq. ed. nost. pag. 44 sing. nostr. 
lib.] Anon. p. 114 sq. Sic Anonymo A propior est Marcianus, quam 
Arriano ; sed liquet in libello triplici vestigia affinitatis superesse. 
[V. nos p. 101 al. et nostrum libellum: Menippos der Geograph 
pag. 21]. 

Non ita multa agnoscuntur congruentiae specimina Ar rianum 
inter et Anonymum posteriorem, qui multa et uberiora ex 
diversis fontibus, neque silentia praetermissis, hausit, Demetrio 
Calantiano (p. 161. 189), Ephoro (p. 161, 165. 170), Hecataeo Ere- 
triensi (p. 170), Artemidoro (p. 188): sed communis est utriusque 
lócus egregius de Achillis insula. Arrian. p. 89 sq., Anon. B, pag. 
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plura eolligere solent Anonymi, quam Arrianus; prior, pullum 
auctorem , nisi semel aut bis Xenophontem , posterior Xeno- 
phontem, Hecataeum , Ephorum , Demetrium Calantianum, Arte- 
midorum, nuneupando (v. infra). Sed alius fons est, unde. per- 
multa ambo mutuati sunt, et de quo silent, poeta nempe geo- 
graphus, Seymnus Chius procul dubio, ut plures et in primis 


Vossius Bastiusque coniecerunt 1, Quidquid in utroque Anonymo , 


carminis formam facile induit, in Arrianeo Periplo de- 
est?; quidquid de iisdem locis legitur apud Arrianum, deside- 
ratur in utroqne Anonymo. f 
189: Kora todro púliora ro [952467] crópe. . . usque ad Emaeo, 
100 Ayrlddog (verba desinentia Arrian. p. 91, Anon B. p. 190). De 
Carum portu. Arrian. p. 95, Anon. p. 194: x«l 5 yù èv xúxio rov 
lupiévos, Kagle.xAfferes.— Moxi roù Afuov rdg Vzogríog verbis. iis- 
dem laudant Arrian, p. 95, Anon. p. 196. Et iterum a Salmydesso, 
Ontem et Seutham excitantes, Arrian, p. 97, Anon. p. 200, 
milimo et uberiori contextu: et tandem concinunt ambo de Cya- 
et lasone laudandis, Arrian. p. 97, Anon, p. 200. 
[D ludicavit Miller, Marciani editor maxime laudandus, de Ba 


stio, eum Hoeschelium atque Holstenium falsificatores appellasse ;. 


sed eus opinionem Letronnius V. Cl. libro nuperrimo: Fragments 
etc. p. 41 sqq. refellit.] 
^— 2) De Sangario fl. Anon. pag. 104, Scymni fragm. vs. 235; de 
Heraclea Anon. A. p. 105, fragm. vs. 230; de Artemidis Balneis ad 
Parthenium, Anon. p. 108, fragm, vs, 228; de Amastride urbe con 
dita, Anon. p. 108, fragm, vs. 216 sqq. ; de veteribus coloniis circa 
Sinopen, Anon. p. 113 sq., fragm. vss. 204—215; de Tibarenorum 
risu, Anon. p. 120, fragm. vs, 177: de Cerasunte et de Mosynoc- 
cis, Anon. p. 121, fragm. vss, 174 et 162— 152. 
Devenianus nunc ad Anonymum B. [alterum]. De Tanaide, 
Asiae et Europae termino, et gentibus proximis, Anon, B, p. 159 
fragm. vs. 135 — 1475 de locis. circa. Phanagoriam, Anon. pag. 
M iem vss. 153.— 161: de Cimmeri urbe et: Cepo, Anon. 
p. 161, fragm. vss. 148— 151; de gentibus quibusdam scythicis ube- 
rius Anon, p. 165 sqq., fragm. vss. 96—134; de Athenaeone.et 
urbe, Anon, p, 173, fragm. vs. 89—95; de Taurica et 
O "moribus, Anon. p. ITT sq., fragm. vss. 19 — 88; de Cher- 
soneso urbe, Anon. p. 179, fragm. 13 — 18; de Borysthene, Anon. 
P: 184 5q., fragm. 66—13, de Tyra fl., Anon. p. 186, fragm. pag. 
51—56, de Olbia, Anon. p. 185, fragm. 51—4645 de Achillis-insula 
Anon. p. 189, fragm. vss; 45—49; de Istro, Anon. p. 190, fragm. 
et. Anon. p. 193 sq., fragm. 15—20; de Crobyzis, 
r. e, em aer ciam sgsv SQ 356 «c TR ER 
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At, quum permulta communia habeant Arrianus noster et 
Anonymi, estne ut concludamos illa ex Arrianeo textu, qualem 
habemus, in libellos Anon. fluxisse? Minime. Mox monstrahi- 
mus Periplum, cui inscriptum est Arriani nomen, non genui- 
num esse, sed detruncatum et mutilum. In describendis litori- 
^ bus a Bosporo Thracio ad "Trapezuntem usque, conéinunt mon 
|| tantum Anonymus A cum Arriano, sed etiam Marcianus usque 

ad Halym fluvium (nam cetera inde desiderantur): videntur au- 
|| tem quae communis habet Marcianus cum Anonymo A, haud ab 
illo. manare, sed ab adii asa vel podes a Mentiipo 
F raq AER V. ^ O 
enippum non laudat. Mina A, sed nonulla exhibet 
quae inscius forsan a Menippo conscripta et ab aliis de in 
suam epitomen inseruit. Lectori nunc patefaciamus oportet, Me- 
nippo tribuenda esse nonnulla, quae Anonymus A, et Marcianus 
in suis exhibent; quum autem in prima Peripli dim QU P. 
mus noster Marciano et praesertim Anomymo sit, et a 
fonte communi omnes hausisse videantur, inde coniiciendum est 
Arrianeum textum nostrum nonnulla Menippo debere, — 
Arrianus p. 72 ad orientem Amisi Lycastui et. Chadisium 
fluvios omittit, at non sic Anon. A, p. At ina 74 
ed. Huds. [p. 178 ed. nostr. p. 46 sing. nostri lib,] 2. Posterior 
habet: Azò toù Avuxáotov tic xoumv xoi zxoórauóv Xaüíctov, 
Gréjie Qv. Quod Anon. adimplet: 'Axó di -Xabiolov tig "Ayxó- 
vos Aui£ve, iv d wa) "los ¿uBélle, orábra Exaróv. ` <q ea- 


dem Stephanus Byz. voc. Xaliala M Mais Heg ema 
8b Xadictov wópmv mal moruuóv iv raw o. Jim 
qnotv.. . . 


De terminis Paphlagoniae et "UA ne el vendia! FL. 
vicem exscribunt Marcianus, p. 73 Huds. [p. 175 ed 


Anonymus A, P 115. En Stephanus fontem masters 
Keznadoxía . , Gc que Mévixxos, dmó Zw 
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tulum praebuerit: Hóvrov Ewitivov xepímiovs fwavigov row 
daeloo x. r. à; sed magis etiam procul recedit dubitandi lo- 
alium huncce suppeditaverit Menippus , Hóv- 
E mtglniove (Marcian. p. 73 Huds.), cuius sensum 
. explanat dicendo ad orientem Evarchi fluvii regio- 
se ontum, et adiiciendo: dnjonta: dl ele Ixagglag dúo. 
ns statuit iam ante Menippus apud Stephanum, in 
laudato: imo hie titulus erat operis cuiusdam, quod 
p p D. Eo. non tribuere haud licet. Haec autem verba ea- 
estaa, A in titulo reposuit . . Hóviwov rv úo nze- 
3 „Neque. obiici potest, Fg diligen illam de suo” 
eri be ° sre potuerit . onymus ; Pontum. enim non. duplicem. descri- 
n tiores, auctores. Nihili puto, quod Arrianus i omi- 
ri! mu alia omisit. Sed quomodo non iudicaveris . di. 
sionem parum mansisse, et mox obsoletam fuisse, quum bane 
tulerint quidem libri ad geographiam veterem pertinentes, ne- 
que Mannertus ipse ? Videtur illa 2zagzía duplex spectare ad. ul- 
n saec. ante Chr., et ad aetateni qua magis ac magis, regnan- 
te ] date, recesserunt Ponti limites usque ad Chersonesum 
n sed ita, ut post eius. obitum litora tantum ad Dioscu- 
riadem „successoribus superessent : inde forsan regio Pontica pro- 
prie dieta, et Pontica pars nuper domita, quae duplex Zxaggío | 
parum stetit, et ab auctoribus tunc usurpata fuit, quum iam 
coaevus geographiae status eam negligeret, imo respueret. . 


IN 


idi: Consideranti autem mihi. inter se in permultis consentire 















Marcianum et Anonymum Å, in permultis Arrianum no- | 





cum Marciano et Anonymo, atque Menippum pere de de 











> et Anonymo, facile vus ea plura 
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In seeunda parte ex aliis fontibus hausit Arrianus, forsan 
ex Demetrio Calatiano. Nam uberius ille tractat de Achillis 


insula, neque descriptionis auctorem ullum laudat: sed Anony- 
mb, 


, p. 189 ipsissima verba Arriani, p. 90 refert, et insuper, 
de Ón cvyygugst Anunteros. Circa descriptionis initium adiiéit ' 
Anon.; ¿yes d¿ màg9og pets devéwv, et nonnulla, quibus 
caret Arrianus; sed post... . . Ímowor toñ AyldMews (Arrian. 


I] 
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p. 91; Anon. p. 190), habet ille plura quam Anonymus, “des. 
tasse ex eodem Demetrio sumta 1, 

Quum autem Arrianum saepe reperiamus nonnullis iaito, 
" quae in aliorum textu, alioquin simillimo, leguntur, tum arctiori 
illo seribendi genere non erit ut offendamur, si libellum Arriani 
non integrum et genuinum in manibus nos tenere cogitaverimüs. 
ossius iam ante illud subodoratus fuerat in sua in Seylacem et 
c Anonymum praefatione (v. p. 128): , . . . . Compendium 
» quia revera sit. .... ** Sed debili argumento nititur vir 
octus: 4. . . . Citat ex eo (periplo) loco quaedam Eustathius 
„in Comm. ad Ddhyóiam, quae hodie tamen apud eum mon re- 
periuntur.* His commentariis diligenter evolutis , in sententiam 
Dodwelli (v. p. 132), incidimus , iudicantis mt ab Eusta- 
thio Arriani locos, non potius ad Periplum Ponti Euxini, quam 
ad alia historica ES geographica illius scripta, pertinere posse. 
Dodwellus ipse, quum argumenta Vossii infirma deprehenderet, 
inde in sententiam contrariam abiit: „Periplus Euxini maris ab 
Arriano scriptus non est, ut Cl. Vossio videbatur, mutilus 
(p. 132). At caret ullo argumento Dodwelli pitas m 

et Vossium saltem veri intuitus bene suaserat. A 


Vir rei geographicae peritissimus Bernhar - só. 
mentariis ad Eustathium p. 941 de ) pt v. 
qui copiosior olim ac luculentior exstabat. Sed in transcursu 


tantum illud ait; neque enim tunc locus erat huius rei tractandae.. 
Nihili procul dubio duxeris, quod Hudsonus in ms. Vindo- 
bonensi, excerpta Arriani continente, loeum repererit, quo la- 
euma impletur, et quem inseruimus p. 57 $q.: illud est ónov- 
zíAevrov, neque ab auctore Peripli manat. Maior fam movetur 
dubitatio de libelli integritate, fragmentum perlegendo | 
a Leone Diacono suppeditatum , lib. IX. e. 6. p. 92, 93 | 
sio, et iterum inscripto inter veterum testimonia 2. Imo r 
aperta, nisi de Leonis Diaconi ipsius diligentia io qui 
dam oriatur, atque timueris ne scribendo cum fes n 
s. rinm no, o ow opea T 
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pry airen P 63. al -Hyppio fluv. stadia 100 ad "Lilium 
, p. 104 ab Hyppio stadia 60 ad Diam, inde 
nii pro Lillium; (Marcianum relinquo, de 
Lillio ob lacunam, vene ArManüs mittit P sed sta 
diasmum bene reponit. 
772) Mem. p. 06 a Billaco Nuvio «d Parthenium fl. stadia 100 
numerat, dum Anon. A p. 107, et Marcian. p. 71 fed. Huds; 
p171 ed. nostr.],-Psilidem interponunt, a Billaeo 60 stad. 
ad Psilidem, inde 70 ad Parthenium ponentes, 130 a Billaeo ad 
Parthenium... Epitomator nempe, quem Arrianum vocamus, vi- 
detur Psilidem delendo, summam stadiorum collegisse; et nunc 
pro" zquíxovra we) Exaróv, ultimus tantum ndr 
“ex inéogitantia librarii cuiusdam. JE AOT 
Arrian. p. 68 ab Aegialis ad Thymenem 90 det: Gl 
P^ Sa 110 ab. Aegialo ad Climacem st. 50 (eum Mar- 
ciano p. 71 fed. Huds., p. 172 ed. nostr.]), inde ad Timolaeum 
Timolaeo ad Thymenem 20, summatim stadia 110 ab 
Aegial ad Thymenem. Summam Arriani damnat, computatio- 
nem Anonymi- confirmat Marcianus , numerando stad. 50 ab Ae- 
gial: ad Climacem, et confuse 60 ad Timolaeum, dum dicere de- 
buisset ad Thymenem. Vid. not. infra. Sic mendose Arrianus, 


quae omittit, resumendo, nullam rationem 
labii  stadiasmi a- Timolaeo ad Thymenem, quo impletus fuisset 
i n 30.4 qe Anglais ad Thymenem. Illud erity: ni fallor, in- 








a a o pe Timolaeum städia 60 ñumerat; et 
Thymenem omittit, unde ljquet confuse Marcianum stadia dedisse 
sua, resumendo intervallum a Climace ad "Thymenem. Ergo scri- 
bere debuisset, aut: dzó tig Kiluaxos sig Tiuolaiov zogiov sr, 
p. dxà Tinolalos z. tlg @úumva, oréðia xy, aut: dzó tijg Klinawoç 
tl; Oóunva, orádia E. dd Ovuñvov ixl Kdguufw .. .. Timo- 
laeum praetereundo. Haec notare debuissem mox, pag. 66, š 
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mittit Arrianus Callistratim, sed reete intervallum eomputat, — 
Et iterum mox: Arrian. a Zephyrio ad Aboni Moenia stad, 150. 
Anon. A a Zephyrio stad, 20 ad Garium, inde 120 ad Aboni 
Moenia; concinit apud utrumque stadiasmus. 

Ab Amiso Arrian. p. 73 stadia 160 ad Anconem portum nu- 
merat; Anon. A, p. 118 ab Amiso ad Lycastum fl. stad. 20 
(cum Marciano p. 74 fed. Huds., p. 178 ed. nostr], inde-ad 
Chadisium fl. 40 (mendose Marcianus 150), inde ad Anconis por- 
tum 100: stadia 160 apud utrumque cciias 

A Phigamunte fluvio ad Phadisanem castellum, Arrianus 
p. 74 stadia 150; Anon. A, p. 119 a Phigamunte ad Amele- 
(um locum stad. 20, inde ad Phadisanem 130; utenque M» 
stad. a Phigamunte ad Phadisanem. 

A.Cilicum insula ad Genepum fluv, Anon. A, p. a sta- 
dia 55; inde ad Boona 20: habet recto itinere. Pre 75 
a Cilicum insula ad Boona 73 stadia. fr 

. A Corallis Anon. A, p. 122 stadia 60 númerat ad I oni 
suntem alteram, inde 90 ad Sacrum montem; Arrian. p. 76, 
omittit hane civitatem, sed stadia 10D: marti > > — 
e montem. - 

- Ab Adineo Anonymus p. 124 ad Cordyla duit. 
100, inde ad Athenas 80; Arrianus p. 45 summatim ab Adieno 
suo ad Athenas stad. 180. - A nn 

5) Laudant Amon. A, p. 113 et Mareian. p. 72 [ed. Huds., 
p. 174 ed. nostr., p. 44 sing. nostr. lib.], fluvium Ochthomanem 
iuxta Harmenen, quo caret Arrianus. “ Interdum voces tantum, 
quibus brevitas impeditur, repellit noster. "Ex gr. Ay 
nude laudat p. 69; Anon A, p. 112, et Marcian. p. 72- 
Huds., p. 173 ed. nostr] adiieiunt zoMgyiov xal pum 
Elaeum tantummodo laudat noster; Anon A, p. 104: Elio 
iunóguov xë) morapóv, cum Mareiano p. 70 ed. Huds. 168 
ed. nostr.]. De Cinoli p. 69 concinunt Arriani verba cum ver- 
bis Anonymi p. 112, x Marciani p. 72 [ed. Huds., p. 173 ed, 
nostr., IY sing. lib. Menipp.]; sed insuper Anon. et j 
Miili, 
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(Hai bre quam facile in reseri- 
ndo opere codem ab uno servata maneant, ab alio 
nulla reliciantur). Cur arctius meminit Arrianus Heraclei 
E 73 sq., et reperit tantum ibi Squov, dum Anon. A, 
rentius seribit: ¿vradd9a Ayunv uéyac, Ô mwalovptvog 

Quiog vavol xal vdpocrólos? Cur Thermodontem vix 
paf > Bee illum "wevolzogov cum Anonymo p. 118 sq. vocat, 
hem e meminit, Chalybumque ibi incolentium, et 















arenorum iuxta Cotyorum (Anon. A, p. 120)? Quo- 
odo circa qom (Arrian. p. 70) insulam Seopelum ne lau- 
> dum Anon. A, p. 114, et Marcian. p. 72, 73 ed. 
de. o! Ta ed. nostr.], habeant insuper: xefrea de zi rd 
; , U walsira, Exóxelos. Ea. 02 OiénAovv Toig | iér- 
. "3 ó; pelgovo meginheiv del, xol oUro 
nóv? Quomodo ¿iya iuxta Phadisanen (Anon. Aie 
péva mévrov dvépov iuxta Boona (ibid. p. 120), et. 
l w toig dg  fozígag évíporg | ibid. pag. J 
y deem Stephanen (ibid. p. 120), sinum unum iuxta 
-(ibid.), alium Cotyoro vicinum (ibid. p. 120), Ügog- 
Row sub Sacro monte latentem (ibid. p. 122), cáAov cóugerQov 
ad Ophiuntem fluv. (p. 123), et ad Adienum fluvium (p. 124) 
praetermittit Arrianus noster, quem rerum rei nauticae pertinen- 
tium- studiosum valde fuisse haud immerito iudicamus? 
> ni graviter fallor, argumentum haud mediocre im- 
> quod in proxima phrasi oratio eadem ad ver- 





sive Arrianus ipse auctorum sibi exseriptorum verba minuerit, 
sive nescio quis Arriani compendium pro integro libello tra- 
diderit. 

Non semel nobis orta fuit dubitatio, quaerentibus utrum Ar- 
rianus, an alius nescio quis, breviorem reddiderit orationem 
auctorum , qui pro fontibus delecti fuerant. Nunc saltem vide- 
bitur forsan Arrianus de suo nonnulla sustulisse, nonnulla adie- 
cisse: aliquid nempe, utpote ad laudandum Xenophontem. pro- 
pensus, solus refert in loco quodam, ubi desunt simul alia ab 
Anonymo A, p. 106 sq., et Marciano p. 71 ed. Huds. [p. 170 sq.] 
expressa. Qui quidem scilicet aiunt Billaeum fluvium a qui- 
busdam orientalem Bithyniae terminum haberi, sed a quibusdam 
(imo coaevis adiicit Anonym. A.) Parthenium. Paucioribus ver- 
bis et nude scribit Arrianus p. 66, Parthenium Bithyniae termi- 
num esse, breviori contentus exscriptoris cura; sed mox gaudet 
in superaddendis hisce: dv (Bi9vvGv) Etvogóv ¿v tjj 6vyygagij 
ui ¿monoaro, Ort paxiuraros. . . ., We) rd zx0ÀÀd natà 
4j Grgarid tüv "EÀkqvov Or. iv ride vj ¿000 ÉmaOtv, s. v. À. 
Si partem illam peripli manus aliena abseidit, mirum prorsus 
videtur, quod, verba plura ab Anonymo et Marciano servata de- 
lendo, locum fusius manus illa adiecerit e Xenophonte sumtum, 
et quo carent Anonymus et Marcianus. Non absonum. erit Ar- 
riano ipsi tribuere et loci imminutionem et additamentum ; nam 
semper gaudent scriptores arctius ex aliis, prolixius de suo 
verba adferre. Huiusmodi esse iudicaveris levem reprehensionem, 
qua non abstinuit noster in Xenophontem p. 54 sq.: xal oUg ¿£ 
year (Hevopuv) todg ueyiperázovg xal. Dy0gorárovg slvat oig 
Tearecovvrtors , ixsivog uiv Agíddas Ovouéksu, ¿uol óL doxoú- 
sw oí ZX&vvot odros elvas. At considerandum est similém Xe- 
nophontis [imo potius Herodoti] reprehensionem apud Arrianum 
simul (p. 71) et Anonymum A (p. 116) esse de Haly fluvio, 
oùz «md peonuBelas, og ¿ya “Hoódoros, dida dm dvíogovrog 
%Atov, 
Sed, quid necessarium lectori videtur, singula. loca Arriani 
cum loeis Anonymi A et Marciani respondentibus comparare, 
dum aspectus ipse Peripli arguit hoc non esse genuinum et in- 
tegrum Arriani opus? Non possumus non offendi ieiunam le- 
gendo narrationem, haud qualem exspectare licet ex Imperato- 
ris praefecto, iussu summo iter et itineris deseriptionem susci- 
pienti. Quam abruptum exordium, ut ait Stuckius, sibi feci 


noster: Ele Toarefodvra $zonev! Rationem. rei qualemcunque 
reddit Dodwellus, quam perpendet et comprobabit, si lubet, 
leetor. Hannonis Werigias, quamvis exeisus et truncatus, ihi- 
tium saltem praebet haud ita absonum et decurtatum: lose 
¡Ro Es A. 
ranti autem hunc libellum haud genuinum esse, sed 
oibus multis imminutum, inde mihi etiam fit verisimile, 
tula, si totum periplum non ipse depinxit Arrianus, ex 
a manu fuisse adimpleta. Quaerendum est enim, an pro+“ 
im Arriano aperte fuerit, ut totam Euxini Ponti cireum- 
tionem. describeret, quod fere negaverim ob sequentia 
: "Exil dl Exvdópqy Kórvv teredevenaévas, rüv faciéa rod 
ógou ToU ü Kip. nal., ¿mpuelis ixoujoáumv sal tov ue TOU 
jgov. mov OmidGal cor’ dc sl re Bouleúoto negl ToU Bos- 
gov, indgyor 600, *. T. À. Nempe si praefecto Cappadociae 
Traianus expresse totum Ponti circuitum describere praecepis- 
set, non sibi sic gloriaretur noster, quod illud excogitaverit et 
Descriptionem litoris a Bosporo Thracio ad Trapezun- 
tem (p. 57 sqq.) fere coniicerem aliena manu insertam fuisse, 
quum a Trapezunte primum profectus fuerit noster, et nescio 
eur redeat ad. praeteritum litus, nisi p. 59 legerem, Tavira niv 
eldóre Gor Ayo, et mox p. 77 ¿vravda (Trapezunte) GU morsig 
Muéve > quo magis etiam agnoscitur Arrianus Traianum adiocu- 
tus. Verum enimvero possunt haec, GÓ morsig Mpéve, aliunde 
transposita, fortasse ex initio libelli p. 35 sqq, ubi uberius de 
"Trapezunte tractat, ulterius inserta fuisse. Sie non semel libel- 
Is idem alius libelli cuiusdam epitome fuit, et semel amplifica- 


> 







sie forsan de Arrianeo hoe textu cogitandum. 
Ut ut est, alterutrum erit concludendum, vel Arrianum suam 
narrationem rebus nonnullis auxisse peculiaribus, quales vide- 
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mus p. 35—44, et quibus animus Imperatoris intentus 
d ilis pea ium ab, ezseriptoribn samo fe, wt m 
locorum mentio superesset; vel Arrianum, id sibi. 
proposuisse , us ioina sopin degriptionem, lessen B 
et idcirco satis habuisse, si auctoris Pomme. verl 














tum recentiorem calamum prodit: 
milliaria respondentia, quibus stadia septem et di 
oaan mox p: 133 sqq.); nomina peona, r 





a des détails qui nous s font connaitre l'état de ces. 
dans le IVe. siècle de notre ère, temps où ce Périple fut, | 
qu'il parait, composé, au moin enrichi de relle 
vations.“ : i 
In numeris datis saepius concinunt kasi" — 
riano; Anonymus A imprimis, cuius et Arriani 
res Marciani permulti aperiuntur. Ex. gratia ef p. 
66. 68. 69. 70. 71. 72. 73. pe i 
emendandis Arriano et Anonymo A, p. 72 sq. — men. 
dosi sunt apud Arrianum numeri. Cf. p. 65. de 
non desunt sui Anonymo errores. Cf. p. 72. 73.74% 

-— Vix erit monendum, in fractis numeris Anonymos A et B 
ubique tertia parte gaudere L/ j 1, vel L Z$; sed auctorem 
fragmenti C, quod viro clarissimo et amicissimo Osanno debe- 
mus, dimidiam, %u16v, adhibere; at carere omnes 
im fractis numeris exprimendis. - iov Hail dus j 
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APPIANOY 
IIEPIIILAOTX HONTOT ETPZEINOT. 


HENRICI DODWELLI 
DISSERTATIO 


de aetate Epicteti atque ÁARRIANI, conscriptique 
ab Arriano peripli maris Euxini, etc. 


$. 1. Sub exitum Hadriani de Mari Euxino scripsit Arrianus, 


Neripseram quidem de hoc Maris Euxini Periplo nonnulla, 
cum de Periplo: Maris agerem Erythraei: sed pro modo 
quem concessit nata in alieno Opere occasio. lam paulo 
agam accuratius. Sub Hadriano scriptum fuisse docent 
ipse titulus, * Sed propius initio Hadriani scriptum tum ar- 
bitrabar, quod quidem Reges harum partium finitimi a Tra- 
iano dati etiamnum essent in vivis, Unicus autem is erat, 
quem memoravit Arrianus. Rex Apsilarum Iulianus a 
Traiano designatus?; plures autem idem refert, quos fecerit 
Hadrianus. 3 Et Traiani Imperio exeunte factos fuisse veri- 
simillimum est, quos ille Reges dedit, cum iam victoriae 
illius in Oriente fecissent ut vicini, et tam Parthis quam 
Romanis finitimi, a Romanis diademata libentius quam a 
Parthis acciperent. Antea certe causam Traiano belli in 
Parthos dedit, quod Armenia a Parthis Regem accepisset. 
Tum ergo vel inde vincitur, nondum Romanorum tantum 
in his partibus fuisse terrorem: proinde multos ab Hadriani 
initio annos elapsos esse necesse est, cum iam plures 
essent ab eo, quam a "Traiano, Heges. 


1) Vid. infra notam ad libelli titulum additam. 2) Peripl. 
pag. 12, Huds. 3) P. 12. 19. 
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2 DISSERTATIO 


$. 2. Arrianus, cum haec scriberet, Provinciam habebat Cappa- 
dociam. 


Erat autem certe Arrianus ipse, cum haec scriberet, 
in Imperio, et gladii iure ornatus. Hoc indicant militum 
sub eo exercitia? , et ab eodem soluta stipendia 2: hoc 
etiam navium ab eodem aussignatae stationes 3; hoc muni- 
tionum illa, quam profitetur, eura*: hoc etiam rei anno- 
nariae5; hoc quod Sannos tributa recusantes a se exter- 
minandos minatur, ni pactis starent, fidemque a se obli- 
gatam liberarent: hoc denique quod aras a se in Pro- 
vincia positas fuisse doceat?, et quod statuas in honorem 
Principis dedicandas ad se mittendas esse moneat’. Nec 
sane oram Ponti Euxini universam a se lustratam obten- 
dit, sed a Trapezunte tantummodo ad Dioscuriada, quae 
etiam Sebastopolis faerit appellata. Aliam omnem oram 
inde ad Bosporum Cimmerium; rursusque inde ad Byzan- 
tium, Bosporumque "Thracium,, non sua fide narrat, sed 
aliena. Et ne quidem a Bosporo Thracio ad Trapezuntem 
oram innuit a se fuisse navigatam: cur ita, quaeso, si 
Pontum Euxinum universum auspiciis Hadriani lustran- 
dum suscepisset? Cur ita, inquam, si classis potestatem 
alibi habuisset quam in suae Provinciae ora tantummodo 
maritima? Cur denique a Trapezunte Periplum huius maris 
inciperet, quem alii plerique a Bosporo potius incipiunt 
Thracio, nisi quia ab illo demum portu usque ad Dioscu- 
riada terrae pariter ac maris potestatem habuisset? Obno- 
xios sibi in hac omni ora fuisse milites ipse indicat. Abru- 
ptum hoc, quod a Trapezunte petebatur, exordium crede- 
bat Stuckius (p. 67): quod scilicet non occurrerit, hos Pro- 
. vinciae, cni praeerat Arrianus, fuisse limites, Facilis au- 
tem erat universi Peripli occasio, cum ius rei Nauticae 
eousque ipse pro Provinciae iure teneret, si reliquas Eu- 
xini. Maris oras sigillatim, aliorumque fide narratas, ad- 
iunxerit. Certe Flavium Arrianum sub Hadriano Cappa- 
dociae praefuisse testatur Dio, * quem alium a nostro non 


1) Pag. 3. ll. 2) P. 6.11. 3) P. 5. 4) P. 6. 9. 10. 5) P. 6. 
6 P. 1l. 7) P.2. 8)P.2. 9) Dio, lib. LXIX. 15. 


IN ARRIANUM, 3 


fuisse verisimillimum est: nam Trapezuntem, nunc Ponto 
Cappadocio,* nune Cappadociae? ipsi accensuit Ptole- 
maeus, qui proximus nostri temporibus vixit Arriani. lta- 
qne hoc Seculo ad Pontum usque Euxiuum pertigit, Pon- 
tique regionem complexa est Cappadocia, ety Tibareniam 
et Colchida usque ad urbem, quam dixi, Dioscuriada. Pon- 
tum saepe Provinciam suam ipse appellat Arrianus, p. 4.5 
(Huds.), in eo Ptolemaeo consentaneus, qui Pontum ap- 
pellat Cappadocium. Nic autem scribit de Athenis: "Eóriw 
yág voi x«l iv lIlóvro Evéelvo qooíov otw xalovuevov 
(p. 4 Huds.). De regione loquitur, quae Ponti nomine 
veniebat, non de Mari. ldem paulo postea dicit ventum, 
qui in Ponto Thrascias appellabatur, in Graecia Scironem 
esse appellatum. Ait denique lignorum v«vzyruó(uov dq90- 
vícv fuisse xar vOv llóvrov (p. 9 fin. Huds,), propter 
navis quam passus fuerat iacturam. De sua utique rursus 
intelligendus Provincia, Nam eousque iam pertigisse vidi- 
mus Provinciam Arriani. Hos autem huius Provinciae li- 
mites Traiani victoriis debebant, ut existimo, Romani. 
Colchos certe ab eo subactos referunt Rufus Festus et 
Eutropius (VIII. 3). Seculi ergo saltem, quo haec gesse- 
rit Arrianus, notam in his ipsis Provinciae huius finibus 
tenebimus. 


$. 3. Cappadociae anno Hadriani XX? praeerat ARRIANUS., 


Tempus autem quo hanc Provinciam his limitibus cir- 
cumscriptam tenuit Arrianus, ex eiusdem  Tacticis, ni 
fallor, colligemus. Scripsit illa anno Hadriani XX9: 3 ç 
tývôe, inquit, czv zagovG«v Bacidelav, Ju “dAdgravos eluooróv 
toùt ¿ros (j«Gusós. Verba eius Imperium Hadriani de- 
signare. videntur post obitum Traiani, Nam inde artem, 
de qua ibi loquitur Arrianus, militarem excoluit Hadria- 
nus. Coepit annus ille Hadriani XXmus anno aerae no- 
strae christianiae 186, Aug. XI”. Desiit autem anno eius- 
dem aerae christ. 137, Aug. X19. Medio autem tempore 


1) Ptolem. geogr. lib. VI. c. 6. 2) Ptolem. lib. VIIJ. Asiae 
Tab. I. 3) Tactic. fin. [p. 97, ed. Amstel, 1683.] 
e 1* 
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se ad scribendum de re militari accinxit Arrianus, cum ius 
gladii esset a Principe consecutus. Convenit cum nobis 
Arriani Dioniani haec etiam nota accuratissime. Confecto 
bello Iudaico (nempe cum Barcocheba), bellum Alano- 
rum a Pharasmane motum tradit Dio.? Qui idem addit, 
terrore Flavii Arriani fuisse repressos, qui tum Cappado- 
eiae praeerat. Coepit bellum illud in Bareochebam anno 
Hadriani XVII? si Chronico Eusebiano fides: jzucctv 
anno eiusdem Principis XVIII?, teste meliore, illisque 
temporibus propinquiore, Aristone Pellaeo.? Si tum fuerit 
illud in ¿xuz bellum; sequenti certe, qui annus erat Hä- 
driani XIXvs, debellatum fuisse consentaneum est, lta 
videmus quam apte motus illi Alanorum, et proinde Prae- 
fectura etiam Arriani, ad annum referantur Hadriani XXm, 
Scripsit Arrianns Alanica, teste Photio.? Huius nimirum 
belli, ut videtur, occasione. Et fragmentum illius operis 
habemus hodieque de acie illa qua Alanos ad pacem ter- 
ruit Arrianus. Arrianum enim ipsum illius aciei fuisse 
ducem mox ostendemus,* Nec ultra terrorem processisse 
docuit, ut vidimus, ipse Dio, Porro eundem illum, qui 
Alanos ad bellum concitavit, Pharasmanem in vicinia sua 
Zydritis imperasse, cum de Mari haec Euxino commenta- 
retur, idem testatur Arrianus.5 Nihil ergo est cur dubi- 
temus quin idem fuerit Arrianus, qui et Cappadociam mo- 
deratus fuerit, et bellum gesserit in Alanos, et qui Tactica 
scripserit, et de Mari etiam Euxino. Addit Dio Massage- 
tas fuisse hos, cum quibus res Arriano fuerit, Alanos. 
Fieri potest ut hoc quoque fuerit utcunque verum, At in 
illius Seculi geographia novum fuisse suspicor, quod aut 
iidem haberentur cum Massagetis Alani, aut sedes tenue- 
rint huic Arriani Cappadociae propinquas. Albanos appel- 
Jat, ut videtur, e Dione Zonaras. * Estque sane in his par- 
tibus Albanorum nomen, quam Alanorum, longe notius. 
Antiquitus omnes invicem diversissimos fuisse constat e 


1) Dio Cass. LXIX. 15. 2) Ap. Euseb. H, E. IV. 6. 3) Phot. 
Cod. LVI. | 4) $. VI. 5) P. II. 6) [Annal. lib. XI, p. 590, ed. 
Paris.]. 
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veteribus, tam: Alanos, quam Albanos, quam etiam Massa- 
getas: imo ne sedium aliqua propinquitate coniunctos. 
Quod ergo tandem coaluerint, inde factum arbitror, quod 
Massagetarum ultimi in has sedes translati ab Albanis 
victi in nomen pariter ditionemque victorum transierint. 
Constat enim certe iamdiu intercidisse nomen Massageta- 
rum. Et cum in Albanorum nomen deinde concessissent, 
facilis inde error erat, ut iidem Alanorum nomine intelli- 
gerentur: eorum scilicet qui Albanos Ásiaticos non satis 
| accurate ab Europaeis distinxerunt Alanis, Haec tamen 
| obiter. 


| $ 4. Initio Praefecturae ante Bellum cum Alanis, ann. Chr. 137, 
| hune Periplum scripsit ARRIANUS. 


Caeterum initio gestae a se Provinciae haec scripsit 
Arrianus. Cum nempe primas redderet Provinciae a se ad- 
ministratae (pro recepto officii munere) rationes. Ad illud 
certe munus spectare videntur yocuuercz, quorum toties 
meminit, '"Poucixi.! Hoc enim exigebat ipsa Impevii Ro- 
mani Maiestas, ut ne alia lingua, quam Homana, concipe- 
rentur. formae omnes rattomim_solennes et legitimae, seu 
Principi éssemt;séu Nena 
cis recondendae: his nempe Hadriani temporibus, cum 
nondum in Romanam civitatem recepti essent vel Romani 
Imperii cives Graeci, quod postea factum a Caracalla; nec 
novi iam Imperii caput esset Urbs Byzantina, ipsa quoque 
olim stirpe graeca. Litteris ergo romanis, quae scriniis 
Principis recondendae erant, multo liberius de arcanis Ha- , 
driani mandatis se egisse ipse indicat Arrianus. Plane, ut 
decuit in arcanis Imperii. Nec in literis romanis quic- 
quam a Provinciae rationibus alienum fuisse verisimile est, 
In illis itaque soli Provinciae paraplo locum fuisse con- 
sentaneum est, a Trapezunte scilicet usque ad Dioscu- , 
riada, Alibi certe nuspiam literarum occurrit vel mentio 
Romanarum, Si quid praeterea ad illas literas accesserit, 
illud fortasse fuerit, ut Provinciae suae paraplam a Dio- 





1) P. 6. 10. 
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scuriade ad Bosporum continuarit Cimmerium. Est enim 
sane ratio politica cur eousque iter maritimum  descripse- 
rit, siquam forte novam expeditionem eo meditaretur Ha- 
drianus, propter mortem, quae nuper contigerat, ' Cotyos 
regis Bosporani: de qua propterea monendum duxit, pro 
officii ratione, Hadrianum. Suspicor ergo inter Regna lm- 
perii Romani adsignata hoc tempore accensitum fuisse Reg- 
num Bosporanum. Erat certe aetate etiam Strabonis. Illius 
verba sunt: Kal vov úxo roig räv Boozogavov Basikeðow, oç 
&v Poyo. xaracríomow, Gx«vr& ¿ori lib. (VIL, p. 312). 
f Inde similia monita de Rege Bosporano sub Traiano legi- 
mus, Bithyniam tenente Plinio iuniore lib. X. ep. 13, 14, 
l 15). A Byzantio ad Trapezuntem paraplum addiderit for- 
tasse, quem obierit ipse cum in Provinciam veniret. 1d si 
verum, a Roma venerit, fueritque adeo Hadrianus ipse in 
/ Italia, cum mitteret Arrianum. Quod sane anno Imperii XX ° 
| verisimillimum est, cum de successore Aelio Vero ageret 
|| Hadrianus. Obstabat enim causa illa ne pedem ipse ex 
! Italia moveret. Reliquum paraplum a Bosporo Cimimerio , 
t ad Thraciam non video cur addiderit Arrianus, nisi ut 
. / / Maris illius Euxini universi periplum absolveret. Nupe- 
Z / rum autem illius in Provinciam appulsum indicat itinerum 
/ illa tam accurata descriptio, quae adeo opportuna non fu- 
isset, si iam itineribus illis aliquamdiu assuevisset. Sic 
enim sua etiam in provinciam itinera nuper peracta de- 
scripsit Cicero. Sunt et alia quae nuperum Arriani, cum 
haec scriberet, appulsum fuisse doceant. Sannas ait zé¿at 
fuisse tributarios, tunc autem latrociniis intentos solutio- 
nem neglexisse; se autem operam daturum, ut vel solutio- 
nem praestarent, vel e sedibus pellerentur.? Haec ad suam 
ipse contumeliam, si, se gubernacula tenente, officio de- 
fuissent. Meminit etiam Pharasmanis:? sed nulla adhuc 
de eo suspicio. Alanorum autem ne meminit quidem, Inde 
facile colligimus, nullos adhuc eorum fuisse motus. Cavet 
enim noster ne quid Hadrianum celaret, quod Reipublicae, 
: si nesciretur, perniciem afferre posset. Inde tempestiva 


1) P.18. 2)P.]. 3)P. Il. 
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illa monitio de morte Cotyos. Recte ergo, ni fallor, Ar- 
riani adventum ad annum aerae nostrae christianae 186m 
exeuntem retulerimus, quo praedictum de re militari com- 
mentarium ipse- scripserit, eum primum gladii ius accipe- 
ret, nullo adhuc hostis manifesti metu. Aliter fuisset, ho- 
stium mentio facienda erat, et disciplinae eorum militaris, 
cum quibus rent gesturus erat, Medio enim anno Homa 
discedebant plerumque Provinciarum praesides, ut e legi- 
bus Claudii! de eorum discessu satis apparet. [ta necesse 
erat, ut aono luliano exeunte in Provincias remotas, qua- 


—À 


les erant hae, de quibus agimus, Asiaticae, venirent, Sub 
Traiano Plinius? NV kal, octobris venit in Bithyniam, 
quae tamen propius aberat a Roma quam nostri Arriani 
Provincia Cappadocia. Itaque si anno 137% Augusti diem 
XIm superasset Arrianus antea quam in Provinciam appel- 
leret, sic annus fuisset Hadriani: non iam XXus, sed 
XXlus, Quare anno aerae nostrae venerit oportet 136.77 
llum enim certe diem elapsum esse cum veniret, ipse in-_ 
nuit. Narrat enim, cum Provinciam praeternavigaret, pro- | y z 
cellas3 magnas. Et tamen nondum do«v £rovg fuisse in- ' 
dicat, qua naves: essent in portus subducendae. Caeterum 
non longe illam abfuisse ipso facto docuit, quod primo A 
quoque tempore illas in portus subduxerit, zgiv aavráxa- | i 
ow dyawdnva tjv 9éA«OGcv. * Facile inde intelligi- 
mus paulo illum ante maris clandendi tempus eo appulisse, 


- 


Quod sane cum XX? iladriani anno concurrere non potuit 
alio aerae nostrae christianae anno quanr 136%. Proximo 
ergo anno 137% eruperit seditio Alanorum, concitante Pha- 
rasmane : ita scilicet, ut Romae hoc pomine sub Hadriano 
accusatus fuerit ipse Pharasmanes*: ita ut ab Hadriano 
Romam invitatus ipse tamen sibi conscius venire contem- 
serit :9 ita ut vicissim munera ab ipso missa contemserit 
| Hadrianus:? ita denique ut Regulos alios qui venerint ita 
acceperit Hadrianus, ut Pharasmanis ê recusantis invidiam 


1) Dio lib. LX. 2) Plin. lib. X, ep. 28. 3) P.4. 4)P. 5. ° 
5) Dio Exce:pt. Theodos. 6) Spart. Adrian. cap. 13. — 1) Ib. cap. 
17, fin. — 8) lb. cap. 13. 
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excitarit. Non sunt haec omnia in limites nimis angustos 
contrahenda. ltaque intervallum aliquod agnoscendum est 
inter primos Alanorum motus mortemque Hadriani, Nec 
tamen magnum illud fuisse e numis colligo. Nec enim 
alio, quam ad hos Alanorum motus, Cappadociae mentio- 
nem retulerim, quae in numis occurrit Hadriani atque Pii. 
Numi Hadriani, qui Cappadociae meminerint, consulatu 
illius signatur 111%, qui ab anno aerae christianae 119, ad 
finem Hadriani pertigit, annumque Christi 138. Numi Pii 
consulatu eius 11, qui non ultra annum aerae nostrae 139, 
quo consulatum illum gessit, extendendi sunt, Proximo 
enim anno Christ. 140 consulatum suscepit gessitque Illm, 
Hinc intelligimus ad finem Hadriani illud referendum esse 
bellum, de quo numi gratulatorii adhue Pii initio excude- 
bantur. 


$. 5. Horum certe temporum et huius etiam Principis RA 
referunt quae hoc in Periplo tradit ARRIANUS. 


Certe horum temporum indolem refert examussim hic, 
in quo versamur, Periplus. Cum urbibus memorat celeber- 
rimas quasque mythicoram temporum historias, et histo- 
riarum, siqua credebantur exstare; etiam monumenta, His 
enim sane, siquis Princeps alius, maxime delectabatur 
Hadrianus. Sed et disciplinae militaris curam profitetur 
Arrianus, quam multis novis inventis locupletaverat hic 
atque excoluerat imperator. Et sane Tactica ad illam 
ipsam normam, quam stabiliverat Hadrianus, exegit Arria- 
nus, quae etiam ad Dionis? tempora inviolata permansit. 
Idem urbium nova memorat tam munimenta, quam orna- 
menta,? quorum studiosissimum hunc eundem fuisse con- 
stat Hadrianum. Nescio? quisquamne Principum cum eo 
fuerit, hac in causa, conferendus. Et peregrinationum ae 


^ mine idem Princeps celeberrimus erat, teste Spartiano. 


"onere supponit Arrianus. Ait se summa cum vo- 


E Dio lib. LXIX. 9 et pass. 2) Arrian. Peripl. Mar. Eux. 
p. 2. 3) Dio et Spartian. 4) Spart. Adrian. cap. 13. 
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luptate mare Euxinum lustrasse ex eodem loco, ! 6devxeo 
(inquit) x«i Zevopov xal cv. Et quo loco de fano lovis 
Urii loquitur:? Tavra uiv &0órt Gol 2¿yo. ltaque iam il- 
las quoque Ponti Euxini oras peragraverat Hadrianus. 
Quod tamen sero tandem factum opinor, cum nulla huius 
itineris nota habeatur apud Spartianum. Nisi forte haec 
ad iter illias per Asiam? retulerimus, quo et servitia ca- 
stris profutura a Cappadocibus Arriani nostri susceperit, 
Affectum ergo Hadriani imperium, vel praeceps potius, et 


'ad exitum vergens, supponunt hae notae. Cum nempe iam 


et disciplinam militarem ad exitum perduxisset, et Provin- 
cias plurimas itineribus lustravisset idem Hadrianus. 


$. 6. Arrtaxus hic Peripli Auctor, et Praeses Cappadociae, idem 
cum philosopho Epicteti discipulo. 


Conveniunt eadem praeterea cum temporibus Arriani. 
Erat enim profecto hic Arrianus non alius a philosopho, 
quem Epicteteum appellant veteres, quod fuerit Epicteti 
discipulus. Is enim Arrianus, qui aciem instruxit in Ala- 
nos, et qui proinde Cappadociam Provinciam habuit, in 
illo ipso fragmento quod habemus hodieque scriptae ab eo 
historiae Alanieae, Xenophon appellatur: “O di %yeuov 
vüs máons (inquit) Groeruizg Fevopaw. Et postea: Oí dl 
ix(Àéxro, (zztig gug «ùròv AtvogGvra LóroGuv etc. Sed 
quis ille fuerit Xenophon, non videntur observasse frag- 
menti editores: * nedum, ipsum fuisse Arrianum. Et ta- 
men nomine véov XrvopGvrog, seu Xenophontis iunioris, 
appellatum fuisse omnes sciunt: non item illud, hoc no- 
mine ipsum delectatum fuisse Arrianum, nec alio libentius 
appellari voluisse. Ut proinde quoties in illius scriptis 
Xenophontis nomen simpliciter occurrit, non alius ab ipso 
intelligendus sit Arriano. Hoc tamen verissimum esse ex 
aliis eiusdem scriptis manifestum est. In libro de Vena- 
tione, de Xenophonte Grylli filio facta mentione, ipse 
mox de se ita subiungit: Tavra Ato, Ópovvuóg te Gv 


1) Peripl. Eux. p. 1. 2) P. 12. 3) Spartian. Adrian, cap. 13. 
4) [Cf. H. Steph. Schediasm. Ium in lib. de Venat. p. 230, ed, 
Amstel. 1683. Gail] 
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«)rQ, x«l móÀtog TS «Urs, x«l gupi taura «mo viov 
¿oxovdaxos, xvvgyiowt, zel orgaryplev, xci Goqíav?, llinc 
intelligimus ab ipso nomen hoc esse allectatum?; et cur 
allectarit, etiam 1ationem. Quod etiam ipse pariter ac 
maior ille Xenophon, in vita 09uorix) et .moayucnux)j prae- 
fecerit, et sub professione philosophiae peritissimus fuerit 
Imperator. Nic enim de Xenophonte. seniore Laértins3: 
Kai dy xci pidirios zal quioxüvgyos x«i raxruzóg. Nic et 
alibi, cum de Xenophonte antiquo sermo esset *, où Evu- 
Prut, ait, rQ iucvroD OuGrUno. Idem canis suae nomen 
designandum censuit, s xal ¿ç Doregov dztoAtAtig gat erg, 
Ore gv Qoa Zevopava rQ Adyvaip xev, Ogu) Ovoua, 
dxvrürg x«l Gogoriry, xci leguoráry?. Hic etiam Xeno- 


| phontem 6 seniorem imitatus est, cui canis erat, cujus et 
; nomen traditur. [lippocentaurus. Sed stoico magis placuit 


nomen “Opus, qui Epicteti tam multa servavit de óguaig 
et ¿pogueis, vocibus in disciplina Stoicorum decantatissi- 
mis, Favebat praeterea, quod in receptis eanum nomini- 


"bus, ipso quoque teste Arriano”, locum habuerit “Opgu». 


Inde factum ut argumenta pleraque delegerit cum illo quo- 
que seniore Xenophonte communia, cuius nomen affecta- 
bat. Seripsit Cyri iunioris "vcfecw Xenophon Nocraticus. 
Et Alexandri similiter "4véfaczv scripsit Xenophon Epicte- 
teus.  Congessit Socratis. Memorabilia Grylli filius, Et 
Praeceptoris Epicteti similiter Colloquia scriptis mandavit 
Arrianus. Scripsit uterque de Venatione. Nic tamen, ut 
quae deerant in SNocratico suppleverit Arrianus*. Erat 


, praeterea. Taxrizós superior ille Xenophon, ut modo vidi- 


mus e Laértio. Proinde Tuxrixv personae, quam suscepe- 
rat, iunioris Xenophontis congruam iudicavit Arrianus. 
Prixlam praeterea philosophorum fuisse, qui historiam 
scripserit, Xenophontem observavit Laértius?. De 'EAA- 
vixoig praecipue, ut videtur, intelligendus. Inde cognati 


1) Arrian, de Venat. cap 1. 2) Cf. H. Steph. Schediasm. I0um 
ibid. p. 231. Gail. 3) Diogen. Laert. lib. Il, n. 56. 4) De Venat. 
cap. 17. 5) Ibid. cap. 5. 6) Pollux Onomast. V. 5, n. 2. 1) Ar- 
rian. de Venat. cap. 19. — 8) Ib. cap. 1. 9) Diog. Laert. lib. 11, 
n, 48. 
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argumenti tot nostri quoque Arriani libri, Ale, Bı- 
$vrexàv, Ieg9uxov, Ivoxóv. Hine loca, quorum memi- 
nerat antiquior ille Xenophon, observavit in Periplo Ar- 
rianus, captatque omnes illius memorandi occasiones, Nic 
tamen ut, quoties illum nominandum censuit, fere aliquid 
adiunxerit, quo a se alius fuisse nosceretur. Nempe illum 
tòv Ioú22ou, tóv z&Àci, vOv rysofúrevov appellat. Non 
ita, ut videtur, appellaturus, nisi ut a iuniori Xenophonte 
alio Atheniensi alius fuisse intelligeretur, nempe a seipso. 
Sic loquitur in Tacticís: sic in libro de Venatione; sic in 
Periplo. Est ergo orum omuium auctor idem cum prae- 
ecto Cappadociae, et cum Arriano Epicteteo. Alius autem 
ab Arriano Maturio Plinii! iunioris, amico Altinati. Erat 
¿enim tunc temporis extra ltaliam, Nicopoli, in disciplina 
Epicteti Arrianus noster Epicteteus, cum in ipsa fuerit 
Italia Arrianus ille, cum quo literarium habuit commer- 
cium iunior ille Plinius, ipse quoque tum similiter in Italia. 


$. 7. Prima Arrasi scripta de Epicteto, paulo post mortem 
Epicteti. 


ltaque, cum Arrianum huius scripti auctorem teneamus, 

age, jam aetatem illius constituamus paulo magis, quam 

sit hactenus factum, accurate, Prima autem illius scripta 

omnia erant de praeceptore Epicteto. Primae omnium vi- 

dentur fuisse Dissertationes, quae eo invito pariter ac nes- 

cic in vulgus emanaverant, tandem ab ipso emissae et L. 

Gellio inscriptae, Ex his deinceps ipse collegit Enchiri- 

dion. Denique et illa edidit de praeceptoris vita, quae 

Xdocet illum edidisse Simplicius?. Dissertationes collegit 
in memoriae suae subsidium. Ipse vzouv5u«r« appellat, 

quae Xenophon Socraticus dzopvguoveóuata: proinde ser- 

"mone non elaborato, sed familiari, quali usus fuerat, cum 
dissereret, ipse Epictetus. Nic enim magis ipsum reprae- 

sentarent Epictetum, sic magis vim illam nativam retine. 

rent, quam habebant, dum ex ore eius prodirent, quam 


tantam fuisse dicit, ut necesse esset sic affici auditorem wt 
à | 


I) Plin. lib. 1H. ep. 2. 2) Simplic. in Epict. Enchirid. init. 
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eum ipse affici volebat v, Supponunt, ni fallor, haec omnia, 
non iam amplius fuisse in vivis Epictetum, cum illius úzo- 
uvjuarc in animum revocanda essent: alioqui Epicteti 
ipsius testimonium advocasset, qui tantam rerum ab eo 
auditarum tamque religiosam fidem prae se fert, ut verba 
quoque ipsa pro virili sua numerarit, Neque tamen a me- 
moria admodum longinqua repeti potuit repraesentatio tam 
accurata verborum, Non me tamen fugit Senecam patrem 
verba etiam ipsa oratorum a se adolescente auditorum in 
senectute scripsisse. Sed prodigiosa erat tanta illa memo- 
riae felicitas, Suntque praeterea alia quae suadeant, nu- 
periori Epicteti memoria haec mandavisse Arrianum. Sty- 
lum excusat, quod sane necessarium non fuisset, si iam 
alia edidisset styli specimina, e quibus iudicari potuisset, 
quam peritus esset styli artifex. Ait praeterea Epicteto 
nullam, sibi non admodum magnam, fuisse de stylo soli- 
citudinem, Quam haec aliena sunt a iactantia illa, qua se 
postea pro primario Graeciae scriptore venditavit, ut nul- 
lum habuerit Graecorum Alexander M, sibi in armis pa- 
rem! Verba eius haec sunt: odx mak iuavróv rw mow- 
tov iv rj pov} rj Elidði, sinso ovv xci Aitícvügog töv 
iv toig Ómioig?. Produnt priora illa animum ab Epicteti 
nupera institutione modestum, et verae philosophiae pro- 
fessione dignum: postrema nimio gloriae studio corruptum 
tandem atque degenerem. Edidit ergo has primitias suas 
Arrianus, paulo post mortem praeceptoris Epicteti, cum 
primo philosophiae studio calesceret. 


$. 8. Scriptis AnniaNI recentiores erant eiusdem honores. 


Sed vero hanc ipsam epocham incertam fecit chrono- 
logiae his temporibus obscuritas. Si enim Suidam? audi- 
amus, aut antiquiorem Suida Themistium *, ad Marci tem- 
pora ipse pervenit Epictetus. Quomodo ergo Praefecturam 
Cappadociae sub Hadriano gerere potuit Arrianus? Hono- 
res enim quos gessit omnes philosophiae studio debebat; 


D) Praef. Arrian. ad L. Gall. 2) Arrian. exped. Alex. 17. cap. 
12. 3) Suid. 'Ezíxvgr. 4) Themist. Or. XII. 
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scriptisque, quae post philosophiae professionem, imo post 
Epicteti mortem, ut vidimus, edidit, pulcherrimis, Ju rv 
tùs meno detióraro, inquit Suidas t, teste Heliconio, qui 
ad Theodosii Majoris tempora seriem temporum deduxit 3, 
ipse proinde ad ea tempora referendus. 4d tÒ tùs mar" 
delas imíoguov, Photius?. Imo de hoc meliorem hisce 
testem habemus, ipsum scilicet Arrianum. Sic enim de 
scriptis suis ipse*: 'Euol matois te xal yívog xal doyal 
olós ol Aóyoi clol te xal dro vtov Ece ipfvovro. [Rectius 
quam Dodwell. haec verba intelligit Raphelius ad Arrian. 
Exp. Alex. p. 91, Amstel. 1757. G.| Patriam scilicet 
scriptis debuit, quod ipse Bithynus, civitatisque Nicome- 
diensis, in civitates Nicomedia longe celebriores propterea 
fuisset adscriptus, quod erat sane in viris celebribus -illo 
Seculo frequentissimum. Atheniensem se fuisse profitetur, 
ut vidimus in libro de Venatione, ut propterea et nomen 
Atticum etiam assumserit Xenophontis, Et Romanum fuisse 
docent nomen Romanum Flavii Arriani, et honores Romani 
ab eo gesti, praesertim consulatus, qui non aliorum erant 
quam civium Romanorum. Hanc ergo civitatem si scriptis 
debuerit, vel inde obiter illum alium fuisse colligemus ab 
Arriano Pliniano, Sic enim probabile erit, cum scriberet 
iunior ille Plinius, nostrum ne quidem nomen habuisse Ar- 
riani. lta et yévog et coyág similiter scriptis suis debuerit, 
gentem scilicet honoresque Senatorios Romanos. Habuit 
quidem et in patria sua, ut ipse docet, honores5. Nempe 
sacerdotium Cereris et Proserpinae, ut nos docet ex illius 
Bithynicis Photius, cod. XCIII. Sed quos minori loco ha- 
buit prae honoribus civitatum adscititiarum, Illos tamen 
potuit eruditioni debere, Commendabant enim civibus suis 
externi quoque honores, ad munera quibus alioqui impares 
fuissent pro origine domestica. In Graecis civitatibus om- 
nibus constat quanto fuerit in pretio nomen Olympionicis. 
Et, cum omnes Romanis parerent, summo in loco fuisse 
certum est honores apud Romanos ipsos summos, nempe 


1) Suid. Agóravós. 2) Suid. “Elixavios. 3) Phot. Gol. LVIII. 
4) Arrian, Exped. Alexand. lib. |. cap. 12. 5) Exped. Alex. 1. 12. 





14 DISSERTATIO 


senatorios. Ornavit ergo patriam suam Arrianus potius 
¿quam ab ea ornabatur, si post Romanos honores novos 
alios a patria accepisset. Hoc idem fecisse censetur, cum 
et ipse honores patrios capesserct, qui Árrianum ornavit, 
Hadrianus 1. Uteunque tamen, cum honores scriptis de- 
buerit, sequitur sane, cum nondum scripta elaborata lucu- 
hrasset, nondum illum honores consequutum. Post mortem 
autem Epicteti scripta illius accurata fuisse, ni fallor, evi- 
cimus, Itaque eiusdem Epicteti morte honores Arriani om- 
nes recentiores fuisse nec sse est, Proinde ante annum 
Hadriani XXm, quo Cappadociae praeerat Arrianus, jam 
decesserat Epictetus, Honorem enim illum Arriani sub Ha- 
driano fuisse, melioribus, quam sit Suidae aut Themistii, 
testimoniis evicimus. 


e: 


&. 9. Epictetus sub Hadriano mortuus, 


Etiam aliunde Epictetum sub Hadriano obiisse proba- 

mus: et quidem e propinquioribus Epicteto testimoniis, 
quam sint ea quae proferuntur in contrarium, — Epictetum 
i| Hadriano in summa familiaritate fuisse testatur Sparti us ?. 
“i Loquiturque sane de tempore imperantis Hadriani. "Tum 
enim familiarem habuit, quem cum Epicteto junxit Spar- 
tianus, Heliodorum, licet famosissimis postea literis He- 
liodorum lacessiverit Hadrianus, eodem referente Spartiano 3, 
Itaque Hadriani tempora saltem Epictetus attigerit. Quous- 
que autem attigerit, ita, ni fallor, colligemus. Alieno ani- 
mo erat Epictetus a redeundo Romam, postquam inde pul- 
sus fuisset edicto Domitiani. Exinde nuspiam illias prae- 
terquam Nicopoli meminerunt Arrianus* atque Gellius 5, 
Itaque in Graecia Hadrianum fuisse necesse est, cum in 
summa familiaritate Epictetum haberet. Anno autem im- 
perii VI^ Atheniensibus leges concessisse e Draconte et 
Solone petitas refert Eusebius in Chronico; VII? etiam 
dicit eum Athenis hyemasse: nempe annis aerae nostrae 


y nerten. Adrian, sapei- 2) Spartian. Adrian. cap. 16. 
3) Ibid. cap. 15:— f Arian. Epictet. 1. 19, 25. H. 6. 1V. J. 
5) Gell. XV. 11. 
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christianae 123 et 124. Hoc ergo tempore Epictetum fa- 
miliarem habuerit Hadrianus, seu philosophorum causa 
Athenas venerit Epictetus, seu Epicteti conveniendi causa 
ipse potius Nicopolin accesserit Hadrianus. Vix potuit 
certe superesse multo serius. Erat enim Epictetus ipse se- 
nex*, cum redirent exsules, ut videtur, Domitiani: anno 
nimirum aerae nostrae 97. Tunc enim reditum exsulum 
gratulantur numi. Loquitur autem de ea saltem senectute, 
qua iam officiis Reipublicae immunes per leges? liberum 
erat deinceps, si liberet, ut in otio viverent et secessu. 
Ait enim maiorem se natu exsulem aetatis obtentu mune- 
ribus reipublicae renunciasse, quibus tamen se a Principe 
invitatus implicuerit. Aetas illa sexagenaria erat, citimus 
senectutis limes, eorum scilicet quos otoyégovreg veteres 
appellabant. Hanc ergo aetatem egerit saltem illo etiam 
anno Epictetus. Natus proinde anno aerae nostrae 379. 
Ita annum egerit aetatis 87 m, praedicto Domini anno 1240; 
aetatis autem 124m, si vel 1m attigerit Marci annum, qui 
Domini erat 161"s, Nec sane longe hunc aberrare calcu- 
lum exinde colligo: quod cum multa in his ab Arriano 
seriptis dissertationibus suae aetatis in memoriam revocet 
Epictetus, nihil tamen habeat antiquius Nerone, sub eo 
autem iulta?, Admodum sane commode, cum pro his 
nostri; rationibus annum egerit Epictetus, cum Nero suc- 
cederet, XVilm, Ne autem hoc Epicteto temere exci- 
disse suspicemur, rursus* se paulo postea yégovrae yoA0v 
appellat. 


$. 10 Mortuus antea quam nasceretur Gellius, qui tamen sub Ha- 
driano natus, floruit etiam sub Pio, temporibus Hadriano 
proximis. . 


Sic etiam de Epicteto, qui proxima Epicteti memoria 
vixit, Gellius*: Je Epictelo $c. recentior est memoria, 
quam ut scribi quasi oblileratum debuerit. Certe, cum 


1) Arrian. Epict. I. 10. 2) Senec. de Brev. vit. cap. 4. Plin, 
lib. IV. ep. 23; e Varrone Nonius voce Sexagenarios. Censorin. de 
Die nat. cap. 14. 3) Arrian. Epict. L 2. 25. M. 16. HI. 22. 
IV. 5. 4) Arrian. Epict. L 16. 5) Gell. H. 18. 
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de memoria loquitur Epicteti, jam plane mortuum suppo- 
nit: imo aliquamdiu mortuum, cum memoriam eius ait non- 
dum fuisse obliteratam. Prope autem fuisse innuit, ut e 
viventium animis obliteraretur. Recentem autem propterea 
agnoscit, quod etiamnum in vivis essent, qui illius memi- 
vissent. Quod erat sane verissimum, — Favorinum enim 
testem advocat Gellius* verborum Epicteti a.se auditorum: 
atque. haec ipsa, uti alia multa, a Favorino didicit audivit- 
que ipse Gellius, Caeterum ante Hadrianum nulla adhuc 
oceurrit, quod quidem sciam, vel mentio Favorini. Sub 
Hadriano adeo inclaruit, ut illum aemulatus fuerit ipse Im- 
perator?. Itaque sub Hadriano Favorinum Epicteto inno- 
tuisse verisimillimum est, Certe Gellii ipsius memoria an- 
tiquiorem fuisse Epictetum haec Gellii verba- satis evin- 
cunt. Aetas enim Gellii ea est, ut natalem fortassis ha- 
buerit sub finem Hadriani, vitae autem partem longe ma- 
ximam egerit sub Pio Hadriani successore, Semper apud 
illum Divus Hadrianus appellatur 3, quoties ipse loquitur, 
aut quoties quis loquitur quem ipse saltem audierit: nec 
rei gestae sub. Hadriano ullius memoriam propria persona 
refricat. ldem tamen a temporibus Hadriani non admodum 
remotus, Audivit enim in Rhetoricis T. Kustacium a D. 
(inquit *) Hudriano in mores atque literas spectatum: uu- 
divit et Favorinum, quem sub alterius se Seculi fuisse in- 
nuat, quam fuerit ipse Favorinus. Valerium Probum 
nostrum Probum, quasi parem, appellat Favorinus. 5 Audi- 
tor Favorini, coaevus proinde Gellio, de hoc eodem Probo 
ita loquitur: Valerium, inquit, Probum audivi hoc dicere 9. 
Ipse Gellius Valerii Probi discipulos audivit?, et familia- 
rem*, Qui ergo aliorum praeceptorum discipulos, alios 
ipsos audivit, qui floruerant ipsi sub Hadriano, ejus certe 
adolescentiam (quae aetas erat nudiendorum magistrorum) 
non longe ab Hadriano abfuisse necesse est, Musonii porro 
dicta ab aliis? narrata audiit adolescentulus; paulo nimiz 


1) Gell. Noct. Att. lib. XVII. cap. 19. 2) Spartian. Adrian. 
cap. 15. 3) Gell. HHI. 16. XI. 15. XML 21. XVI. 13. 4) Ib. XW. 
21. 5) Ib. III. 1. 6) Apud. Gell. ib. 7) Gell. IX. 9. 8) Ib. XII. 
20. 9) Gell. V. 1. XVI. 1. 
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rüm postea quam annum aetatis XIV m absolvisset, et to- 
n adeo praetextam, virili sumta, posuisset, Idemne hic 
erat Musonius, qui sub Nerone floruit et Domitiano? Sic 
autem de eo loquitur Herodes Atticus 1, quasi ipsum audi- 
visset, quem tamen Herodem ipse convenit Gellius. Sic 
item de eo. loquitur S. Iustinus Martyr?, quasi admodum 
nupera vixisse memoria, cum Antonino Pio ipse Apologe- 
ticum inscriberet. lta necesse erit ut Hadriani temporibus 
floruerit ille Musonius, A Tauro praeterea philosopho 
multa didicit Gellius. Idem Taurus, cum Plutarchum? 
nosirum appellat, ita de Plutarcho loquitur, quasi ipsum 
audierit, Vix potuit autem Plutarchus, qui sub Nerone 
Vixit, diu superfuisse post tempora Hadriani. Itaque nec 
diu post Hadrianum necesse est vixisse Gellium, qui Tanri 
adeo multis colloquiis interfuit. Idem autem Gellius, cum 
Taurum* memoria sua celebratum fuisse tradit, iam non 
amplius illum in vivis fuisse innuit, cum illa commentare- 
tur, Ipsum tamen illum Taurum Gellius Athenis audiverat. 
Itaque inter reditum ex Athenis et librum VIm elaboratum 
decesserat, et de decessu eius nuncium Gellius acceperat. 
Erat porro Cornelius Fronto in arte oratoria tutor tam 
Marci, quam etiam Veri. Hunc etiam audiit Gellius ado- 
lescentulus. Ita tamen audiit, non quasi scholae rhetorem, 
sed ut emeritos iam rhetores, iam potius oratores5, nec 
scholis praefectos, nec mercenarios, audiebant romani ado- 
lescentes, cum oratoriae studiis imbuerentur: proinde, ut 
videtur, postquam rhetor esse desierat, iam Marci saltem 
studiis praefectum. Is enim mos erat, ut postquam princi- 
m studia moderanda suscepissent, scholae deinceps r 
Qasa. Et sane tum quoque principem alterum in- 
stituisse Frontonem, innuit ipse Gellius?, cum in vestibulo 
ii eum fuisse tradit, cum illius ¿ollóquio ipse interes- 
iet. Simile enim colloquium narrat Favorini philosophi * 
in area Palatina, dum salutationem Caesaris opperirent, 


1) Gell IX. 2. 2) lustin. Mart. Apol. I. p. 46. [Cf. Moserum 
in Daubii et Creuzeri Studien Vol, VI. p. 78.] 3) Gell. 1. 26. 
4) Ib. VÍ. 10. 5) Annal Quint. $. 1. 6) Ann. Quint. $. 35. 7) 
"Gell. XIX. 13. 8) Ib. IV, 1. XX. 1. i f 
H. 2 
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Tum quoque consularem Frontonem? fuisse dicit, qui Ho- 
nor conferri solebat: in. Principum Tutores emeritos. Aela- 
tem illam adolescentuli suam censet Gellius, dum Romae 
oratoriam sub rhetoribus magistris excoleret: nempe eous- 
que dum Athenas? proficisceretur, ad capiendum 3, ut in- 
quit ipse, ingenii cultum. Coeptum enim Romae studium 
rhetorices Athenis prosecutus est. Eo enim speetant verba 
Tauri philosophi, cum Gellium recens in diatribam accep- 
tum rheloriscum appellaret *: existómans, inquit, eloquen- 
tiae unius extundendae gratia ilum. Athenas venisse. Eo, 
quod ipse se testetur Athenis apud magistros fuisse*, et 
se, cum ibi esset, accenset nunc iuvenibus ?, nunc adoles- 
centibus?. Hinc facile colligimus, cum Athenis esset, iañ 
adhuc aetatem illam, qua se rhetoribus in disciplinam, tra- 
dere, et scholas eorum frequentare solebant Romani, non- 
dum superasse Gellium.  Colligimus item aetatem? illam 
communem fuisse inventuti atque aslulescentiae. Eam scili- 
cet partem iuventutis censeri, quae a toga. coeperit: virili, 
nec tamen fines excesserit adolescentiae, "Imo adolescen- 
tiam" illam, qua sub rhetoribus merere incipiebant, ab anno 
aetatis X Villo inire iam alibi? probavimus. Hoc ergo 
anno maior, et extremo adolescentiae termino (quo curato- 
ribus liberabantur, iusque rerum suarum plenum asseque- 
bantur, anno scilicet NXV 9) minor fuerit oportet Gellius 
'€enm Athenas proficisceretur. Maiorem certe annis X VIII 
fuisse arguit, quod in iudicem fuerit lectus a Praetore 1%. 
Hoc enim officium huius fuisse aetatis alibi !! ostendimus, 
Hoc tempus fuisse ait, quo primum indicia exercuerit: 
dedita nimirum id opera. Erat enim tempus aliud, quo 
non, ut antea, lectus a Praetore, sed a Consule datus !?, et 
quidem extra ordinem, iudiearit. Itaque alterius anni hoc 
iudicium fuisse verisimillimum est. Ut proinde duobus an- 


^ 1j Gell U. 26. 2) 1b. XIX. 8. 3) Ib. 1. 2. 4) Ib. XVII. 20. 
5) ib. 1. 2. 6) ib. XV. 2. 1) ib. 1. 2. 8) Annal. Quintil. $. 3. 
9) 1b. $. 3. 10) Gell. XIV. 2. 11) Praelect. V. ad Spart. Adrian. 
$. 12. [in praelect. Caméenian. Oxon. 1692. Gail.] 12) Gell. 
XH. 13. 
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cia exercuerit; ad annum vitae adeo XX m, et qui- 
ibsolutum. Ha Athénas venire non potuit ante annum 
iae XXI, quo barbam primam ponere solebant, qui citimus 
dolescentiae terminus, Primam enim certe adolescentiae 
Romae exegisse, qua adolescentulus * pariter ac ado- 
scens appellandus erat, ipsetestatur. Annumautem quo fue- 
henis, ita indagamus, Audivit Gellius Athenis Peregrinum 
iopham 2, Hic se combussit olympiad. CCX XXVI, quae 
nno aerae nostrae christianae 165 conveniebat, utin Chronico 
docet Eusebius, Itaque ante hunc saltem annum eum Athenis 
&onrenerit oportet Gellius, Sed et olympiade CCXXXV 
cm coepisse Peregrinum testatur Lucianus?, qui iam 
¿men summo erat in honore, cum illum conveniret Gellius, 
Itaque ante annum Chr. 161, qui cum illa coneurrebat 
olympiade, Athenis Peregrinum vidit Gellius. | Olymp. 
CCXXXIV fugatus Homa venit in Graeciam, tertia nimi- 
rum antea quam se e vivis subduxerit, Peregrinus. Itaque 
hoc quadriennid audivit illum Gellius, cum ne quidem no- 
mên Protei * adhuc sumsisset. Quis annus ille fuerit, exinde 
° discimus, quod Delphos ad Pythia 5, cum Tauro philosopho, 
| Athenis audivit, profectus fuerit Gellius, Iam alibi* 
ostendimus in annos olympiadum secundos desinentes con- 
venisse Pythia, lta anno Dom. 159, olymp. AREE 
Athenis erat Gellius, aetatis. anno saltem XXII». 
proinde ante annum Chr, 197 excesserit Epictetus. Na 
enim hoe primum anno Athenas venit. Verno enim tempore 
erant Pythia, eum tamen aestiva? fuerit anni tem estas, 
qua Athenas appulerit, Saturnalibus * iar | in ipsis 
r Athenis, Proinde non ad ipsa im, quo Mene 
Gellius, spectare poterant illa Pyihia, : tem ad 
entem. Exegit praeterea aestum anni et idu 
, ut opinor, illius, quo venerit) anni in villa Herodis 
ci, ipsiusque ditionis Atticae. ‘Ned | is ; T$ 


^ e c 
1) Gell XX. 6. XI. 17. 2) Ibid. Vill. 3. XII. n. . 8)' Lucian. 
Mort, Peregrin. pass. 4) Gell. XH. 11. 3) Ib. Xll. 5. 6) Dissert. 
$ de Cyelis graec. ete. $. 2. 7) Gell. M. 21: 8) Ib. XVIII. 2. 13. 
b. 1. 2; XVII. 10. š p 
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hyemis? in Attica absumtae non meminit, qua primas huius 
operis annotatiunculas collegerit, breviter et indigeste et 
incondite, ad subsidium memoriae. Rediit deinde Romam?, 
anni hujus 159 fortasse fine: sed pedestri itinere usque ad 
Cassiopeiam, Huius enim portus his temporibus usum 
fuisse in traiiciendo mari Adriatico docet Arrianus?: prae- 
cipue autem in hibernis navigationibus. Non idem erat 
iter Athenas proficiscenti per Aeginam ad Piraeum, et per 
promontorium proinde Maleae: quod scilicet iter illud 
aestivum fuisse probaverimus. Et sane redeuntium procel- 
lae* hoc idem faciunt ut verum fuisse suspicemur. Tum 
deinde in ltaliam reversus, ex illis annotatiunculis hos 
confecit, quos appellat Commentarios 5, ediditque per sin- 
gulos seorsim libros. lam certe innotuerant libri priores 9, 
cum conderentur posteriores, Imo in Io quoque libro 
mentio eorum qui hoc opus aemulati? fuerint: non certe 
tum editione notum, sed e receptis illius seculi recitatio- 
nibus atque retractationibus. Certe inter reditum librum- 


que Vim absolutum, iam decesserat philosophus Taurús, 


nunciumque de illius decessu acceperat Gellius. Athenis * 
enim illum viventem docentemque audivit. Cum librum 
Vim ederet, ait illum memoria? sua disciplina Platonica 
fuisse celebratum. Verbum memoria illum ex intervallo 
mortuum videtur indicare, Non tamen multorum erat spa- 
tium illud, ni fallor, annorum. Cum enim librum ederet 
XIIm, Peregrino 1° philosopho postea Protei nomen factum 
ait, quod nondum ei attributum, cum illum conveniret 
Athenis. Nihil tamen etiam tum de illius incendio resci- 
visse videtur: nihil de novo nomine Phoenicis, quod illum 
pauloantea, quam flagraret, assumsisse testatur Lucianus !?. 
Hinc facile colligimus, nondum annum Christi 165m, quo 
se combussit Peregrinus, elapsum esse, cum libro XH o 
manum ultimam Gellius imponeret. Forte ne quidem an- 


1) Gell. praef. 11)1b.1X. 4. XVI. 6. XIX. 1. 3) Epictet. III. 7. 
4) Gell. XIX. 1. ^5) Gell. praef. 6) Ib. XIV. 6. 7) Ib. L 25. 
8) 1b. H. 2. 9) Ib. VI. 10. 10) Ib. XI. 11. 11) Lucian, Mort, 
Peregrin. [§. 27, ed. Reitz.]. 
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¿161 m, quo se sequenti olympiade e vivis migraturum ! 
n errima totius Graeciae panegyri praedixerit. Vix 
enim est eur haec Romae agentem Gellium latuisse suspi- 
cemur, Sed mortem obstitisse suspicor, quo minus proces- 
;serit ultra librum operis XX m. Conveniunt his nostris 
"rationibus temporum. notae omnes. Etiam antea quam 
nas veniret Gellius, iam bis? Cos. fuerat Erucius Cla- 
«as, quem 2m Consulatum gessit ann. Chr. 146. Et Prae- 
fectus urbis Athenis Herodem Atticum convenit: iam nempe 
€onsularem. Post ann. Chr. 143, quo Consul fuerat Hero- 
des. "Et«ab Urbis anno /recentesimo? , «d hunc (inquit) 
diem, anni esse non longe minus septingenti videntur. Sed 
vero annus Christi 147 idem Urbis conditae erat Varr. 
900, et proiode a praedicto Urbis anno trecentesimo sex- 
centesimus, Itaque post illum annum colloquium illud 
iPhavorini Gellium audivisse necesse erat, ut vel coeptus 
intelligi possit ille centenarins. Hinc sane constat mor- 
tem Epicteti sub Hadriano statuendam esse, ut natali Gel- 
Hi aliquanto antiquior esse posset, nec tamen haberetur 
obliterata, 


$. H. Mortem Epicteti sub Hadriano statuendam etiam e Luciani 
Demonacte colligitur. 


Poterit etiam aliquid fortasse colligi de morte Epicteti 
e Luciani Demonacte, Vixit enim certe Demonax post 
ann. Chr. 170. Illius enim anni Consulem Cethegum vi- 
dit?, cum per Graeciam in Asiam proficisceretur, futurus 
patris in provincia legatus. Sed vidit non iam Consulem, 
sed tantummodo Consularem. Itaque post illum, quem dixi, 
annum. Nec tamen, ut videtur, diu. Superavit enim aeta- 
tem Consularem ipse Cethegus. Et patrem tamen habuit 
Provinciae adininistrandae parem, Quamdiu postea vixerit 
Demonax, nihil habet, quod quidem observavi, Lucianus, 


1) Lucian. ib. [$. 20]. ^2) Gell. VI. 6. XII. 17. 3) Gell. 
XX. I. 4) Lucian. Demonact. [$. 30]. 
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nnde liceat colligere, Sed vel ita potuit illnm. Athenis 
audire Lucianus, Frat enim e quatnor olympiadibus, quas 
exegit in Graecia Lucianus, una illa qua arsit Peregrinus, - 
anno aerae nostrae 165. Cum moreretur Demonax, non 
multis annis aberat a centenario, eodem teste Luciano. 
Sic poterat satis commode exsulem videre in Graecia Epi- 
ctetum, ut illum vidisse certum est. Ned nondum constat, 
qua demum aetate sua illum convenerit, [uvenem autem 
fuisse innuit, qnod ad uxorem ducendam illum hortatus 
fuerit Epictetus. Hoc enim a iuvenibus leges romanae exi» 
gebant. Etsi non rursus supponit Epictetum responsio De- 
monactis, se quidem pariturum, si filiam haberet quam 
sihi locaret Epictetus. Nondum tamen ex his apparet, 
quamdiu fuerit in vivis Epictetus, et num ad Marci usque 
tempora pertigerit, Aliunde tamen fortassis hoc etiám col- 
ligemus. Ait Lucianus Demonactem non ab Agathobulo ad 
studium philosophiae fuisse excitatum, oU0b .Ayuntolov 
7000 «roù, ovdE 'Emuzrmrou ixtyégavrowv!. Agathobulum 
illum sub Pio floruisse docet ipse Lucianus, in Vita Pere- 
grini. Quarta enim? olympiade ante illam, qua se com- 
bussit Peregrinus, ex lonia venit in Graeciam ipse Lucia- 
nus. Anno proinde aerae nostrae christ. 153. Tunc comi- 
tem habuit navigationis suae Peregrinum, iam cynicum, 
reiectumque adeo a christianis: forte hereditatem suam a 
patria Paro repetiturum. Ea spe deiectus Aegyptum petiit 
Peregrinus, ut sub Agathobuli disciplina exerceretur, Erat 
ergo tum temporis in Aegypto Agathobulus, quem tamen 
Athenis convenerat Demonax. Ex Aegypto Italiam petiit 
Peregrinus. Italia pulsus a Praefecto Urbis, propter convi- 
tia in Principem mitissimum, Elidem se ad Olympia con- 
tulit Peregrinus: anno scilicet aerae christ, 157. Una enim 
tantummodo inter hane, eamque, qua se flammis tradidit: 
Peregrinus, intercessit olympias. Medio ergo aliquo anno 
inter 153 et 157 in Aegypto erat Agathobulus. Proinde 


antea Athenis, et sub Pio, cum eum Athenis conveniret 


1) Demonact. $. 3. ed. Reitz. 2) Lucian. de Mort. Peregrin. 
[$. 35]. 
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Demonax, Certe Peregrino senior, cum eum pro magistro 
Ë > I g 
habuerit ipse Peregrinus. Imo Demonacte, qui major erat 
Peregrino, seniorem arguunt verba illa Luciani, Nec enim 
g , 8 
ab alio quam a seniore exspectandum erat, ut ab eo ad 
philosophiam adduceretur ipse Demonax. De fine ergo 
Agathobuli loqui necesse est in Peregrini vita Lucianum, 
qni in Pii tempora inciderit. Florentis antem in scholae 
magisterio aetas necesse est ut fuerit saltem sub Hadriano, 
5 
Atqui hoc ipso Aguthobulo antiquiorem fuisse tam Deme- 
trium, quam Epictetum, verba praedicta arguunt. Luciani, 
> q I , 
Demetrius ille Cynicus fuisse videtur, cuius responsionem 
Neroni datam ipse quoque memorat Epictetas 1. Erat ergo 
l l l 

Epicteto ipsi cuaevus, ut proinde vix potuerit Hadriani 
tempora superare. Nic ergo etiam omnia optime conve- 
nient, si Imperio Hadriani noa admodum affecto decesserit 
Epictetus. ` 


. 12. Epictetum ab anno aerae chr. 104 audivit ARRIANCS. 
p 


Redeamus iam ad tempora Arriani, Vidimus prima 
eius de praeceptoris Epicteti doctrina scripta post mortem 
Epicteti, nec tamen diu, prodiisse. Vel inde vincitur ad 
Marci tempora non vixisse Epictetum. Hos enim ipsos 
Arriani libros advocant coaevi Gellio ? philosophi, quem 
sub Pio philosophos rhetoresque audivisse probavimus. 
Non tamen tum primum prodiisse, sed sub Hadriano, osten- 
dimus, Erat ergo sub initium Hadriani in Epicteti schola 
Arrianus, Multis autem sub Epicteto didicisse annis, tot 
illius de magistro libri, 4ergfov, “Oudov, et de Vita, 
docent. Quo autem tempore ad Epicteii scholam accesse- 
rit Arrianus, indagandum. His autem libris Nicopoleos3 
tam frequens mentio facit, ut suspicemur, nihil Árrianum 
ab Epicteto hausisse antea quam Domitiani Edicto in ex- 
silium actus fuerit Epictetus. Tum demum enim exsilii 


- 


D) Arrian, Epictet. L 25. 2) Gell. L 2. XVII. 19 XIX. I 
3) Arrian. Epictet, 1. 19. 25. 1l. 6. IV. 1. . 
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locum Nicopolim, teste Gellio*, delegit Epictetus. Non 
tamen inde colligendum, mox ab exsilii initio, ad Epicte- 
tum sese contulisse Arrianum. Imo ne quidem ullam fuisse, 
quae tum patuerit, Epicteti Scholam, est sane verisimilli- 
mum. Erat enim philosophis ipsis invidiosum, si ad illos 
sub Principis indignatione positos discipuli magno numero 
confluxissent, Utque metus nullus ipsi fuisset Epicteto, 
ab discipulis, nondum philosophis, quid, quaeso, est cur 
fuisse dubitemus? Nocuisset etiam illis tam prolixus favor 
in exsulem Principi suspectum, et in disciplinam quae habe- 
batur adeo principibus perniciosa. Harum certe Disserta- 
tionum initio liberior est in Vespasianum Epictetus?, quam 
ferrent tempora Domitiani, Praesertim accedente metu. a 


militibus? delatoribus, cuius ipse meminit Epictetus, Nee. 
tamen ulla virum, utcunque aliter intrepidum, adegit officii, 


necessitas ut exempla istiusmodi familiaribus colloquiis 
immisceret, Nulla certe quae periculum, si quod imminuis- 
set, compensaret. Potius, Domitiano caeso, revixisse pro- 
babile est studium philosophiae a Vespasiano repressum 
atque Domitiano, Vix tamen ante reditum exsulum, quem 
A110 demum Nervae Consulatu impressi gratulantur numi, 
anno proinde aerae christianae receptae 979. Nec sane 
verba habet, quod meminerim, in his quos habemus libris, 
Epictetus; e quibus liceat colligere, postexsilium, et tamen 
ante reditus epocham, ulla fuisse illi de Republica, aut de 
philosophia, libera colloquia. Hoc demum tempore visita- 
tum se a praedicto sene redeunte testatur, qui aetatis ob- 
tentu, negotiis renunciaverit, et secessus studium professus 
fuerit. Hunc tamen queritur, cum Italiam attigisset, lite- 
'ris principis delinitum a proposito dissiliisse; tum autem, 
cum illa dissereret Epictetus, annonae fuisse praefectum, 
et negotium aliud ex alio sibi accumulasse. Hic sane ma- 
nifestum est spatium esse necessarium, post reditum, quo 
negotia tam varia accumularit iste senex, et deinceps aliud 
quo de accumulatione resciverit Epictetus. Illud ergo con- 
stat, non sub Nerva haec, sed sub Traiano, disseruisse 


1) Gell. XV. 11. 2) Arrian. Epictet, I. 2. 3) Ib. IV. 13. 
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Traiar vei] : aliud, cui finem i »osuit Tr: 
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o Christ. 105 ad 112, quo novum aliud: bellum 
ıs est Traianus in Parthos. Saltem ergo ab anno exi. 
in Seh a Epicteti fuerit Arrianus. Ut paulo fortassis an- 
sserit, fac eum supponamus hoc anno saltem fuisse 


Virorum. Multo profecto minor esse vix potuit, cum ad 
philosophum accederet, qualis erat Wine qui 


xus feeit; ut alii. Ls fep 
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forma illa | designat quo quis natus - 
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selaruerit. Natalem. certe Thaletis annum hac ipsa forma - 


designavit ` Eusebius, “quem certum est ab eo non-esse de- 
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lexit Arriani, quod hoc demum anno contigerit, nut forte 

potius illius Consulatum, Erat. quidem Consulatui satis. ma- 

turus, qui. hoc. anno Christi 147 annum superarit pi 

stris rationibus LX m, Sed scripta fuisse quibus potiss 

erit, ipsum iam profitentem | audivimus . 

Erant autem duplicia illius scripta: alia quibus honores 





ipsos serint; alia post gestos iam. honores, in. otio 


proinde, ut videtur, et secessu. Hoc enim. ipse- | 
dn vita Alexandri. | Memorat. ibi suos do .víov 


us res a "Traiano in. gestas 
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limite z tum etiam et Atheniensem se et Roman: fac- 
„tum esse supponit, priorum nempé merito Seriptor psa 
illa de Epicteto praeceptore scripta satis ipsa per se sá. 
ciebant, at illum facerent docentibus in ea urbe philoso- 
phis, ipsique "urbi commendatissimum, Quanti enim fece- 
rint cives etiam alienos eo nomine illustres, dócent Athe- 
niensium in Zenonem Cittieum collati honores?: imo illo 
ipso quoque Seculo in Demonactem 3, pariter et ipsum, ut 


. fuerat Zeno, Cyprium. Accessit autem ad cumulum, cum 


priorem quoque, quem appellat, Xenophontem in historiae | 


gloria, et styli etiam nitore, aemularetur Arrianus. Hadri- 
ano vero tum demum innotuit, cum in summa familiaritate 
magistrum illius haberet Epictetum. Tum scilicet cum in 
Graecia Athenisque ipsis versaretur Hadrianus, ut supra 
vidimus, Inde civitate primum Romana, tum et laticlavio, 


1) Lucian. Alex. pseudomant, [8. 2. Reitz.]. 2) Diogen. Laért. 
Zenon. lib. VIJ. n. 10. 1I. 12. 3). Lucian. Dem. [§. 11]. 
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bene Provincias administrarent, ad Con ulatus 
t. ltaqu e bene in Provincia gesta, inde 
a + Consulatus honorem Artiano*viam patefactam fuisse ver 


si t. m eniin observarunt er ti cum. Imperii a 
s consentire illam Maecenatis oratione: 
š pe. ` u dilatus Soj Arriani ille Cónsulatus, bie 


$. 14. Arranı honores Romani non adeo legibus Romanorum Anna- 
libus congrui, quam eorum qui primo ortu fuerant Romani. 







Obiter tamen observandum in his civibus, qualis erat 
Arrianus, adscititiis, non undequaque similem procedere, 
ac in reliquis a primo ortu civibus, argumentationem. Nua- 
det praedicto in loco Maecenas, ut e Provincialibus viri ` 

> primarii in Senatum adlegerentur. Nec aliunde procul dubio 
ortum habuerunt Romani huius Arriani honores. lam enim 
olim, diu ante Hadrianum, recepta illa apud Romanos fue- 
rat consuetudo: etiam in libera Hepublica. Paucis a Regi- 
Tugio annis, nempe aerae Varronianae anno 250 receptus 
est in civitatem e Sabinis Appius Claudius Regillensis. Et 


1) Adnot. p. 1. 





IN ARRIANUM. 29 


quidem ita, ut non receptis inter cives gradibus, sed mox 
fuerit inter Patres lectus et patricios? , et novam etiam 
Tribum condiderit a se Claudiam appellatam, Sic etiam 
bello Punico Ho receptus Poenus Mutines?, dux Anni- 
bale ipso non multo inferior. Civis etipse Romanus factus 
rogatione ab Tribuno plebis ex auctoritate Patrum ad ple- 
bem lata, Sic et Magius Campanus, ipse civitate dona- 
tus, filii autem duo mox per saltum creati Praetores, 
Erant praeterea civium adscititiorum exempla decantatis- 
sima, in Cornelio Balbo et Ventidio Basso, qui ad sum- 
mum Romanorum honorem ascenderint, etiam triumphalium. 
Etiam in ordine Equestri eadem obtinuit consuetudo, ut e 
Provincialibus legerentur.  Gaditanorum Equites 500 in 
coaeva sibi censura censitos observavit Strabo*; nec in 
ulla aliqua civitate, etiam Italica, tantum fuisse ordinis 
illius numerum, praeterquam Patavii, Potuit ergo, cum 
civitate donaretur, inter praetorios legi Arrianus, pro exem- 
plo duorum Magii filiorum, Ita seilicet, ut honores nullos y, 
obierit ante Praeturam capessendos, nec media exspectarit || 
intervalla inter Quaesturam, qui primus erat in Senatu gra- |: 
dus, atque Praeturam. Id si verum, mox sellae Curulis Ius 
habuerit; nec suffragandi tantummodo, verum etiam sen- 
tentiae dicendae; et Provinciae, cum visum esset Principi, 
administrandae, cum Iure gladii. Primi ergo Arriani hono- 
res non sunt ad leges Romanorum civilium annales exi- 
gendi. In reliquis deinceps locum habere poterant eaedem 
leges. Haec tamen obiter. 


$. 15. Scripsit Arnrranus de Alexandro M. aliaque historica post 
secessum. 


Redeo iam tandem ad nostrum Arrianum. Illud ergo 
certum est, cum de expeditione ageret Alexandri Magni, 


1) Dionys. Halic. lib. v. [cap. 40, ed. Oxon.]. — Liv. IL 16. 
2) Liv. lib. XXVII. cap. 5. 3) Vell. Pat. lib. 1. cap. 16. 4) Strab. 
1i. p. 169. 
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actos iam nonnullos fuisse quos literis meruerit honores, 
cum illorum hoc ipso opere meminerit, ld quoque proba- 
vimus, honores eius Romanos inter illos censeri, quos hoc 
ipso zcide(eg nomine meruerit, et prolixam Romanorum 
principum in illum benevolentiam. Sed vero in Maris Eu- 
viai Periplo de gratia in se Hadriani sibi gratulatur, Sie 
enim de suis in primo adventu sacrificiis: ro òè zQoro 
rüyaQG quxoueda, où AavQavoutv Gs, TOV TE TQÓxOV TOY 
NUÉTEQOV ovx &yvoobvr&, xci GavtQ dvveðóra Ore CZEos El 
Únio Orov züvrtg tÜbcwwvro tyaðá, xai Ocot quov ¿Lerrov 
úno GoU t)x:xóvOücGiw !. Coepit a vivo Epicteto in dis- 
cipulum Epicteti Arrianum Hadriani favor, quem non mul- 
tis ab initio Hadriani annis vixisse probavimus, Quid 
ergo miremur, si XX o Hadriani anno primum hororem 
consecutus fuerit Arrianus? Primum praetesea bene actum 
Consulatus spem fecisse iam probavimus. Is ergo Consula- 
ius, si secundus fuerit honor, elapsus fuerit oportet antea 
quam se accingeret ad scribendum de Alexandro M. Atqui 
certe parum verisimile est debitum ex illa Provincia Con- 
sulatum ad annum Xm esse dilatum. Magis ergo libenter 
uotam Eusebii praedictam ad secessum Arriani retulerim, 
quo, gestis iam honoribus, se totum otio literariisque dein- 
ceps duntaxat laboribus addixerit. Nono enim illo Pii 
anno, annum egerit Arrianus praeter propter LXIIIm. 
Aetas erat, qua plerunque se Homani studiis dediti ad 
otium receperint, Itaque boc demum tempore opus hoc 
primarium scripserit Arrianus, quo recte is agnosci dici 
potuerit, qui studiis praesertim, librisque elegantissimis, 
inclaruerit, "lum deinde Judica. Haec enim pro prioris 
operis appendice ipse habet Arrianus. Proximo, ni fallor, 
loco de rebus scripsit post Alexandrum gestis prolixum 
opus a Photio? recensitum. Inde de Timoleonte scripsit 
et Dione; denique de rebus patriae Bithynicis. Quartum 
enim hoc fuisse opus ab llistoria Alexandri, et hoc ipso 


[D 8. 2. 4. p. 2. Huds.] 2) Phot. Cod. XCIII. 
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quem descripsimus ordine quartum, ex Arriani quae vidit 
Bithynicis, docet ipse Photius?. “Tot autem libros uno 
qnasi et perpetuo filo elucuhratos, post gestos in Republica 
magistratus, vel inde intelligimus commodissime ad seces- 
sum referendos esse, quo se recipere solebant Romani 
aetate iam declivi et ad res gerendas inepta. Ilos autem, 
si hoc demum anno Pii IX coeperit, sub eodem Pio ad 
exitum perductos existimarim. Conveniunt certe tempora, 
Quo loco agit de morte Calani, micuin est, nibil hie habere 
Arrianum de morte Peregrini, qui simili plane ac Calanus 
morte incendii absumtus fuerit, si quidem nupera illius 
memoria scripsisset. Remotius erat Gymnosophistae exem- 
plum, qui sub Augusto? ita se e vivis subduxerit, quam 
ut necesse esset illius mentionem fecisse Arrianum. Nec 
plane simile erat Euphratis* exemplum, qui sub initium 
Hadriani, impetrata Principis venia, decesserit. 


$. 16. Marci tempora foitassis attigit ARRIANUS. 


Vera Arriani tempora proxime, ni fallor, attingunt 
quae iam tradidimus, Idque ipsum gratulandum est, in his 
praesertim temporibus, in quibus nullos prorsus habemus 
probatae fidei Annales. Ita fiet ut anno aerae christ. 1610, 
quo coepit Marcus, ab anno aetatis LXXX o non longe 
abfuerit Arrianus, Eo tamen pertigisse volunt antiquitatis 
mediae infimaeque scriptores. Sed quam incerta sit eorum 
fides in his temporibus, iam luculento, ni fallor, exemplo 
ostendimus in Epicteto Arriani praeceptore, quem illi si- 
militer ad eadem Marci tempora vixisse volebant. Imo 
aliquot sub Marco vixisse annis necesse esset, si quidem 
is ipse fuisset, qui Periplum scripserit Maris Erythraei, 


1) Phot. Cod. XCII. init. Eustath. ad. Iliad. VII. p. 691, 44. 
ed. Rom. conf. Passovium in Erschii et Gruberi Encyclop. 
univ, Vol. V. p. 405.] 2) Strab. XV. p. 686. 719. 720. 3) Dio 
Cass et Euseb. Chron. num. MMC. XXXVII. 
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Fieri autem potest, ut id fuerit, saltem de Arriano, verum. 
Ned rem gestam nullam, factumve proferunt, quo id verum 
fuisse vincatur. Nec vice versa suppetunt in contrarium 
argumenta, quibus falsum fuisse probatur. Sic meminit 
Arriani Gellius, ut nihil innuat fueritne etiamnum in vivis. 
Nuspiam illum vivis a se accenset seu rhetoribus, seu 
etiam oratoribus: nuspiam vel illius meminit, fueritne sua, 
an maiorum, memoria. Si quidem fuerit in secessu, cui 
nostrae favent rationes, haec satis commoda causa esse 
potuit, quae obstiterit quo minus Gellio innotuerit. Maxi- 
me si in patriam secesserit, ut secessus tempestatem non 
Romae, sed Athenis, exegit Herodes Atticus. Utcunque 
tamen, fac Marci tempora attigerit Arrianus; non certe 
superasse verisimillimum est. Potuit autem aliquatenus 
esse verum, Marci tempora attigisse Arrianum, qui anno 
saltem Christi 147 superstes fuerit, et scribendis deinde 
historiis incubuerit. - Ipso enim illo anno, in Pii decenna- 
libus Tribunitiam potestatem accepit Marcus, ipsiusque Im- 
perii particeps factus est, Ut ab eo usque anno Edicta Pu- 
blica utriusque nomine conciperentur. Idque ipsum satis 
erat fallendis mediae huius antiquitatis auctoribus. Id tamen 
itane se habuerit, statuere non possumus, nisi verba ipsa 
vetustiorum haberemus, quibus freti iuniores Arriani vitam 
ad Marci imperium prorogarint. 


8. 11. In Chronico Paschali pro Africano forte reponendus 
ARRIANUS, 


Videndum porro quid sibi velint verba Chronici Pa- 
schalis ad Coss. anni aerae christ. 148. Pii autem Impera- 
toris XIm:"Esi rovrov vxarov AgQixavog relevra. Vidit 
iam praestantissimus Cangius de Africano chronographo ne 
quidem intelligi potuisse. Habuit quidem Traianus in VI o 
suo Consulatu collegam Africanum, cuius obitus ad hunc 
annum potuit non absurde referri. Causam tamen nullam 
reperio, cur illius Africani obitus potius quam aliorum 
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coaevorum consularium fuerit commemorandus, cuius res 
gestas in illius seculi historia nullas plane legimus. Bi- 
ennio duntaxat discrepat situs a mentione praedicta Ar- 
riani in Chronico Eusebiano, quod ad annum Pii IXm Ar- 
rianum retulerit Eusebius*), ad XIm autem Africanum re- 
tulerit auctor Chronici Paschalis. Facilis est in istius 
modi chronicis error biennii: et tamen unici duntaxat anni 
error erit, si ad consulum situm potius quam ad annum 
imperatoris attendamus. Annum enim medium designant 
consules, aerae nimirum christianae 148m, Suspicor ergo 
ex iisdem fontibus hausisse sua utriusque Chronici aucto- 
rem; nec alium proinde a nostro esse Arriano, quem 
Paschalis Chronici auctor appellarit Africanum. Sie nos 
docebit Paschalis auctor, quo nomine hunc annum in- 
signem fecerit Arrianus, et quodnam illud fuerit pvo- 
eva, quo £yvogítzro. Hoc enim graecum verbum est, 
cuius vice agnoscitur reponere solet Hieronymus. Sed vo- 
cis tełevrě duplex potest esse sensus; alius ut hoc anno 
mortuus fuerit Arrianus, Sic medio spatio inter annum 
Hadriani XXm, et hunc annum Pii Xm, ea scripserit 
omnia, quae post primos eius honores scripta esse proba- 
vimus: et falsa adeo erunt illa iuniorum testimonia, quae 
aetatem Arriani ad Marci usque tempora producunt, Fieri 
autem potest, ut nihil aliud illa voce auctor intellexerit, 
quam ut ad illos usque coss., aut ad illum Pii annum hi- 
storiam aliquam a se scriptam produxerit, seu Parthica 
illa fuerit, seu fortasse potius Alanica, admodum certe 
commode, cum ille ipse annus tot aliis fuerit nominibus, 
ut modo vidimus, insignis; hoc vero praecipue, quod se- 
eularis fuerit, Urbis nimirum, pro epocha varroniana 
(quam popularem fecerat seculo elapso Claudius) nongen- 
tesimus. Erat enim hoc apud historicos iam olim recep- 


[*) Potius ad Pii annum Xmum. v. ed. Mediol. a. MDCCCXVIII. 
4. et conf. Syncellum p. 351. "4dóievóg pidócopos vixoundevs, à 
Máiuog rUQuog, xal Arrollovios GroíxOg Xalxndóvios, xal Bacilióng 
cxudorolitns dyocoífovro odro: x«i didicnador Ovnoncigov Kaíce- 
eog yeyóvac:.] 
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tissimum, ut annis istius modi illustribus historias termi- 
narent: apud Romanos vero sub Augustis, ut quinquenna- 
libus Augustorum, quorum aetate scripserant, concluderent, 
aut decennalibus. Hoc ergo potius forte eligendum, dum 


certiora su t, quibus iuniorum etiam traditionem re- 
fellere possimus, de vita Arriani ad M tempora pro- 
ferenda, - e 
s... 
ss Z = á 
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ATTOKPATOPI KAIZAPI TPAIANSQ4 AAPIANQ: 
EZEBAXT:94, APPIANOX XAIPEIN.A 


Ei; Toezttobvra Taoptv?, móÀw ¿ldmvida, dg Aya ó Zevo- 
de ixsvoc*. ¿m Oed > ; Y Elie ' 
qGv éxcivos?, ini dalarry wziouévyy, Xwwomíov dxorxov. xci 


IMPERATORI CAESARI TRAIANO ADRIANO AUGUSTO 
ARRIANUS S. 


'TRAPEZUNTEM pervenimus, urbem, ut Xenophon ille inquit, 


raecam, maris in ora sitam, Sinopensium coloniam. Atque il- 
> 1 


1) Titulum, quem omnes edi- co, quod toto libro duas tantum 
tiones atque codex huius libri uni- aut tres easque admodum leves || 
cus literis Arriani praepositum ha- alias scripturas Bastius reperit. | 
bent, propterea reiiciendum pu- Quoniam igitur non potest ulla ' 
tavi, quia illam non ad literas dubitatio esse, quin librarius, 
ipsas pertinere posse, seda libra- qui illum epistolae indicem fe- 
rio, tanquam epistolae argumen- cit, suo iure Tcievóv scripserit 
tum, compositum esse satis ap- et quin '"4ógravóv ex epistolae 
paret, Quae res quamquam per ipsius initio scribendum sit me 
se clara est, tamen etiam confir- subit mirari, quod Gailius, re- 
matur longiore titulo, quem e cens opusculi editor, Rant falsam 
codice Vindob. cognoscimus, Hoc scripturam recepit, sed multoma- 
loco tantummodo reiectum titu- gis mirabere eiusdem Gaili jin- 
lum exhibemus. Estautem: APPI- diligentiam, cum  considerabis, 
ANOTEIILETOAH IIPOZ ASPIA- Teutavóv si scribatur et epistola 
NON, iv y xal megímlovs Eúušs(- ad Traianum scripta esse summa- 
vov Ilóvrov. Sic habet ed. pr. tur, necessario effici, Arriani ae- 
et quae eam postea sequutae tatem multo superiorem ease eum: 
sunt. Bartius; qui codicem uni- que non ffadriani, sed ] 
cum Arrianeum relegit,.loco4ó0g:«- tempore protinciam Cappadociamy | 
»óv reperit Teuiavov. Haec alia administrasse. Nunc autem a 

p scriptura sine dubio orta est li- Dodwello validissimis argumen- 

| brarii negligentia, sive potius in- tis probatum est, Arrianum Ha- 

| scitia, qui quum initio epistolae driano imperatore eam provin- , 
scriptum videret Tgaievo Adgra- ciam habuisse illasque litteras 

| v) primum nomen babuit verum; ad eum scripsisse. Quod verum 
itaque ipse rog Teaiavóv scri- esse, non modo ex Arriani epi- 

sit. Gelenius autem, princeps stola ipsa, sed imprimis etiam e 
barai Titterarum editor, recte Dio Cassio LXIX. 15 et Proc. Goth, 
vidit, quid necessario verum es- HH. p. 320 apparet. Ne quis vero 
“setacribere, atque recepit/4ógra- in coniuncto utroque nomine Toa- 
vov; qui omnino quam diligenter avg “Adgrava haesitet, cuius 
in legendo codice, quem unicum rei mentionem facere omisit et 
huius opusculi superesse dixi, Hudsonus et Gailius, cum non 
versatus sit, intelligere licet ex facile usquam alibi ita . appel- 
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rjv piv Oalaccav ryv tod Evielvov &outvor xaridouev, 0@#v 
neg xol Zevopaw ixtivog *, xai oú. Kol of Bouol avestas +0, 
Aldov pévro: ys tod rgayfog' xal r& yoduuara dia rodro ova 
evdnda xe[-2]y40urrar. rò 08 ¿lAnvinov ¿mlyoanna, xa) uaprqué- 
vog ytyouterar, ola dy úxo fagfagov yeapév. "Eyvoxa odv 
rovg te Bogponç Alðov Aevxod dvadeivar, xwe) và imiyoduuare 
iyyeoéta: edonuors roig yeuuaciv?. ó uiv ye dvÓgiag Eory- 
xtv Ó 005, TO plv oyypari ¡0tos* dzo0sixvvoi yàg viv 9áAarzav 


lud quidem Mare Euxinum summa cum voluptate collustravimns 
eodem ex loco, unde Xenophon quoque, et tu. Stantque ibi iam 
arae erectae, ex aspero prorsus lapide, quo lit ut literae illis in- 
cisae minus adpareant: et ipsum epigramma graecum vitiose scri- 
ptum est, utpote a barbaris delineatum, Statui igitur et aras 
ulbo lapide dedicare, et epigrammata perspicuis literis insculpere. 
Nam tua statua ibi insidet, adspectu quidem satis iucundo; mare 


¡letur Hadrianus, dico, propter 
,adoptatione m sui sive revera sive 
(món a Trajano factam, nomen 
¡patris adoptivi sibi indidisse. Et 
credo ego, eam ipsam ob caus- 
sam, quod suppositio testamento 
-a Trajano adoptatus eiusque suc- 
cessor factus esset, tam saepe ab 
Arriano, qui imperatoris auctori- 
tate in Cappadocia provincia rem 
publicam gereret, 'l'raianum pa- 
trem Hadriani appellatum esse.— 
„Titulus sic concipitur in Excer- 
tis Arriani in codice caesareo: 
Adóiavoo meginlovgs EvEsivov 
IIovrov, x«l Bibuvias jg moos 
Ilóvrov xegíniovs TlagLayovíag 
meginiovg Ilóvrov rà» Óvo' atoí- 
mlouç rà» èv rjj Evooing pEgOv 
roU llóvrow megímiovs Ogdxng 
Tic z00g llóvrov. V. Lhambeccii 
Comm. de bibliotheca Caesarea 
Vindob. lib. v, p. 153.* Huds. 
2) Videtur ex abrupto exordi- 
ri, nulla neque loci, unde Trape- 
zuntem sit profectus, neque cu- 
iusque alterius rei mentione prae- 
missa. Stuck. V. Dodwellum 
. 2. 
`8) Xenoph. anab. IV. 8. Conf. 
Scyl. p. 33 ed. Huds.: pera de 
Béxeigos Muaxgortpuior vos, xet 
Pogor liuw, Toureods, nóis 
"Elinris. Strab. XII. p. 548. Steph. 


. Byz. Tourefovds , Trólig 790g TO 


Evgrivo Ilóvro, Zivoniov ror- 
xog. ixaltiro xal OL Envis. Plin. 
hi. nat, V1.4: sita Pharnacea cen- 
tum mill. passuum Trapezus libe- 
rum, vasto monte clausum. . . . 
In ore ante rapezunta flumen Py- 
xites, Eustath, ad Dionys. Pe- 
687. Schol. ad Apollon. Rh. 

- 965: dro Ztvrys utet Toa- 
mztfoUvrog +78 Kolyxrg amO Fdw 
oradiov Auro dllos ovy ÚTÓXEL- 
tæt my rOoUrOV, xard rov 'Hod- 
xirov rózov. Vacit. hist. Hl. 47. 
Antonini Itinérar. p.216 ed. We- 
sel. Constant. Porphyr. de the- 
mat. 1, 8. Ammian, XXII. 13 in 
ardua insula sive potius pen- 
insula urbem esse sitam dicit. 
Ruinas reperit nuper vir Excell. 
de Blaramberg in loco emi- 
nente juxta fluvium, v. Bulletin 
univ. archéol. 1825, p. 369 sqq. 
Hodie eius locum habet urbs Tr a- 
besun et Prebisonde appel- 


lata. Olim a Pelasgis condita f 
esse dicitur. Paus. VIH. 27. Dio- 
dor. XIV. 31. 


4) Gesnerus: Odevazo wal. Xevo- 
põvr: xai cot ol uot irte 
Huds, Vulgo Xe Cod. 
addit Zuzivos, quod repe t Bastius. 

J) Mihi videtur noster interdum 
deicticam voculam ó, %, tó pa- 


d 


Ex bove ex plaustro to, ob 
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mv 03 ¿oyacluv, ors Ouoióg dor, orc GAÀog xados. Qç ve méupov 
dwdglavra, &&tov Éxovopa£taDa: cov, lv cà «drá tovto cyruari, 10 
yde goglov ¿mirmjsdrarov tig uviunv «ldviov. — Henoíyres dl 
xat ó veog ldov rergayúdvou, oU pavlos. dida tò rod “Eguod 
ğyakua oUre ro) veð úsiów doriv, oUre avroð rov ywglov. El 
dé co, doxei, néupyov pot TEVIÁTOVV púhora “Eopoù čyahua 
tyhixoŭrov yéo uor doxel Ferca óc y: mods TÜv vEDV cÚnpe- 
tov: xat ¿lo roù Diinciov terpúmouv. où yde dx) reóxov 
doxel por cúvveos xat cúufopos lorodar tõ zgonárogi. xal ó 
pév n 10 Egui, ó dl rQ Qiinelo, ó dl xoi dupolv, Dúses 
muQudv. qagioUvros de xai oro: 4dx£ivos tå te "Egui] xal tõ Di- 
Analy’ tÒ dv Egui, Öre TÓV Eyyevov euro tiudow: TO di 
Dilnolo, ri róv euro ka opa. dg Fyayc [3] x«l ¿povbúrnca 
dvravdar oUy Gonse ó Zevopot d KáAmqg hpfvi, Up pa- 
Ens Boúv àagàv, dl dnogia? Trgclwv, dÀÀà töv Toarefovvriwv 
ayrdv magagxevagávrov Ítgéiov, ovx dysvvég" xal domayyvevad- 
peda? aUróO:, weak iml roig GmÀéyjyvorg Emoneclcapev. Gro de 


enim [digito] indicat: sed, quod opus respicit, neque tui similis, 
neque alias multum elegans. Quamobrem aliam fac ut mittas 
statuam , ver quae tuo nomine adpelletur, hoc eodem corpo- 













ris habitu: s enim ad memoriae aeternitatem valde adcom- 
modatus. ctum est quoque templum ex uadrato ipgide, 
haud con ndum opus: at Mereurid statua 

que locum decet. Quocirca, si ita tibi vide 


Mercurii simulacrum mittas, quod quidem q 
pedum: huiusmodi enim magnitudo mihi vide 
niens fore: atque ctiam aliud Philesii, quod qu 

Haud en i a ratione videtur alienum, hunc 
pli et arae esse participem. Unus enim ` 
sio, alter contra utrique, sacra | praeterien 

: pergrati autem erunt hi et illi Mercurio atque 


urio, dum eius progeniem honore prosequi 
1 "ilius avum colunt, Quamobrem ipse qi 
imolavi: non TDI c hon olim ad 




















inis, splendidam. hostiam praebentibt 
"fusi super exta ess ues P o 








;.moX: xe- diced dM NS Joret. "y. elus 
me na- Lettre crit. p. 29. 


|. Gail 2) Verbo rie poedaudbua ritus 
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agro rdyada yujóueda, oU lavdavonév Gt, tóv rt rQóz0Ov 
züv ýufrsgov oùz dyvoUvra, xal dGavrQ  cuvedóra, Öt 
hos el (nig Ürov múvres tÜfawro raya9ë, xat cor vubv 
Elarrov úno 600 sÙ menóvdaciw. En Toamttovvrog de ógugOtv- 
reg, vi] uiv modry tlg" Tooov ipuéva? xorijgapev, xal rog me- 
fo?g tods tavr ¿yuuvacapev. % yo tácig? avr], de olcda, 
melóv ¿orlv, xal [mméag elxoorv 00ov sig draxoviav Eye. dida 
xal rovrovg rüg dóyyas dxovricw ¿dtnoev. 'Evdévde ¿mléopev, 
tà uiv pura taig «UQeig raiç x rÀv roraudv rveovowg Fw- 
Dev, xal Qua taig xuxa drayoduevos. puja uiv yag "Gov 
al avoar, ds Ayer wal Oumngoçs 5, oùz ixaval de roig reyuvavreiv 
Boviouévo:s. tira yadivy ènékapev, Gore xal wutig vi elgeclo 


vota nuncupaverimus, non te fagit, utpote mores nostros. perno- 
scentem, et tibimet ipsi conscium, te dignum esse pro cujus sa- 
lute omnes vota faciant, etiam qui inter nos minoribus beneficiis 
affecti fuerunt. Ex Trapezunte autem quum solvissemus, primo 
quidem die in Hyssi portum adpulimus, ac pedites, qui ibi sunt, 
exercendos curavimus, Cohors enim ista, ut scis, est peditum, 
et habet equites viginti ministerii tantum causa: veruntamen hos 
quoque oportuit hastas eiaculari. lnde navigavimus primo qui- 
dem auris, quae matutino tempore e fluminibus spirant, et simul 
remigio utentes. Frigidae enim erant aurae, ut ait Homerus, 
sed ad perliciendum celeriter cursum minus idoneae. Deinde 
tranquillitas fuit subsecuta, ita ut remigio tantum usi simus, 


omnis continetur, quo exta inspi- Gail. — Hysgi portus ab urbe 
ciuntur, probantur, arae impo- "Prapezunte 180 stad., et totidem 
nuntur, et quae edulio sunt, co- stadiis Anon. A, distabat — 
meduntur, Quibus peractis, thus Hunc portum eundem esse ac 
et vinum libabant. Salmas. in Scylacis ro Pogd» censet Man- 
exercitat. Plin. p. 91. nertus Tom. Vl, 2, p. 316. — 
Hyssi portum, Anonymus A etiam 


ortum h in a 
3) Ptolomaeus portum hunc laudavit, et Ptolemaeus. Proco- 


Ponto Cappadocum, iuxta Sido- | ^ h > 

nem, inter Pharnaciam et Trape- tae A e 

Zuntem, ponit. Eiusdem quoque nymus idem recentiore nomine 

meminit Sophronius in vita Mat- Zovedguia. — Hyssi portum Gai- 

e = TN a NM lius posuit in tabula geegr. ad 
ione / E $559 fluvium Sourmnu, qui hodie di- 

et Kemmaóoxíe legendum) óxov citur. V. notam seq 

] zaorufolz Aydgov xai Tocov de š 

[Bois Y ck. FaltiturStuckiusim 4) Notitia Imper. Oriens. c. 27: 

sua emendatione: nam Aethiopia Cohors Apuleia civium romano- 

vere dicitur haecAsiae pars, ubi rum Ysiporto, 

Matthias religionem propagavit. 5) Locus Homeri est in Odyss. 

Cf. Vossium ad Scyl. not. 456. e, 469. Huds. 
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uóvi ¿xoupeda. * Extra di qvo vepéin ixavactáco, ¿Estódyn 
xar supov” [4] udlicra, xo) ¿mrveynev nveðua ¿salovov, zal rovro 
dxqiUdg ¿vavriov, Öreg xal póvov dvnotv úuds.* xolinv uiv 
y&o Oi dàiyov tv OdÀarrav imolyorv, de uù xard ras xómag 
póvov, dida xal ízig rág magskergeolaçs? ¿meauoosiv uiv Exaré- 
quO0sv dpOdvag rod Udaros. toUro ù TO rQeyixdv* 
Kal zzv uiv ¿Envrlovpuev, y Ó' èneroigóee 


dÀÀ oU zÀdyióv ye av tò xÀvüohwaov* raVty xol wvirousv oyes 
xal yalenos Tj tigrG(g, xai uév ros molik maDóvrtg, Tjxoptv 
tig dg 'A9yvas.* "Ec: 5 ydg ror xoi èv Ilóvro të Evéclvo 


Hinc nubes derepente exorta in Eurum potissimum erupit, ven- 
tumque violentum nobisque plane adversum excitavit, qui non 
perdidit nos. Mare siquidem tumidum brevi reddidit, ita ut ma- 
gna vis aquarum, non per eam tantum partem ubi remi sunt, 
verum etiam super partes extremas quae sunt extra remos, in 
naves utrinque irruperit. Res plane tragica: hinc enim un- 
das [intus effusas] exantlabamus, illinc undaeiterum 
invadebant. Quum autem non transversa saltem esset aqua- 
rum vis, ideo vix atque aegre remigio nos expedivimus. Multa 
tamen perpessi, Athenas pervenimus, Est enim in Ponto quo- 


6) Sic vertit Adr. Turnebus: 
Postea repente nubes coorta, ab 
Austri parte rupta, atrocem fla- 
tum invexit nobis adversum, quod 
unum vel maxime nobis bono 
fuit. Et mox infra: quodque Tra- 
gicus seribit, Aqua haec exhau- 
riebatur, influebat alia. Huds 

T) Stuckius: in Eurum po- 
tissimum erupit: Gailius vult 
ex Euro; nam quasi per Eurum 
occidentem versus erumpebat pro- 
cella. Hac aetate respondebat 
eurus hiberno orienti, id est, gal- 
lico sud-est, Cf. Gossellini Roses 
des vents, p. 10, ad gallic. Strab. 
vers, tom, Í, init. Sic vere con- 
trarius erat ventus Arriano à 
Trapezunte orientem versus na- 
viganti. Gail. 

1) "Oneto x«l uóvov dvgctv uds 
Ed. pr. Móvov o/yi dàsosv ¡uds 
logit. Gesner. uovovovzi oAtGtv 

ail. 

.2) De hac voce v, Schol. ad 
Thuc. IV. 12. VII. 34. Huds. 


3) Sentio omnino cum Turnebo 
sequentia verba ex tragico ali- 
quo pocta desumta. Et erit iam- 
bus, si èrmsisočet legamus levis- 
sima  transpositione literarum, 
Hanc conjecturam  verissimam 
csse ex Athenaeo discimus, qui 
lib. IV. pag. 156, ubi de coena, 
quae mera lenticula constabat, 
facile eumdem versum zcooóta: 
Kal t» piv iEnvrio)nev pariy, 
5j 9 ixucgís. Et Erasmus inter 
Adagia retulit, idque ex Suida, 
quem v. voc. "Alinu piv ¿¿cvr). 
Holsten, Ex marg. adnot. Cf. 
Dicacarch. ed. Manzio, Rom. 
1819, pag. M2. Gail Nemo 
riorum interpretum, praeter Gai- 
lium, hunc. versum distinxit. 

4) V. Stephanum in v. 497- 
var Huds. V. Procop. Go- 
thic. lib. IH. init. et Anonym, 
A.Holsten. Quam urhem Gro- 
novius dignoscere sibi videtur in 
scylaceo Aiuyy Mannert, VI. 2, 
271 in eiusdem 'Odeiós. Non 
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ywglov oUro xalovuevov. xak rs xal 'A9nvëç ítgÓv ¿oru auro- 
De Eldnvinov, GOcv por óoxsi xoà ro Ovona slve: robro° rà yw- 
eo. x«i ggovgidv ti doriv sjutkuufvov', ó di Gguog, olog 
den ¿rovs Otysodas oU moÀÀdg vaUg, xol oxémmv révVtcig rapé- 
yev drzo vórov dvépov, xal avroð tod evpov. Gófowo Ò dv 
xal ano rod fodóà rà ÓQuoUvra mÀoia* dÀÀa oU tod yt anag- 
xríov*, ovol tov Ogaoxiov? uiv iv và llóvro, oxigovog!? dl 
¿v vj Ella, xadovuévov. Elç dl rv véxra Boovrel te GxÀq- 
oal xal dGrgamol xortigov' xci zmvtüu« [5] ov ró avro Eti, 
dÀÀà tig vórov pederoríxer, xal 0 dliyov dro roU vórov sig 


que Euxino locus sic dictus, ubi Minervae fanum graecanicum, 
a quo locus ille nomen suum videtur accepisse. Castellum quo- 
que est illic derelictum ; statio autem aestiva, haud multarum na- 
vium capax, et perfugium eis praebens a noto et ab ipso euro 
{tatam}, Fucrint etiam naves eo adpellentes a borea tutae, at 
non ab aparctia, neque eo vento, qui in Ponto thrascias, in 
Graecia sciron adpellatur. Sub noctem tonitrua dira atque ful- 
gura [mari] incubuere: nec ventus amplius idem, sed in notum, 
ac paulatim ex noto in africum fuit conversus; nec amplius na- 


exprimit noster quo distent in- 
tervallo Athenae ab Hyssi por- 
tu; sed illud innuit esse 540 sta- 
diorum (rectius dixisset 740, v. 
p. 7.) cum infra fluviorum inter- 
valla accurate dederit. Fort. 
hod. Boulep. Gail. 


5) Eore Gail. ex Anonymo A. 
p. 14. Cod. ¿oriv. 


6) Forsan leg. ro/ro. G. 
Bast habet in libro inscr, Let- 
tre critique p. 29 sq. haec: ,,Li- 


servis de la méme facon de par- 
ler etc.“ Recepi xaí ti € co- 
dice cum Bastio, quod edd. omit- 
tunt. Gelenius et alii, qui eum se- 
quuti sunt, ediderunt £v Hóvro Ed- 
sivo zooíov. E cod. veram lectio- 
nem cum Bastio et Gailio recepi. 

1) notunuévov Anon. A. p. 15. 

8.9) Agathem. 1.2. Aristot. me- 
tereol. 1. 6. Plin, hist. nat. 1. 
41. Huds. Bogéd. Distinguit 
auctor boream ab aparctia. Ap- 
arctias est rectus septentrio, bo- 


sez, d'apres le manuscrit, ¿z ITóv- 
tw tà Evécivo et xal ri xal A97- 
vis lsgov x. r.À, Quant aux mots 
gogíov obra xalovuevov, j'ob- 
serve qu' Arrien aime à ne pas 
omettre le mot obra ou: dde, 
méme quand il ajoute le nom 
dont il s'agit. P. 13 1. 13 Eze 
Mélaiva zoa Ads xalovuévn, p. 
23 1. 32 ¿xl rov " Agaxov ct dvo- 
Lofóutvov. Conformément à cet 
usage, il faut lire p. 21 l. 8, 
d'aprés le manuscrit gg ro Pi- 
Adv obra xalovuevov, oróua rob 
lorgov. D'autres auteurs se sont 


reas vero gallice nord-nord- 
est. Cf. Gossellini Roses des 
vents, ad Strab, T. l. init. — 
dzxagxríov. Agathemerus l. 2: 
"Ano di dexrov dxapxrias. ta 
etiam Aristot. lib. ll. Meteor. 
c. 6. Vide Plin. nat. hist. M, 
41. Hu ds, — Opacxíov Agathe- 
merus I. l.: uécov Y czugxriov 
xal doyforov 9o«oxíav, Jeor Kig- 
xL0v vro tv mtgoíxov. Et Ari- 
stot. lib. Jl, Meteor, cap. 6: 
Ov xalovo: Qoacxíav, uécog anug- 
xvíov x«i doyfcrov. Huds. 

10) De origine apellationis v. 
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Aifa &vruov!, xoi raig vavolv ovx Eri dopadys ó 0puos mv. 
Toiv oiv mevrázaciw dygioO5vo: tijv Dáleocav, Boas ulv avrò 
tò qogíov al Avar dttacdar duvavro 2, vaírag avroð vewh- 
«youuev, mms tig temgovs" abry yàg méro zl Úpoguoioa, 
dopalas doúdevev. Tag di moldag ¿dóxe niun tlg voUg al- 
ysudovg tods mdnolov vemixnOnoouévas. xe) lvewixýðnoav, Bore 
dxadeig drayevicdas mácag, mÀqv prdg: Tv vive iv tõ óquite 
50m, gà ToU xargod” Emorgtpacav whaylav, ÚrolafBov 10 x)p« 
dEnveyaev elg cüv ajióvae xoà cuvérempev. dztGo0m uv roi 
aavra* OU tà [Orla póvov, xol và Gx8Ú9 và vavrixà, xak ol &v- 
Douro did wal of idos, wa) ó xngos dztbócOm?, dg undevos 
&AÀov Ñ Evlov delode vavanynoluov ele viv xaraOxtvqv: dw 
acuródin, ds oloda, dpdovía * ¿oriv xarà rv Ilóvrov. Odros 
ó qemov inl dvo qu£gag warsiyev, xol qv dvayxn pévew. ¿yor 


vibus statio tuta exstitit. Itaque priusquam mare magis effer- 
vesceret, quaecunque naves loco ipso, Athenis, excipi poterant, 
illas eo in aridum traximus, praeter unam triremem: haec enim 
pee scopulum quemdam subierat, ibi tuto undis iactabatur. 

lerasque vero [naves] in vicina litora misimus in arenam tra- 
hendas, quae quidem omnes salvae permanserunt, una excepta, 
quam inter adpellendum intempestive latus praebentem fluctus 
abripuit in oram et perfregit. Omnia tamen salva evaserunt; 
non tantum vela, armamenta nautica, atque homines, verum etiam 
clavi: immo ceram abrasimus, ita ut nulla re alia, quam mate- 
ria ad naves aedificandas apta, opus sit, cuius materiae copiam 


bi 


Strab, IX. p. 391. Hu ds. Conf. 
Gosselini Hose des vents, ad 
Strab, T. I. p. 17. Anonym. A. 
p. 15 ed. Huds. 


CU) Aipa aysuoy. Subvesperum 
(Süd-W est.) 

2) dúró tò yogíov ci Aivar 
Videntur haec avrò ro zogíov 
esse interpolata, adpositionis in- 
star et explanationis, ut lector 
intelligeret ró '497var esse mu- 
nimentum litorale, nec vero 
pee undas. Nam auctor 
ic exprimit naves in litus re- 
trahi, ne fluctibus iratis solve- 
rentur. Imo si genuina haec le- 


a 


ingentem in Ponto esse non ignoras. Haec autem tempestas per 
uum duravit, ita ut necessario nobis illic fuerit manendum. 


varo, referendum rg) zooíov, et 
foret vox '497vo«» adpositio tod 
qooíov. Gail. Conf, Polyb. V. 
$, 4. al. iti 


3) unetictn. "An videtur 
legendum, ut paulo a; vel 
redundat. Stuck. Minime: ius- 
sit Arrianus ceram abradi ex 
navis disruptae fragmentis, ut ea 
navigium aliud illiniretur. Me- 
lius igitur "Turnebus: . ves 
rum etiam clavi, 


ctio foret, mox "s roni jöv- 


derasa ... Gail. 
4) óv . . . dg9ovia. Idem tra- 
dit Xenophon. Anab. lib. VI. 
K 


+ 


£& cera .« 





` 
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yao Coa un0š rag dv rà llovto "Adivas maparndevom "uds, 
doónío tiva Oguov Fgnuuov wa) dvovvuov. "EvOtvós ğgavreç Úmo 
piv vv fo, nÀey(ov rod xlvdwvos ¿xeipuueda. mooloúdnç de 
Tis vuégas, Bodódg im([.6]mveócag dilyos* xaréorgos tv O«- 
Aerrav, xal diargeuñoar imoígGtv. xci TAOoutv mQÓ tg ponu- 
Doíag, dvaüiovg mlelovas Y ztvraxociovg sig “Ayagov 2, Tva mtg 


«i névre Gzmtiga( elo [Opunévas. 


Kal tv piodopogav rj 


- y ` ` w 3 "y ` ` - ` Ë 
orgari ¿dwxa, xal ta Omia? sldov, wak ro velgos, wal T5v tå- 


Neque etiam videbatur esse 
Euxino sitas, ceu 
lem, praeternavigare. — Inde 
transversis usi fluctibus, 


conveniens , 
stationem quamdam desertam 
cum 
mare 


in Ponto 
et ignobi- 
sub auroram solvissemus, 
tentavimus. Procedente au- 


Athenas 


tem die, boreas leniter spirans mare stravit et sedavit; et per- 
venimus ante meridiem [peractis] plus quam quingentis stadiis, 


Apsarum, ubi quinque cohortes [nostrae] commorantur. 


Stipen- 


dium militibus persolvi, et arma inspexi, propugnaculum, fossam, 


cap. 4, 2, et Strabo lib. XH, p. 
546. Stuck, pag. 84. Qui qui- 
dem auctores ligni copiam in 
omnibus Ponti litoribus celebrant, 
Philostratus in Amazonum regio- 
ne: 0DONS ... VAVININGINOV pist 
rs j09«g (Heroic. p. 262, Bo- 
iss.) Gail. 

1) Boreae qui in Ponto, iidem 
qui etesiae ab aquilone flantes, 
noctu ;desinunt, et a tertia diei 
hora oriuntur; testis Plinius, lib, 
ll, c. 47, Stuck. Ait noster bo- 
ream mo'lius flare, Pliuus enim, 
H,41: saluberrimus autem 
omnium aquilo; noxius 
auster. Aquilo autem idem est 
ac Arriani boreas, et respondet 
gallico nord-nord-est; quod 
innuit Plinius ipse l. l. capitis int.: 
septentrio, interque eum 
et exortum solstitialem, 
aquilo, aparctias et bo- 
reas dicti, Sic boreas ex tri- 
bus iis ventis, maxime recedit a 
septentrione ad solstitialem or- 
tum, id est, proximus est aestivo 
rienti, 

_ 2) Noster 280 stadia tantum si- 
Eillatim numerat ab Athenis ad 
Apsarum (nam stadia 7 ad Zaga- 
tim reponenda sunt ad occid, 


“ 
4 


Athenarum): sed mendosus est 
interdum nostri stadiasmus. Sic 
seriem locorum componere ten- 
tamus: ab Athenis ad Prytanim 
(hod. Soouk), 40 stad. cum Ar- 
riano et Anonymo A; inde ad 
Pyxitem (fort. hod. Vitzéh), sta- 
diis circiter 125 pro 90 Arriani 
et Anonymi; inde ad Archabim 
(hod. Arkava), 150 stadiis, pro 
90 auctoris utriusque; et tandem 
ab Archabi ad Apsarum (hod. fors, 
Makria), sed stadiis circiter 
200, pro 60 in utroque auctore 
datis. Sic composita ratione in- 
tervallorum, quam fulcit etiam 
ante et mox similitudo nominum 
quorumdam, Trebizonde, Ri- 
zéh (Arr, Rhizius), Arkava (Ar- 
chabis), Batoum (Bathys), Ar- 
riani numerus, 500 stad. et am- 
plius, satisapte reperitur, quum 
sigillatim a Boulep (Athenis) 
ad Macriam (Apsarum) 519 repe- 
riamus. |n hac dubitatione, qua 
non caret istiusmodi labor, Ap- 
sarum collocaveram in hod, flu- 
vio iuxta Khoppas; at 500 sta- 
dia Arriani non reperiuntur a 
Boulep ad Khoppa, sed 400 
tantum. Gail, 

3) Ad hunc locum respexit Pro- 
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peov, xal rovc xáuvovras, xa) rod oltov rjv magaGxeviv Tv 
ivoUcav.  fvrva ðè nig aurdv civ yvóunv Foyov, iv roig 
ócopaixoig yoGuuaciv yéyoaxrar. “O di Awegog* tò yoolov M- 
yovotv Ori "Awvgrog? ¿xadeiro nækar morí* ivraUOm yàg róv 
"Avyvorov úmo tig Mndelas dxodaveiv: xol Tgog iyvorov 
delgvurar. Emera Öiaptagivar tò Üvoua Und tüv regrolxov 
PapPúgov, xa9üzto xol Qlla molle diépdagrer: Ónótt wal ra 
Tava rà ¿v roig Karrmadoxas Odava! Aéyovow, Öte oros 


v AA 


aegrotos, et rei frumentariae adparatum subpetentem. De qui- 
bus omnibus, quae mea sit opinio, latinis literis perscriptum est. 
Apsarum autem locum ferunt olim Apsyrtum adpellatum; ibi 
enim Apsyrtum a Medea occisum: et Apsyrti sepulerum monstra- 
tur, [Aiunt etiam] nomen illud postea a barbaris accolis vitia- 
tum, ut permulta alia vitiantur; quum perhibeant etiam Tyana 
Cappadociae [olim] Thoana; sic adpellata fuisse ex Thoante, Tau- 


copius HI. Gothie. p. 320.: 4é- diis ab ostiis eius sita. Cf. Pto- 
yovar uiv ovv, Og xerd tods Tow- lem. V. Plin. Vl. c. 4 et 9, et 
tavod rod Pouaícov «vroxocrogog Mannert. Vl. 11, 366. Gail. 
zoóvovs, x«zcAoyov Poualwv otoa- " 
rioráv ivrat gd TE, wel uyo: ig aoa. P Roa e oe u. 
Adfovg x«i Zavviras (in marg. 
Zuyióas) tügvvro. Holsten, l. 6) Tíave. Stephanus ad voc.: 
l. p. 113. Ë ixaitivo ób Odava xal xarà na- 
4) Sine dubio Stephanus in ge- ecyocuuariguóv Túava, cg Ağ- 
nuino suo opere hunc locum vel E: Huds, Minime rescribi 
transscripserat, in voce Ayvorí- potest apud Scylacem, $. 80, p. 
des, vel respexerat. Berkel. 287 [ed. Gail. p. 32 ed. Huds.] 
Apud Capaccium, pag. 897, in Tumpis pro Tunvós. Nam Tye- 
vetere inscriptione nolana: PRAE- nis illa, Tyana Arriani, videtur 
POSITUS. NUMERORUM. TEN- non procul a Trapezunte ad orien- 
DENTIUM. IN. PONTO. APSA- tem esse quaerenda, et nomen 
RO. Sub Trajano. 4:e«go?g; Pro- dedisse Tyanicae vel Thyanpi 
cop. HI. Gothic. Holsten. 1. L— cac regioni in Co chorum vicinio 
p 112. [Apud Stephanum hodie sitae, occidentem versus Vid, 
legimus tantum haec: Zwvoríó:g, mox Arrian. Scylax contra suum 
visor pos tõ Adol, Unxó Ayve- Gyenum fluvium qualemcunque 
rov xaidos Aljrov £v gud Óolo- collocat ad septentrionales Col- 
povndévros vxo vis ddelpís Mn- chorum terminos. Gail. Steph. 
deles. ol vnoaras Awvgrtig nal s. v. Tunvis mólis KoÀgov, «xo 
Anpvoror. lore xal tomos iv và Tunvidos xorauov. Idem s. v. 
Evésivo xóveo "Awagog, "Ayve- Ivurves, moles KóAgov. Eadem vox 
toç 7tQOrtQov leyóuevos ` '"Aortuí- depravata est, 
Jogos iv Zmuiron wal role wal 
vijcov "Awvorov i¿croosi.] Apsarus 7) Vide Ovidium, lib. HI. de 
fluvius est tantum ap. Ncylac. $. Ponto (epist. 3, vs. 59), et Lu- 
80; ibi locus munitus. Nempe cianum in Toxari ($. 6, T.I, 
urbs erat fluvio duovvuos, 50 sta- p. 513, ed, Reitz.), H uds, 
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dWvopajero èni Ooavri, và facis? rav Taúgov: öç, tous dupl 
'Ogtorqv xal Ilviaügv Oidxov, you rigde tig qógas Priv 
pnuigeros, nal ¿vravda vóco dxodaveiv. llorapojg dl nagy- 
pelyayev iv r@ rmagarndo tõ dmó ToamitoUvrog, tóv te "Tcov, 
Ürov ¿xmowvnos "Tocov Muy”, Öç drzet Toametoovroç ora- 
diovg dyÓonxovra xal Exarov* xal rov "Ogiv, öç dn£yti " Tocov 
Aukévog dg ¿vevijxovra GraÓíovg ucliGra, xat ópiges tyv Kol- 


rorum rege, qui Orestem atque Pyladem persequendo, ad illum 
usque locum pervenisse, ibique morbo interiisse, dicitur. Fluvios 
autem praeteriimus in praeternavigatione a Trapezunte [hosce]: 
Hyssum, unde cognominis Hyssi portus, qui a Trapezunte stadia 
distat centum et octoginta; et Ophim, qui ab Hysso portu abest 
nonaginta omnino stadia, Colchorumque regionem a Thiannica sepa- 


8) Hyssus, hod. Sourmnu. 
Cf. ad p. 3, 2. — Ophis fl. 90 
(sic Anon. A) stad. distans, qua- 
drare potest eum fluviolo ad 
orientem fluvii Sourmnu etur- 
bis Chaouchi. — Ab Ophi ad 
Psychrum fl. Arrianus et Anon. 
A 30 st. numerant: sed nullum 
fluvium reperio in hoc litore, nisi 
distantem 130 stadiis a proximo 
supra, et vicinum fluvio exeunti 
juxta prom. Foudji. — Calos flu- 
vius, inde distans 3Ustadiis apud 
utrumque auctorem, reperiri pot- 
est in fluv, iuxta prom. Foudji. 
— Rhizius fl. 120 stad. (sic et 
Anon.) a Calo remotus, collocan- 
dus est circa hod. Rizeh; sed 
cui fluviolo respondeat, nescio, 
Unus reperitur ad occid. urbis 

=Rizeh; sed non 120 stadiis a 
prom, Foudji distans; alter ul- 
tra Rizeh ad occid., sed solus 
hoc in litore, ita ut in eo Ascu- 
rum ponere vellem, a Rhizio 30 
stad. tantum ap. utrumque auct. 
distantem. — Adienus ab Ascuro 
60 stad. distat ap. Arr. et Anon,; 
sed 160 disiungitur a proximo 
circa Rizeh fluvius, iuxta M a- 
pavreh sese exonerans. 
Athenae civitas, 180 stad. (Arr. 
et Anon.) ab Adieno, querenda 
est in anfractu ubi insidet Bou- 
lep. Conf. supra adn. Eo confi- 
deutius Athenas ibi ponerem, quod 


` 


careat fluvio hic locus, sicut et 
Athenae Arriani, — Fluvius Za- 
gatis, quem uon reperio in Gaut- 
terii tabula, erat, non ad orien- 
tem, sed ad occidentem Athena- 
rum, quum mox ab Athenis ite- 
rum proficiscatur noster, nec 
vero a Zagati, ut Prytanim de- 
veniat, — Prytanis, 40 stad. (Arr. 
et Anon A) inde remotus, fort. 
hod. Soouk. — Pyxitem repe- 
riamus in hod. Vitzéh, forsan 
consonantia quadam vocum ad- 
ducti, sed 125, non 90 stad, Ar- 
riani et Anonymi, a Prytani se- 
paratum, — Archabis erit hod, 
Arkava, servata. nominis simi- 
litudine, sed 150, pro 90 Arriani 
et Anon., stadiis distans. — Ap- 
sarum transtulit ad fl. hod. M a- 
kria; v. supra, quibus ductus 
argumentis, — Acampsim, 15 st. 
ab Apsaro distantem, non repe- 
rio in laud. tabula. Vult Man- 
nertus, Vl, 2, p. 366, pro 15 st. 
50 (xevrixovra) numerari; sed 
caret argumentis ullis emendatio 
illa. — Bathys erit hod. T cho- 
rack juxta Batoum, antiquum 
fluvii nomen referentem, Sed 
stad. 120 pro 75 reperio. (Alia 
tamen infra de hoc.fl. coniicio.) 
— Acinasis iuxta hod. Tchou- 
rouk, eo potius, quod vicinum 
prom. Sikindsi, antiquum A ci- 
nasis referat. Sed stad. 220 pro 
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yov zOoav dzó Tis Owwvwixc?. "Extra rov Puygòv xolov- 
pevov zorupgóv, Oiyovra Osov [7] rerixovre Graülovg dad rod 
"Ogtog' Éntira tòv Kalv morauóv. sal oùto tQiéxovra dnéyes 
dnò toù 'Pvjgov. 'Eyóusvog Ói? ¿ozly ó 'Pifwg? morendç, 
Exarov tlxoci: orði dityov aro roù Kalov. 
rQi&xovra “Acxovgos? «idos morauóc. Kai 'Adinvóg * tig dxo 
ToU Acxovpov ¿inxovra. ¿vdévde elg "4Onvag dydoyxovra xdi 
Exardv. Taig 0l 'Adívais Zayarig? rorapos, Entà ulta 


` > ` , 
Kal «xo rovrov 


rat; postea Psychrum dictum flumen, triginta circiter stad. ab Ophi ; 
posten Calum fluvium, et ille triginta stadià a Psychro separatur. 
'icinus est autem Rhizius fluvius, qui a Calo centum et viginti 
stadia distat. Ab hoc triginta stadia Ascurus alius fluvius. Ab 
Ascuro Adienus [fluvius] quidam, sexaginta. Inde Athenas usque 


sunt centum et octoginta stadia. 


90, — Isis hod. Tchékélis 90 
stad. recte, — Mogrus, hod, K é- 
goli; 90 stad, recte. Et tan- 
dem Phasis a Kégoli 90 stad. 
vere remotus, Gail. 

9) Amo rs Oravvrars. Quae 
sit ista Thiannica, nescio: forsan 
Tvevixr legendum, quae una ex 
decem praeturis Cappadociae fuit, 
quam Strabo Tvavirida (p. 805, 
$11, Alm.) appellat. Stuckius, 
p. 87. Anon. A. Oicritixág. — 
Leg. Ts ZLoavvinis. Macrones 
enim, sive Sanni, huc usque per- 
tingebant. Holsten.  Fallitur 
Stuckius: Strabo (pag. 808, B) 
hanc Cappadociae praeturam col- 
locat iuxta Ciliciam, imo iuxta 
Cilicias pas (p. 511, B) nec 
ullo modo haec reditad rem no- 
strani, Videntur voces X«vrvo:, 
Ouvrez (quam censet Manner- 
tus. VI. 2, p. 421, referre sonum 
ro) Tzanika), Tfcvor, Tóave, 
ex una gentis unius adpellatione 
manare, Vid. Mannertum, l. I, 
p. 424—422, Gail. 

1) Non potest esse Psychro con- 
tiguum os Rhizii fluvii, 120 sta- 
diis tantum aCalo distan- 
tis, dum Calus sit Psychrum in- 
ter et Rhizium. Liquet ibi sub- 
esse lapsum calami, quem tollere 
nemo ausus est. Forte leg. ¿zóp 


Athenis fluvius Zagatis vici- 


óh loriv. Si volueris yóuevog 
suum genitivum pone habere, re- 
scribendum Z. di roð Kalov, de- 
lendo mox «xo z. K. Gail. De- 
levi roð Puzgow post 0, quod vulgo 
legitur. 

2) Ptolemaeo (v.6) 'Pí£ovg por- 
tus inter Pitiusam et Athenarum 
promontorium. Huds, “Píteov 
gogíov habet hoc loco Procopius, 
Ill. Gofhic. Holsten. 

3) Huius nominis fluvium nul- 
lum apud authores positum inve- 
nio. Stuck. p. 87, 'A4cxovgvay 
rorauoy Anonymo A. 

4) De hoc quoque summum apud 
authores silentium. Stuck. 
[Anonym. A. 48:vós.] Hic fluvius 
Adienus prorsus respondet r@ 
Qdemvios, rules iAArvig Seylacis, 
$. 82, t. 1, p. 288 [ed. Gail. p. 
32 ed. Huds.], nec adsentior 
Mannerto VI. 2, p. 371, iudicanti 
Odinium Scylacis, esse Athenas 
Arriani. Ab Ascuro ad Adienum ha- 
bent Arrian. et Anon. A. stad. 60, 
dum 160 requirere videtur natura 
locorum,— Ceterum de stadiasnio 
concinit cum Arriano Anonymus 
ab urbe "Trapezunte ad fluvium 
Adienum; sic et mox de inter- 
vallo usque ad fl. Apsarum et fi- 
nem Anonymi. Gail. 

5) Zéyerig. Huius quoque nul- . 
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orádia dm avr Oiéyov, rpóoxeiras. Amo dl ràv Adqvov 
deuydévres, tov Ilgúraviv nagnuslyausv, Tva neg xal và 'Ay- 
qiéÀov Bacílera ° otiw. xal ouroç dméjé& tesoagáxovra orádia 
ano tv "AOnvàv. Too HMevrávewş di Eyerar ó Hvklityg! mo- 
Tauóg* orádios dvevixovra ¿v uéco dugoiv. wal do rod Tvl- 
tov èç “Agyafiv?, (Alor évevixovra. Ano 0b 'AgyuBecg? tig 
"Ayagov, Einxovra. dno de Liágov čgavteç, vOv "Awauapu '? 


nus est, ab eis stadiorum omnino septem intervallo distans. 
Athenis autem quum solvissemus, Prytanim praetervecti sumus, 


ubi Anchiali est regia; et hic [fluvius] ab Athenis quadraginta 


stadia abest. 
spatio interposito. 
ginta [stadia]. 


la, quod sciam, alibi fit mentio. 
Stuck. Zdya ríg. Holst. Hic 
fluvius erat procul dubio ad oc- 
cid. urbis Athenarum; et postquam 
intervallum dedit noster ab Adie- 
no fl. ad Athenas iterum a fluvio 
inter Adienum et Athenas sito, 
sed Athenis propiore, proficisci- 
tur, ut fluvii quasi Athenarum 
proprii distantiam exprimat, Sin 
aliter mox aZagati, non ab Athe- 
nis, profectus fuisset Al Pryta- 
nim. Eamdem perturbationem 
levem locorum imitatus est Anon, 
A, [p. 45 ed. Huds.] Gail. 


6) Anon. A. x«l ro) 'AyyicAov 
Bucíieia p. 15 ed. Huds. quare 
commotus coniecit Gail, esse 
fort. legendum h, l. x«l zd ro) 
"AyyiiAov Basile. 


1) Laudatus Plinio Vi, 4. Hic 
flusius videtur haud absimilis 
esse, aut parum recedere ab 
Arione Seylacis, $. 8l, pag. 
281. [ed. Gail. p. 32. ed, Huds.] 
Nam Arrianus pariter ac Scylax, 
duos tantum fluvios collocat Pry- 
tanim inter et Apsarum, Pyxi- 
tem scilicet et Archabim, re- 
cedendo a Prytani ad orientem. 
Scylax ad orientem Pordanios 
sivePrytaniosponitArienem 
et Daraanonem, quorum prior 


Ab Archabi ad Apsarum sexaginta. 


Prytani vicinus est Pyxites, nonaginta stadiornm 
A Pyxite ad Archabin similiter sunt nona- 


Ab Apsaro 


pro Pyxite, posterior pro Archabi 
haberi possunt. Gail. 

8) Ptolemaeus V. 5. "Agxadrv 
appellat. Huds, ”4gafig Ncylaci 
[p. 32 ed. Huds,] Hoisten, Cf. 
ad Seylac. adnot. Vossii, tom. I. 
pag. 456, Supra series locorum 
nos deterruit a coniiciendo Ar- 
chabim Arriani esse Arabim Sey- 
lacis; sed restat consonantia vo- 
cum, quae auctoritate non caret. 
Imo facilis est inversio fluminum 
in remotissimo tractu. Gail. 
Scylacis fluminum nomina cum 
iis, quae ab Arriano appellantur, 
non possunt collocari Anon. A. 
'"Aoydpiv, sed ms. ib. habet 'Ao- 


pro. 

: ^d Anon. A. '"4ozcftog, quod 
rec. loco vulg. '4gzéfiog. Conf. 
"Optog Arriani, 

40) "Axauwiv. Plinius 4. 
Campseonnysin vocat. Stuck. 
— Mic est Bóu«g fluvius apud 
Procopium Gothic. JV, 2, qui 
circa ostium ”Axaupıg dictus, Qui 
oritur ex montibus T'e£avvixys, et 
labitur in mare dyguota tv Aq- 
£s zogíov, Colchos autem sua 
tempore Lazus dictos fuisse ibi 


dem testatur. Holsten. Ré- 
scribit apud Plinium Vossius 
Acampsis, Isis, pro Cam- 


pseonisis. Cf. ad Scylac. t. I, 
p. 455 [ed. Gail.] — Supra con- 
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rognuelyapev vuxrop, iml meyrexalógze oradlovs Cdmiyovra toU 
"Awágov. "O dl Ba9)g!* moranóg EBdouixovre xal névre dmi- 
get tovtov, xal ó Axiváons +? dro toù BaOfog ¿vevixovre. Eve- 
výxovra ðè xai azo 'Axudoou ó "o 13, vavoizogo: dl ciclv Š 
rt “Axapis wal ó "log, wa) agas ras £mSivàg loyugaç ¿xméu- 
novo. "Amo de "Icog vóv Moygov magmusbDpenev. dvevixovta 
oradios1% peragy vo) Moygov siciv xal toù "Iot0g" xai ouroç 
vavdímogog. 'EvOívós lg vv Duow eloemlevcapev, ¿vevn- 
xovra voy Muygov dityovre [B] *, rroraudv dv ¿ya Üyvov xov- 


uum solvissemus, Acampsin, circiter quindecim stadia ab Apsaro 
iatantam, noctu praeterivimus. Ab illo [Acampsi] Bathys flu- 
vius septuaginta quinque: a Bathy Acinases nonaginta: ab Aci- 
nase [sis similiter nonaginta. Acampsis autem et [sis fluvii sunt 
navigabiles, qui matutino tempore validas admodum auras emit- 


tunt. 
inter et Isin sunt; et ille [Mog 
sim devenimus, nonaginta sta 


ieci Apsarum esse hod. Makria; 
neque locum inveni in tab. Gaut- 
terii, ubi Acampsim ponerem 15 
stad. ab Apsaro distantem, At vi- 
detur Acampsis haud ignobilis 
fuisse his in litoribus, quum Pli- 
nio et Procopio laudatus fuerit, et 
Arriano sit »ve«voízogog dictus; 
Bathys contra ceu navium capax 
non depingitur. Fl. autein T cho- 
rak maximus est bis in locis, et 
cum Acampsi bene quadraret. 
Stadia mox 75 nos deducunt us- 
que fluviolum alium ad septentr. 
urbis Batoum. Si rem ita com- 
ponamus, stadia 115 pro 15, ab 
Apsaro (Makria) numeranda 
erunt. Gail. 

11) Hunc fluvium conieci supra 
esse hod. Tchorak, iuxta Ba- 
toum tö Badús consonantem : 
censet Mannertus, VI. 2, pag. 365, 
in hod. Batoum dignoscenda 
esse vestigia procopiaui Bóas 
(Boas fl. idem ac Arriani A ca m- 
psis. V. supra). At Bathys fa- 
cilius deprehenditur in Ba toum 
quam Boas, Gail. 


Ab Isi Mogrum praeteriimus: nonaginta stadia Mogrum 
rus] etiam navigabilis. Jnde Pha- 
ia a Mogro distantem, et inter 


12) De hoc nihil alibi potui in- 
venire, Stuck, Vulgo “Axivacig 
Gail, qui rec. '4xi«org. 

13) Ied, Sic forsan ab Iside 
dea aegypt. nuncupatus. Stuck. 
Illud respiceret Sesostris expedi- , 
tionem ad Phasim, Sed conside- 
randum vulgatam scripturam apud 
Seylaceum, p. 287, esse ”Iọıç, quae - 
non ita facile tollenda erat in 
not. Tom, 1. pag. 455, et Amm. 
Marcellino Irim esse. Nunc il- 
lud dubium, annon potius Arria- 
nus reducendus sit ad formam 
scribendi "/gig5 nam pliniana scri- 
ptura Campseonisis, quam 
Vossius dividit in Acampsis, 
Isis, quum mendosa ipsa sit, 
auctoritate caret. Gail. — Mox 
Mogrus, Plinio dicitur No- 
grus, et cum perturbatione lo- 
corum ponitur. Gail. 

14) Sic Gelen, et Stuck. Alii 
oráúdia. Gail, ` 

1) Ab Amiso Anonymus B (p. 
17, init. ed. Huds,), sed cum Ka- 
stii restitutione, habet stad. 3802. 
M. 5074, ad Phasim, Arrianus 
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pórarov Üdog mageyóntvov, xal rjv yooidv uálwra ¿Enilayué- 
vov?. ryv uiv yàg xovpórnte TO re cradud rexualgorro dv 
tig’ wal mg rovrov 3, Gri imímin t Baldoon, ouz di cvuul- 


fluvios mihi cognitos levissimas undas praebentem, et colore ma- 
xime singularem. Levitatem autem illius vel statera quis depre- 
hendat, et inprimis ex eo quod mari innatat, nec cum eo com- 


sigillatim 3715. A Trapezunte 
Strabo ad Phasim ait stadia esse 
circiter 1400, Arrianus sigil- 
latim 1450, Strabo (pag. 824, fiu. 
Almel.) a fano Chalcedonio ad 
Phasim esse circiter octo mil- 
lia stadiorum, de quo v. Casau- 
bonum. Agrippa ap. Plinium, VI. 
1, ait a Chalcedone ad Phasim 
esse X mill. p. —8000 stad., quod 
iam vidit Mannertus, IV. p. 316. 
Arriani stadiasmum sigillatim sup- 
putanti mihi, colliguntur stadia 
8585, sic: 


A Bosporo ad Calpen 150. 
A Calpe ad Heracleam . . 800, 
Ab Heraclea ad Carambim 1170, 
A Carambi ad Sinopen. . . 910. 
. A Sinope ad Jasonium . . . 2190. 
A Jasonio ad Trapezuntem 1255. 
A Trapezunte ad Phasim . 1450. 

8585. 


Ait cl. Dureau-Delamalle, Gé- 
ogr. phys. pag. 182, sc. stadia 
9113 apud Arrianum collegisse, 
.e Bosporo ad Phasim. Ego nunc 
ex viri docti supputatione recedo, 
Jilud a Strabonis summa eo mi- 
nus discrepat, quod laxius dixe- 
rit Strabo . . . . xeQl OxraxtGgu- 
líovg cradiovs, 7 pixQG rlelovs 
7 diérrovs. Anon. H. Pont, Eux. 
sub fin, scribit esse 8462 stad. a 
Bosporo ad Phasim; Anon. C, 
8480 (id est, 4660 ad Amisum, 
inde 3820 ad Phasim). Agathe- 
merus, ll, c, 14, init., ait longi- 
tudinem Ponti esse 6000 stad. 
De quo Dureau-Delamalle l. |. 
p. 19%, sic: Ce nombre de 6000 


pourra se concilier, si l'on admet 
qu' Agathémere evalue la distance 
en ligne droite, et les autres en 
longeant les côtes. Imo hanc 
longitudinem ulterius, p. 60 Huds. 
Agathemerus contendit esse 5000 
stad., aut aliquanto plus. Gail. 


2) 'Efnldayuévov. Omnes fere 
vertunt colore mutabilis. 
Sed non adtendunt mox Arria- 
num dicere Phasidis colorem si- 
milem esse plumbo, et de 
mutabili eius colore tacere. Usur- 
patur hic ¿Eadidrreiv eodem sen- 
su ac ğıxpégsiv, eminere, prae- 
stare. Euripides in Iphig. Aul. 
565, 566: ró re ydg aldeicdar co- 
pia, táv T i&xAldocovcav Èzer yé- 
eu. -Hic ¿£a11docoucey yægiv in- 
tellige de pretio singulari. Cf. 
Indic. polybianum, tom, VIII. part. 
1t. pag. 223, ed. Schweigh. imo 
Dionysius Halicarn. (Epist. ad 
Pomp. tom, ll. p. 127, lin. 32, 
ed. Francof.) meminit +ç éyxa- 
racxevov xal ¿Enllayuévos ¿¿Eeoç, 
Ñ xégontar Mharov. Hic ¿¿niday- 
uévn hétig est vox exquisita et 
elegantiae singularis. (Cf. tamen 
Theophr. Ernesti Lexicon techn. 
rhet. p. 112.) Arrianum melius 
interpretatur Turnebus: levissi- ' 
mam aquam, et insoliti coloris. 
Eodem sensu mox iterum noster 
usurpat zò ¿Enidayuévn. Gail. 


3) Stuckius:vel ex eo quod 
. ». Recte si haberemus xat 7:903 
TOUrOV; at eo rovrov significat: 
antequam ad hoc experimentum 
supra dictum adveneris. Gail; 
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yvurar' xadamtQ 15 Inves rv Tiraghoiov gu Übxiótv 
"Ouneog ! * * 


yrs ie % xaOvzto9tv inidofenu sv. LAaiov. 


zal jv, xarà ulv tod imijófovrog f«wovra, yivxo ro ¿dog 
dviuicacda: el de tig BáO0g tig xadixev tyv audi, éÀuv- 
oóv. xai vot Ó más llóvrog zoÀó ti ykuxurégov roð Udarós1? 
žotiv, ceo Ñ Io Oálacoa* xal rovrov tò alriov oí zxorayol el- 
ctv, odres ml 0og, obre péyedos oraduntol Ovrtg!*. Terrero 
de tùs ykuxvrgros, el rerunolov del iml roig aloĝýosi parvoné- 
vos, Ori m&vra rà Docx5uara rpocotxovvres tj Salason ¿nd 
tv Odlecoav xarayovow, wa) dr” aurig rrorifovaiw. tde ml. 
vovra te idtog ógätar, zat Aóyog xaréye Ori xal dApéliuov 
@Uroiç roro to moróv ¿ori tod yÀvxéog uidov. “H di qoóa 
rü Dacids ola*5 duo polifdov Å «xartirégov Pefapuévov coU 
Údaros* xaracrav dl xedagdraror yiyveral. où tolvuv vevónGres 
eloxouloas Údwo tig vóv (dau) rovg elomitovras” did ¿emba 
cioßaivogiv ¿On tlg zóv godv, rageyyédllero nav ¿uywa rò 


miscetur. Eodem plane modo Titaresium Peneo innatare testis 
est Homerus his verbis, xadúxepdev (¿midgtr) sr Parov 
(olei instar supernatat) Et illud [proprium] erat, ut, si 
quis in summo fluctu urnam immergeret, aquam hauriret dul- 
cem; si contra in profundnm demitteret, salsam: quamvis uni- 
versus Pontus longe dulcioris est aquae, quam mare externum, 
propter immensam fluminum [sese exonerantium] multitudinem 
et magnitudinem. Dulcedinis autem huius argumentum, si modo 
argumentis opus est in iis quae sensu percipiuntur, quod maris 
accolae pecora omnia ad mare ducunt, et ex illo aquantur. llla 
vero cernuntur lubenter bibere, et fama constat salubriotem eis 
hunc potum esse [aqua] dulci. Color autem Phasidis similis 
aquae plumbo vel stanno infectae, quae tamen ubi subsedit, pu- 
rissima fit. Quamobrem mos obtinuit, ne ingredientes Phasim, 
quicquam aquae [externae] invehant; sed simul ac flumen in- 


f 12) HL. B, vs, 154. Hu ds. Recepi 14) Zradugrol dvres. Vox Ar- 
Wolfii lectionem. Vulgo ap. Arr, riano familiaris. Sic coronas ma- 
legitur: xa?’ Ursodevdrigócse nür rinas et mergos ait non esse otraf- 
FAciov, vel (émidócei) uncis inclu- uyroùg to zà4790c, hoc est peron- 
sum. rovg, mensurabiles. Stuck. p.94. 
13) Inter fragmenta Sallustii 

p. 367.: Ipsum mare Ponticum 15) Sic cum Bastio. Vulg. ol». 
dulcius quam caetera, Holsten, Gail. 
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gressi fuerint, praecipitur, ut quicquid in navibus est aquae, ef- 
fundatur: alioquin fama invaluit illud non curantibus haud feli- 
cem navigationem esse, Aqua Phasidis a putredine est immunis, 
at plus quam decem annis incorrupta manet, nisi quod in dul- 
ciorem abit. Intrantibus Phasim a sinistris Phasiana dea sita 
est, quam ex eius specie Rheam esse coniicere licet. Manibus 
enim tenet cymbalum, leones habet in ima throni parte, sedet- 
que ut celeberrima Phidiae Athenis in Metroo. lbi etiam an- 
chora navis Argus ostenditur: quaequidem ferrea, non mihi visa 
est antiqua. Magnitudine quidem recedit ab hodiernis anchoris, 


1) "Ev doroteo. Sic Apoll. Rhod. 


3) Scilicet Templo magnae deüm 
(II. 1270 E ed. Elzev., et Well.; 


matri consecrato, H u d s. 
Gail. 


1266 ed. Br.) ad sinistram in- 
trantibus collocat Caucasum et 
Citaeam civitatem, et Martis fa- 
num. Nam ibi, ¿dev 9' av ré- 
diow tò Agriov..., non verterem 
cum Hoelzlino ,,ex altera rursum 
parte“, quasi ad dextram esset 
campus Martius, "Evürv Ò «av 
significat „ulterius iterum progre- 
diendo“, sed usque in septentrio- 
nali fluvii ora, id est, sinistra. 
At non Martem, sed Rheam, Ar- 
rianus intelligere videtur. Gail. 
im dguoregá Apoll, Rh. H. 1266. 


2) Pasiv. Phasis Argonauta- 
taruni navigatione celebrata est: 
quos Rheam in primis coluisse 
certum est, ex Apollonio et Dio- 
nysio. Huds, 


4) Vulgo male ciónod. 

5) Hanc anchoram, ut inquit 
Gyllius, verisimile et fuisse reli- 
quias illius anchorae, quam Dei- 
lochus tradit Argonautas acce- 
pisse a promontorio Ancyreo Bos- 
pori. Stuck. 

6) Olim apud veteres anchoras 
lapideas in usu fuisse manifestis- 
sime liquet ex Apollonio Rhodio. 
Argonaut. (I. 955). Imo ancho- 
ris ex saxo usos veteres testatur 
Stephanus in voce Ayxvedv: quam 
urbem ita vocatam esse dicit, 
quia ibi ex adiacente lapicidina 
anchoras lapideas, quibus uteban- 
tur, scindebant, Huds. Pinda- 
rus Pyth. IV. 341 de Argonau- 
tis ait: del ó' iuflólov wotuecov 
dyxvgas neger; ubi schol. no- 


HT E P IH AQOT:EZ. $1 
¿deíxvuro nale, Gg tavra púllov tixáGen Pxtiva slvat tà del 
pava tig dyxvoeg ts oyovc. dilo di oddiv ÚUróuviua mv 
tvravda vàv púdov röv dupl vv "Iacova. Tò uév voi pov- 
Qiov avró, (va meo x&IyvTat terouxósior oroariðtat ènikextoi, 
TÜ te púces toù qooíov dqvewrarov slvai not ¿dotev, xoi dv 
imwqüónoréro «elche mods dopúlemev rdv tevry Theóvrov. 
xai tápgos rm] negiBiBAurei 16 reizet, evpia Enarégo. Td- 
des uiv oùv yýřvov tò telgog qv, xal of múgyos Eúdiwos * decry- 
xGav' viv dl ix mllv9ou nrù memolnra wa) ero [10] x«i 
oÍ múogyot' xal redeuelioras doqeldg, nal unzoeval ipsoraow, 
xe) ¿v dllyo, müdrv léngrurar Zg0ç ròl på? melácos dv tiva 
avrà rGv Bapfúgov, uýtiye Ón ele xivovvov xaraGrGGLt 70- 
*"ooxíag rovg iv eUrG peovgovvras. 'Encidn di xal róv Gppov 
¿goñv dépalij ivar taig vavol, xoi oa lio ro) qgovglov xa- 
TOxtir0 Úno TE TOV mtzevuivov TG Grgaridg, nai tivaw xol 
dÀÀov ¿uxogixdv dvdoórov?, Pos no, dnd vis Owrhjg ta- 


et forma aliquid habet singulare: sed agnoscitur mihi recentior 
acetate [argonautica]. At alterius cuiusdam lapideae anchorae 
fragmenta pervetusta ibidem exposita sunt, quae quidem verisi- 
milius est antiquissimae illius anchorae Argus [navis] reliquias esse. 
Nulla praeterea ibi eorum, quae de lasone fictis fabulis fuerunt prodi- 
ta, mentioerat. Ipsum tamen castrum, in quo quadringenti electi mis 
lites sunt collocati, et loci natura munitissimum mihi visum est, et 
peropportune situm ad securitatem eoadpellentium. Fossa duplici 
cinctus est murus eaque lata. Olim terrenus fuit murus, ligneaeque 
stabant turres, at nunc ille pariter atque turres ex latere coctili 
sunt exstructa: ipse murus probe fundatus, [in quo] et machi- 
nae [bellicae] imminent, atque uno verbo, omnibus rebus in- 
structus, ut nullus barbaris aditus pateat, illiusque custodes ab 
omni sint oppugnationis periculo tuti. Quoniam autem ipsum 
quoque portum oportuit navibus tutum esse, sic et quidquid lo- 
corum extra castrum incolitur ab iis, qui militia sumt immunes, 
et ab aliis quibusdam mercaturam exercentibus, decrevi a duplici 


tat id improprie dici a Pindaro: 
où yde tuis dyxúgais ¿uézenvro 
TOTE, dila Aídoig.... Holsten, 
l. ]. p. 114. Adi Plin, XXXVI, 16. 

1) IDégyo, Evlivos. istne ibi 
aliquid commune cum ligneis tur- 


ribus Mossynoecorum? Gail. 
Conf. Strab. XM. p. 519. 
1) Sic Gelen. et Stuck. Male 


Blancard. Huds. Boch, zo. Gail. 


2) 'Euzogixóv ave. Saepius 
apud veteres mercatura inter bella 
exercebatur. Cf. Thucyd. |. 62; 
Vi. 51. Auctor idem non omittit 
in classis suppellectili , Oca. inl 
petefoày vig 7j orearirns, 7 lu- 
xogos byov Exler (Vi. 58). Xe- 
noph. Anab. JV. 8, 23: . 
dl magsigov iv to arparomédo 
Teuregovvrios. Imo in Sophoclis 
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qgov, 3j aegiBifigres 9. talyer, QAlny rápoov ixfaltiv dg ii 
rüv xrorapów, 3] ró rt ¡vavoraduov mrQiéist, wa) vag Do tod 
relyovg oixíac. "Amo dl roù Dúcidos Xagítrra morauóv? zag- 
muelpapev vavoimogov' crádio: peradd dupolv ivevixovro. xa 
do toU Xagítvrog ¿ç Xoflov* morapov eloemdevcapev, &AÀovc 
dvevizovra 5, fva xeo xal douícOnusv. dy dl Evexo, xal Qoa 
¿vradda ixgátautv, Onion Gor t QoueixG yodunare. "Aro 
di Xdófov Eiyydunv* morauóv magyucip vevaimogov. Úté- 
qee dl rod Xófov oradlovs ¿ç ðéza xal diexoclovs pálora, 
“Exeros Ò? tod 2iyy4uov Tagsovgaç -—À orádior  cixoct 
xal Exarov peraid auqoiv. 'O dl “log morauóg roù Tagcov- 
gov ztvrüxovra oradlovs xai fxerüv Óiyri wal) troù "Ixmov ó 
"deríÀegog — rgiéxovre. caQonthpavrtg dl row "Aoré[-11]ie= 


illa fossa murum cingente, alteram ad flumen usque deducere, quae 
et ipsam stationem, et caetera, quae sunt extra murum, aedificia 
complectatur. A Phaside autem Charientem fluvium navigabilem 
praetervecti sumus: stadia inter utrumque nonaginta. A Chariente 
ad Chobum navigavimus, nonaginta pariter stadiis distántem, ubi 
etiam adpulimus: qua autem de causa, quidque illic egerimus, ex 
latinis literis cognosces. A Chobo Singamem fluvium nayigabilem 
praetervecti sumus, qui a Chobo plus quam ducentis et decem 
stadiis abest. Singami vicinus est "larsuras fluvius: stadia au- 
tem fnter utrumque centum et viginti, Hippus a Tarsura cen- 
tum et quhiquagnta stadiis distat: ab Hippo Astelephus triginta 


Philoct. adducitur persona, mer- 
cator quidam (luzogog), ex Troia 
ipsa redux. Gail. 

3) Ptolemaeo Xégicros, Stra- 
boni [XI. p.499.] ó Xorg. Huds. 
Charien, Plinio, VI. 4. Hunc flu- 
vium apud Seylacem in rë "Qos 
Lp. 32 ed. Huds.] dignoscere mihi 
visus sum. Potuisset ex Arriani 
stadiasmo respondere hic fluvius 
hodierno Copi. -At fere liquet 
sequentis amnis Chobi nomen re- 
surgere in illo Copi. Gail. 

E Idem forsan ac Xógcog Scy- 

p. 32. Quaerendus hic am- 

ni Migebisacundns post Phasim, 

in ho igrao fluvio iuxta Anacria 

@xeunti; nisi sit hod. Copi. Gail, 

5) Auctor 2o: utitur, ubi idem 
"merus praecedit, 





6) Xiyydumv, Nominis hodierna 
similitudo nos deducit ab Ana- 
cria ad fluvium Osingiri, sed 400 
stadiis, non 210, distantem, Imo 
uit Arrianus mox, p. 64, 62, a 
Singame viam dellecti ad sini- 
strum Ponti latus, id est, post- 
quam a meridie ad septentrio- 
nem navigerint, Her a Singame 
ad occidentem verti. Mud autem 
mire congruit cum situ hodierni 
fluvii Osingiri. Ceterum nihil non 
dubii tali in re coniici potest, 
tum de hodierno situ locorum, 
tum de stadiasmis datis usque 
ad fretum Cimmerium. Gail. 

1) Acrélepos. Coníicit, nec pro- 
cul a vero, Rochettius Hist. des 
colon. H. 420. not. 2. rescribi 
posse '"4owdAagog, ab Ascalapho, 


TO E P Ill AO T Z. $3 
pov, eg Zefacrómoliv? Fxouev roo utdnufoíag, dro Xoflov 
depqdtvres?, crudiovg elxoor «al Exaróv, rovg ano LijrtÀégov: 
Gg xci rjv prodopogav roig orgurirars dolvas tg «tris jué- 
gag, xal rog Taxovg, xal ra xha ldsiv, wak tods iza£og ava- 
anduvras ¿mi rovg izx0v6, zal rovg xcuvOVrag, zub tov Girov, 
x«i tÒ telyog megreddeiv, xai ziv raggov. Zradior amo piv 
Xdjgov tig XeBacrómoMw, rerixovra xal £jaxóci01!9* dz Tyu- 


stadiis. Astelephum vero praetervecti, Sebastopolim pervenimus 
ante meridiem, postquam a Chobo solvimus, [peractis] centum 
et viginti stadiis ab Astelepho: quamobrem eodem die ct militi- 
bus stipendia persolvendi, et equos, arma, equites equis insi- 
lientes, aegros, annonam, murum, fossamque perlustrandi [no- 


bis facultas fuit]. 


colonorum duce ad haoc litora. 
Conf. Priscian. Perieg. 666. Ut 
ut est, de eodem viro nomen du- 
lex intelligendum. Gail. Plin. 

nat. Vi. 4 appellat fluvios: 
Singames, l'arsuras, A stele- 
phas, Chrysorrhoas. 

8) ZXefucrónoliv. Hodie Seva- 
topoli, retento utcumque vetusto 
nomine, appellatur. Huds. De 
hac urbe eiusque nomine v. no- 
strum librum: Griechenland und 
die Griechen, pag. 1510 sqq. 

9) "Ano Xoflov ógur9. Confuse 
vertunt: „a Chobo digressi con- 
fectis 120 stadiis: tot enim sunt 
ab Astelepho.* Minime intelli- 

enda sunt haec 120 stadia a 

hobo ad Sebastopolim, quum 
particulatim, et mox summatim, 
noster hoc intervallum 630 sta- 
diis constans fecerit. lam illud 
sensit Holsten. in notis a Man- 
zio collectis, l. 1. p. 114, et ad- 
iicit: Forte leg. ç cradiovs (quod 
nihil prodest) ... vel potest sim- 
pliciter legi zoo peonufoles amó 
Xdfov deundévres oradiovs ... 
sed priorem praefero. Et ego; 
nam assidue pro more suo desi- 
gnatis locis, ad quos adpulerat, 
et unde profectus est (dọun?év- 
tes p. 3; p. T doauvreg p. 6. 
p. 7; xargo«ut» p. 3.), ibi et- 


Stadia a Chobo Sebastopolim usque, sexcenta 


iam, ut supra (és Xofov.... fv« 
reo Opulcdnuev p. 10.) monet se 
ex Chobo solvisse, Ibi ora- 
diovs pendet ab dya subaud., ut 
supra dAAovg èvevýxovræ. Gail. 

10) Terixovra xci bÉaxóciot. 
Hic numerus vere ex praeceden- 
tibus colligitur. — A Phaside ad 
Sebastopolim sigillatim 810 sta- 
dia numerat Arrianus, Ait Pli- 
nius, [qui Sebastopolin castellum 
appellat] vr. 4. extr. hoc inter- 
vallum esse 100 mill. passuum. 
Quum autem octo stadiis millia- 
rium romanum respondeat, 800 
stadia refems Plinii*numerus, quod 
satis concinit cum Arriano, Ait 
Hipparchus ap, Strab, p. 147 C, 
et Strabo ipse, pag. 161 B, esse 
600 stadia a Phaside ad Dioscu- 
riadem; sed de recta navigatione 
a meridie ad septentrionem ducta 
illud exprimunt. Situm Sebasto- 
»oleos, vel Dioscuriadis, quamvis 
haud perfecto modo, indicat ho- 
diernum promontorium Iskouria, 
quod vere 800 st. distat a Pha- 
side fluvio. Innuit autem Strabo 
hanc urbem fuisse ante sinum 
quemdam, quum, p. 82 A, 187 A, 
et 488 B, laudaverit rò» uvyóv 
xard tZ» 4iocxovorída. Imo eam 
in sinu collocat, p: 761, et circa 
litus. huius maris &o9uvorarov. 
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zt[oUvrog dl eig Ztfjagrómolw, ¿Enxovra xa) dianódior zat dio- 
gioi. Ñ 08 Zifacrómohg málar 4io0xovgiàg ixoleiro,  &moi- 


xog Midnciov?. "Edvn dl nagnuelyauev táde. 


Toarefovvriors 


piv, natanto xat Eevopdv Ayer”, Kódyos Qpogor. x«l oUg Aé- 
yes Tovg pagıuwrárovg we) ¿yOgorárovs civar roiç Toamstouv- 


et triginta: a Trapezunte ad Sebastopolim duo millía ducenta et 


sexaginta. 
Milesiorum colonia, 


Sebastopolis autem Dioscurias olim fuit nominata, 
Gentes autem 


praeternavigavimus hasce: 


Trapezuntiis, ut Xenophon quoque scribit, finitimi sunt Colchi. 
Atque quos ille bellicosissimos ipsisque "l'rapezuntiis infestissimos 


Si hàec ad verbum sumas, quae- 
renda erit civitas iuxta fl. Tami- 
che, ad orientem promontorii is- 
kouria. Sed hic haereo in con- 
ferendis stadiasmis Arriani cum 
hodierno geozraphia. Ex Arriano 
stadia 350 suut a Dioscuriade 
ad Pityuntem, 360 ex Strahone; 
a Phaside ad Dioscuriadem Ar- 
rianus 810 numerat, Plinius fere 
totidem exprimit: cf. supra: At 
reperio in Gauttier, Carte de la 
Mer Noire, non tantum differre 
inter se spatium a Pitsiounta ad 
promont, Iskouria, et spatium a 
prom, Iskouria ad Phasidem: et 
illud intervallum etiam minus 
differet, si Dioscurias ponenda 
fuerit ad orientem prom. Iskou- 
ria, in ima parte sinys. Ego mi- 
nime rationem geographicam cum 
veterum stadiasmo paullulum con- 
ciliare queo, nisi Dioscuriadem 
posuerim ad septentrionem pro- 
mont. Iskouria, iuxta hod. Sou- 
koum-Kaleh, Sic intervallum 350 
stadiorum a Pityunte ad Dios- 
curiadem, par erit intervallo a 
fluvio Jsi ad fluvium Chobum, 
quod quadruplex spatium 90 sta- 
iorum (360) amplectitur (90 ab 
Isi ad Mogrum, totidem a Mogro 
ad Phasim, et a Phaside ad Cha- 
rienta, et 90 tandem a Chariente 
ad Chobum). Spatium illud ho- 
diernum ab Iside fluvio (hod. 
'Tchékéli) ad €hobum (hod. Ana- 
cria), fere respondet spatio a 


Soukoum-Kaleh ad Pitsiounta. 
Paullo laxius, fateor, intervallum 
supererit, pro stadiasmis datis, 
ad Sebast. a Phaside; nam plus 
quam 1000 stadia reperire mihi 
videor. Seriem tamen fere for- 
tuitam locorum sic compono: 
Erit Charieis (90 stad.) hod, Co- 
pi. Chobus, si hod. Copi non 
fuerit contra seriem Arriani, quae- 
ratur iuxta Anacria, Singames 
(210 st.) Okoumitzkal. Tarsuram, 
nescio ubi ponerem, quum latius 
sit ibi intervallum pro datis sta- 
diis (120 et 150). Si ad Hippum 
transilias fort. Salamacho, inde 
30 stad. pervenies ad Astele- 
phum (Kodor), et inde ad Seba- 
stopolim (Soukoum-Kaleh). Gail, 


11) Cf. Rochettium, Hist, des 
culon. 111. 395. Gail. 


12) Anabas. V. c. 2. Huds. 
Imo ait Xenophon Anab. IV. 8, 
22 'Trapezuntem esse êv cj 
Kólgov yg. lu loco, quem lau- 
dat Hudsonus, Anab. V. 2, 2. 
Drillae infensissimi Trapezuntiis 
dicuntur, sicut mox apud nostrum 
legitur. — Inter Colchos autem 
et Trapezuntem, Seylax cóllocat 
Byzeras, Ecechirias, Bechiros et 
Macrocephalos, quod ad antiquio- 
rem geographiam pertinet. Ut 
ut est, plurimas gentes colchícas 
Arrianus numerat, et hae sunt, 
quas Apollonius vocat vro Kó2- 
gov M. 1225. Gail. 
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río, ¿xsivog uiv Aglldag*3 dvoue[n, uoi de doxovaw oí 
Xávvot oŬtor tlvai 3 *. xol yàg paytcrerok tiw tig rovro Eri, 
zal voig Toomtfovvríorg éyOgóraroi, xal yogia dquga oixojcu: 
4e EOvog dfecíAsvrov. THálas uiv xci qógov.Uzortig 'Po- 
uaioig, Úxo dl tod Anoreveiv ovx axpifudar ty gogév' «lla 
viv ye didóvros Deod dxgifdoovaw, j| ¿jeloduev aurodg. Tot- 
rov dl Pyovrur Maytovgg 15 xol "Hvíoyow Buciievs Ò’ avray 
Ayyladñog *5. Mugxeñóvov de xei “Hviógov ¿yópevos Zudgeiras* 
Dagasuávov oros Ungxoor. Zudgcirav di Akkar!” facicog di 
Aatdv Muñácoas, 0g vv [12] Bacriciuv maga GoU Eget. Aa- 
£dv òè Ayila! Ejovres* Buorkeès dl avrov '"oviwvog oúros 


esse nit, Drillas vocat, ii vero mihi videntur esse Sanni. Hi enim 
ad hoc usque temporis bellicosissimi, ac Trapezuntiis inimicissimi et 
loca incolunt valde munita, gens regum imperio carens. Tributarii 
olim fuerunt Romanis, at nunc latrociniis dediti tributorum solutio- 
nem negligunt: quae quidem posthac, Deo iuvante, accurate per- 
solvent, aut eos exterminabimus. Hosattingunt Machelones, et Henio- 
cehi, quorum rex est Anchialus. Machelonibus et Heniochis vi- 
cini Zydretae, Pharasmano subditi. Zydretis vicini Lazi; Lazo- 
rum rex Malassas, qui a te regnum tenet. Lazis finitimi Apsi- 
lae, quibus lulianus imperat; ille autem a patre tuo regnum ae- 


13) 4gí1ag Xenophonti, 1. c. V. 
2, 25 4gviog Stephano. Huds. 

14) Z&vvo: odror siva, Recte 
coniicit Arrianus. Nam iidem sunt 
Sanni et Macrones olim ita dicti, 
teste Strabone, xu. 825 B; et 
proxime ad orientem "l'rapezun- 
tis, Scylax, p. 288. collocat Ma- 
crocephalos, eosdem ac Macrones 
Strabonis, Imo Trapezuntem Ma- 
crocephalorum urbem facit Scy- 
lax. Ceterum absimiles sunt Sauni 
a Sannigis Stephani, quamvis eos 
confundit Salmasius ad Steph, voc. 
Závwiyai: Arrianus enim Sanni- 
as iufra distincte numerat. De 
Sannis Huetius in not. ms,: Vide 
num Suani nunc. Danvillius re- 
posen illorum coniicit esse hod, 

eldir, G ail. ° 

15) Anon. A. p. 16 Magrióvtg. 

16) Conf. Strab XI. p. 492, 495. 
506. Reges Heniochorum comme- 
morat Strabo XI. p. 496. Plin. 


h. nat. Vl. 4. coniungit populos 
Sannorum et Heniochorum, atque 
dicit ,multis nominibus Henio- 
chorum gentes“ esse, deinde 
etiam cap. 12 commemorat ,,He- 
nochorum plura genera“, 

17) Vulgo Adjot. Sic Procop.; 
sed Ptolum, V. 10 4úgas, quod 
adstruit corrupta lectio £«Aa«t 
cod. Pal. Maud aliter scripsisse 
nostrum iunuit accentus genitivi 
Adídv: sim scribendum Adfo». 
Gail. Sed apud Stephanum Byz. 
s. v. Aogoí, Xxv9dv Edvos. ¿ore 
xai yogíov iv IIlóvro nakai Aw- 
tam, dg AQQravóg. legitur, La: 
zos esse Colchos Herodoti etStra- 
bonis atque hod, Mingrelios con- 
tendit Ed. Eichwald, Alte Geo- 
gr. des kasp. Meers etc, p. 503 
sqq. Sed iam Plinius commemo- 
rat VI. 4 Lazos. 

1) Plin hist, nat, VI. 4. com- 
memoratgentem A psilas. Kich- 
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dx toU margóg tod Gov? tyv flacitlav Eysi. ‘Aylas dl Suo- 
qo ABuoxol 3- xal "4gaoxàv acir)g "Pypcuéyag' wa) oUrog 
maga 600 tjv Bacihtlav Eye. — facxóv de ¿yópevos Zaviyas*, 
Tva neo xal oj Zrflagrómolig Grota’  Xaviyov fBacileds Zna- 
dayas ix coU ryv Bacikelav Eget. Méxot uiv ón Anpagov, de 
noos 10 ¿mhdonsv, ¿v deki rod Evislvov. “O die “Ayagos nt- 
gaç ¿pava por sivari xarà urxog ro) llóvrov5. Evdev yag Än 
mo0ç &oxrov ó miodg wuiv èyivero Eg ve inl Xöfov morauóv, 
xal únig rov Xdfov ixi róv Ziyápv. amò de Ziyúpov zéu- 
mtoutv* tig viv aiv zÀtvgdv rod llóvrov, Es te ¿ml roy "Im- 


cepit. Apsilas excipiunt Abasci: Abascorum rex Rhesmagas, qui 
a te regnum obtinet. Abascis contermini Sanigae, ubi Sebasto- 
polls sita: Sanigarum rex Spadagas a te regnum habet. Ad 

sarum usque orientem versus navigavimus, in dextra parte 

aris Euxini. Apsarum autem agnovi terminum esse Ponti se- 
cundum eius longitudinem. [llinc enim ad septentrionem fuit 
nostra navigatio ad Chobum usque, indeque ad Sigamem. A Si- 
game autem defleximus ad sinistrum Ponti latus Hippum usque 


wald 1. 1. p. 506 erravit, dicens, 
byzantinos scriptores solos de il- 
lo gente aliquid tradidisse. Pro- 
copius narrat, Apsilios semper 
Laziis subiectos fuisse. 

2) Ex ro? zaroóg . .. Reges 
ponticarum gentium romani Cae- 
saris clientes. Suidas voc. Joue- 
zitvóg : Adgiavos de roll dvog- 
Qoo«g, x«l Aafoig, fro: KóAyoig, 
Bacca Énéctnatv. H olsten, 

3) ABacyoí Stephano, aliisque 
Huds, Steph. Byz, s. v. X&v- 
viyat, Eüvog Zxvdias, vols Apac- 
oig rapuxeínevov. Constantin. 

orphyr. de admin. imp, 42: +ó 
de maugadalácoror dzó tg ovy- 
zÀngovorog Tis Zeyias Tro: Ni- 
xó)rog rorapuod toriv 7 ros Abac- 
y(ag yópæ u£yot tod xdorpov Zw- 
trevovroleos* elot Ób pikia Y. 

4) Zavviya: Stephano Huds, 
Memnoni Le yor in Exc. ap. 
Phot. cap. LVI. Taira ol megt 
KAsogdon» S9sacdueyor x«l ríAtov 
ezOyvóvrtg, mAoUrOv z0l)v roig 
vavoiv ¿vdéuevor xul rav mólw 
Oiagzácat roig GrQarid tatg dq£y- 


ttg (VxO víxra 0l taŭra ingar- 
rero) dnd tv mloíoy Epevyov, elg 
rd dorega roù Ilóvrov (2Lkvnyag 
dl xal Aafo)g i£moíxovg elyov tu 
qo0pía) traig vxolepdelcarss tv 
vtOv MÜQ Évévres. 

5) "Apagos, migas igivm... 
tod Ilóvrov. Non contrarius est 
nostro Apollonius his verbis: 
.. .. Odc(v Y t)gvo£ovre, xal 
ozara rmelgura móvrov (M. 1261). 
Nam ipse exprimit supra (1246) 
post Byzeras praeteritos jam in- 
cipere zóv uvzóv Ponti, quod Ar- 
riano concinit, dicenti curvatu- 
ram litoris ab Apsaro fluvio in- 
cipere. Strabo pag. 760 B, iam 
a 'l'rapezunte incipientem flexum 
exprimit, et ait usque ad hanc 
urbem tantum latus dextrum 
Ponti septentrionem versus spe- 
ctare. Sed accuratius noster; 
nam ab Apsaro tantum, occiden- 
tem versus spectant Ponti litora, 
Cf. Gauttier, carte de la Mer 
Noire, 1822, Gail. , 

6) '4Amó dy Ziyagov éxdpunro- 
utr. Bupra ad p. ll. ut series 
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zov norapóv. Ano dl troù "Inmov dg ix’ 'Acrélepov xal Aio- 
oxovpuida, xareldouev row Keíxacov? rò 0gog, rd Uwog uá- 
Mora xarà tç Alnes ràg xelrinag. xol tod Kavzésov xo- 
evp% rig ¿dsixvuro* Xreófidos vi xogvgi Ovona, va meo ó 
Hooundeds xoruacOQve: (m0 “Hpalorov xarà moóoratıv A(J0ç 
pudeúeral. L. mie 

T ð dro’ Boconógov rod Deaxlov Eg re ¿mi Toune- 
fovvra móir, ds lyer’. [Kara rov Ppúxióv Bóczogov xai ró 
cróua rod Evislivov Ilóvcov, èv zoig debrois tig “Acius u£geciv ! 9, 


flavium; ab Hippo ad Astelephum et Dioscuriadem usque, vidi- 
mus Caucasum montem, altitudine prorsus Alpibus Celticis haud 
imparem; et Caucasi iugum quoddam monstrabatur; cui iugo no- 
men Strobilus, in quo Prometheum a Vulcano [ovis iussu sus- 
pensum fuisse poétae fabulantur. Locorum autem atque itinerum, 
a Bosporo Thracio usque ad Trapezuntem, ratio sic se habet. 
Ad Thracium Bosporum atque os Euxini Ponti, in dextro [Eu- 


locorum in Arriano cum serie 
hodierna conferretur, Singamen 


respicere ad Okoumistzkal con- 


lyst adde: xard rov Opgciov +... 
(usque ad odrog Eye). Quicquid 
nempe inter verba dde Exe et 


ieci. Sed, si perpendamus Arria- 
num et Singame flexum litoris 
incipientem exprimere, videretur 
aptius quadrare hic Singames 
cum hodierno Osingiri. Vide ad 
É 10. — dv alevpáv est 
tus septentrionale,sinistrum in- 
gressis ab occidente. Gail, 

) us ex Ponto videtur: 
idem Aristoteles lib. 1. Meteor. 13, 
adfirmat. Hinc puto Apollonium 
Rhod. IV. 135. Euxinum Pontum 
vocasse Ka«vx«cín»v Gic. Delirant 
enim, qui Caspium eo loco intel- 
ligendum putarunt; et verior est 

d nene scholiastae expositio ad 
ocum, ubi legendum, ov yde ès 
2. Kacnícv Male Kavxaciav), 
RE sig tòv Eswov ènðiðociw 
ó Dúcig. Holsten. Strabo pa- 
riter, quum ad Pityunta et Dios- 
— nad 7 -— imminen- 
em Caucasum de| t, p. 160 
ro secari: ss i Ala 
2 Ud epit Gail. 
Qs Egel. Ex exeerptis Ar- 
 riaui in ee d caesareo post à 


ovrog Eyer fuit in medio, incuria 
librarii omissum est. Cuiusmodi 
errores etiam a typographis pro- 
pter similitudinem verborum saepe 
solent committi. Vide Lambecii 
Comm, de Biblioth. Caesarea 
Vindobonensi, lib. XII. p. 107 et 
lib. V. p. 153. Vide etiam Nes- 
selium p. 305, Huds. Haec fere 
ad verbum reperiuntur in Ano- 
nymi A. Peripl. Pont, Eux init., 
et apud Marcian, p. 69 Huds. 
Gail. Recepit Gailius et ego ea, 
quae cod. Caes. praebet. 

Pal., ex 


10) Ev roig Otbioig rác 'Acíeg 
uégeciw. Vulgo in dexteris Asiae 
artibus, At non habet per se 
psam Asia dextram, vel sini- 
stram partem; sed illud dicitur 
respectu navigantium, Valent haec 
verba Arriani, sicut haecce: in 
dextro latere, quod Asiae est, 
Mic conferendus locus "Thucydi- 
dis minus intellectus, VII. 1:... 
¿Povievovto (Gylippus et Pythen 


-- 
uo Gelenius librum pri-/ __ 
mus edidit, hunc locumnonhabet.J e 
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Gmtg!' ¿ori troù Bi9vvày ¿Ovovs, xeitat ¡wglov  AtyOuevov 
'[sgóv, dv Q| vaóg!* ¿ore 4ióg Ougíov!? oro 14 xpocayo- 
gtvou£vov. roUro di rò ywglov aperýgróv ¿or roig elg tòv 
Ilóvrov nàfovew !5,. Toig misúcuor ó; sig row Ilóvrov Oskig !9 
tg tyv 'Aclav*? Y v0 deyóuevov uígog rod Biüvvàv FOvovc, to 
zgóg llóvrtov xeluevov, ó mtgímiovg!? oUrog Ea]. To “Tegòv 
tod Aç rod Ovglov ğiéyer!9 dro  Bvfarríov oradivvg slxoot 


xini] latere Asiam adluente, ubi regio est Bithynorum, insidet 
locus Hieron dictus, ubi templum est lovis Urii sipr dicti, Hic 
locus est, unde solvunt in Pontum navigaturi. Navifantibus au- 
tem in dexterum Ponti latus, Asiam versus, pars Bithynorum 
entis dicta, ad Pontum sita, quam circumnavigant, sic se ha- 


et. 


ex Tarento profecti) ele, dv de 
Ë Aafóvres ryv 2Zuzelíay, Gia- 
xivóvvevonmoy ¿omlevcar, tir, dv 
doiortQG de Tuégav mQdrov rhew- 
GUVTES, . . . . nara yn» Eoc. 
Quod male sic vertunt: Consul- 
tare coeperunt, utrum a dextro 
Siciliae latere navigantes introi- 
tum in urbem periclitarentur, an 
vero sinistrum latus sequentes, 
Himeram primum peterent .... 
At venientibus ex urbe Tarento, 
eundum est sinistram versus, ut 
Syracusas petant, dextram ver- 
sus contra, ut Himeram  per- 
veniatur. Aaßóvres tyv Xine- 
iav èv Osbig, est: Siciliam sibi 
naviganti habere ad dextram, et 
contraria ratione Himeram pe- 
tunt. Sic Strabo p. 757, A. Alm.: 
Knüxog xarà . .. vooy .. . Elo» 
zàÀtovri dv dguareQd 5 latine vul- 
go: ad laevam insulae, Rectius 
du Theil: à la gauche, en remon- 
tant le canal. Gail. 


11) Al. & moler” Reposui eri 
ex Marciano [sive potius Menip- 
po] p. 69 ed. Huds,, et Anon,, 
pro &cl roð. Gail. 

12) Sic Anon. A., Marciano 
[sive potius Menippo] vews, fors. 
atticistae convenientius, Gail 

13) De hoc fano lovis Urii v. 


Hieron lovis Urii a Byzantio distat centum et viginti sta- 


nostrum librum: Griechenland 
und die Griechen p. 1544 sqq. 
De statua lovis Urii conf. Cic. 
Verr. 1V. 57. Dallawayi Reise 
nach Constantinopel pag. 185. 
Osanni Syllog. inscr. p. 228. 


14) Legitur Odplov soc«yo- 
esvóusvog ap. Anon. A., Pont. Eux. 
A,, Pont, Eux. init. et Marcian. 
Heracl. p 69 Huds. Gail. 


15) Tóv g. z. IL zÀtóvrow» ap. 
Anon laud. et Marcian, Gail, 

16) Huds. iv Ə#Ë Z, seu ¿m 
dstid. Marcian. Ə#Ë Qy, Gail. 

11) Prava lectio £s zzv Agiav. 
Ceterum hic locus, si corrupte- 
lam excipias, idem est ac Ano- 
nymi hicce: Eloxldevcavre dl tig! 
rov llóvrov, ó#Ë 2 Oi ryv Aolay | 
Egovri, wel megumitovre tò Aeyó-! 
pevov u, t. B. t. zo ngos llóvro 
ueínevov O mtgímlovg odro zos 
Ea. Gail. 

18) Vulgo 0 megimitovor. Gail. 

19) Anonym. A. dz£z&. Cete- 
rum suam lectioem uterque alibi 
confirmat, quasi solitam, De in- 
sula Apollonia Arrianus, p., 13. 
p. 66: dliyov Oiégovcav trjg yrei- 
gov. Anonymus dliyo» «ztgyov- 
cav. — stadia 120 pariter Anon. 
Gail 
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xci £xerOv 20. xal Eoriv Grtvorarov revry?! tò Grüpa rod Hov- 
rov xakovuevov, xe9ór, eloBálles elg tyv lloomovriüa. rara 
plv eldóre Gov Ayo. "Ano 0? roù 'Itgo? [13] mléovr iv debi "Ph- 
Bac? xorapos' oradlous diéyes rod " [cgo roð Ar0g ivvevrjxovra ?. 
"Extra Milaiya 3 dxga dós xalovuévy, ztvrüxovra wa) Exaróv. 
"Anó Melaivys úxons ¿ç "grávqv * movauóv, fva xol Oguoc 
dia; atque est ibi os Ponti strictissimum, per quod in Proponti- 


dem labitur, quod apprime noscentem te doceo. Ab Hiero au- 
tem navigantibus a dextra occurrit Rhebas fluvius: nonaginta 


stadia ab Hiero lovis distat. 
tum et quinquaginta stadia. 


20) Elxoc: xai txaróv. Idem si- 
gillatim numerat sub finem Pe- 
ripli, et hunc numerum adstruit 
Anonym, A. Gail. 

21) Anon, zo?vo, Gail. 

1) "Pf«g. Laudatus Seylaci, 
$. 91. t. 1. pag. 291 [ed. Gail.] 
Conf. Dionys, Perieg. vs. 195. 
et Plin, Vl. 4. Gail. Schol. ad 
Apoll. argon. IL. 347: “Pyfas de 
rorauos Biduviag. 11, 789, ubi 
autem ad cod, Par. gr. no. 227 
nage rnv vOv Tirávov zóÀhw le- 
gendum est. 

2) 'Evevimovra. Anonymus A. 

. 2. Huds. et Marcianus, p. 69, 

luds, totidem. Gail. 

3) Mélawa čno. Cf. Apollon. 
M. 651. et ibi Brunk, Dicta quo- 
que Kalívexgov Anonymo A. l, 
c. Hoc promontorium aegre ego 
crediderim esse hod. Kara-Bou- 
roun „y quamvis multum eminen- 

* minime enim stadia 150 
forent a Rheba ad Melaenam, 
nec satis hoc intervallum 150 sta- 
dia superaret intervallum 90 stad. 
a Bosporo ad Rhebam. Credide- 
rim Melaenam esse promonto- 
rium quoddam omissum in Gaut- 
terii Carte de la Mer Noire, sed 
quod reperio in Carte (manuscri- 
te) de l'ancienne Bithynie par 
Joseph Jouannin, à Constantino- 
ple, 1826, paullo ad orientem ho- 
dierni Kara-Bouroun. Imo, hoc 


Ab 
Ab Acra Melaena ad Artanem flu- 


hoc Acra Melaena abest cen- 


promontorium vere in medio est 
inter Rhebam fl. (Riva), et Chile 
fl., Artanem Arriani. Sunt enim 
150 stadia a Rheba ad Melaenam 
Acram, et totidem a Melaena ad 
Artanem,  Leakius in Essay of 
a Map of Asia minor, Melaenam 
quidem posuit ad orientem capi- 
tis Kara. Bouroun, sed nimis re- 
motam ad orientem. Gail. Schol. 
ad Apoll argon. M. 347: ro òè 
Mlaiya: vis duris doriv vout. 
4) ig Agrdvnv. Sic Scylax 8. 91, 
t. 1, p. 291, ex emendatione Vos- 
sii, p. 462. Anonymus A, l. c, 
habet corruptam formam Agre- 
vov.— lbi ille non solum guor 
cum Arriano collocat, sed etiam 
qogqíov ignotum Arriano. Hic ĝọ- 
nog crescere forsan potuit in em- 
orium, Sic noster mox in Apol- 
onia insula portum tantum me- 
morat; Anonymus, p. 3, Huds., 
civitatem, Salum Carusae tan- 
tummodo tribuit Arrianus mox, 
p.15; Anonym. id. p. 8 Huds. 
et Marcian. p. 13, uiva roig 
dy” tomégas dvéuoss. Arriani Ste- 
phane, p. 15, Gọuov habet cum 
Marciano quidem, Aiuéve apud 
Anonym. Sic Tyram fluvium lau- 
davit Scylax, p. 282, sed non vi- 
cum ibi Hermonactem Strabonis, 
p. 469 B. At saepius ista ma- 
nant ex scriptorum incuria, po- 
tius quam ex topographiae mu- 
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vevoi pixpais ngos [rg “Appodirns, mevríxovra dÀÀor wak Enu- 


TOv 5. 


Ano 0b 'Agravns tig Wiw’ morapóv, mtvrüxovra xal 


fxaróv' xai miola uixQ& Óguífowo dv zog rjj métou Tj dve- 

, , , ^ , ` - - ~ ~ JAS y , 
ovon ov mógóm dzo roU zoreuoU tüv ixfoldy. “Evdévde dig 
KéAzug Myuéva? , déxa xal draxócros arádior. ó di KüÀmgg ht- 


vium, ubi et statio parvis navibus juxta fanum Veneris, centum 


pariter et quinquaginta stadia. 


Ab Artane ad Psilim fluvium 


centum et quinquaginta; et navigia exigua commode adpellere 
possint ad petram haud procul ab istius fluminis ostio imminen- 


tem. 


tationibus, — Hic fluvius Arta- 
nes ad occidentem hod. Kili exit 
in mare, et Kili ipse dicitur, Lo- 
cus ille est, de quo Jouanninus, 
in Carte de l'ancienne Bithynie 
supr. laud., scribit: Faux Bogaz, 
où se trompeut beaucoup de na- 
vigateurs , et qui cause de nom- 
breux naufrages. Nempe non- 
nulli eo devehuntur, dum se os 
Bospori petere credunt. Cete- 
rum litus a Kara-Bouroun ad 
Chili periculosum esse ait Jou- 
anninus, Gail. 

5) Eosdem numeros habet Ano- 
nymus A. Totidem etiam Menip- 
pus, ubi distantiam fluvii Rhe- 
bae et promotorii Melaenae in- 
dicat. De distantia Melaenae 
prom. et Artanni fluvii, quae ap. 
Menippum excidit, v. nos.ad Me- 
nippum p. 39. 

6) Píliv] Víllig Ptolemaeo, 
v. 1. Piling Straboni, lib. XII. 
(p. 818. B, ubi v. adnott.) Huds. 
Habet accusat. Willia Anonym, 
A, pag. 2 fuds., *Píiàio» Mar- 
cianus Heracl. [sive potius Me- 
nippus] pag. 69 Huds., «iov 
Stephanus [Wíi:o», zoreuóg ue- 
tutù Ovvíag xal Biüvviag. Joul- 
TLOS ere tapo èv rolto neol 
'"Hoewltíeg" fv uveréccavros dzÓ 
tod ZXayyagíov geogíov, tv toU 
XVa4líov rotapod. ote wal «llos 
Wílig morepuóg ts Buduvias, £xo£- 
wv ug tov Evésivov Ilóvrov. et 
s. v. Qul .... Fori xal nora- 
os BiQvvíag Dúlles.] Psillis Pli- 


Inde ad portum Calpes ducenta et decem stadia. 


Qualis 


nio, VI. I. — Ab Artane ad Psi- 
lim habet noster 150 stad. cum 
Anonymo, Marcianus vero 290. 
Sed error Marciani est manife- 
stus, Praetermisit ille supra sta- 
diasmum ab Acra Melaena ad Ar- 
tanem, quem ait Arrianus esse 
150 stadiorum; procul dubio con- 
fuse hunc numerum in sequenti 
miscuit, qui 300 stadiis constare 
debuisset. Sed quum Arrianus 
150 stadia numerat, illud agit 
quadrato numero, et forsan 145 
vere numerare potuisset. Sic ad 
idem fere redit intervallum apud 
utrumque auctorem, si Marciani 
stadiasmum 290, non ab Artane, 
sed a Psili profectnm mecum in- 
tellexeris. Gail ¿me mooyoqç 
Q$viigíóeg Apollon. argon, Jl. 
652 schol. ad h. 1. d/A4g, xo- 
tanos Biduvias. 

7) [Anon. KdAzmv ¿£ya x«l 
rota uov.] Plinio. VI. 1 portus Cal- 
pas. Apollonius 11. 661 habet fæ- 
$vgóslovrd te Kdlregy [corr. Wel- 
lauero], 
4. in. Kdixnsg Au», est penin- 
sula et zogíov, potius quam por- 
tus, Cf. patris mei Essai sur 
Limen Calpé, in Atlas, pl. 107. 
Anonym. Pont. Eux. pag. 2 Huds., 
laudat Calpen portum et fluvium. 
Hic fluviolus est forsan zy Ar- 
riani. Et revera, reperio in Jou- 
annini Carte de l'ancienne Bi- 
thynie, iam laudat., rivulum 
quemdam exeuntem in imam par- 
tem sinus Calpes, sed qui non 


Xenophonti Anab, VI' ^ 
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` . ~ A , i ` i P - e T e ` s 
piv Oxoióv ti ywgiov ¿oriv, za} ómoiog Oguog, xcl Öri anyi 
dy avr wvygoU xal xadagod údaros, xol Ort Tiar mods rj 
alkoon Eviov vavnqyuclucov, ze) abra PvOngor, rebre Zevo- 


gov? rö rosofurtow délexros. 
"Póuv, oradios slxoor*" Ogpog vavol pixgaig. 


nó Kairng duuévos elo 
"nó "Póng els 


autem locus sit Portus Calpes, qualisque statio, et ibi fontem 
esse frigidae ac limpidae aquae, et sylvas mari vicinas, lignorum 
ad naves conficiendas, illasque feris abundare, haec satis Xeno- 
phon senior narravit. A Calpes portu ad Rhoem, stationem par- 


vis aptam navigiis, sunt viginti stadia. 


reperitur in Gautterii Carte de 
la Mer Noire. Quod vorat no- 
ster ógpov, 2» dicitur Xeno- 
phonti |. c. & 4. Sic ille: u- 
unv ð’ da? avr nito, tò tods 
¿orrégay alyualov Üyov. Mud mi- 
re congruit cum Jouannini Plan 
minute du port Calpé, ubi sunt, 
formes creusées dans la roche, 
pour y abriter les bateaux de 
cabotage. Quas iuxta, orientem 
versus, est Harman Kaia, bas- 
fond de roches où les bateaux 
sont exposés à de grands dan- 
gers, s'ils se laissent dériver. 
Et considerandum est illum Har- 
man- Kaïa spectare occidentem 
versus, zgóg tomégav, et esse al- 


yuedlóv Xenophontis — Ait Ano- 
nym, Pont. Eux. l}. c. Calpen 
esse Heracleotarum | emporium. 


Silent omnes, quod sciam, de ortu 
huius urbis, Forsan aliquid ha- 
bet commune cum monte Calpe 
juxta Gaditanum fretum sito, et 
Herculis nomine consecrato. Cf. 
Megasthenem apud Strab. XV, 
pag. 1007 C; et Raoul- Rochette, 
Hist. des col. 1. 402, 403. Pro- 
cul dubio non erat Calpe a Grae- 
cis condita, quum illam Xeno- 
phon anab, VI. 4, init. posuerit 
in litore, ubi zii ovdeuia, obre 
qiiia, ovre ¿nvis, all’ 7 Oog- 
xtg Biduvol. — Ceterum 210 ha- 
bet hic noster, Anonymus 220, 
p. 2, Huds. Gail, 

8) Ille est fons, de quo Xeno- 
phon l. c. ait: xozvp dl »óéog 


A Rhoe ad Appolloniam, 


Vdaros xci dqO90rov, Qfovc« ix 
eur tj 9alérrg. Rivulus scilicet 
reperitur in Jouannini Plan du 
port Calpé, qui delabitur in tlar- 
man-Kaía supra laudatum. Repe- 
rio quoque ibi puteum; sed hic 
vix esse potest py veterum, 
quum illa fluat ¿xi 17 9wArry, 
id est mari quasi immineat, ct 
procul dubio in mare delabatur. 
Intelligit tamen Jouanninus pu- 
teum, et ait rivulum supra lau- 
datum fere desiccari aestate ; il- 
lius aquam non &g$ovor dixisset 
Xenophon Gail. 

9) Xevogovri] Anabas. VI. c. 4 
(init.) Huds. 

10) Els Pónv, crádior tixoot. 
Haec pars litoris non satis accu- 
rate exprimitur in Gautterii tab. ; 
sed ap. Jouanninum l. c., por- 
tus Kefken mire respondet “Póy 
Arriani, et inde iterum 20 stad. 
deducimur ad insulam Kefken, 
Apolloniam Arriani. Ceterum in 
Anse de Koumdjighaz, portui 
Kefken proximum, exit rivus 
quidam, qui a environ une lieue 
et demie de cours, auctore Jou- 
annino, et ex quo suum nomen 
Rhoe forsan accepit. — Reperio 
etiam rivulum alium minorem, 
in portum ipsum Kefken exeun- 
tem, ex quo Rhoe forsan dictus 
locus fuit. Gail. Eadem loca 
eandemque distantiam commemo- 
rat Anon, A. p. 3 ed. Huds. Lo- 
cis huius regionis allatis differt 
Menippus p. 69 sq. 
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orádios elxociv. ¿Ano Xyidv dydogxovra xci fxcrÓv 5, fva meg 
Zoyyóguos 15 morapos ¿Bella tig rüv llóvrov. "Evdévde dig 


insulam. exiguam, non procul a continente remotam, alia vi- 
ginti: subest portus in hae insula." Hinc ad Chelas viginti sta- 
dia. A Chelis usque ad id loci, ubi Sangarius fluvius in Pon- 
tum influit, centum et octoginta. Inde ad Hyppii ostia, alia cen- 


11) Arxo2lovícev. “Uhynnias di- 
citur Pomponio. lib. H. c. 7. [S. 
2; Seylaci Gvvíag t. 1, p. 291, 
Apollonio H. 350, Gvvrig, et vs. 
460 Ovríg. Gail. [612. 613 vr- 
cov Ovviddog]. Aliis Apollonia 
Thyunias ad distinctionem al- 
terius Apolloniae in Europa si- 
tae, Vide Salmasii Exercit. Plin. 
sub init. c. 19, Huds, 7 viv 
.lugvovoíe adscribitur margini 
mss. Palatini. Holsten., Da- 
phnusia dicta Ptolemaeo, Apol- 
toni sacra: de quo vide Casau- 
bon, ad Strab. p. 818, et Tzschuck. 
ad Mel. ll. not. exeg. p. 512. 
Hodie? insula Kefken. Gail. 
Hanc insulam appellat Menippus 
l. 1. Thynias. Schol, ad Apol- 
lon, argon. ll. 672: Meot ts Ov- 
viddog vijcov AQOELQNTUL, 78, uë- 
porta Núugis ó Hocxitorne. 
bno ài «vri» inta oraðiovs 
¿gew rv aegiuetoov. KaliicQt- 
vng Ób dv r@ megímio Uno piv 
'"ElAgvov gnol szoccyogrroUci 
THV TÉ qo gar x«i rjv vjoov Ov- 
ridóc, vro 0b töv faofcogov Ov- 
piar, et ad v. 685: "Ev de 17 Ov- 
vids via legóv striv *Arróliovos. 
'Hodóooos ovv pro» ¿mov Ov 
Arróllcova Treocayopevecdar, wai 
fopóv «vrod sve èv ti voo, 
cU xado ego inspévy avroig, 
dida x«90 ol Apyovadrar dd goy 
fg evrQv xarmAtvGav. 

12) 20 stad. a Calpe ad Rhoem, 
29 alia a Rhoe ad Apolloniam nu- 
merat Arrianus cum Anon., id est 
quadraginta a Calpe ad Apollo- 


niam. At sexaginta stadiorum 
hoc intervallum ait esse Marcia- 
nus [sive potius Menippus] p. 70. 
init. Huds. Quomodo haec con- 
ciliari possint, nescio. Videtur 
tamen Arriani numerus vero pro- 
pior esse; nam Jouanninus, in 
Plan minute de Kefken, ait leu- 
cam unam esse a Calpe ad Kef- 
ken, et leucam aliam a promon- 
torio Kefken ad insulam eiusdem 
nominis, eamdem ac Apolloniam 
Arriani. Gail. 

13) Nihil mirum quod portus 
hic collocetur quasi sub rupibus. 
Ceterum portus ille est, de quo 
Apollonius ait ll, 350: mou Ov- 
vglàog Oguov anos. Gail. 

14) Xñias. Nullam formam for- 
cipis zjiovog, ibi litus refert, 
quae huius adpellationis rationem 
redderet, Gail. 

15) 'Oydorjxovra zul Exaróv. Sic 
Anon. A, pag. 3 Huds. — Viginti 
stad. ab Apollonia insula ad Che- 
las, 150 a Chelis ad Sangarium, 
numerat Arrianus, Sic ducentis 
stadiis constabat intervallum ab 
Apollon. ad Sangarium, et illud 
supplere numerum potest apud 
Marcianum [s. potius Menippum], 
pag. 70, Huds., ubi scribitur falso 
y, et forsan legendum sg. Gail. 
Numerus apud Menippum fortasse 
leg. c. 

16) Xeyydgiog. 
esos, aliis Sagaris; hodieque ap- 
pellatio esse in usu dicitur apud 
indigenas. H uds. Interdum Zd4y- 
y«Qog dictus. Cf, adnotat. in Scy- 


Seylaci Zayd-. 
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roù 'Yaniov*” rag ixBoiég, ellos oyðoyxovra xci ¿weróv 18. 


Eig à, AiÀàiov ¿uróguov dro 


tóv. xal xo tod Aihhlov rig 'Edaiov”?, EEnuovra 3. 
ig Kaldyra, 4ÀÀo ¿uxoguov, elxocr wa) fxaróv*. 


ro) ^Tz[. 14]xtov, oradior Exa- 
'"EvO£vàs 
"Arno Kagrog 


ig Aúxov morauüv, dydoyxovra«?. «o di Aúxov sig 'HgáxÀu- 


tum et octoginta, Ab Hyppio ad Lillium emporium, centum stad., et a 


Lillio ad Elaeum, sexaginta. 
centum ct viginti. 
Lyco ad Heracleam, 


lacem, T. 1. p. 462, Ceterum Pli- 
nius. Vl |. ait: a quo (fluvio) 
incipiunt Maryandini sinus, Inci- 
pit enim ex Nakari fluvio sinus, 
usque. Heracleam, Gail. Xey- 
Jove Menippus. Apollon, argon. 
H. 122 mor«uod Gróua Zeyyeorolo. 
Schel. ad h. h: Zuyydorog, mo- 
zan0s Devyias. "O òè AMwvoite- 
vos 2yyagov avrov Léyeobal pn- 
civ. ‘Eọuoy /fvgs di iv T megl 
Dev ias oiv , Zéyyev Teva GE- 
pourra mrg thy ‘Piar, utrapa- 
4tiv tls touto TO öve, «el cm 
wÜTOD töv c0r«uóv Zuyydgror 
oropcaciünvat, . Ilanciov d+ «urov 
(Ggtias} Iiuntoos tegóv éGrtv, Ög 
quet Auvi og. 


13) Apollonio [I 7 
nym. p. 3 ed. Huds.]" Trov} at- 
que ita hie loci legendum esse 
docet Salmasius in Exercit. Plin. 
cap. 43. Huds. “Trios Steph. 
Byz. s. h, v. ad Domitium Cal- 
listratum , "Priog Menipp. Schol. 
ad Apoll. argon. H. 194 sq. Dr: 
Giv, Gre OÍ Bigovxtc zOÀLV CHET- 
uovro tijs Megtevóvvóv qoos, 
xa nye toU Tzíov TOTCHOD 
meocnyčyovro tods Ogovg' Nar- 
otat 0l mad TO moreno Èv cy 
Ovvių net aig "Taxi Lepouévo. 
'O dl “Trios ovýuuorar dro rov 


95. et Ano- 


xeraqtosatot dro z@y 'Tmíov 
óoór. 
18) 'Oyóonx. nal ixaróv. Con- 


cinit Anonym. A. 
nus p. 70, Huds. 


p. 3, et Marcia- 
Gail, 


inde ad Caletem, aliud emporium, 
A Calete ad Lycum fluvium, octoginta. A 
urhem graecam doricam, 


Megarensium co- 


1) 'Exerov. 
A. p. 3 Huds. 


VTotidem Anonym. 
Nam ille ab Hyp- 
pio ad Diam, vel Diospolim, 60 
stad, numerat; et inde ad Lil 
lium 40. Lillium desideratur ap. 
Marcian. et in tab. Peuting, 
utrum in scribendo neglectum, 
an derelictum. iam a naviganti- 
bus, nescio. Gail. 

2) Anon. A. atque Menippus 
adiiciunt Zuzógiov wal morcuóv. 


3) 'E£jxovra. Votidem Anonym. 
A. — Arrianus et Anonym, ab 
Hyppio ad Elaeum 160 stad. nu- 
merant, Marcianus 150 tantum.— 
Elaeum cum Leakio (in tab. ad 
calcem a Tour of Asia minor) 
quaesiverim in hod, Akchechar, 
Gail. 

4) Elxoor xci ixaróv. Totidem 
Marcianus p. 70 Huds. Silet 
Anonym. ob lacunam. — Hunc 
fluvium NAA IV. 15 Kdlnxka, 
Diodorus XII. 72 Kdyrre vocant. 
De variis vocis formis cf. Pal- 
mer, Exercit. pag, 51. Duker, ad 
"Thuc. 1. c., et Popponem in Thuc. 
vol, pag. 432. — Cales Hala- 
bli; sic Leak. 

5) Oyóoyzovra. Totidem Ano- 
nymus À pag. 4 init. Mar- 
cian. 80 stad. numerat a Calete 
ad Heracleam usque, dum nos 
habet 100, Anonym. 99: sed in- 
caute Marcianus silet de Lyco 
fluvio, et quantillis stadiis ad 
Lycum pervenire debuit, Hera- 
cleam transilit, Gail, 
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ev zólw ¿liquida dmgmrv, Meyaptov romov”, orádior el 


xoci’ èv “Honxleía Oguog vovalv*. 


"nó òè “Hoaxdelas ¿ml pi 


tò Mmqrogov? xalovuevov, arúdior dydonxovra. "Evdew dl ei 


To JTlocídeiov*”, 


T£GGaQüxovra ! ! * 


xai vev tig Tuvdug 


loniam , viginti stadia: in Heraclea statio navium. Ab Heracle 


ad Metroum, octoginta stadia. 


Inde ad Posideum, quadraginti 


Inde ad Tyndaridas, quadraginta quinque. Inde ad Nymphaeun 


6) '4xó di Aúwou tig ‘Hodal. 
Tabula Peutingeri a Lyco ad He- 
racleam quatuor milila passuum 
ponit, hoc est triginta (fere) sta- 
dia. Male ideo Plinius(Vl. 1) Lyco 
flumini Heracleam Ponticam adpo- 
nit: nam adpositae fluvio urbes, 
quae ad ripas fluviorum positae. 
Huds, Cf. Mannert, Vi, ii, 510, 
— Non 20, sed 19 stadia a Lyco 
ad Heracleam numerat anonym. 
p. 4 init. — Locorum naturam 
mutaverunt fluvii — adluviones, 
quum hodie Heracleae ruinae a 
mari recedant, — A fano Chalce- 
donio 1500 stad. numerat Strabo, 
p. 818. Alm. 1550 sigillatim Ar- 
rianus, Gail. A 

1) Ita Xenophon [Anab. VIH, 
1), Strabo [fallitur hic Huds. G.], 
Apollonius (minime. G.), licet 
alii Milesiorum esse velint [inter 
quos Strabo, XII. p. 542, G.]. 
Huds., Cf, Casaub. ad Strab. 
p. 542, Tzschuk, ad Mel. I. not. 
` exeg. p. 582, et Raoul - Rochette, 

Hist. des col, 111. 300. 301. Con- 
cinit Anonymus de stadiasmis ex 
Calpe ad Heracleam, nisi quod 
exciderint 120 stad, ab Elaeo ad 
Caletem, et quod a Lyco ad 
Meracleam 19 stad. pro 20 Ano- 
nymus numeraverit. Marcianus 
ab utroque saepius recedit, et 
numerorum mendis foedatur, — 
Ceterum ait Marcianus stadia 
1530 esse a fano Jovis Urii ad 
Heracleam: apud Arrianum re- 
perio a Bosporo ad Calpen 750, 
inde ad Heracleam 800; sic sum- 
ma Arriani 1550, non multum 
recedit a summa Marciani, Ipsis- 


simum numerum 1550 exhibe 
Anonym, A, p. 4, Huds. Pliniu: 
Vl. 1, habet 200 M., id est cit 
citer 1600 stadia. Apud Strabc 
nem p. 542 distat Heraclea 

Chalcedonio fano 1500 circite 
stadiis, — Ait Strabo ibid. di 
stare Heracleam a Sangario 50 
stadiis; sunt 560 apud Arrianum 
Gail. V. nos ad Menippur 
p. 40. 

8) Squos v«vciv. Forsan dictu 
Acone. Huds. De qua station 
silent Anon. et Marcian, Magnur 
Heracleae portum tribuit Men 
nun. €. 52. — Mox Anon. cui 
Arriano 80 stadia habet ab He 
raclea ad Metroum, quod prae 
termittit Marcianus. Gail, 

9) Locum Metroum non legi 
mus apud Menippum. Metrou: 
autem fanum Deae Matris ess 
videtur, utut fuit urbe Smyrni 
conf. Strab. XIV. p. 646. Ho 
fanum Menippus non commemo 
rat, sed tantum distantiam urbi 
Heracleac et templi Posidoni 
indicat. Anonymus autem A. si 
ve Menippeus, quem dicimus 
habet Metroum, adiecto eoder 
distantiae numero, quem apu 
Arrianum legimus, 

10) Anon, A, sive Menippeu 
veram formam ZToczíósiov praebet 
V. nos ad Menippum p. 40. CI 
Steph. Byz. s. v. ITocs(ózov. 

11) Totidem Anonymus A. Si 
ab Heraclea ad Posidium 12 
stad. numerat Arrianus cum Ano 
nymo; Marcianus 100 tantum 
modo. Posidium cum Mannertc 
Vi. HI. p. 614, ponerem in pro 
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das!?, mévre xai reocapaxovra. Iévre dl xoi Ofxa lvdev ini rò 
Nuugaioy!? * xal azo roð Nuupalov ¿mà row 'O&tívoy! + moreno, 
tQiGxovra. xal axò 'Ogeivov slç Zavdagáxqv**, dvevixovra 1 9 > 
Zavdaguxn Čgpos vavo: pixpais. 'EvO£vós rig Komvidag, ¿bo 
xovra 17. "xol dro Konviðwv tig "Póliav ¿umóoiov, rQiéxovra! 5, 


gaindosia; et a Nymphaeo ad 


Oxinam fluvium, triginta. Ab 


xina ad Sandaracam nonaginta stadia: Sandaraca statio est 


parvis navibus. 
Psyllam emporium, triginta. 


mont. hod.  Tschautsche, vel 
Kousseh. Gail. Scribendus est 
apud Menippum numerus er. 

12) Stad. 45 noster et Anon, A, 
/a Posidio ad Tyndaridas habent. 
Omittit Marcian. Tyndaridas. — 
Cum Leakio crediderim Tynda- 
idas esse hod, Kousseh. Gail. 
T yndaridae fuit fanum Dioscu- 
riorum, conf, schol. ad Apoll. ar- 
gon. ad 11, 8)6, 111. 1319 sq. 

13) Stad. 15 noster, 45 Anon. 
A, rectius, ut videtur. Praeter- 
mittit Nymphaeum Marcianus [s. 
Menippus]. Gail. 

14). Marciano Heracl. [s. Me- 

nippus] ¿mi róv 'Ofivqv notra- 
óv. Ofivav Anonym. A. Huds. 
Ab Heraclea ad Oxinam conci- 
nunt de stadiasmo Arrianus et 
Anonymus A, nisi quod a Tynda- 
ridis ad Nymphaeum 45 stad., pro 
15 Arriani, habeat Anonymus. 
Numerum Arriani adstruere vi- 
etur Marcianus p. .10 Huds., 
90 stadia dicendo esse a Posidio 
ad Oxinam; totidem ex Arriano 
coliguntur. Sed melius gaudet 
Anonymi numero geographica ra- 
tio, si tabulas geographicas con- 
feramus. — Oxinas fl. hod, Tcha- 
rouk, iudice et Leakio. Gail. 

15) Ap. Menippum Zeoaàódxmy 
legebatur. Menippus Sandarcan 
appellat: óguog mAoíoig. 

16) Ab Oxina ad Sandaracam 
90 stadia numerat noster, Ano- 
nymus A. et Marcian. [s. Menip- 


Inde ad Crenidas sexaginta; et a Crenidibus ad 
Inde ad Tion, urbem graecam io- 


pus] 10, quod melius duco. Nam, 
quum videatur Oxinas fl. esse 
hod. Teharouk, et mox aperte re- 
spondeat Tium hodierno Filios, 
stad. 270 ex Arriano forent ab 
hod. 'Tcharouk ad Filios, quod 
non patitur locorum natura. Fa- 
cilius autem erit rem totam com- 
ponere, si cum Anonymo stadia 
40 numeraverimus ad Sandaracam, 
60 ad Crenidas, hod. prom. Kili- 
moli; inde 30 ad Psyllam, 90 ad 
lium, Sed cum Arriano nume- 
rante 90 stad. ab Oxina ad San- 
daracam , arctius est intervallum 
litorale, quam ut stadiasmum con- 
tineat. Haud recte igitur Hud- 
sonus Marcianum (s. Menippum], 
emendatum ex Arriano vult; 
emendantus potius Arrianus ex 
Anonymo. Gail. V. nos ad Mar- 
cianum et Menippum p. 169. 

11) Stadiurum numeri mihi vi- 
dentur corruptissimi. Cum Me- 
nippo (ap. Steph. Byz. s. v. W/v4- 
Ae) et Marciano [atque iterum 
Menippo], pag. 70 Huds. , legen- 
dum £/xog. pro ¿Exxovra, et zwa- 
elov pro Zuzógiov. Berkel, ad 
Steph. p. 476. Habet etiam Anon. 
A. 20stadia: triplici igitur testi- 
monio deletur ostri 
numerus. Ceterum videtur Ar- 
rianus hic latiora urbium spatia 
exprimere, quam ut cum loco- 
rum natura quadrare possint, Cf. 
not. supr. Gail. 

18) rerixovra. "lotidem Anon. 
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FEvdérds sle Tíov, móÀw ¿ddqvida lovin», ini Doiarry ol- 


, MiXnol ` , » à , 19 
xovuirgrv, MilgGiev wa) revTQv Qmomor, vrvgsovre 19. 
ð> Tíow tig PiÀeiov?? rrorapov, cGráóio: 


Anó 


elxocw. “Amo ÔÈ 


Bidiciow ¿ri 1óv IÉaeo909ow2! moran0w, radiot Excróv??. ué- 


qo Troie Bodxte 


ol Bi8vvoi ?3 


dv xol Servo- 


wénovron * 


nicam. in maris ora sitam, Milesiorum coloniam, nona 


Tio ad Billaenm fluvium, viginti stadia. 
Hucusque Thraces Bithyni sedem 


nium fiuvium, eentum stadia. 


A, p. 5 Huds. viginti [ebxocw s. 
x | tantam Marcianus [s. Menip- 
pus] p. 70, fin. Gail. Menippus 
appellat Payllam zepgfov utroque 
loco; item Anon, A., quem nos 
Menippeum appellamus, 


19) ¿vevgaovra. Totidem Ano- 
nymus A, et Marcian. Ab Hera- 
clea ad Tium Plinius Vl. r, nu- 
merat 38 w. pass. id est, 304 cir- 
circiter stad.; Arrianus 450 habet 
sigillatim, aut 390, si Arriani 
stadiasmum minuerimus ex Mar- 
ciano. Conf. not. supr. Gail. 


20) Biiàeiov. De accentu cf. 
Herodianum £v» và xréuxto tis 
««96lov, all. in schol. ad Apol- 
lon. argon. H. 791, Arrianus nu- 
merat stadia 90a Psylla ad Tium, 
et insuper 20 a Tio ad Billaeum ; 
totidem Anonymus, Ait Marcia- 
nus [s. Menippus] p. 70, esse a 
Psylla 90 stadia ad Tium urbem 
et ad Billaeum fluvium, quasi in- 
sideret Tium fluvio Billaeo. Hic 
hallucinatur etiam Marcianus (s. 
Menippus] ; nam Arrianus et Ano- 
nym. A, stadia 20 habent a 'Tio 
ad Billaeum, — Mox contra da- 
mnandus noster ex auctoritate 
Anonymi et Marciani [s. Menip- 
pi]: a Lio nempe illi stadia 60 
numerant ad Psilidem, 10 ad Par- 
thenium ; omittit Arrianus Psili- 
dem fL, et stad. 100 numerat a 
Billaeo ad Parthenium, dum alii 
sigillatim 130 diligentius expri- 
mant, Billaeus fl. ad orient. 
hod. Filios, Gail. 


p 
A Billaeo ad Parthe- 


21) Il«gOfvpv Anonymo di- 
ctum, hod, Bartin, Gail- Apoll. 
Rhod. H. 936: Ilapdevíoro Qoaí. 
Schol. ad h. I. IToreuóg Tapia- 
yovíeg. '"Exfdlie 0b tà Ótvuar« 
ztol dl Sýoapov, To de åw 
avrod èv rio: rupteyerar. Tag” 
Diviov de gnom avróv cOvoud- 
oa: Kullicdéivns dia rò (rv Ag- 
Tt dv «ura lovecdar. ”Evto 
dE did ró) GréGiuov roð devuaro 
xui 7jotuov (pasiv ofto mooda- 
yopevecdal. » 

22) ¿xaróv. Cf. adnot. supra. 

23) De Thracibus Bithynis cf. 
ad Scylac. t. |. p. 462, Adde 
Mannert. Vl. m, pag. 945. 
Longe latiorem Bithyniam Ar- 
rianus exprimit, quam Scylax, 
utpote quae Mariandynos et fere 
dimidiam Paphlagoniae partem 
amplectatur ad. orientem, Cf, tab. 
geogr. Scylaceam. Paulo serius 
Bithynia patuit usque ad Billae- 
um (cf. Anonym, A, p. 5, Huds. 
et ibi not.), et tandem ad Par- 
thenium. €f. Manuert. l. c. p. 
541—549. Gail Videbis, si con- 
feras hoc loco Menippum et Ano- 
nymum A., hunc ex illo quae visa 
sunt descripsisse. Td ài ¿góueva 
Ilagàeyoviug ¿ori apud Menip- 
pum finem descriptionis Bithy- 
niae fuisse, quae vero sequuntur: 
zivig òè row Ilupdéviov moreno 
devo» Bi9vvav xci IIaeqpalayóvaow si- 
var BovAovzat, Marcianus ex Arria- 
no Menippeo operi adiecisse vide- 
tur. Quae deinde sequuntur etiam 
Anon, A., quem nos Menippeum 
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qv?* iv rÜ ovyyoapů pvuny Šmoicaro, Or: payiucraror elev 
töv xara tyv Aciav, xol tae moll xuxa y orgatik zàv "EAkvov 
Om iv ròse rj 409g Emadev, insid dntjogícÓncav oi Agng- 
des dmó te rg Xeprcópov xoi tig Xtvogüvrog mepidos. [15] 
Ta de ¿mó rovde 09 llagàayovía. "Ano Tlupdeviov ig Aua- 
orow nóv ¿llmvida, orádios dvevixovra ** Oguog vavalv. Ev- 
dev tlg 'Egudivouvs”?, finxovre. xal amo 'Egudlvov rig Kow- 


tenent, Quorum Xenophon in sua historia mentionem fecit, 
quos omnium Asiae populorum bellicosissimos esse ait, et a qui- 
bus Graecorum exercitum multa mala perpessum esse testatur, 


postquam Arcades a Chirisophi atque Xenophontis partibus de- 


ecerunt. 


appellamus, recepit, sed suo more 
mutavit. 

24) Anabas. VI. 3. Huds, Haec 
ex Xenophonte allata neque apud 
Menippum neque apud Anony- 
mum A. legimus. Si respicimus, 
quae deinde Arrianus dicit: T& 
dl duo tovds on IlagAayovía, 
et quae apud Menippum post 
úglte: BiOvviav leguntur za dl zó- 
peva tas stí luce cla- 
rius fit, his verbis Menippum Bi- 
thyniae peripium finiisse. 

4) Rudimenta urbis, quae olim 
Amastris, hodie Amastra s. Ama- 
sta, atque arabice Amasrah ap- 
pellatur, videmus in colli, sita 
dextera parte portus hodiernae 
urbis, Ibi enim stat monumentum 
marmoreum ad memoriam victo- 
riae cuiusdam Romanor, positum. 
«Incisa sunt monumenti uno latere 
emblemata i, e. fasciculi hastarum, 
Signa, coronae murales, et inscri- 
ptio haec: ZTEOANOIIITPI'&- 
TOI CORONAE MVRALES. Al- 
tero latere videmus militem, cu- 
jus equus hostem caesum calcat. 
lucertum quidem est, quo tem- 
pore hoc monumentum positum 
sit; fortasse tum cum Lucul- 
lus urbes Ponti, et Amastrin, 
et Heracleam aliasque. Romanis 


Hinc Paphlagoniae est initium. 
strim urbem graecam, ubi navibus statio, nonaginta stadia. 
de ad Erythinos, sexaginta; et ab Erythinis a 


A Parthenio ad Ama- 
In- 
Cromnam, sex- 


subiecisset, Conf. Appian. de bello 
Mithrid. ..... Hanc rem pu- 
blicam fecit Rottiers legatus le- 
gionis gallicis, qui has regiones 
vidit. V.F. Osanni relationem in 
A. ephem. schol. univ. 1830. sect. 
M. no. 10. p. 566. — ,,Evsvrxovra. 
Totidem Marcianus [s. Menipp.] 
et Anonymus. Mox ait Marcia- 
nus distare Amastrim a Parthe- 
nio 220 stad.; ex Arriano distant 
210, quod parum discrepat. — 
Ait Anonymus, p. 5. Huds. distare 
Amastrim ab Heraclea 700 sta- 
diis; apud Arrianum illud esse 
690 stad. reperio. — Ceterum flu- 
vium iuxta Amastrim laudat Ano- 
nymus; de quo silet noster. „Gail. 
Schol. ad Apoll. argon. J. 941: 
Tò di Xjcauov utrovogudc0 n Aua- 
GrQig dro Japeiov ddslpov Pv- 
yargós. "Exijün de thv «ezi 
dxo rod aroapov lafeiv maqa 
Kugúv (dvzi tis go gag) [row] fov- 
Aóutvov xríc«t tyv mole. 

2) 'Egídivo: oxómeño! vico: me- 
morantur Ptolemaeo l. v. c. 14; 
non tamen inter Amastrim et 
Cromnam collocat, sed prope He- 
racleam Ponti, Huds. Dc Ery- 
thinis rupibus cf. et Strab. p. 
820. Alm. Non 62, sed 90 stadia 
ab Amastri ad Ervthinos nume- 
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grav, «dor ¿enxovra?. 'Evdévdz rig Kurogov ¿vewixovre: 
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xaginta alia. Hinc ad Cytorum, ubi statio navibus, nonaginta, A 
Cytoro ad Aegialos, sexaginta. Ad Thymena, nonaginta. Ad Caram- 


rat Anonymus A. p. 6 Huds., 
quod melius convenire videtur 
cum spatio hodierni litoris, Nam 
ab Amastri, hod, Amasserah, ad 
Cytorum, hod. Kidros, Arrianum 
210 stad. tantum numerat, Ano- 
nymus 270. Et ab Amastri qui- 
dem 90 stadiis Anonymi, melius 
uam 60 Arriani, deducimur ad 
fluv. Tchakroun. ubi Erythini vi- 
dentur collocandi. Inde iterum 
90 Anonymi stadia malim, quam 
60 Arriani, ut Cromnam derve- 
niam, et inde 90 stad. cum utro- 
que et Marciano, ad Cytorum 
perveniatur. Arriani arctior est 
hic stadiasmus, Gail, Schol. ad 
Apoll. arg. 1l. 941: "EovOivo: de 
obre Aryóutvor Aóqor mesel Ta- 


gAcyovíav, Olro dl Léyovras did 
Tiv tovdoóryre rod yooucros. Els 
yag rovovrot. Kai “Onnoos eur 
nayra. Miad. L. 855. 

3) "Aliot ¿exuovre. Mendose. 
Vide adnot. supra. Anonymus A. 
stadia 180 sic numerat ab Ama- 
striad Cromnam, noster 120. Mar- 
cianus 150. Ab Anonymo male 
recedunt alii. Gail, 

4) 'Eirxovra. Gail. haec: „Hoc 
numero, ut recte Huds, vidit ad 
Marcian., implendus Marcianus, 
qui, postquam nos transtulit ad 
Cytorum, nos subito ab Aegialo 
abducit, antequam illuc adduxe- 
rit. Ceterum singulariter discre- 
pant hic tres auctores, quos com- 
ponere nequeo. 


Arrian, Anonym. Marcian. 
A Cytoro ad Aegialos. 60. 60. (60?) 
Climacem. 50. 50. 
Timolaeum. 40. 60. 
Thymena, 90. 20. z 
Carambim. 120. 120. 100. 
210, 290. 270.“ 


Apoll, arg. H. 942: vijevra Kúrogov. 


5) Thymena forsan quae Ar- 
riano, Ptolemaeo, est Teuthrania. 
Huds. Cf. Mannert. VI, m, p. 
22. 23. — Mendose noster £O st. 
ponit ab Aegialis ad Thymena, et 
componendus est cum Marciano 
[s. Menippo] ad numerum Ano. 
nymi: 50 stad. ad Climacem, 40 
nd Timolaeum, 20 ad Thymena 
(summatim 110 ab Aegial. ad 
'Thym.), Praetermittit noster Cli- 
macem et Timolaeum; et forsan 
incaute nos transvehit ad Thym. 
90 stadiis, quae ad Timolaeum 
tantum perducebant. Marcianus 
[s. Menippus] fallitur quoque nu- 


merando 60 [£] stad. a Climace 
ad Timolaeum; omittit ille Thy- 
mena, in quam cadunt 60 stadia 
male ad "limolaeum numerata. 
Gail Ex ejusdem prafat. p: 
VIII, not. transscribo haec: Mar- 
cianus a Climace ad Timolaeum 
stad. 60 numerat, et Thymenem 
omittit, unde liquet confuse Mar- 
cianum stadia dedisse sua, resu- 
mendo intervallum a Climace ad 
Thymenem. Ergo scribere de- 
buisset, aut dxo Tis Kàlucxos 
els Tiuolaiov gyooíov orddra p. 
dxo Tipolalov y. elgOvunva ord- 
die Y. aut dro tris KAínaxog els 
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bin, centum et viginti. Inde ad Zephyrinm, sexaginta. A Zephyrio 
ad Aboni moenia, urbem exiguam, centum et quinquaginta: statio 
illic navibus non admodum tuta; ubi tamen, si non magna sit tem- 
pestas, a damno immunes commorari queant. Ab Aboni moeni- 
bus ad Aeginetam, centum et quinquaginta. Inde ad Cinolim 
emporium, alia sexaginta; et in Cinoli naves aestate commorari 
possint. A Cinoli ad Stephanem, ubi statio navibus tuta, cen- 


nius, l. | p. 116: Legendum 4¿- 


Oúunva crádia E duo Ovu5yvov 
imi Kógaufiv. . . . , Timolaeum 
praetereundo. Gailio consentire 
non possum, cum GUpevo Menippo 
sive eius epitomatori Marciano 
intrudere studeat. 

6) Eig Kdeaufrv. Recte noster 
stad, 120. cum Anonymo. Perpe- 
ram Marcianus 100 a 'l'imolaeo 
ad Carmbim, dum 140 scribere 
debuisset. — A Bosporo ad Ca- 
rambim sigillatim habet noster 
2120; sunt 2800 apud Agatheme- 
rum, 1. 4: fin. Gail, De Ca- 
rambi promontorio v. schol. ad 
Apoll. Rh, 11. 360., ubi dicitur 
situm esse: x«ravrixQU tùs TMa- 
playovias. 

1) 'EEjxovre. Concinit Anony- 
mus, p. 6, qui a Carambi habet 
Callistratim 20 stad., et inde Ze- 
phyrium 40, distantem. Gail. 

8) Ilevrijxovra xoi ixaróv. Fere 
respondent inter se Arrianus et 
Marcianus de intervallo a Ca» 
rambi ad Ahoni murum. Arrianus 
et Anon. 210 stad. numerant, 
Marcianus 220, per diversa loca 
stadiasmum perducentes, Gail. 


9) Malim ex Stephano Alyiwj- 
uj scribere Huds. Sic Holste- 


yeviey», ut Anonymus et Stepha- 
nns, et Marcianus, licet et ibi 
male obliquo casu. Gail. Conf. 
nos ad Marcianum et Menippum 
. 173. Menippus: ézi Alyivýtov 
s. Alywürgv) zxoàiywov wal no- 
tapov of. Ex Menippo hausisse 
videtur Stephanus: Alyivitos no- 
liqviov xal morcuóg Tepr "otras 
Jtem Anonymus A. sive Menip- 
peus: stg  Alyiwitn, molíyvuoy 
xai xorcuóv orádia qx. 

19) 120 stadia habet Anonymus, 
160 Marcianus, Mox de stadias- 
mo ad Cinolim haud absimiles 
sunt Arrianus, Anonymus, Mar- 


` cianusque. Gail. 


11) Z¿lo, ante ¿énxovra delen- 
dum videtur. V. nos ad Menip- 
pum p. 43, 

12) Kwos] Kíuoig Straboni, 
Huds. V. nos ad Menippum p. 
43 de usu Kiveolig et KiuoAg. 
Menippus appellat Kívoàt» xw- 
pq» xal zorcuóv; Anonymus A. 
dicit xóm. 

13) Menippus adiecit xou: 
Anon. A. xounv xal luéva. Me- 
nipp. Kivadidos, Arrian. Kiva- 
2105. 
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xovra zai éxarov*?: Oguog vavolv acpalis!?. "Amo dl Ere- 
geç sis Torapovs** ztvrQkovra wa) Exaróv*?. ¿vdévde elo 
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tum et octoginta. A Stephane ad Potamos, centum et quinqua- 
inta. Hine ad Leptem Acram, centum et viginti. A Lepte 
Kora ad Harmenen, sexaginta: portus illic; et Harmenae a Xe- 
nophonte fit mentio. Inde ad Sinopem, stadia quadraginta: Si- 


nopenses Milesiorum coloni. 


14) oyðojzorra nal ixarór. Ar- 
rianus rum Anonymo A, 150, Mar- 
cianus (p. 12 Huds.) 150 tantum- 
modo stadia: Õguov ibi noster 
et Marcian. laudant, Anon. 2ué- 
va. Cf. ad p. 12. et 14. 
Mox Arrianus a Stephane ad Po- 
tamos 15) stad.5 totidem Anony- 
mus A.: Marcianus [s. Menippus] 
120. Gail. 

15) Hoc loco Menippus cum 
Arriuno consentit, sod non cum 
Anonymo A. Unde concludere 
Jicet, Marcianum, cum Menippum 
^ ederet, Arriani periplo usum 
' esse. 

16) Menippus et Anon. A. ad- 
jiciunt zooío». 

11) Menipp. ex, Anon. A. o». 

18) Ed Zugrdda dxQoav Asztriy 
Marciano Heracl. [s. Menippo]. 
Huds. Stad. 120 ponit noster 
cum Marciano [s. Menippo). Ano- 
nym. mendose 100, quum simul 
idem intervallum adiiciat esse 
18 m. P., quod 140 circiter stad. 
exprimit. Gail. 

19) 60 stad. noster, 67 Anon. 
A. 50 Marcian. 5 Menipp.] — 
Mox pro Auuév. habebat in suo 
libro łíuvņ Holsten. Cf. 1. c. 
p. 116. Sed 2iuéva, imo u£yav, 
laudant Anon. et Marcian, [s. 
Menipp.] Habet noster '4ou£vgv 
cum plerisque; Xenophon Anab. 

VI. 1. 

vid. ibi Zeunium, pag. 372. Con- 


19, “Aquivnv, de quo: 


A Sinope ad Carusam, ubi salum 


ijcit "'zschuck. ad Mel, 1 not. 
exeg. p. 593, illud dictitantis voce 
natum, quum Arrianus et Xenoph. 
reddiderit per s. Gail, 

20) Anabas. VI. r, 9-11. Huds. 

21) Zwoznv. De colonis Mi- 
lesiis cf. nostra tom.. 14, p. 407. 
— Stadia 40 ponunt Arrian. et 
Anon. A, Marcianus 50 cum Stra- 
bone pag. 821 A, Almel. — Cete- 
rum Marcianus [s, Menippus], p. 
13 Muds., plures supputationes 
colligit, quas cum supputationi- 
nibus Arriani confero, nec mul- 
tum absimiles deprehendo. Mar- 
cianas a Carambi ad Sinopen ait 
esse stadia 700, in rectum navi- 
ganti; Arrianus 960 numerat, li- 
tora praeternavigando: Marciano 
ab Amastri ad Sinopen 1750 sta- 
dia sunt; Arriano 1440, quod sa- 
tis recedit: Marciano ab Hera- 
clea ad Sinopen 2040, Arriano 
2131, Straboni (pag. 822) 2000. 
Et tandem Marciano a fano lo- 
vis Urii, id est, a Bosporo Thra- 
cio, 3510 stadia sunt, Arriano 
3681, quae ex stadiasmis parti- 
culatim collectis constant. Apud 
Strabonem (XII. p. 822 B) sunt 
3500 stadia a fano Chalcedonensi 
ad Sinopen. Hi numeri, ut ait 
Casaubonus apud Strab. l. c, ne- 
que conveniunt omnino inter se, 
nec multum discrepant in rei 
summa. Sed valde discrepant in- 
ter se Strabo et Arrianus de in- 
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navibus, centum ct quinquaginta. Hinc item ad Zogora, centum 
et quinquaginta. Inde ad Halym fluvium, trecenta. Hic Huvius 
olim regni Croesi et Persarum terminus fuit, qui nunc sub Ro- 
manorum imperio fluit: haud a meridie, ut Herodotus ait, sed 
ab ortu solis: ubi autem se exonerat in Pontum, Sinopensium 


tervallo a Carambi ad Sinopen, 
quod ait prior esse 700, noster 
contra sigillatim 960 stadiorum. 
Gail. Nehol, ad Apoll argon. 
11. 945 llolig ro? llóvrov y 22 
vom, dvouacuévo dro vüg AGo- 
rod @uycaco0s Zuvomms. 

22) Kdaoouoca dicitur Scylaci 
(58., Kago?s« Marciano Heracl, 
(s. Menippo p. 73, et Anonymo 
A). Huds. 

23) Ptol. Zaáyeiga, Marcian, [s. 
Menipp.] Zéyogos. Huds. I- 
fovgos Anon. A. 

1) Concinunt Anonym. À et 
Marcian., apud quos sunt stadia 
80 a Sinope ad fl. Euarchum, et 
10 alia ad Carusam. — Habet 
Carusa cúlov ap. Arrian., uiva 
roig dq tonigas dv£uoig ap. Anon. 
A et Marcian. de Menipp.]— Ar- 
rianus 150 stad. ponit a Carusa 
ad Zagora, Anon. A 60 a Carusa 
ad Gurzubanthum et inde 150 
ad Gazurum (Zagora Arriani). 
Valde suspicor mendo carere 
Anonym., et nostrum, dum omit- 
teret Gurzubauthum, omisisse et 
intervallum ad hunc locum. Mar- 
cian, 120 stad. a Carusa ad Za- 
gorum, manifesto vitio. Gail. 

2) Eig vóv “Akuy. dris fluvius 
memoratur etiam a Seylace in 
Ponto, sed alio loco, iu Colchis 
scilicet. Menrinit hue loco Apul- 


lonius M. 965. Apollonii schul. 
corruptus, ubi pro rgíe» oruðiwy 
leg. «€ ov. cradicov. Nam ex He 
raclio portu ad "'rapezuntem Ar- 
rianus numerat stadia 1508, atque 
hoc intervallo duas stationes com- 
memorat Zephyrium et Cordylen : 
sed aliae, fortassis parvi momenti, 
ab aliis neglectae. Molsteu. L 
c. pag. 116. 

3) Haec 300 stad. adstruitAno- 
nym, A, p. 9 Huds., stad. 90 nu- 
merando a Gazuro (vel Zagoris) 
ad Zalecum, et inde 210 ad Ha- 
lym. Habet Marcian, 120 a Za- 

oro ad Zalecum, et 150 inde ad 

lalym (270 a Zagoro ad Haly m). 

Patet error ap. Marcian., quum 
Arrianus cum Anonymo 300 de- 
derit, et Anonymus millibus com- 
probationem stadiorum adferat. 
Gail. 


4) Tñs Gail. adiecit ex Anon. 
A. et recte quidem. 


5) 'Heódoros lib. K. 12 (fallitur; 
legendum c. 6. G.]. Huds. De 
discrepantia Herodoti et Arriani 
aliquid coniicit Wesselingius; sed 
rectius mox Schweighüuser. Duos 
fuisse cognomines fluvios, alterum 
influentem in alterum, et alterum 
quidem ab oriente decurrentem, 
et alterum vero ad meridie, post 
Danvillium monuit Larcher ad 
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t 1 i es 10 
EXUTOV XAL ESKOVTO . 


et Amisenorum agros separat. 
ubi palus, nonaginta stadia. 
dem, item quinquaginta. 
viginti. 


Herod. 1. 
Gail. 

6) Eadem paucis mutatis legimus 
apud Anonymum A.,atque apud Ar- 
rianum, a verbis: odrogd rorauos 
nála: usque ad; rà ZXivot£ov xal 
Auron viv Toya, Haec desiderantur 
apud Menippum, quibus quae ad- 
dit Anonymus A,: rerexócia di 
orádia «axmézov ts Auto), ue- 
tagů Zúgov re nal Ilagleyóvov 
peqóuevos eig row Ilóvrov Eso 
neque apud Menippum neque apud 
Arrianum leguntur. Deinceps ve-. 
ro omnes tres consentiunt in his: 
"Anó ài "Aivog ete., in singulis 
tamen magis Anonymus A. atque 
Arrianus; Menippus enim sive 
eius epitomator Marcianus pluri- 
bus describit Naustathmum. 

7) Noster 90, Anonym. A 40, 

Marcianus [s. Menipp.] 120, Ano- 
nym., ut videtur, Arriano rectius; 
cf. Mannert. VI, m, 452: sed 
aperte mendosus Marcianus [(s. 
Menippus]. Gail. 
. 8) Totidem Anonymus; Mar- 
cianus 120 stadia: sed mendose 
Gail. Ex Aio; «v videmus, aut 
numerum 50, aut qui antecedit 
90 mendosum esse. 


9) Evorvnv. Hanc Ptolemaeus 
inter civitates et villas mediter- 
raneas Paphlagoniae ponit. Stu- 
ckius. oster 120 stad. nume- 
merat, totidem Anonymus A. 
Gail. 

10) Arrianus 
ad Amisum 


c. Schweigh. tbid. ` 


sic a Conopeo 
280 stadia cum 


Ab Hal 
Hinc ad 
A Conopeo ad Eusenen, centum et 
Inde ad Amisum, centum et sexaginta: Amisus autem, 


"uicóg, rólig Éldnvis, "4Omvalov 


fluvio ad Naustathmum, 
Conopeum, aliam palu- 


Anonymo numerat, Marcianus 
150. Ceterum apud  Arrianum 
Sinope ad Amissum mendose 
stadia 1020 reperio; apud Mar- 
cianum legitur hoc intervallum 
esse 350 stad.; sed perperam, 
nam 930 ipse sigillatim exprimit, 
et Strabo (p. 823 A) hoc inter- 
vallum idem stadiorum 900 esse 
exprimit. Stephanus v. *4uscós. 
Mox mendose etiam ait Marcia- 
nus esse a Bosporo Thracio 1520 
stadia ad Amisum, Sed iam su- 
pra, p. 13, numeravit 3570 a Bos- 
poro ad Sinopen; a Sinope 930 
ad Amisum esse videmus ex Mar- 
ciani supputatione: sic 4500 [re- 
cte iam Gailius ante omnes men- 
dosum Menippi numernm «gx 
correxit scribens g'.] innuit ille 
a Bosporo (sive ab Fano] ad Ami- 
sum. Ex Arriano collegi 4710, 
quod non parum discrepat, Hoc 
intervallum 4660 stad. esse ait 
auctor Anon. A Pont. Eux. sub 
fin. De sinu Amiseno sic doct. 
Dureau-Delamalle, 1. c. p. 182: 
On peut se figurer aisément qu'en 
2500 ans, les alluvions de l'Iris, 
de l'Halys et du Thermodon, ont 
comblé une grande partie de ce 
olfe, qui n'était dés-lors qu'un 
Éas-fon . (Du reste) la côte mé- 
ridionale de la Mer Noire, étant 
formée en grande partie de ro- 
chers calcaires, aux pied des- 
quels la mer a une assez grande 
profondeur, n'a dü subir quel- 
ques changemens que vers les 
embouchures des rivieres, Gail. 
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urbs graeca, Atheniensium colonia, mari insidet. 


Ab Amiso ad 


Anconem portum, ubi Iris in Pontum exoneratur, centum et 
sexaginta stadia. Ab Iris ostio ad Heracleum portum, trecenta 
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Si numeros conferamus, vide: 
mus Anonymum atque Menippum 
in 930 stadiis consentire, valde 
autem in singulis distantiis dif- 
ferre. Strabo XII. p. 547 distan- 
tiam ab Sinope ad Amisum mso} 
cradíovg ivvaxoc(ovg atque ean- 
dem Stephanus Byz. s. v. Aur 
6óg esse dicit, Qua re videtur 
Arriani numerus 1020 admodum 
magnum esse, "Alo; «ù iam no- 


xevtýxovtæ integrum est, quia 
etiam Anonymus eandem distan- 
tiam praebet, sed quae interce- 
dit dvevgxoyra in reveíxovra mu- 
tandum esse videtur. 

11) Accurratiorem Arriano Ano- 
nymus A. dat notitiam de urbe 
Amiso graeca, Apud Menippum 
Marcianeum nihil de Amiso legi- 
mus, attamen ex iis quae sequun- 
tur satis apparet, Anonymnm A. 
atque Menippum consentire atque 
prorsus differre ab Arriano, qui 
neque Lycastum fl, neque Chadi- 
Sium commemorat. Hic desinit 
Menippus Marcianeus. 

12) ¿Enuovra xal ixaróv. Tot- 
idem sigillatim Anonymus: 20 
nempe abAmiso ad Lycastum fl., 
40 ad Chadisium fl., 100 ad An- 
conem, sive Irim fl.; Marcianus 
plura habet: 20 ad Lycastum, 
150 ad Chadisium, et ibi scribere 
desinit. At recte Marcianus 150 
stad. ponit ad Chadisium, quod 
adstruit Menippus ap. Steph. Byz. 
voc, Xadicía, imo quod melius 
patitur naturalocorum. Ergo sic 
videtur componendus ibi stadias- 
mus: 20 ad Lyc., 150 ad Chadis., 
100 ad Irim (quod etiam compro- 


' tatum mendi locum non indicat, | 
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et sexaginta, ubi statio navibus. Hinc ad Thermodontem flu- 
vium quadraginta: hic est ille fluvius, ubi Amazones sedem ha- 


buisse dicuntur. 
stadia. 


A Thermodonte ad Berim fluvium, nonaginta 
Inde ad Thoarim fluvium, sexaginta. 


A Thoari ad Oe- 


noen, triginta: Ab Oenoe ad Phigamuntem fluvium, quadraginta: 
inde ad Phadisanem castellum, centum et quinquaginta: inde ad 


Polemoninm urbem, decem stadia. 
rium lasonium vocatum, centum et triginta stadia. 


bat Menippus, l. c.) i. e. 210 
stad. ab Amiso ad Anconem, sive 
Irim fl. Gail. 

13) 'Herixierov. Ptolemaeo 'Hoa- 
xAécog íxoov. Muds."Iorog Ptol. 
V. 9. Conf. de hoc fluvio Strab. 
pluribus locis, Anonymus A. '/ps- 
ws. Noster etiam infra Noi 
Nriatos al. 

13) Non 360, sed 107 [of] ha- 
bet Anonymus, at mendose, quum 
ex millibus ibidem ab eo adpo- 
sitis, 384 stadia circiter innuan- 
tur, quod satis redit ad Arria- 
num. —“Oguos ibi Arriano, 2- 
nm péyas et guos simul Anony- 
mo. Cf. ad p. 12 Gail. 

15) Totidem Anonymus. Gail. 

16) Vide Petr. Petiti Disserta- 
tionem de Amazonibus, cap. 28. 
Huds. Cf. Tzschuck. ad Mel. 
l., cap. 19, not. exeg. p. 603, 604. 
Schol. ad Apollon, argon. 1l. 
496. iv xee Anon. A. Gail. 

11) Biong dictus Anonymo. — 
Noster 90 stad. ponit a Thormod. 
ad Berim, et inde 60 ad Thoa- 


‘rim; Anon, contra 60 ad Berim, 


‘duco Arriani 


A Polemonio ad promonto- 
Hinc ad 


90 ad Thoarim, quod stadias- 
mum eumdem a Thermod. ad 
Thoarım statuit. Sed, quum al- 
teruter damnandus sit, aptiorem 
numerum, utpote 
melius quadrantem cum tabul. 
geogr. Gautterii. Gail. i 

18) Qodoioy Anonym. De sta- 
diasmo vide supra. Gail. 

19) Olviov Anon. A, Concinunt 
ambo de stad. 30, et mox de in- 
intervallo ad Phigamuntem. Gail. 

20) Hudicodvqv Anon. A. Con- 
cinit cum 150 stadiis Arriaui, 
stad. 20 numerando ad Ameletum, 
130 ad Phadissanen. Gail. 


21) Stad. 10 noster, 50 Anon. 
A ponit rectius, ut videtur, Gail, 

1) Xenoph. Anab. VI. 2, 'Iaco- 
víav &xrnv appellat, bvra y Ayo 
Aéyevat dqulcacdar. Hu ds. Stad. 
130 cum Anon. Forsan pro + 
"Acweíe rescrib, '"Iecovím apud 
Scylacem, $. 86. nec vero Jaco- 
viov cum Vossio. Anon. "Jeco- 
viov. Sed v. Weish. ad Xenoph. 
Anab, VI. 2, 1. Gail. 


HGH E PIH AOT:EZ. 15 
'Evdévds ele Kilxcov vioov?, mtvrtxolütxo orador. 
«xo de Kulzov vioov ig Boðva, névre way ¿Bóouixovra?: iv 
Bodwi Öguoç vavoiv. "Evdivds tlg Korócga *, dvevixovra. ræv- 
Tuc, dg moÀtog5, Xtvogdv ° luvguóvtvotv, xol Aye Zwo- 
niov &mowov slvow võv dl xópm ¿ori, xal oúuób avr) ueyddn. 
"Amo Koruópwv ¿ç Mzelév9iov rorapóv, orádior paktor Et- 
xovra ". iv8évüs tig Dupuarnvóv, dÀÀov morauÓv, TEVTÍAOVTO 
xal Exaróv. xol EvDev tig Dupvaxelavs, elxociv xal fxaróv. 
avry ý Dagvaxela rúdas Kegacods ixaltito, Zivontov xol aŭ- 
vq &zoixog. 'Ev8évõe ig rv "Agnridda? vicov, teráxovra. 


EXarov. 


Cilicum insulam; quindecim stadia. A Cilicum insula ad Boona, 
uhi statio navibus, septuaginta quinque. Inde ad Cotyora, no- 
naginta: huius a Xenophonte fit mentio, qui eam urbem adpel- 
lat et Sinopensium coloniam: hodie vero pagus est, neque ille 
quidem magnus. A Cotyoris ad Melanthium fluvium stadia 
omnino sexaginta. Inde ad Pharmatenum, alium fluvium, cen- 
tum et quinquaginta, et inde ad Pharnaceam centum et viginti. 
Haec Pharnacea fuit olim Cerasus dicta, Sinopensium et eadem 


colonia. 


2) Stad. 15 Arrian. et Anon. 
Gail. 
3) Stad. 75. Totidem Anon., 
qui stad, ponit 55 ad Genepum, 
20 ad Boonem, Gail. 
4) Korvwve«. lta Xenophon et 
Stephanus locum Arriani citans, 
Korvogos [minime: sed XKovrov- 
eos. G.] Straboni lib, Xll. pag. 
548, Cotyorum Plinio, Kvzéogov 
Ptolemaeo. Huds. Korvog. em. 
Bast.; vulgo Korzvóg. Stadia 90 
ponunt noster et Anouym. À. — 
Graviter fallitur Vossius ad Scy- 
lac. t. 1, pag. 461, dum contendit 
Kotyora interdum adpellari Cy- 
torum; abripuit vir doctus in er- 
rorem Berkelium ad Steph. voc. 
Korúeoge et Wessel ad Diod. 
XIV. 3l. Luculenter Xenoph. 
nab. V, 5,5. Diodor. l. c. et 
Arrianus (cf. 14, 2 et 16, 3), 
Í Cotyora, urbem orientaliorem iu- 
| xta Cerasuntem, collocant, et di- 
| versam a Cytoro, quam Strabo 

pag. 82 Alm, , Apollon. Rhod. 11, 


Hine ad Aretiadem insulam, triginta; et inde ad Ze- 


942, noster et alii, iuxta Ama- , 
strim posuerunt, G ail. 

5) tadrns tZs Korvagov, 
zóÀsog Ann. A. 

6) Anabas. V. 5, 3. Huds. 

1) 60 stad. noster cum Anon. 
A, Mox ad Pharmatenum (Anon, 
Qaguavróv) ambo 150stad. Gail. 

8) Straboni, Ptolemaeo et Ste- 
phano dagvaxía. Huds. Pagra- 
xíc et Anon. A. llle cum Arria- , 
no 120 stad. — Pharnaciam am- | 
bo Sinopensium colonfam faciunt, | 
Strabo Cotyorensium. Cf. Ro-| 
chettium , Hist. de col, IL 420. 
Gail. 

9. "Agnricda. Quam formam op- 
tavi, ideo quod ap. Anonym. A 
potius, seriorem excerptorem, for- 
ma corrupta tolerari possit, ut 
in usum dien uo Anon. 
"ont. Vulgo Agónvr. De varie- 
tate scripturae cf. t. ll, p. 406, 
et Rochett, ], c. Quae insula et- 
iamuum reperitur iuxta hod. Ke- 
resoun. Noster 30 stad. ponit, 


dg 


—— — 
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xal EvDev dg Zepúgiov, sl«oGs xol £xarüv* Oguog vavoiv. dao 
di Zegvolov tlg Toímolw, oradios ¿vevixovra. ivOivüs ig tà 
'Agyúqua, orádros clxoci 19. "Ex di rdv doyvolov tig duloxd- 
herav, ivtvijxovra, ¿vdévds ig Kógalla, £xardv. Amo di Ko- 
géÀÀmv siç Tegòv Ogog!!, mtvrwxovra xal Exaróv!?. amò dile 
god ¿povs tig Kogdviyv, reGGaQdxovra* Oguog vavoiv. “Amo di 
Kogóvins és "Eguvaccav, névre xol rtGOngáxovra' xol devgo 
Oguog. "Amo di "Equavácons*? tig Toumefodvra, oradios EEN- 


»hyrium, centum et viginti: ibi statio navibus. A Zephyrio ad 
Ir ripolinr, stadia nonaginta. Inde ad Argyria, stadia viginti. 
Ab Argyriis ad Philocaleam , nonaginta. Hine ad Coralla, cen- 
tum. A Corallis ad Sacrum montem, centum et quinquaginta. 
A Sacro monte ad Cordylam, ubi statio navibus, diced. 
A Cordyla vero ad Hermonassam, quadraginta quinque: et ibi 
etiam statio. Ab Hermonassa Trapezuntem usque, sexaginta 


Anon. 50, sed mendose, quum w. 
IV ipse scripserit. — De qua ins. 
cf. Mannert. VI. 11, p, -388. — 
Mox noster cum Anon. A. stad, 
120 ad Zephyrium, et inde 90 
ad Tripolim (laudatam Plinio, 
Vli. 4). — Videntur Martis fana 
interdum collocata, ubi Amazones 
devictae aut victrices fuerant. Cf. 
Pausan. ll. 32, 8, ed. Facc. Gail. 
Schol. ad Apoll. argon. IH. 1032, 
Apoll. argon. H. 1031. 1046. Ste- 
phan. Byz. s. v. “Aog vñoog. 
Anonym. A. p. 12.A verbis ap- 
rp y Doapvaxsía usque ad ¿mor 
xog consentjunt Anonym. A. et 
Arrianus. Deinde plura Ano- 
nymus A. habet, quae apud Ar- 
rianum non leguntur. Iterum con- 
cinunt in verbis Zg tý» 'Agrntidda 
vijcov hic et illic. 


10) Moyvo& Anon, A. Ambo st. 
20, et mox 90 ad Philocaleam, 
100 ad Coralla. Gail. 


11) Sic Xenophon, Anab. IV. 
T, 21: xal dgixvo?vtai iml ró 
'Iegóv 0gog . . . . Óvoua de» tà 
Ops Orzne. lbi Zeunius, p. 219, 
sic: „Stephanus "Hzys. Ms. Eton. 


"Høns: Diodorus vocat hunc mon- 
tem Xýv:ov; Apollon. Rhod. JJ. 
1015, Arrian. et [Anon, A], sim- 
pliciter "/egóv ógog . . . Ceterum 
si verum est, quod Danvillius 
scribit, montem illum hodie vo- 
cari Tekeh, scriptura recepta Oy- 
ns satis He oti Gail. 
Mons “fegóv, ógog laudatur in 
schol. ad Apoll. arg. H. 1015 4yd- 
Qov èv rà ro) Ilóvrov IIsgízxào, 


12) Coucinit Anonymus de hoc 
intervallo, quum a Corallis ad 
Cerasunta 60, inde a Hieron. 90 
habeat. Mox a Cordylam, pro 40 
stad., habet Anonym. A 45. Ait 
Agathon ap. Apollon. Schol v. 
1017 (v. 1015 Br.) hunc montem 
distare 100 stadiis a Trapezunte: 
sed 145 numerat Arrianus. Gail. 


13) 'Eguvcg» Anonym. A. Stad. 
45 ille cum Arriano ponit Gail. 
Steph. Byz. s. v. 'Egudvacoa . . 
.. . Mévinxcos de z09íov Tears- 
goúvros iv mtoínio tdv óvo nóv- 
tov. 'Ex«raiog de x«i Orómop- 
xog mÓÀiw avtýv pasiv, do Ee- 
toy ons. 
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xovra ! ** ivraóOa GU moris Auéva!5. mallet yàg, sov dro- 
cakes Á 5-18] og frovc, Gguog qv. Tà de dao Toozefobv- 
rog iactare péyos Atooxoverados, mQotíoQnres die tüv mo- 
rauQv «vaperondévra. dOgoltovrtg di dro Tearefovvros tig 
Zhocxovoidóa, rv viv Zefuoróxodw* xalovuévnv, orádios dr6- 
yilios Oraxócror Ebixovra?. Taðe uiv? ra dd Bufevriov 
nÀtóvrov ¿v debi dg iml Ziockovgiáóa, Zç Ómeo GrQarómtÓov 
rehevrá “Poualoss Y ¿minparera (lv debug domhtóvrov elg row 
Tlóvrov). "Ext Ò ¿mu9ómaqw Kóruv* reredevrnxtvas, tòv pa- 
Gia roU Bocnógov rod Kiuuegtov xadovuévov, imiutAig inom- 
dunv xal r0v pézot roð Booxógov niov ÓuÀdGal Gow dc, el 
ri BovÀsóoio megt toù Boorógov, úzmdozot Got wa) tóvðe róv 


stadia. Hic tu portum curas fieri: nam olim erat statio, in qua 
aestivo tantum tempore naves in anchoris stare poterant. Loce- 
rum autem intervalla, a Trapezunte usque Dioscuriadem, ipsís 
fluminum intervallis dimensa protulimus: quae si colligamus, 
erunt a Trapezunte ad Dioscuriadem, nunc Sebastopolim diem. 
stadia bis mille ducenta et sexaginta. Atque haec quidem itine- 
ris dextri a Byzantio Discoariadas usque, quod castrum Impe- 
rii fomani terminus est (a dextris Pontum ingredientibus) sese 
offert ratio. Postquam autem Cotym, regem Bospori Cimmerii 
dicti, defunctum cognovi, operam dedi sedulam, ut hanc tibi 
etiam ad Bosporum: navigationem apertam redderem: ut, si quid 


14) Noster et Anon. A. 60 sta- 


aetate iam dirutus perfugium 
dia ponunt Gail. — Ait Strabo 


navigantibus negaverit. — Ut ut | 


XH. p. 824. fin., esse 2200 stadia 
ab Amiso ad 'lrapezuntem; ex 
Arriani stadiasmo 2205 colligun- 
tur, quod mire congruit. Gail. 
Situm urbium Trapezuntis, Sino- 
pis, Aklinami, Gydroni, Jenikii, 
Amasra, Heracleae Pont. sive 
hod. Eregri designavit computa- 
tione Oltmanns ad Beaucampii 
notitias, v. Dissertatt. acad, Be- 
rol. a, 1827 edit. 1830, Cl. math. 
p. 138 sq. In Stephani notitia 
s. v. Teaurefovs urbs etiam ap- 
| pellabatur Oi£nvís. 

15) Futurum portum loco sta- 
tionis (0guov) pollicetur noster: 
attamen Anon, A, multo recentior, 
Úquov Aúqpvov ibi collocat, sive 
quod portus non exstructus om- 
nino fuerit; sive quod Anonymi 


est, genuinae epistolae vestigium 
ibi vividum habemus (cù zo:tig: 
.. ), quod caret Anon. Gail. 

1) Plinius tamen Sebastopolim 
a Dioscuriade facit diversam. 
Hud s. 

2) Hic numerus ex praeceden- 
tibus supputationibus bene imple- 
tur. Gail. 

3) Sic Turnebus : Haec summa 
locorum est eorum, quae a By- 
zantio dextra navigantibus ad 
Dioscuriadem numerantur; quo 
limite desinit romanüm imperium 
dextra Pontum  innavigantibus. 
Huds. 

4) Forsan híc est ille Cotys, 
cuius meminit Tacitus, Annal. 
XH. 15, tS. Huds. ` 
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zÀo)v uù) dyvoo)vri fovievecOci “Ogundeiow ov ix 4iocxov- 
Qiádog, meros dv ely Opuos iv llwvoigti** oradior rQiaxo- 
Giot nevrýzovrać. ¿vdévde dg rv Niwojv!, orador zEVTYAOVTX 
nal É£xaróv: Tva meo næla «mer POvog GxvOixOv, oU uvquwyv 
reoreiror ó Aoyomoióg "Hoódorog °. xal Ayer vovrovg sivas vovg 
qOsgorgoxríovrag' xal yàg sg rouro Fn 2% ófa ý av- 
vj (xig our xaréyete "Ex 0% Niruajç tig "Afaoxov? rora- 
gov, orador ivevrxovra. ó di Bógyvg!? roð "Afácxov ya 
Gra0Íovg £xarüv xal slxocww' xol ó Niog vov Bógyvog, va 


neo xol Hodxitov Gxgav Eyes, GraÓ[ovg fEnxovra. “Amo [19] 
di NQowg! dg MadainxQv ”, orádios ¿vevixovra. ¿vdivds els 


forte de Bosporo capere velis consilii, hac nova tibi navigatione 
cognita, id agere possis. Solventibus itaque a Dioscuriade pri- 
ma sese offert statio in Pityunte, trecentis et quinquaginta sta- 
eiis distans. Inde ad Niticam, centum et quinquaginta stadia, 
ubi olim gens scythica habitabat, cuius Herodotus quoque histo- 
ricus meminit: illos autem tradit pediculis vesci solitos; quae 
Scilicet fama eadem de iis etiamnunt constat, A Nitica ad Aba- 
scum fluvium, nonaginta stadia. Ab Abasco distat Borgys cen- 
tum et viginti stadia, et a Borgy Nesis, ubi Herculeum pro- 
montorium est, stadia sexaginta. A Nesi ad Masaiticam stadia 


5) Ilizvo?vri. Vocat Strabo, p. 
160 A IILizvo?vre row uyay, quod 
videtur Casaubono indicare ma- 
gnitudinem urbis: sed potius duo 
eiusdem nominis fluvii erant per 
campos pinis refertos, Forsan 
fuit Pityus minor, idem ac ho- 
diernus Kotoch, iuxta Pitsiounta, 
eumdem ac Pityuntem Arriani,— 
Vide Mannert. IV. 390. Gail. 

6) Hoc intervallum ait Strabo 
p. 160 A, esse 360 stadior., quod 
satis concinit, ut iam vidit Ca- 
saubonus ad l, Gail. 

7) De qua ceteri silent. Col- 
locanda videtur inter bod. fl. 
Kotoch et Kentchili. Gail. 

8) L. IV. 109. Huds. Habet 
Herodotus pUeporgayltovo:, et 
coniicit ibi Valckenar. rescriben- 
dum esse apud Arrian. pÚerpo- 
tonyéovres. Gail, 

k 9) Ubi (nunc) Abassi. Huetius 


(ad Fragm. Pont. Eux. p. 147, 
Gronov.) ` Nunc sese extendunt 
Abassi in toto litore a promont. 
Isussup ad Soukoun-Kaleh, At 
videtur Arriani Abascus fl, re- 
spondere hodierno Kentchili; nam 
stadia sunt 240 a Pityunte ad 
Abascum, et totidem fere repe- 
riuntur hod. a Pitsiunta ad Kent- 
chili, Gail. ° 

10) Fors. fluv. ad septentr. 
prom. hod. Ardler. Gail. 

1) Hanc regiunculam  Ptole- 
maeus vocat Nyowsriða. Fors. 
hod. fluv. Camisiliar, et prom. 
Herculeum hod, Zenghi. Gail. 

2) Solus, quod sciam, noster 
laudat Masaeticam, et supra Ni- 
ticam, Abascum, Borgym, Nesim 
et Herculeum prom. — Fors. Ma- 
saetica quaerenda est intra hod. 
promont, Zenghi et fl, Soutchali. 
Gail. B 
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ZHgetoDvra *, oradior Ebxxovra' Ogmtg moreuóg ğiopiger Zikgovg 
zel 2ruyag*. ZidydGv fuordevs Xrayfugoi^ xal o)rog naga 
60) tv BaciAtíav Foyev. Anxo "Ayarodvros sis "Hodxitiav. dxpav*, 
2 ure , i lc "T 
m£vrijxovre xal fxaróv oradiol. ¿vdivde ele üxgav, Uva 5 eo 
, i ` H £ ` e. , , ` LJ 
oxémy ioriv dvíuov Donxcxlov x«l Boğa, Oydomxovra x«i Exa- 
rór. 'Evdévde elg rjv xeÀovufviv HaÀaitv Aufixv”, sixoctw 
xol [xeróv cradror. ¿vdévde lg rjv nakay 'AyalevŠ, mevrí- 
xovra x«t fxaróv, xci ¿vdev ¿ç Iláygag Aukéva, mtvrQxovra zat 
rorexbcrot. "Aro Ób Tláyoug Muévog elg "Ieoóv Muéva?, dyðon- 


Inde ad Achaeunta fluvium, qui Zilchos atque Sa- 


nonaginta. 
Zilchorum rex est Ntachem- 


nichas separat, stadia sexaginta. 
phax, qui a te regnum habuit, Ab Achaeunte ad Herculeum 
promontorium, stadia centum et quinquaginta. | Inde ad pro- 
montorium quoddam, ubi tuta adversus thrasciam et boream ven- 
tos statio, centum et octoginta. Inde ad eam quae dicitur Ve- 
tus Lazica, stadia eentum et viginti. Hinc ad Achaiam anti- 
quam, centum et quinquaginta, et inde ad Pagrae portum, tre- 


. 8) IlaAcidv Ayatav. Fors. circa 
hod. Kodos, et Pagrae portus 
hod. Ghelinjik, Gail. 


3) "Ayarovvra. 
Soutchali. Gail. 
4) Zixyosg nal Závigas. For- 


Fors. hod. fl. 


sun iidem sunt quos Ptolemaeus 
Zivyods et "Agivyo)g appellat. 
Huds. Cf. ad Ncylac. t. l. p. 452. 
Huetius in not. ms. in Arriani 
Frobeniani margine: Ziyyol xal 
Zévigar, ubi nunc Zugii, Zedgovs 
€t mox Zidyov vidit Bastius. In 
margine Zuxyoí, Zavvar. — Exhi- 
bent omnes libri Z;xyoPg. Tur- 
neb. Zíyyovg. Gail. 

5) els HodxAtiav. Laudat Pli- 
nio VI. 5. Fors. intra hod. fl, 
Soutchali et Mamaï. Gail. 

6) els &xoa, fva. Quod prom. 
sine numine, fors, intra hod. Ma- 
maï et Varda. Gail. 

T) Awka. Quam laudat ex 
Arriano Stephanus Byz. voc. Aq- 
goi, Zxvüdv Evrog’ Fort xol zw- 
giov èv Ióvzo nalea Auki, dg 
Agotavós. — Meminit noster La- 
zorum, ut gentis, $. 11., p. 62. 
— Lazicam ponit Mannertus 1V, 
589, in hod. sinu Roda. In tab. 
Gautterii ego collocarem ad sep- 
tentr. hod. Varda, Gail. 


9) els "Iegov dupéva. Quem lau- 
dat Plinius Vl. 5 et ait distare 
ab Heracleo 136 M. Si milliarium 
octo stadiis respondeat, 1088 
stadia habebimus; Arrianus 980 
tantum sigillatim numerat, 
Fors. hod. Sougoudjak. Manner- 
tus IV. 380, Sacrym portum iusta 
hod. Anapa posuit, mulla stadi- 
asmi ratione ductus. In hoe Ji-zj 
tore percurrendo. Arriani potior 
est, quam Strabonis, auctoritas, 
quum noster recentior sit, et hu- 
ius maris indagator diligentissi-., 
mus. Sic igitur, Arriano duce, 
seriem locorum compono: Á freto 
Cimmerio deducimur 540 stadiis 
ad Sindicum portum, hod, Anapa 
(Strabo 180 tantum a Sindico 
ad Corocandamen habet; quum 
autem 100 circiter sint inde ad 
Panticapaeum, vixstad. 300 Stra- 
bo numerasset a freto ad Sindi- 
cum portum: sed reetius noster, 
ut videtur). A Sindico ad Sa- 
crum pertum 300 stad, Bene his 
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"Ano dl 


Zwbimis iç Bóonogov róv Kiuuégiov xaloúpevov, xol zóAw 
roù Bocmógov llavzxamotov 1, réGGngáxovra xal mtvrakóGiOL. 
'Evóivós ini Távaiv morauóv, £Qxovra!?. Qç Aéyeras ógifew 


centa et qu'nquaginta. A Pagrae portu ad Sacrum portum, cen- 


tum et octoginta. 


Inde ad Sindicam, trecenta. 


A Sindica ad 


Bosporum Cimmerium dictum, et Panticapaeum urbem Bospori, 


quingenta et quadraginta. 


adducor ad portum 'hod. Sou- 
goudjak, et quum sileat noster 
* de Batis, quum de Sacro portu 
sileant qui Bata laudant, haec 
Bata, sive Patuntem Scylacis, 
aut confunderem cum Sacro por- 
tu, aut huic proxime collocarem 
in hod. Sougoudjak (ibi quoque, 
id est, in loco, quem vocat Zud- 
zuk Kale, Maunertus Bata po- 
suit, recte, meo iudicio, sed suis 
numeris parum constans; nam 
400 stadia Strabonis a Sindico 
ad Bata, non debuissent pertin- 
gere a prom, Taman ad Sougoud- 
jak). — A Sacro portu stadia 
180 Arriani ad Pargae portum, 
nos deducunt ad hod. Ghélinjik 
(Mannertus confundit Pagrae por- 
tum Arriani cum Batis Strabo- 
nis, et eum collocat in hod. Zud- 
zuk Kale, Vide quae coniecimus 
supra de Sacro portu). Gail. 
10) els Zivdiaxrv. Zivóiuxov Ae- 
nive, Scylacis, Strabonis, Ste- 
phani. — A Sindic. ad Dioscu- 
riadem Strabo l. c. sigillatim nu- 
merat 3110 stadia, Arrianus 2350. 
Sed quantum a se discrepant! 
Non melius concinit Plinius cum 
nostro, Nam Plinius, VI. 5, a 
Sebastopoli ad Heracleum nume- 
rat 80 m., id est, 640 stadia, Ar- 
rianus 1070, Plinius ab Heracleo 
ad Hieron 136 w., id est, 1088 
stadia, Arrianus 930. Plinius ab 
Hiero ad Sindicam 6T w., id est, 
536 stad., Arrianus 300. A Sin- 
dica ad initium Bospori Plinius 
(vi. 6 init) numerat 88 w, 500 
pass., id est, 708 stadia, noster 


Inde ad Tanaim fluvium, qui Euro- 


540. —  Sindica fors. circa hod. 
Anapa. Gail. 

11) lavrinámacorv. A Sindico 
portu ad Corocondamen Strab. 
150 stad. tantum numerat; quunt 
autem usque ad Panticapaeum 
pergat noster, et eius numerus 
spectet ad maius intervallum, in- 
de concludit Mannertus, IV, 385, 
duos scriptores illos minime sibi 
contradicere: at multum contra 
discrepant. Vide suprà.— Arrianus 
sigillatim a sano lovis Urii ad Pan- 
ticap. habet 12285 stad., Anon. B 
12457, quod parum recedit, et 
adstruitur millibus 1665 eiusdem 
summam 12457 stadiorum mire 
referentibus (stad. 74 in milliario 
pro auctoris consuetudine nume- 
rando). — Agathemerus 1, 4 fin., 
a prom. Carambi ad os Maeoti- 
dis 2500 mendose habet; Arria- 
nus sigillatim 9565 praeternaga- 
tionis: stadia 3704 circiter recti 
itineris reperio Gail. 

12) émi Túvaïv .. . . kbzxovta. 
Sic Anonym. B. Pont. Eux. pag. 
4 fin. Huds. Sic Tanais di- 
ducitur usque in Pontum Euxi- 
xinum. Haud aliena ratione An. 
B, p. 4. Huds.: éco: (Tanais). . 
tg tay .. Motiv, Šg tòv Kiu- 
utQuxov rt Bóomogon; et mox p. 
1:... £y» v orouip vg M. hiu- 
vns, fito: tod T'évsoç, Interdum 
enim veteres ad arbitrium ostia 
fluminum quorundam collocabant. 
Arrianus aperte inter hod. Ot- 
chakof et Kilbourn os Borysthe- 
nis ponit, et post illum Anonym. 
B (cf, nostra mox ad $. 20, 2): 


H E P III 


LOTE 81 


cao tùs Adlaç tyv Dogózmuv' xal Ópudros uiv zo À(nvnç Uie 
Maridos 1?, doBudñer dl cg 9áAnGgav viv rod Evteivov Ilóv- 
rov. Kai rot Alozúlos ¿v Hous0ti Avopévo, róv Dáciw gov t + 


pam ab Asia dicitur disterminare, sexaginta. 


Hic quidem erum- 


pit ex Maeotide palude, ae influit in mare Ponti Euxini: quam- 
vis Aeschylus in Prometheo Soluto Phasim Europae atque Asiae 


neque multum miror, quod non- 
nulli inter veterrimos scriptores 
Hellespontum olim Borysthenem 
adpellaverint, auett, Hesychio et 
Steph. Byz. voc. BogvoO., sive 
quod hoc nomine vim aquarum 
ad Euxino mari irrumpentium ex- 
presserint, sive quod, litoribus 
jis diutius ignotis, fluvii celebra- 
tissimi ostium ignotum in exitu 
cognito Ponti collocaverint. De 
quo tamen dubitare maluit Koeh- 
lerus in Mém, sur la course d° 
Achille, l. c. p. 540. Sic vir do- 
tisss.: Peut-on croire que le Ta- 
nais tire son origine de la mer 
Méotide, et quil se jette de la” 
metr—Mestide, et quil se jette 
de là dans le Pont-Euxin? Haec 
ex Arriani loco isto. At dgudra: 
intelligendum est de exitu fluvii, 
et ¿opúller els, de loco in quem 
exit, — Haec 60 stadia, quae sunt 
ex Panticapaeo ad initium freti, 
non numeravi, quasi adiicienda 
forent stadiasmi summae; nam 
dixit noster esse 549 stad. a Sin- 
dica ad Bosporum et Pantica- 
aeum, id est, ad hanc partem 
Bosporani regni, ubi est Panti- 
capaeum. Quum autem adiicit 
60 stad. esse a Panticapaeo ad 
Tanaim (id est, ad initium me- 
ridionale freti) illud est retro in 
peractum iter quasi redire, ut 
` intervallum detur quo Pantica- 
paeum distet ab ore freti; illud 
est extra supputationem peripli. 
Sic quum a Chalcedone ad Pan- 
ticapaeum sigillatim numeraverit 
noster 12285 stadia, si 60 detra- 
xeris, ut ad Cimmerium fretum 
tantummodo perreniatur, 12225 
M. 


habebis. Ait Plinius Vl. 1, essc 
a Chalcedone ad Macotium lacum 
1438 ws. pass, — 11504 stad. Non 
multum discrepat haec summa ab 
illa nostra Arriani. — Dictum sit 
Obiter: fuit civitas Tanais (cf. 
Strab. pag. 471 B, et inprimis, p. 
755 init.), cuius radera detexit 
M. Stempkofsky, in ripa europaea 
fluvii, 10 verstes a mari distan- 
tia, iuxta vicum hod. Nedvigofki. 
Adi Bulletin univers. archaeol. 
nov, 1825, pag. 369—312, et Clas- 
sic. Journal no. Lxv. march, 1826, 
p. 195—198. Gail, 


13) deuiras . dro hiuv.'t. 
Muróridos. Arrianus contra om- 
nium opiniones illum ex Maeoti 
deudoder dicit, Quidni ex Hero- 
doto IV. 123 sic corrigamus Ar- 
rianum: xal dpudre: uiv dro hi- 
vns peyddns, tudidol de els A(uvmv 
Marnrióa, ris e wie els ú- 


“2acoawv tyv toô Evésivov Ilóvrov. 


Stuck, Fallitur hic Stuckius, 
Cf. Vossium ad Anonym. B Pont. 
tux. p. 140 ed. Gronov. Adde, 
quod Strabo H. 188 B, etiam di- 
cat esse Paludem — Maeotidem, 
quasi partem Tanaidis; x«i yde 
otiw wg v uégog ri roð Tevai- 
dos (j Madris), Ceterum simili 
medo Arrianus mox producit 
ostium Borysthenis usque ad in- 
sulam Berezan. Gail, 


14) Cf. Tzschuk. ad Mel, J. 6 
n. exeg. p. 5l. Gail. Conf. €. 
Ritteri Erdkunde, Asien T, M 
eiusdemque librum: Die Vorhalle 
Europäischer Vólkergeschichten, 


p. 35 sq. 
6 
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ts Edoómnç xal tig “Aclag mowi. Aéyovoiw yovv «ura oí 


Tiráves gos tov IlgouyO£a'5* 


Zxoutv , 


e 
ort 


tods G0vg &O9Aovg'5* rovade, IIgouyO:v. 
couot te néðoş róð’ ¿xopóuevor, 


"Extra xal- 20]rakéyovoiw Dony qaoav injÀi9ov: 


tá! ulv Sidvuov yPovos Eúoamns 
u£yev 78” Asias téguova Dau. 


terminum facit. Sic enim apud 


illum Titanes adloquuntar Pro- 


metheum: Huc nos venimus, o Prometheu, bos tuos labores, 


vinculorumque dolores visendi 
quantam regionem peragrarint : 


15) Gf. Hermannus in dis- 
sertatione acad, a. 1528. de Ae- 
schyli Prometheo soluto edita 
hos versus p. 14 constituit atque 
adiecit annotata sua. Habet au- 
tem haec: „Titanes anapaestis 
fabulam exorsi sunt. Arrianus 
in Periplo Ponti Euxini p. 19. 
x«l tot Aloyólog &vIIoonnüti lvo- 
pévo tóv Pão Ogov rng Eved- 
mg xal rùs "Aoíoag modi. Léyovor 
yod» aura ol Titdveg moos tÓv 
ITooundia Gre 

"Hxoutv — 

rovg sous ¿Olovs rovçóz, Ieo- 


andes, 
deouov te ntos róð’ Exowónutvoi. 
Ensita xaraléyovo» Úcnv zQav 
¿xridov, 

tù iv didvuov y¿Povos Evedrns 
uéyav jÒ " Acíag tiguova Pdo. 
Bas. m$ uiv et dé, Ac 
vulgo rj ð. Eadem scripta fue- 
runt in Periplo Ponti Euxini et 
Maeotidis paludis p. 1, ubi pri- 
mis verbis recisis superest cuoU 
te zog et quae sequuntur, in 
quibus recte scriptum est 7ó. 
Cod, Pal. apud Bastium Ep. crit. 
p. 12. vers, Lat. zj uiv — mm 
9' et ad réguova dci addit 
mor«uóv. Procopins Hist. Goth, 
AV. 6. p. 336, 11 d2Ad xal ó toa- 
yoðiozorðs Alarólog iv IIgountet 
TQ Avouévo evos doyousvog tg 
toweyoàdíeç róv rorauov dict rég- 
Kova nalet yñç ve tig Asias wal 


Deinde commeniorant, 


ratia. 
Hac Europae geminum et ingen- 


tjs Edowrns. Toupius ad Suid. 
l. p. 94 temere ordinem verborum 
mutabat, 7xoutv Q@1ous tods sovg 
zovode. lacobsius in cens. ed. 
Schütz, in Diurnis litt, Halens. 
a. 1822, fol. 12. p. 569. zxoutv 
evrol coniiciebat, otioso voca- 
bulo. Non dubitandum videtur, 
Hei”) A 
quin 7xouev, ut 7xw in Hecuba, 
primum fuerit fabulae verbum. 
Adiectum ei fuisse credibile est, 
Titanes esse qui loquerentur, id 
fortasse copiosius exornatum: 
quare omisit Arrianus, Blomfiel- 
us praefat, ad Pers. p. 14. quo 
loco de choris metro anapestico 
tragoedias exordientibus, non 
recte intellecta Aristotelis defini- 
tione prologi, disseruit, tùs uiv 
d:8vuov yVovós, EUga as neyddns 
T Asias tépubva, Gor scribendum 
censuit, quae prosae orationi quam 
poesi convenientior est dicendi ra- 
tio.“ Hermannum sequebamur. 
16) rov; co)?g &921ovg. Legit 
Vossius: todg ovg rovoót, et 
mox, rjj uiv didvuov y9ovc Ev- 
ogos, Méyov 70 Acíag téguove 
Dáciv. Sic autem in Aeschyli 
editione Stanleiana: 
IIj uiv didvuov y90vóg Esame, 
Méyav mi à "Acíag réquova dw. 
Hud s. 
Cf. Aeschyli Fragm. 117, vol. V, 
p. 124. ed. Schütz. Gail. 
1) 77 uiv, et mox mq dl, in 
ed. Basil, Huds, 


NEPINAOTZ. 


Tùs òè Muvue vis Maróridos reegímious iv xúxdo Aéyeras ota- 


diwv dupl rovg ivoaxicyiuovg 2. 


Ano dl Ilavrixanalov tig xw- 


uny Katixa 5," inl QaAarvQ oicpéviv, orádios elxoos xal terga- 
xoosos *. ¿vdévds ¿e Osodoclav 5, móhw donunv, orador dydon- 


tem, illac Asiae terminum Phasim. 


Ipsius vero paludis Maeoti- 


dis ambitus fertur esse circiter stadiorum novem millium. A 
Panticapaeo ad vicum Cazeca, mari insidentem, stadia quadrin- 


genta et viginti, 


2) evexioyikiove. Totidem Stra- 
bo 1, p. 157, Alm. Agathemerus, 
1. 3, et H. 14, extr. ; totidem 
Anonym, B Pont. Eux. pag. I. 
Huds., et iterum suh finem libelli. 
At Strabo (pag. 477 fin.) xtra- 

tilov ambitum esse ait, quod 
emendavit Casaubonus, ut repo- 
neret ivvexicyilíov. Ad normam 
prioris loci Polybium tamen vir 
doctus laudat, qui (IV. 39) hunc 
ge scribit quoqun esse 
stad. Ceterum longe latior 

erat haec palus Herodoti aetate, 
ui eam non multo minorem 

onto Euxino esse adserit. Vid. 
Herod. 1V. 57, et Eustath., ad 
Dionys. Vi. v. 63. De quo sic 
doct. Dureau Delamalle in Géogr. 
phys. de la Mer Noire, pag. 164: 

tte mer avait déja diminué de 
moitié au siecle des Antonins. .. 
On peut méme suivre la diminu- 
tion successive de la mer d'Azof, 
depuis les cartes de Ptolémée 
jusqu'à nos plus anciennes cartes 
modernes, et depuis celles-ci 
pow dernières données par 

"allas, où cette mer est repré- 
sentée plus petite que sur toutes 
les autres, Polybius ipse 1V. 
40 illud iam fieri sensit, siw se 
Mustur hn xeyõotu. Potuit 

tur duplex mensura 9000 et 

esse vera pro diversis tem- 
poribus. Gail. Cf. v. Hoff Ge- 
schichte Nds I 105 sqq. 
Müller der Ugrische Volksstamm 


P. 1. p. 106 Y sqq. Eich- 

Ta die Geographie ds wapi 

2 Kalina. ¡A enitivam 
habet ' auctor 


Inde ad Theodosiam , urbem desertam, stadia 


Pont. Eux. (p. 142 Gronov, p. 
5 Huds.), quae lectio verior est, 
iudice Vossio. — Insidet Cazeca 
promontorio hod, Tach-Katchik, 
monente Koehlero in Mém. de 
Saint- Pétersb, t. IX. pag. 610. 
In Gautterii tabula reperio nomen 
'Yehaouda. Gail. ; 

4) eluoct- wal TETEQXÓGLOL Ait 
Arrianus esse 420 stadia a Pan- 
ticapaeo ad Cazecas, — Ceterum 
recentiorem urbem esse Cazecam 
recte innuit Mannertus IV, 305, 
quum de ea sileant veteres: xou 
tantum Arriano dicitur, Eam Man- 
nertus collocat iuxta locum ma- 
rinum Tusla. In mea Gautterii 
tab. geogr. Cazecam ponerem 
iuxta promont. ''chaouda. Gail. 

5) Oroóocíav. Inter Pantica- 
paeum et Theodosiam ab Arriano 
100, a Strabone (p. 476 Alm.) 
530 stad.; a Plinio (IV. 12) 
35 M. pass. intervallum statuitur. 
Stuck, p. 153. Olim apud Plin. 
legebatur MX XXV, mendose, ut 
iam vidit Casaubonus ad Strab. 
| c. Ned mendosus est quoque 
Stuckianus numerus XXXV, qui 
respondet 280 circiter stadiis 
Mallem LXX XV, id est 680 stad. 
Ceterum concinit Anon. B Pont. 
Eux. cum Arriano de intervallo 


ad Theodosiam. — De 
prend d iis huius urbis, quam 


noster sua aetate ¿ejunv di- 
cit, cf. Mannert. IV. pag, 303, 
304, — Ait Tzshuckius ad Mel. 


bem esse etsi de eo dubi- 
tat Vossius Anonym. (p. 5 
Huds.), quod Kapá a posteriori- 


B. bus a Theodosia distingui putat. 
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xovra xoi Ówmxógtoi' zal abra zv ¿les móliç5, lovy, 
MiÀ«oiov &morxog. wa) pvýun ¿orlv ars ¿v zoAÀÀoig yo&pga- 


am”. 


'Evdévde sig duéva Exvdoravgov* Foquov, arádio: dia- 


xóco1 * xal Evdev eig Auurida? tùs Tavgurc, orador ¿Eaxócsos. 
Ano 0¿ Aqurmádos elg XvuflóAov luéva*?, raugix0v wal rodrov, 


ducenta et octoginta: haec olim graecanica fuit, urbs ionica, 
Milesiorum colonia, et illius memoria multis literarum monu- 


mentis celebratur. 
stadia ducenta. 
sexcenta. 


Vid. Constant. de Admin. imp. 
c. 53. Cautior ait Mannertus, I, 
c. p. 303. extr. Kapha insidere 
“aut in loco ipso Theodosiae, aut 
proxime adiacere. In Diario quo- 
dam Petropolitano (Zeitschrift, 
jul. mense 1825, p. 193), adfertur 
cuiusdam sententia — iudicantis 
'Theodosiam iam dirutam fuissc 
rimo seculo post Chr, et Caffa non 
ipsissimum locum tenere. Gail. 

6) Vulgo xal «bry ndiwe yv 
¿linvlg, ró). Nic Stuck, et 
Hudson. Editio tamen Hasil. 
p. 12 habet zv ¿d2dg, quod ante- 
ponit Vossius ad Anon. B, p. 143 
Gronov, Ego quoque £iicg ante- 
ponam, non quod tractus Theo- 
dosianus Hellas dicebatur, sed 
quia forma adiectiva est £2Adc, 
cuius modi permultas reperire 
est, et quia ed. Basil. cum Ano- 
nymo B hanc formam tuetur, Si 
vere Theodosia olim Hellas pro- 
prie dicta fuisset, vox méla: non 
me offenderet; sed, quum nun- 
quam desiit Theodosia esse grae- 
canicae stirpis, quamdiu habitata 
fuit, mawar anteposui, quod prae- 
bet Anonym. B, nedum cum Vos- 
sio Anonymum ex Arriano emen- 
dare voluerim. Facilis utriusque 
permutatio, et ipse Anon, B mox 

abet mendose (p. 11 Huds.) zs 
malai pro rg malas ¿pyacias 
Arriani, 21, 1, Gail. 

1) Anon. A. cvyyocru. 

8) uiva Exvboravaov. Cf. 
Fragm. B Peripl. Pont. Eux. (p. 


Inde ad portum Scythotaurorum desertum, 
Hine ad Lampada Tauricae (civitatem), stadia 
A Lampade ad Symboli portum, et illum quoque Tau- 


143, 144 ed. Gronov., p. 6 Iuds.), 
ubi ipsissima haec verba reperi- 
untur. Quadrant amho de inter- 
vallo, — Recte vidit Mannertus, 
1V. 303, minime quaerendum esse 
hunc locum in hod. Sudagh, quae 
nimis distaret a Theodosia, pro 
Arriani stadiasmo. Ego ponerem 
JSeythoetaurorum portum inter 
promont. Karadof et Meganome. 
Gail. 

9) Vulgo 'Aiuírióm. Rescribit 
Vossius ouz«óc ad Anon. B 
Pont, Euxin. p. 144, ed. Gronov. 
— De numero ££exócror concinit 
Anonym. — Ait Mannertus, IV. 
303, respondere Lampada hodier- / 
no.talta. |n Gautterii Carte de; 
la Mer Noire, reperio prom. Li» 
oudagh, cui conveniet situs Lam- 
padis. Supraad septentrionem est 
quidem locus dictus Malaia-Lam- 
pada, qui Arriani Lampada referre 
videtur, Sed Arrianus et Anony- 
mus numerant 600 stad, a Scy- 
thotaurorum portu ad Lampada, 
et 520 a Lampade ad Symbolo- 
rum portum; plus igitur distare 
debet Lampas a Scythotaurorum 
portu, quam a portu Symbolo- 
rum. Malaia-Lampada autem pro- 
pior est ad septentrionem, quam 
ut intervallorum ratio servetur. 
Saepe locorum veterum nomen 
ad proximam sedem transiit. Cf. 
Indice. Gener. t. H. p. 587 med, 
Gail 

10) Zuufóicov Ager. Straboni 
VH. p. 475 Alm. Ait Ntrabo 


—h 
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GrdÓi0& elxoo: xal mevranócios. wa) Evdev ¿ç Xeggóvnoov t us 
Tavgvejc, dyðorzovra xal fxaróv. dmó di Xeggovicov ¿ç Keg- 
xiviriv 12, orádios E$uxdoior, xal «dro Kegxiviridos ig Kalóv 


ricum, stadia quingenta et viginti, et inde ad Cherronesum Tau- 


ricae, centum et octoginta, 


. 
ibid., esse M. circiter stadia a 
Syinbolorum portu ad Theodo- 
siam; apud Arrianum 1320 colli- 
go. — De intervallo a Lampade 
concinit Anonym. B: nam a Lam- 
pade ad Criu-Metopon 220 nume- 
rat, et inde ad Symbolorum por- 
tum 300. Gail. 


11) Xszójóovgoov. Mod. Seba- 
stopol, De stad. 150 concinit 
Anonym. D. — Habet noster si- 
gillatim 2200 stad. a Panticapaeo 
ad Chersonesum, | Anonym. B, 
2185, cum emendatione Bastii, 
Epistola ciititica, p. 19. — Ait 
Strabo, p. 414 Almel., a; fluvio 
Tyra ad Chersonesum urbem, 
praeternavigationem esse 4400, 
Apud Arrianum 4010 stadia col- 
ligo a Chersoneso ad septentrio- 
nale ostium Danubii. Sed plus 
distat Danubius a Chersoneso, 

uam Tyras; et guum dixerit 
Strabo, p. 469 Alm., stadia 900 
esse ab Istro ad Tyram, si ab 
Arriani stadiasmo 4070 haec 900 
detraxerimus, supererunt stadia 
3110, quod multum discrepat a 
Strabonis summa, Sed videtur 
Arrianus in hac sui Peripli parte 
multum errare, Gail. 


12) Carcinitem sinum et urbem 
Carcinem memorat Mela H. 1. 
($. 4.) Huds, Vulgo Kegxivgr. et 
mox Keguiritidos. Stad. 600 a 
Cherson. ad Carcinitem ponunt 
noster et Anonym. B,, sed 1000 
circiter stadia sunt. — Danvil- 
lius, ''zschuckius et Mannertus 
IV. 103 et 248, Carcinitem col- 
locant in septentrionali ora Car- 
cinitidis sinus, ad ostium Hypa- 
ciris fluvii, auctoribus, ut pu- 


A Cherroneso ad Cercinitim, sta- 


tant, Herodot. IV. 55 et Mela, 
H. 1, $. 4. Plures putant esse 
hod, Goeslewe vel Gjueslew ; cf. 
"Wschuck. ad Mel, not exeg. p. 
23. Maunertus 1V. 114, vult esse 
hod. Mariupol. Sed minime hic 
locus cait tm seriem geographi- 
cam Arriani, qui a Chersoneso 
urbe 600 stad. numerat ad Cer- 
cinitim, et 100 a Cercinitide ad 
portum Calum, Videtur noster 
suam Cercinitidem ponere circa 
prom. hod, Tarkhan (cuius nomen 
corruptela ipsissima nominis prisci 
videtur: sed ab hoc agnoscendo 
nimis recedebant viri docti). — 
Neque omnino repugnant Arriano 
Herodoti verba de fl. Hypaciri, 
qui ¿xdidoi xer& Kagxivirtv z0Àtv. 
Mihi videtur ibi xaerd fere adhi- 
beri pro dvrixgvg; neque; ali- 
ter Melae verba intelligo : ^Cer- 
cine, quam duo flumina Ger- 
rhos et Hypaciris, uno ostio efflu- 
entia, adtingunt. Non usurpatur 
adtingunt pro praeterlabuntur ; 
sed idem ibi valet ac spectant. 
Hanc interpretationem meam utri- 
usque auctoris adstruit Herodotus 
ipse scribendo Scythiam pertin- 
gere usque ad Carcinitim, et 
statim adiiciendo partes extremas 
Scythiae a Tauris habitari, fere 
quasi Atticae pars prom, Sunio 
vicina ab externis teneretur, vel 
lapygiae prom. extremum, non 
ab lapygiis, sed externis habi- 
taretur, (Herod. IV. 99, 100.) 
Mud comparandi genus parum 
quadraret Tauricae, totam pe- 
ninsulam amplectenti. Imo Strabo 
ipse ''auros incipientes facit, non 
ab isthmo, sed a Chersonego urhe 
(pag. 474 B, Alm.). De quo vid. 
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A NOT 


depméva 13, oxudimov xal roUrov, Gllos énraxócioi Ex di Ka- 
ÀoU Aipévog ig Tauvgaxqv!*, rerexócios* Fow dl rg Tauvoá- 


dia sexcenta, et a Cerciniti ud 
cum , alia septingenta. 


nostra ad Scymn. Fragm. tom. Il, 
pag. 394, 395, Gail. ' 

3) De situ huius portus parum 
constat inter recentiores. ludicat 
Gossellinus ad Strab, T. HHI. p. 
59, a Ptolemaeo Calum extra 
Cherson. Tauric., et in obposito 
litore, collocari: sed Melae Ca- 
lum esse intra prom. Parthenium 
(Eski- Bouroun) et Criu- Meto- 
pon, de sorte qu'il est fort diffi- 
cile de savoir ou il était. Tzschu- 
ckium (ad Mel. n. exeg. II. p. 11) 
non fugit duos eiusdem nominis 
portus intelligendos esse, sed 
situm septentrionalis Cali parum 
sensit. Strabonem nempe, sed 
Perperam emendatum, secuti ple- 
rique, in errorem abrepti sunt. 
Habet geographus 1. Vil. p. 414 
A, Alm. (t. Il. 28 Cor): 
"Exxiéovu Y èv dotoreo@ moAigv, 
we) dilog uv Xsógovnoirdv. 
Emendationem Casauboni, xal 
Kalos Av, admisit cl. Cora- 
yus et comprobat 'l'zschuck. I. c. 
Calum portum vult Koehlerus, 1. 
c. b 616, esse hod. Akmétchit. 
Sed, quum aperte Cercinites prom. 
sit. hod. Tarkhan, et stadia 700 
Arrianus et Anon, B numeraverint 
a Cercinite prom. ad Calum por- 
tum, ponendus est hic portus ad 
Orientem hod. pointe de Sari- 
- boulatski, id est, iuxta Kourmat, 
eo potius, quod inde vere 300 
stadiis sinus possit dujxsuv in ad- 
versum prom. l'amyracem, Dromi 
partem orientalem. — Perturba- 
tio locorum. est ap. Ptolemaeum, 
apud quem orientale prom. Dromi, 

ephalonesus, Calos portus, 'l'a- 
myraéa, Carcinites fl. Nempe Ta- 
myraca ponenda erat ante Ca- 
um, — Quod adtinet ad alterum 
Calum Melae (Super eos ['l'auri- 


Calum, portum quoque scythi- 


A Calo portu ad Tamyracam, trecenta. 


cos] sinus portuosus et ideo Ka- 
105 Aiuv adpellagis, promonto- 
riis duobus includitur. Alterum 
Criu-Metopon... Parthenium al- 
terum), voluit Harduinus ad Plin. 
IV, 26, $. 12, eum in Symbolo- 
rum portu (Balaklava) reperire: 
minime. Nullus cogitavit ibi si: 
num totum, nec vero portum in- 
tellizendum esse. Cf. 'l'zschuck, 
ad Mel, Il, not. exeg. pag. 17, 
et Mannert, IV, 247. Videtur hic 
portus collocandus iuxta isthmum 
et urbem Perecop, ut sint 700 
stad. a Carcinitide Arriani (prom, 
Tarkhan), et 300 a Calo portu 
ad lamyracen. De numero 700 
concinit Anonym. B Pont, Eux. 
Gail. 

14) Tepvodxgv. Inde desinit 
noster penetrare in sinum, et 
recto itinere obversum litus petit, 
Nunc igitur liceat mihi recedere 
a sententia eruditissimi viri, qui 
mihi saepissime in hoc opere 
facem praetulit perutilem. — Sic 
Koehlerus loc, cit, pag. 616:... 
Mais Tamyrace est up promon- 
toire de la Chers. "l'aurique, qui 
n'a rien de commun avec la 
Course d'Achille, At ipsissimi Dro- 
mi pars est lamyrace. Ostendi 
supra l'auricae adscribendum esse 
Calum portum, unde Ojxz sinus 
Carcinites ig Tuuvgidxovg, ut 
ait Anon. B; óujxev. autem ad: 
hibetur de transitu solummodo. 
Immo Strabo, p. 413 Alm. ait 
Achillis Dromum televrdv moog 
dxoav Tauvedaryv. Quae dicendi 
forma non perducit nos extra 
Dromum, sed intelligenda est ut 
horatianum desinit in piscem mu- 
lier formosa superne, Scripsisset 
Strabo xarà d«gav, si obpositum 
litus exprimere voluisset. Cf. su- 
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zns! Avi éGriv ov peydidn xal Evdev dg ras ixQoág rig hi- 
prng'9, diÀor rerexócios. "Ex dl rdv ixgodv ts AMgvyg dg 
'Hóvag!", oradior dyÓonxovra xar rQiexOGiO: xai PvOsv ¿ç xo- 
tauov BogvoOfvqv, reevrixovra xal Exaróv 15, Kara Öl ràv 
Boguoðévyv «vw nitovri, mólis £&Avig, Övoua 'OiBía??, zz. 
móAitai. "ino di Boguadévovs imi vicov cq[.21]«gàv, toń- 


Intra Tamyracam palus est non admodum magna; et inde ad 
ostia paludis, trecenta alia. Ab ostiis paludis ad Eonas, stadia 
trecenta et octoginta; atque inde ad Borysthenem fluvium cen- 
tum et quinquaginta. Per Borysthenem sursum naviganti urbs 
graeca, Olbia dicta, condita est. A Borysthene ad parvam 
quandam desertam nomineque carentem insulam, stadia sexa- 


pra not. ad 8. 19, 5. Adiicit tan- 
dem Anon. B, a Tamyrace mago- 
e Dromum, id est, continuo 
itinere. — Quae peninsula ap. 
Strab. habet $qoguov Pléxovra 
mQóg tjv negor: doctiss, Koeh- 
lerus, suam minus felicem opi- 
nionem exsecutus, intelligit Ca- 
lum portum, quem in "'laurica 
cum Tamyrace collocat. Calum 
portum in eadem penins. repono, 
sed paullo ulterius ad orient. et 
septentr. Fateor me offendi, quod 
in litore arenoso et humili &goo- 
pog et promontorium laudentur 
a Strabone. — Stadia 300 pariter 
(M. 40) ibi ponit Anon. B; quae 
revera reperiuntur ab hod, litore 
Kourmat ad obversum peninsu- 


lae promontorium. Gail. 

1 Hoc estin interiore sinu 
Tamyraco. Stuck. p. 156. Koeh- 
ler. L c. p: 657, anceps est ubi 
Eonae collocandae sint, ct Dro- 
mum Achillis iam ex orientali 
parte Eonas esse cogitat. Virum 
cl. abripuit falsus, quem voluit, 
situs Tamyraces in 'l'auricae li- 
tore, et impulit ad vertendum 
foo àb rg Teuvg. hiuvn.., Vin- 
térieur du golfe de 'Pamyraces 
est un lac... iterum Koehl. p. 
181: cela me paráit étre le sens 
de ce passage, qui, traduit à la 
lettre, n'en a pas du tout; quasi 


haec palus eadem esset ac Car- 
cinites sinus, obvius primum in- 
trantibus. Ceterum cum viro docto 
clamandum est, obscurum esse 
hunc locum, imo agnosci lacunas 
locorum et intervallorum. Gail. 

16) Suntne ostia proximae pa- 
ludis? Quis non credat? At nul- 
lam reperio in tab. Gautterii 
aperturam in orientali parte Dro- 
mi Achillis. — Ceterum suspecti 
ibi numeri, imo aperte meudosi, 
quum 680 tantum stadia habeat 
noster ab orientali ad occiden- 
tale promontorium huius penin- 
sulae, cui Anonymus B in duplici 
loco 120» stad , M. 160 recte tri- 
buit. Gail. 

17) Hod. occidentalis pars in- 
sulae de Tendra. —  Promonto- 
rium occidentale Dromi Achillis 
vocat Anonym. B. Ísgóv dAcog 
tác Exdrng. Gail. 

18) Haec 150 stadia nos per- 
ducunt iuxta hod. Kilbourn. Cf. 
not, infra. Anonym. B Pont. Eux, 
200 stadia numerat a Dromo 
Achillis ad Borysthenem. Gail. 

19) Sic Strabo VII. pag. 410, 
Alm.: llisócavri: di  rÓv Boqv- 
cO évnv cradiovs ürexocíovg (Anon. 
B 240 stad.) óudwvuog vj mora- 
ya mólig" Tí (rectius Cor. j A 
à cur) wa) 'Olfia xadeizas. Cf. 
Casaub. ad Strab. ]. c. Gail, 


'Ptolemaeus 
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uyv xpk dvovvuov, crúbios ¿ónuovra*. wal Evdev cis 'Odno- 
adv”, dyðonxovra. iv 'Oðycoð GOouog vavoiv. Amo de 'Oógo- 
goù Ejerar Tororavav Aru 3 oráðior ¿ç avrov mevrijxovra cà 


ginta; et inde ad Odessum, ubi statio navibus, octoginta. Odesso 
proximus, stadiorum ducentorum et quinquaginta intervallo di- 


stans, Istrianorum portus. 


l) vjóor ..... d¿yvojyunoy, Grd- 
dior é&rxovr«. Concinit Anonym. 
H Pont. Eux. de stadiasmo, lam 
vidit Casaubonus ad Strab. p. 
470 Alm., camdem hanc insulam 
esse, ac illam de qua Strabo: 
x«i vcog Ted r0Ü GrÓucrOg rod 
BopvoVévovs, Exovoa Jaya. Cf, 
et p. 472 extr. Strabonis epito- 
mator eam adpellat Borysthe- 
nem. Eius primus meminit 
Strabo H. cc. Mela 11. 7, 2: 
Leuce, Borysthenis ostio obiecta, 
parva admodum, et quod ibi 
Achilles situs est, Achillea cog- 
nomine, (Nam recte vidit doct. 
Koehlerus in Remarques sur les 
ant. du B. Cimm. p. 15, et iterum 
in Mem. de l'Ac. de Saint- Pé- 
tersb. tom. X. p. 549, hanc in- 
sulam vere intelligendam esse, 


| diversam ab insula Istro obiecta, 


et illam Achilli pariter dicatam). 
eam primus vocat 
Borysthenim, Hl. c. 10; sicStra- 
bonis Chrestom. p. 86 Huds., 
et p. 87, init. (non BogvoOsvig 
tamen, sed Bopvodévns). Et tan- 
dem Marcianus Capella: Bory- 
sthenes, propter Achillis insulam 


eius sepulcro celebratam, Quae 
iusula, cur deserta et nomine 
carens tandem fuerit, diserte 


aperit Koehlerus l. c. p. 550, De 
insula eadem uberius etiam vir 
doct. l. c. p. 629, 632, 633, et 
praesertim de adspectu physico, 
p. 621, 628. —  Coniicit recte 
Gossellinus (ad Strab. gallic, vers. 


- T. HH, p, 52) hanc insulam esse 


-4 


hodiernam Herezan. [V. Koeh- 
ler. L. I. p. 627: Beresanza, qui 
est d'après le témoignage d'Edri- 
55, le noi d'un bourg ou ville 


Huic proximus [siacorum portus, 


de la méme contrée.] — Sed, si 
ita erit, nec mendosus fuerit 
Arriani et Anonymi numerus, 
coniiciendum cst nostrum produ- 
cere ostia Borysthenis usque ad 
hodiernum Otchakof. sicut ac 
Tanaim produxit usque ad Bos- 
porum et Euxinum Pontum. Sin 
aliter, 360 stadia ad minimum 
numeranda fuissent ab ostio flu- 
vii iuxta Kerson, ad insulam Be- 
rezan. ilmo, quum 150 stadia 
tantum numeraverit noster ab 
Eonis ad -Borysthenem, liquet 
hoc intervallum intelligendum 
esse ab extrema parte insulae 
Tendra ad Kilbourn. Quod sen- 
sit iam cl. Koehlerus l. c. p. 550, 
551, sed non satis extra dubita- 
tionem habuit, Gail. 

2) Forsan legendum 'Ogóccóv 
ex Ptolemaeo HI. 5, Stuck, 
Ordessus Plinio IV. 12, 26 et 
Ptolem. HI, 10. — Stad. 50; sic 
Anon. B, recte, iudice Koehlero, 
|l c. p. 662. Collocanda Arriani 
Odessus inter Adji- Hassan et 
lacum quemdam, parum receden- 
tem occidentem versus: eam po- 
nit Koehler. ad ostium fl. Téli- 
goul. Multo occidentalior con- 
tra hodierna Odessa. Cf. Man- 
nert, IV. 241. Quid igitur de 
hisce? Des fouilles faites à Odes- 
sa prouvent que le port étoit 
anciennement habité, et réfutent 
l'opinion du périple d'Arrien et 
de plusieurs autres, qui ont avau- 
cé qu'à la place de ce, port se 
trouvaient autrefois la mer et 
une rade pour les vaisseaux 
(Bulletin des sciences historiq. 
Octob. 1827, p. 348). Gail. 

3) Quaerendus est in imo sinu 
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'Evdévde Eyzrar "Iowxv. runy +: otdðios ¿ç avtov 


meveijrovra. nal lvdev tig tò Vidlovó xadovpevov cróue tod 
"Icrgov, draxdoros xoi yldvor 6? tà dl dv péow, Eonua xal dvo- 


vvua?. 


Karà voUro paliora tÒ Gróua9, im vdd màfovz 


3 2 , , idi ` , 9 - , e 
dvp dzagxrie iüíog to mélayog?, vioog mgOGxturai, Tv tiva 


stadiis quinquaginta distans. 
ducenta. 


Inde ad Psilum, os Istri, mille et 
Loca in medio deserta sunt, et nomine carent. In 


conspectu omnino huius ostii, [obvia] naviganti recta versus al- 
tum mare, secundum ventum aparctiam, adiacet insula, quam 


ad septentrionrm hodiernae Odes- 
sa. Hunc portum collocat Koeh- 
lerus iuxta hodiern. Odessa (in 
sua Carte d'une partie du Pont- 
Euxin, ad calc. laud. vol.), ubi 
Jsiacorum portum  reposuimus, 
Suspicor lapsum esse calami in 
doctiss, viri tabula. — Stadia to- 
tidem sigillatim Anonymus B. 
Gail. 

4) "Ieiuxóv uw. Anon. B. 
mendose cig laxo Auiéve. Stadia 
idem 90 pro 50 Arriani. — Col- 
locari potest  Isiacorum portus 
circa Odessa. Gail. De distan- 
tiae numero 250 Koehler |. 1. 
p. 662: L'interralle quoiqu'il pa- 
roisse trop grand, ne l'est peut- 
étre pas dans la réalité, si l'on 
compte toutes les sinuosités de 
la cóte que les navires des an- 
ciens étoient obligés de suivre 
dans leurs conrses, 

5) Wiióv. Alii orevóov appel- 


lant. Huds. 
6) drexócros xal yilior. Ab Isia- 
corum portu 1200 stad. habet 


Arrianus: apud auctorem Frag- 
menti supra laud., 1200 stadia 
slgillatim reperio., — Strabo, 
p. 469 B, Almel., stadia 900 po- 
nit ab ore Psilo ad ostia Tyrae 
fluminis; haec numerum Arriani 
et Anonymi adstruunt, quum sta- 
dia 300 bene numerari possint a 
Tyra ad hod. Odessa, ubi Isia- 
corum portus videtur collocan- 
dus. — Os Psilum fort. hodierno 
Bouche Kilia, Gail. 


1) Haec loca sunt apud Stra- 
bonem, 468 B, Alm. 7 cà» I'icóv 
domuía .... . meis mom, xal 
évvdeos. Quae sequuntur exscri- 
psit ad verbum Anonymus B, 
p. 10 Huds., sed et alia aliunde 
sumsit. Coniicit Vossius ad loc. 
Anonymi, multa Arrianum mu- 
tuatum fuisse a Demetrio Cala 
tiano, quamvis de auctore silet; 
Demetrio quidem Anonymus ipse 
ea tribuit, quae apud Arrianum 
hic reperiuntur. Gail. 

8) Kar ro)ro... TÒ GrOua. 
Koehlerus l. e. p. 541: „Arrien 
»se trompe en placant lile de 
»Leucé devant l'embouchure nom- 
»mée Psilon, puisqu'il aurait dà 
»la placer devant le Kalonsto- 
„ma.“ De situ huius insulae va- 
ria apud varios, et de auctori- 
bus eam laudantibus, vid. l. c, 
p. 542—547; de magnitudine, 
forma et natura, vid, ibid. p. 600 
sqq. et tab, geogr. ad calc. — 
Mendose ait Philostr. Heroic. 
p. 262 extr , distare illam a Ther- 
modonte 2000 stadiis; sunt plura 
quam 5000, et fort. pro ói6giií- 
ovg leg. msvraxiGyiÀiovg. Anon. 
B. rò Yilov cr. rov 46zgov. Gail. 


Paulo post. Anon. B zrgóxtitau. 


9) dz«Qxríc ¿dls ro mélayog. 
Anon. H in cod. et in edd. dzagx- 
tiavaviooro z. Vossius pro /óí- 
cg coniicit dg. Bast. Epist. cr, 
p. 28, lectionem 2vevríog và nE- 
Adys, refert, quam Abricantarum 
Episcopus in nota manuscripta 
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ví uiv Ayios vov, of Óà Agóuov "yléog 10, of dl dev- 
xv èni vs q9oidg!!, dvouáf[ovcw. tavrgv Aéyeras Oérig dvei- 


alii Achillis insulam, alii Dromon 
cam [Albam] a colore adpellant. 


vossianae editioni adposuerat. 
Mas coniecturas haud immerito 
respuente Koehlero, l. c. not. 114, 
. 133, cogitabam legi posse dvo 
ç ró m. Sed in vulgata lectione 
acquiescam, aut leg. ¿dios dg t. 
nam li. Steph. in Uhes. (col. 3536, 
ed. Lond.) ex Aristot., sed sine 
1. c., exhibet ¿dog simillimum: 
lóiog wwleirat poetas. — Inter- 
dum zàáeiv simplex usurpatur pro 
comp. zagezitiv, dvarndeiv, ğia- 
mÀsiv. Hanno, 8. 6. t. I. p. 117: 
imbevoquev dndexa TufQag, TNV 
yü» xaguleyóuevor. Ibid. $. 2, 
p. 114 extr., substantivo lod» 
utitur ratione simili: cv te i- 
pun» zxaQaAAd£avrsg (sic enim leg.) 
000v ruégas mloúy (pro maga- 
alovv), Habet noster zà£ovrt 
tò réleyos. Sic Strabo, p. 410 
(VII. c. 3, 17, Cor): rmisvcavre 
dl róv BogvoOéyg. Fateor epito- 
matorem in respondente loco, 
p. 86 Huds., exhibere dvezAtU- 
cave; sed dubium utrum id re- 
ponendum sit apud Strab., an 
vere scripserit geugraphus zesiv 
pro dvexisiv. Anon. B Pont. 
Eux, p. T Huds.: èx evdelas mé- 
ovr. tòv ic9uóv (pro ğianhéovti. 
Vid, not. ad 1.). Gail 

10) ol ài 4góuov AziAécg. Ce- 
teri scriptores [si Anon. B exci- 
pias. G.] Achillis insulam, Leu- 
cam dictam, ab Achillis Dromo 
separant. Huds. Viri docti 
plurimi, inter quos editores ar- 
rianei Peripli Pont. Eux., Stuck. 
Schul. p. 159, Hudsonus ad l., 
et insuper Valesius in Ammian. 
Marcell. 1. 22, c. 8. Arriano quum 
exprobraverunt confusas Achillis 
insulam, Achillis Dromum, ins. 
Leucen, ostendit Koehlerus in 
Mém. sur la Course d'Achille, 


pena Achillis, alii Leu- 
Hanc Thetis filio suo dedi- 


p. 947, 612 et 621, non Arriani 
ipsius, sed navigantium quorum- 
dam opinionem ihi referri, et 
rectius Stephano Byz. (voc. 47:22. 
Zgóuog, hanc perturbationem a 
Valesiv (vid, Koehl. not, 135, 
p. 133) tributam fuisse. — Cete- 
rum ait Strabo, p. 413 Alm. lon- 
gitudinem huius Dromi esse 1000 
circiter stadiorum, Valde discre-. 
pat Arrianus, quum 300 stadia a 
Tamyrace ad paludis ostia ha- 
beamus, 380 inde ad Eonas, quod 
680 stadia tribuit longitudini hu- 
ius peninsulae, 700 Pabet frag- 
ment. B Pont. Eux. De quo cf. 
Koehl. 1. c. p. 618 8q.— Achillis 
Dromos, r& 'A4óag«. Constant. 
Porphyr. Admin. imp. lib.. XLH. 
c. 113; Dandareon Geogr. Ra- 
venn, l. V. c. Il; hodie Tanda- 
ra, vel Tentra, ex proximis su- 
pra nominibus, Cf. Koehler. 1. 
c. p. 617. Gail. —. De Achille 
illo, a quo et insula Leuce et 
peninsula dicta Dromos, fuit ap- 
pellata, vide Kustathium ad Dio- 
nys. vs, 336. Huds. Cf. laudatt, 
ad Scyl. t. 1. p. 446, De Achil- 
lis in ins. Leuce habitatione cf. 
Eurip. Androm, 1238 ed. Matth., 
Iph. Taur. 422 Geogr. Ravenn. 
l. VI, e. 19 et doct. Koehler. I. 
€. p. 534 et 607. De variis cau- 
sis huius adpellationis Asvxń, vi- 
de Koehler. eumdem, ibid. p. 557 
et 607; de variis nominibus an- 
tiquis, ibid. p. 556, de recentio- 
ribus p. 611, Hod. llan Adassi. — 
De templo et hodiernis ruinis cf. 
ibid. p. 562, 563, et imprimis 
602 sqq. Gail. 

11) Lectionem fragmenti Pont. 
Eux. dxo tis z90:&g, laudat Vos- 
sius ad 1, p. 154 Gronov.; sed 
non emendandum Arrianum pro- 
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casse, eamque Achilles inhabitare fertur; in qua templum est 
Achillis, simulacrumque antiquo opere. Deserta est ab homini- 
bus insula, eamque caprae non admodum multae depascuntur; 
quas qui illuc adpellunt, Achilli offerre dicuntur. Multa prae- 
terea alia sacra dona in templo illo reposita cernuntur, ut phia- 
lae, annuli, gemmae pretiosissimae. aec omnia donaria sunt 
Achilli consecrata; et inscriptiones [leguntur] graecae et latinae, 
variis metris, in Achillis laudem: sunt etiam nonnullae in Pa- 
troclum. Nam simul et Patroclum colunt cum Achille, qui Achilli 


onit, quamvis Hudsonus Vossio 
aec verba (sua potius) tradide- 
rit: Forsan legendum dz is 
zoog, ut habetur in fragm. 
l'ont. Eux. Ut ut est, utramque 
lectionem multa adstruunt. De 
¿zí cum simili usu ef. Sylbur- 
gii Indic. ad Dionys. Antiq. rom. 
voc. mi; Siebelis Symb. crit. 
p. 10 et Matthiae Gramm. gr. 
$. 584, pag. 856. Quum adhibe- 
tur dzó, sensus est sumendi ex 
aliquo; zò ¿mi contra idem fere 
valet ac gallice, se modeler sur 
quelqu'un, se componere ad si- 
militudinem . nominis alicuius. 
Tò éxi proprie erit dictum de 
rebus animatis, dxó de rebus 
inanimatis, quamvis haec analo- 
gia saepe violatur, ut in Dionys. 
Halicarn, Antiq. rom. H. p. 186 
lin. 34 (t. M. p. 262 R.) óvoua ó 
xOotvÓy Gxavres.... Loyov Ktitguot 
.. Él tig 6Ëúrnzos Tdv vmno- 
610v, et in Arriani loco hocce. 
Gail. 


12) olusiv "AgiAMéa. Achillis et 
heroum animas illic obversari 
dicit Dionysius, v. 545. Huds. 

13) v9 ooizov . . . .¿enun. Restri- 
cte haec intelligenda sunt: de 
quo Koehlerus, l. c. p. 564: Si 
les anciens auteurs nous disent 
que lile d'Achille était déserte 
et sans habitans, il ne s'ensuit 
pas que le temple n'ait eu ni 
prétres, ni gardiens, Cf. ibid. 
p. 605 et 619. Gail. 

14) xal yde x«i. Anon. B. 

15) Cf. Philostr. Heroic. p. 250 
— 252, et Koehl. |. c. p. 574. 
Gail. 

16) IIaroóxiov. Non unus ade- 
rat Patroclus, at simul Aiax uter- 
que et Antilochus. Cf. Pausan. 
Laconic. c. 19. $. 11, et Koehler. 
l. c. p. 563. — «à Ayilei zaoítt- 
otai. Eamdem ob causam Thes- 
sali Patroclum invocabant,. .. 
eg xal rovro és gáguv và Ayık- 
Asi modrrowreç (Philostr. Heroic. 
p. 236 fin). Gail. 
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rav fegelov, el Àdov Ggícw xal duzwov Ovoar, Ó rı meg av- 
tol rj yvóuy ¿midébauwro veuduevov, tiunv Qua xataBdllovreç 


lacere eupiunt. Aves quoque innumerabiles, ut lari, mergi 
[sive fulicae], coturnices marinae, in insula illa degunt: hae - 
aves templum Achillis curant. Mane singulis diebus ad mare 
volitant, indeque, alis aqua madefactis, ad templum iterum pro- 
perando advolant, illudque adspergunt. Ubi autem id satis per- 
actum fuerit, illae rursus alis pavimentum mundant. A nonnul- 
lis haec alia etiam traduntur: eorum qni ad insulam adpellunt, 
alios ex proposito ad illam navigántibus, secum victimas immo- 
landas in navibus portare, quarum alias mactant, alias [vivas] in 
Achillis honorem dimittunt: alios autem quosdam tempestate co- 
aetos adpellere, eosque ab ipso deo victimam petere, oraculum 
illius interrogantes de victimis, expediatne, ue sit eam 
hostiam immolare, quam pascentem ipsi ad arbitrium delegerint; 


ekius in suo textu, nescio utrum 


1) De avibus ibi permultis vi- 
ex proposito, an incaute, Forsan 


de Koehl. l. c. p. 557, 602 et 


laudatt, auctt. not. 251, 252, 
p. 139. Asvzoùgs dovidas hic col- 

ocat Philostr. Heroic. pag. 216 
extr. Boiss. Gail. 

2) Əsgaemeúoncu .. . rÓv viov. 
De simili avium erga templa 
qudm veneratione ef. Koehl. 

€. p. 564, 565. Gail. 

3) xe. GL TÓv ViOw. 
ratione ia ibi vocis vegy 
ducimur ad suspicandum haec 
esse glossam vel ex margine, vel 
ex lineae interstitio, adductam, 
Quae praeteriit omnino Borhe- 


sistebat phrasis post xa) Qaívovot, 

quod implere voluit nescio. quis. 

Coniici potest lectio ócívovcuw 

avtov. Medus pat 
4) toùg uiv X,pro- 
sito. Nam meer re 
yr. Dissert, XV. p. 173, ple- 

rumque eos tantum illuc adpel- 

lere, qui sacrificandi gratia. de- 

ie 


veniebant Cf. Koehl. 1. c. pag. 
561. Gail, e? 
5) rd di di . Alios vero 
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mu akian Gpícw Óoxovccv. El dl «mayogevor ó qomopóg (sl- 
var yao qonouods iv v veð), rooofáldew ví rij el de Pr 
dxayogevos, ix: apgocfdilev: cuyywgjccvros 0b, yiyudaxer Qz 
dxojpóca y riu) ¿ori T0 è fegsiov Toracdar iml ride av- 
róparo», pyè dxopeúyev Un. Kat rovro dy old dvaxsiosar 
TO. doyúgiov TO Hop TÜS tiuds vOv (soy. Dalvecdw dl 
dvbawiov 10v "Ayuhte, roig uiv apocjovor r] vow, roig dl 
xul míovow, ¿xedav [23] 0d módóo avris dmócjocw, xa 
poékeun. mov mpooytiv tis výsov čuswov; xal zov óQuica- 
cd. Ob de zal Öga léyovow pavijval cqictv, ixl troù foroù, 
q i &zom rov xégos, róv Aylkéa, xodámeo todg Aioczov- 
Qove. rocóvðe uóvov rGv Arocxovpgov utiov Pytw rÓv qula, 
Ücov oí uiv 4iócxovgor roig mxavrayoU aAcifonévoig ivagytig 
quívovtat, xol pavévres ooriozs ylvovrar* ó de roig resdáfov- 


e. ón Tj vico. oí dl «cl róv llárgoxióv copie ógOnva: 
¿vúmvtov Afyovcw. Táde uiv (zig zç vícov rjg tod Ayıà- 
Àémg, dzono Avéygepa, rüv ù evrQv mgocjóvrov, j ¿Llov 
renvopévov: xal por oze? oUx mora tlvai. yia yde ¿yo 
melona sizég riya nal- &AÀov, howa Dar, rj te euyevelo 


mew quod illis iustum videtur, deponentes: quod si oracu- 
um renwat (aiunt enim oracula in —— esse) pretio aliquid 
adiiciunt: si rursus abnuerit, insuper addere, donec, annuente 
illo ,' cognoscant sufficiens pretium esse; qua conditione stare sua 
sponte victimam, neque amplius aufugere: et sic magnam ar- 
ps copiam [perhibent] heroi, victimarum pretium, consecrari. 
n somnis Achillem (aiunt) adparere tum iis, qui insulam cursu 
petunt, tum navigantibus, si haud procul ab illa distent, atque 
significare quamnam insulae partera adpropinquare melius sit, et 
quo adpellendum. Nonnulli quoque non dubitant adfirmare ipsum 
Achillem etiam vigilantibus sibi adparuisse, ut solent Dioscuri, 
in mali sive antennae fastigio. Hoc solo volunt eum Dioscuris 
cedere, quod Dioscuri ubique navigantibus perspicui. adpareant, 
et visi salutem adferant; at vero Achilles statim iis, qui ad 
hanc insulam accedunt. Nonnulli ipsum quoque Patroclum sibi 
in somnis visum esse aiuht. Atque haec quidem de Achillis in- 
sula refero audita, tum ab iis, qui ipsi illuc adpulerunt, tum 
ab aliis, qui res percunctati fuerant: quae mihi quidem fide 
digna videntur esse. Achillem enim, si quem alium, heroa fuisse 
facile mihi persuadeo, ob nobilitatem, et pulcritudinem , animi- 


1) Vulg. dxoozóGoww. "Anócy. Cod. quod vidit Bast. 
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xci tQ ndhe, we) rjj doy is apvyc, we) vo) 


vlov peraliátes ¿Ë dvOgoimow, xol tů "Oujgov ix aúrd mom- 
65, xal 10 igorixóv yevécdos xal qiifraigov, dg xal imamo- 


Oavsiv ¿l¿cdar roig rrardimois. 


orbuaros tod "lovgov és ro deUregov cróper, 


` , 


"Ano dl roð Pikoù xalovuévov 
orádior EErjxovra >. 


, , 


ivOivàós ixi ro Kalóv xoÀovutvov Otona, orúðior re6GaQdxovra * 
wol dmà roð KaloU im rà Núgaxov*, dde dvouafóptvov, otóua 


réragrov toU "Iorgov, otáðtor EErxovra. 


'Ev9tvós imi tò mép- 


mrov *, elxoór xal Exaróv, xci EvƏzv elg 'Iorolav mów 5, [24] 
gtdóiot reevraxócios. ivOivüs cg Toutav* mólw, gráóiot TQta- 


que robur, et ideo quod iuvenis 
et ab Homero eelebratus fuerit, 


que amicitiis colendis ita fuerit 


res suos mortem insuper obpetere. 
ad secundum eiusdem ostium, stadia sexaginta. 
adpellatum ostium , stadia quadraginta; et a 
sic nominatum, quartum Istri ostium , 


quintum, centum et viginti, et 


2) dg rò deúr. Gr... Eerjxovra. 
De numero 60 concinit Anon. B. 
.— Uterque inde ad os Calum 40 
stadia, et ubique in sequentibus 
unus alterum firmat usque ad 
Odessum Haemo vicinam. Gail. 

3) Lege "Agewov. Huds. Cf. 
Holsten. ad Steph. pag. 42. Ha- 
bet quidem Anonym B, p. 11 
Huds. "Agaxov; sed emendat ibi 
Voss. in Ndgcxor, quae lectio a 
pluribus adstruitur. Cf. Mannert. 
iV. 228. Gail. 

4) inl rò méumrov. Forsan ge- 
nuina lectio erat ¿ml tò "Irgóv 
dr óvouatóutvov, oróua TÉLTITOV 
. .. Aliquid forsan supra et ex- 
cidit in 2g rò Devregov cróua. — 
Istrum zevréorouov exprimit hic 
Arrianus, sicut in Anab, Alex. I. 
3, p. 14 ed. Borh., Ephoro prae- 
eunte apud Strab. 469 Alm. Stra- 
bo 300 stadia numerat a primo 
ad ultimum ostium, noster 280; 
ceterum ille 7 ostia numeauat. 
Cf. Melam, 11. 1, et ibi Tzschuck.; 
Ammian. Marcell. XXII. c. 8, etc. 
Dicuil, de Mens. orb. c. VI. 8. 
Hodie mutata prorsus locorum 
natura ob aggestus limi, nec con- 


vitam -cum morte commutarit, 
denique quod in amoribus at- 


constans, ut maluerit post amo- 


Ab ostio Istri Psilo vocato, 
Hine ad Calum 
Calo ad Naracum, 
stadia sexaginta. Inde ad 
inde ad Istriam urbem, stadia 


p veterum mensurae cum 
odiernis intervallis ostiorum. Cf. 
Barbié du Bocage, Sainte - 
Croix, Exam, critiq. des hist. 
d'Alex. p. 801 et Dureau Dela- 
malle, Géogr. phys. p. 181. Gail. 
Cf. Kruse de Istri ostiis diss. 
Vratisl. 1820, 8. 


5) Ptolem: "Iazgog mólis, Tópot, 
Kaliería, <Arovvcóxols, Tigt- 
orgía dxoa, Oónoa0o, Mecnueía. 
Huds. De varietate nominis vide 
Mannertum, VII. 125, 126; de 
ortu civitatis, R. Roch. Colon. 
JH, 314. Ab ore Psilo ad Istri- 
am urbem habent Arrianus et 
fragm. B Pont. Eux. 500 stadia. 
Ceterum coniicit Mannertus Istri- 
am fuisse iuxta hod. Kiustenza; 
ego collocarem ad meridiem ho- 
diernae Kara-Kerman. Gail. 


1) Quam civitatem non 300, 
ut noster et Anon. B, sed 250 
stad. distantem ab Istria facit 
Strabo, pag. 491 Alm. Hodie 
Jegni Pangola, dicta quoque 'To- 
miswar. Cf. Mannert. VII. 128. 
Forsan quaerenda haec civitas 
iuxta prom. Gustendji. Gail. 


in 
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xóciot. Anrò d¿ Toutas tig Kallavríav? róliv, GÀÀor rQiaxó- 
ctor’ Oguog veuo(y. dvO9fvüe ¿ç Kagdv dipéva?, dydogxovra xoi 
Exaróv* xal q yù iv xúxdco rod Amuévos, Kagía xinferas. Am 
d¿ Kaguv Mayos ¿ç Tergroiáda *, oradios slxogr xal Éxarov. 
¿votvde tig Bifov*, yGoow Foquov, oradior tEnxovra. "Arxo di 
Bifov elg AÀovuoózmolu ° orádior 0yOorxovre. ivOfvàs tig 'O8no- 
còr”, Ótaxóciot* Oguoc vavaív. ix d¿ 'Odnocod ig roO Aluov* 
Tas Úrogelas, «è Òn elg row Ilóvrov xaOnxovow orádior rore- 
xóciot ¿enuovra* xe) devoo Opuos vavolv. “Ex di rov Aluov 


quingenta. Hinc ad Tomeas urbem stadia trecenta. A Tomea 
nd Callantiam urbem, ubi statio navibus, alia trecenta. Hinc 
ad Carum portum, centum et octoginta; et ipsa regio quae est 
cireum portum illum, Caria adpellatur. A Carum portu ad Te- 
trisiada, stadia centum et viginti. Inde ad Bizum, locum de- 
sertum, stadia sexaginta. A Bizo ad Dionysopolim, stadia octo- 
ginta. Hinc ad Odessum, ubi statio navibus, ducenta. Ab Odesso 
usque ad radices Haemi montis, quae in Pontum usque proten- 


2) Vulgo K«AlavrQuv. Vossius 
rescribit Kaldldavríav, ad fragm. 
B. Pont. Eux. pag. 158 Gronov, 
Varietates nominis vide ap. Man- 
nertum, Vil, 129. De ethnico 
Kaldlariavoí, ef. nostr. ad Ncylac. 
"TV. 1. p. 442. Aiunt noster, et 
auctor fragmenti, a Tomeis ad 
Callantiam esse 300 stad. ; Stra- 
ho (p. 491, B) 280 tantum. De 
situ hodierno censet Mannertus, 
VM. 130, Callantiam videri quae- 
rendam in hod. Kollat, sed pro- 
piorem hunc locum esse 'l'umeis, 
pro dato intervallo. Ego pone- 
rem Callantiam in mea tab. iuxta 
Mang- Kaliah. Gail. 

3) Kagdv liuéva. Hod. Kavar- 
na iuxta promont, Kelogra vel 
Calagriah, ait Mannert. VII. 130. 
Ego ponerem 
septentrionem promont, Chabler- 
Naghi. De Carum huc adventu 
cf. Raoul-Rochette, Hist, 
colon. HI. 318. Gail. 

4) Hanc urbem Mannertus, VII. 
131, collocat prope ad meridiem 
hodiernae Varna, iuxta prom, 
Galata, Sed mihi videtur vir cl. 


des 


hunc portum ad- 


has urbes nimis ad meridiem re. 
movere. Mox habemus nomina, 
quae aptius cum hodiernis nomi- 
nibus quadrant, quam ut hanc 
congruentiam violemus. 'Tetrisi- 
adem ego ponerem iuxta prom. 
Calagriah. Gail, — Antea xiņ- 
ligeras Bast. Vulg. xiýgerar. 

5) Forsan Bifówvg Strabonis, 
cuius magnam partem terrae mo- 
tibus haustam esse dicit lib. VII. 
pag. 319, (p. 491. B. Alm.) Huds. 
Cf, Voss, ad fragm. B Pont. 
Eux. p. 159, Gronov. Ceterum 
Bizon fors. hod. Kavarna. Gail. 

6) 4iovvcórxoliv. Aliis Cruni, 
Hod. Dionysipoli, iuxta fl. Camt- 
schi vel Kimti, ait Mannert. VII, 
132. Sed haec civitas fors. iuxta 
hod. Baldjick, Gail. 

1) 'O8nocóv. In sinu hodierno 
Emeneh eam collocat Mannertus, 
Vil. 134. Ego ad hodiernam 
Varna redeo. Gail. 

8) Atuov. Cf. Strab. Vll. pag. 
491 Alm. Haec latera montis 
Haemi ponenda esse coniicio in 
prom. hod. Emeneh. Ceterum 
non 360, sed 260 stadia numerát 
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tlg Meonufelav”?  nólw, ivsvgxovra' Oguog vavolv. xal èx 
MeonuBoles slg "yylalov!? mólw, oradior ¿Pdougxovre, xci 
¿Ë 'Ayyiúhov tlg "AnoAhavíav!, dyðoýxovra xol ¿xaróv. ovre: 
aúca al xóders Eldquides tiiv, dxiopévar dv tj Zxudia, iv 
derorepz ¿omitovri elg tòv llóvrov. "Ex 0% "Amoliovíag ¿ç 
Xeggóvncov!? orádior Ebnxovra* Oguog vavdiv. xci ¿x Xeggo- 
vícov ¿ç Avkalov rtiyog!? mevrijxovra xal Ówxócto. “Evdévde 
¿ç Ovviáda *. derqv, soot xol £xazóv. Ano d¿ Ouvicdos tig 
Zaluvónccóv 5, cráóto: Ótaxócio.. rovrov tod ywglov uwjuqjv 
mercolyros Zevopuv16 ó mpsofúregos, [25] wa) péxor tovtov 


duntur, stadia trecenta et sexaginta: ibi etiam statio navibus. 
Ab Haemo ad Mesembriam urbem, [ubi] statio navibus, nona- 
ginta. A Mesembria ad Anchialum urbem, stadia septuaginta, 
et ab Anchialo ad Apolloniam, centum et octoginta. Hae omnes 
sunt urbes graecae, in Scythia sitae, [quae occurrunt] a sini- 
stris in Pontum naviganti. Ab Apollonia ad Cherronesum [ubi] 
statio navibus, stadia sexaginta. A Cherroneso ad Aulaei moe- 
nia, ducenta et quinquaginta. Hinc ad Thyniada litus, centum 
et viginti. A Thyniade ad Salmydessum, stadia ducenta, Hu- 
ius regionis Xenophon senior meminit, et hucusque Graecorum 


Anonym. B, ab Odesso ad Hae- 
mium. Arriani numerum mavult 
Mannertus, Vil, 133, cui adsen- 
tior. Vossius Anonymi lectionem 
anteponit, Ceterum ab ostio sep- 
tentrionali Istri mire concinunt 
de numeris Arrianus et auctor 
fragmenti. Gail, 

9) Meicnufoíav. Mod. Misse- 
riria, iudice Mannerto, Vil. 136. 
Hodiernum nomen Mesembri re- 
perio in Gautterii Carte de la 
Mer Noire, non procul ad occid, 
prom. Emeneh. — Stad. 90 cum 
nostro Anonymus. Gail. 

10) "4ygi&Ag dicitur Straboni 
(Vil. 491 fin.) Huds. Hod. Ahi- 
buli, — Anonym. quoque 10 sta- 
dia. Gail. 

11) A Calatide ad Apolloniam 
(ait Strabo, pag. 491. B, Alm.) 
esse stad. 1300, Arrianus autem 
singula intervalla recensens, sta- 
dia colligit 1420. Casaubon, ad. 
Strab. loc. cit. Apud Arrianum 
non 1420, sed 1340 stad. colligo 


a Calatide ad Apolloniam, Quae 
civitas quaerenda iuxta prom. 
hod. Saint- Nicolas. — Stad. 180 
Anon. cum nostro. — De condita 
Apollonia a Milesiis v. Raoul- 
Rochette, Hist, des col. 1H, 386 
sqq. Concinunt Arrianus et auc- 
tor fragmenti B de stadiasmo ab 
Anchialo ad Apolloniam. Gail. 

12) Xegóovnoov. Fors. hod, Sie- 
boli. Mannerto VII. 146 vide- 
tur esse prom. Zaitan, — Anon, 
quoque stad. 60. Gail. 

13) A4vie(ov reigog. Fors. hod. 
Athéboli. — Anon. et 250 stad. 
Gail. 

14) Ovvi¿da. Fors. hod, prom. 
Kouri, Mannertus VII. 148 vult 


esse Kiada-Burun. — Sic 120 
stad. Anon. B. Gail. 
15) ZeàAuvónccóv.  '"Aluvómo- 


cóg plerisque Graecorum, non- 
nullis tamen ZeAuvótcoóg. H u ds. 
Salmydessus hod, Midiah, — Anon. 
sic 200 stad. Gail. 

16) Anabas, VII. 5, T. Huds. 


NEPINAOTYZ 97 


e 


hyst rv. Grgariàv. ¿LOsiv rv "EAlgvov, qç auros ýynoato, Ort 


ta rtÀevtaia Gov Zeby rà Jouni dorgúrevoev. xal megi r5g 
dÀiusvórgrog! tod ywglov molle evéyoapev, Ort vrata èx- 
mimrer t mÀoic qruidvi Prafópeva” nal of Opdxeg of moócjo- 
Ano à 


Gr&ÓLOL TOLAZOVTE 0d TOLUZÓGLOL. 


gor Ort vado tüv vaveyíov iv cgícw drouayovras. 
ZaAgvógscoU tig (Douy(ay 2 
ivOfvür iml Kvavias?, elxoor xol roraxócros. croi dl al Kva- 
vémt siglv, Qç Afyovowv of momre mÀ«yxtüg nakat elvar we 
di rovrov mgürrv vaŭv ztQdcct tv Joya, T| tig de KóÀgovc 
"léaova yayev. "En ó: Kvavíov imi ró 'Itgóv rod Aç toù 
Ovolov +, Tve rco tò cróua tod llóvrov, Grádtot rtGGaQázovza. 


exercitum penetrasse scribit, cui ipsc praefuit, quum postremo 
cum Seutha Thrace militiam egit. Multis quoque idem describit, 
quantum importuosa sit haec regio, quod naves vi tempestatis 
eo eiectae pereuntí ac quomodo Thraces accolae pro naufragio- 
rum reliquiis inter se digladientur. A Salmydesso ad Phrygiam, 
stadia trecenta et triginta; inde ad Cyaneas, trecenta et viginti. 
Hae sunt Cyaneae illae, quas poétae olim tradunt vagas fuisse; 


per quas prima navis argo transierit, quae fasonem in Colchos 


perduxit. A Cyaneis ad 


1) Cf. Scymn. vs. 725. Gail. 

2) tig Oovyícv. Hic locus for- 
san iuxta hod. Kara-Bouroun. 
Ait Mannertus VIJ. 151 esse hod. 
Fillea, vel Filinu; illud quidem 
concinit cum nomine Philea, quod 
huic loco tribuit Scymnus, v. 322. 
Hic noster habet 330 stadia, au- 
ctor fragmenti 310 tantum. Ce- 
terum ex Haemo concinunt ambo 
de stadiasmo. Gail. 


3) Cf. Strab. VH. p. 492 B, 
Alm. De quibus copiose Tzschu- 
ckius ad Mel. Jl, not. exeg. 574 
— 5T. Sic ille ultima ait: Si re- 
cte retulerunt Ortellius et Fer- 
rarius in lex. geogr. a nautis vo- 
cantur le Pavonare, ah incolis 
Jacarzes. — Stad. 320 Anenymus 
quoque. — A Thyniade ad Cya- 
neas sigillatim, stadia 850 nume- 
rat noster, sed 100 tantummodo 
Scymnus vs, 724 et Strabo, pag. 


il. 


Jieron Iovis Urii, 


ubi os Ponti, sta- 


492 A. Gail. De Cyaneis pe- 
tris v. Gyllii libros de Bosporo 
Thracio (Lugd. Bat. 1632) p. 247 
sqq. Nostrum librum: Griechen- 
land p. 1549 sq. 1622. 

4) legó» roù diós. Cf. ad Scy- 
lac. T. H. p. 462, — Sic stad. 40 
Anon, — Ab Hiero, vel Sacro, 
Istri ostiv, ad fanum lovis Urii, 
Anonymus B (cum meliori lectio- 
ne Bastii) habet stad. 3640, M. 
4853, Arrianus sigillatim 3760. — 
A Chersone ad fanum idem sta- 
dia 8900, M. 1186 Anon. B (etiam 
Bastio restitutus), Arrianus sigil- 
latim 8110 (sed circa Dromum 
Achillis stad. 680 habet, ubi Anon. 
B. rectius 1200; haec et similia 
summam adferunt 8720 circiter 
stadiorum). — A Porthmia ad 
Urii fanum, Anon. B (iterum re- 
stitutus) 11100 stad., M. 1480, 
ponit, Arrianus sigill. 10270 (sed 
10980 cum addit, supr.) Gail. 
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iv9fvàs ele Muéva Arras $, rue. Meatvop£vge xolovgfryc, ord- 
dos reGGeQáxovra. «xo di dapvns els Buíawvriov*, dyðońxovra. 


dia quadraginta, Inde ad portum Daphnes, quae Maenomena 
dicitur, stadia quadraginta: a Daphne Byzantium usque, octo- 


5) ¿tiya diqvgs. A portu Sy- 
ces distinguendns, Cf. Stuckii 
adnot. pag. 191, — Numerum 40 
ab Urio fano ad Daphnen ad- 
struunt Anon. B, quem Bastius, 
Epist. cr. p. 32, ad veram codicis 
lectionem revocavit, et Anon, C. 
Gail, Hunc locum respicit Gyl- 
lius 1. J. p. 315 sqq. qui conden- 
dit, portum insanae Laurus esse 
eundem, quem Graeci Amaeam et 
Turci Beg-Koussi appellant. 
Praeterea adiecit p. 318: , Hoc 
unum scio, hunc sinum esse por- 
tum, quem Arrianus appellat Lau- 
rus insanae, ex eo, quod distat a 
Fano quadraginta stadia, Itaque 
oportet Dionysium errare, aut 
Arrianum. Nam Arrianus sinum 
Amycum et portum Laurus in- 
sanae eundem facit; Dionysius a 
sinu Amyco separat Laurun in- 
sanam. intervallo interposito si- 
nus Moucaporidis et promonto- 


A Bosporo Thracio ad Phasim...... 


rium Aétorhéchi,* Pag. 320 osten- 
dit Gyllius, Dionysium prorsus 
erravisse. Conf. 321 sqq. 

6) elg Befivriov, Oyóonxovra. 
A fano lovis Urii ad Daphnen 
40 stadia, iude ad Byzantium 80 
numerat noster, id est, 120 a fa- 
no supra dicto ad Byzantium. 
Nupra enim (p. 58 sq.) illud ipsis- 
simum ait noster.. Ait Strabo 
p. 156, 187 Almel., esse a Byzan- 
tio ad Borysthenem stad, 3800; 
apud Arriauum 5110 reperio, Ned 
forsan Strabo rectam vel rectio- 
rem navigationem innuit, noster 
contra — praeternavigationem. — 
De Byzantio luculenter tractat 
Maunertus VII, 154 sqq. Gail. 
Contendunt Strabo, p. 157 A, et 
Azathemerus sub fin., p. 61, Huds. 
totius Ponti Euxini ambitum es- 
se 25000 stadiorum: Polyb. 1V. 
39 init. habet 22000 stad.; apud 
Arrianum 22115 collegi, sic: 


8585 


(Conf, supputata in not. ad p. 47 sq.) 


A Phasi ad Sepastopolim ... 
A Sebastopoli ad prom. Herachum ........ 
A prom. Heracleo ad Panticapaeum 
A Panticapaeo ad Chersonesum.... +. ..... 


A Chersoneso ad Istri os Psilum, . 
Ab ostio Psilo ad Apolloniam 
Ab Apollonia ad Byzantium . 


Auctor anonym, fragm. B Pont. 
Eux, sub fin. omnem circumve- 
ctionem Ponti ait esse 23587 
stad.; totidem habet fragm. Ano- 
nymi C, qui stadia omittit, sed 
millia 3145 cum Anon, B ponit, 
id est, 23587: nam Anonymi C 
milliarium non respondet 8 sta- 
diis, sed septem et dimidiae, 


810 
1070 
1820 
2200 
14485, 
4070 
2720 
era eso 1490 
. 22115. 
Agathemerus (l. c. 3) 23083 sta- 
dia numerat, dum alibi 25000 ha- 
bet, ut supra vidimus: et tan- 
dem Ammian. Marcell. lib. XXI. 
...hit: Omnis autem velut in- 
sularis circuitus litorea naviga- 
tio viginti tribus dimensa milli- 
bus stadiorum, ut Eratosthenes 
affirmat, et Hecataeus, et Pto- 


eot t or, ot ng 
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Taðe uiv xci rà axò roù Boozógov? ro) Kinuroíov ¿ml Bóo- 
: , Yl ; 
mopov rÓv Ópcziov xol now Bvfavrrow. 


ginta. 


Atque haec [sese offerunt] a Bosporo Cimmerio ad Bos- 


porum Thracium, urbemque Byzantium. 


lemaeus, aliique huiusmodi cogni- 
tionum — scientissimi  scitatores. 
Gail. 


1) Túde uiv xal rà... Vulgo 
vertunt: haec sese offerunt in 
navigatione illa, quae est a Bos- 
yporo..; verum universam Ponti 


circumnavigationem resumere no-: 


* 

ster videtur. Kaí innuit prio- 
rem dimidiam Ponti iam ante 
descriptam (asianam seilicet), ibi 
mente revocandam esse, cui po- 
sterior adiicitur a Bosp. Cimme- 
rio ad Bosp. Thracium. Imo no- 
ster supra pag. TT habet hisce 
respondentia: Túde MEN re 
dro Bvfavríow. Gail. 


q * 


APPIANOT (ù uaàÀov ANONTMOT) IIEPIILAOTE 
ETXEXEINOT HONTOY?, 


"Exerígmv te pnxtígov, tv te mapa tv olay rv tt ragù 


rv Evpúryy zóxov, odrog* 


zt£gíniove, 


Ilagàayoviag — mtoízAove, 


Biduviag tig pos të llóvzo 
zmtgíniovg tv vo 


llovrov, ztglmiovg rGv ¿v 1 Evgony utoGv troù llóvtov?. 


Toatavo "Adquiera Zifuord 'AdQravóg. 


4 , ` - 
Keri cw Oocx:ov Bóczogov? «oi tò Gróue tod Evicivov 


ARRIANI (seu Potius ANONYMI) PERIPLUS 
PONTI EUXINI, 
et utriusque continentis, et locorum in ora Asiae et Europae 


iacentium, sic: Bithyniae ad Pontum periplus, Paphlagoniae 
periplus, duorum pontorum periplus, et partium in Europa 


lacentium periplus. 


Traiano Adriano Augusto Arrianus. 
IUXTA Thracium Bosporum et ostium Ponti Euxini, in dex- 


1) HEPIIIA. EwEdv. llovrov. 
Hunc periplum, ex Ncymno Chio, 
Arriano et Marciano Heracleota 
[ex Scymno, et Menippo potius, 
Cf. praef. nostr. in Arrian. Gail.) 
collectum, olim edere constitue- 
rat Holstenius, ut nos docet 
Lambecius in Commentariis, t. I. 
p. 107. Huds. 

2) Ilóvrov rà» dvo. Quae di- 
visio geographica etiam reperi- 
tur apud Marcianum, p. 73 Huds,, 
adserentem, ise vivente, duplici 
eparchiae terminum esse Evar- 
chum fluvium. At illud spectat 
ad veterem geographiam, Mar- 
ciani et Anonymi aetate ohsule- 
tam, et ex Menippo manat, qui, 
titulo sui Peripli zov dio Tlóv- 
tov, hanc divisionem constituit, 
imo cui Stephanus Byz. (voc. 
Kamnuüoxía) ipsissima tribuit 


verba a Marciano exscripta de 
Evarcho fluvio:... óg pro Mé- 
vinno, dro Zivarns tig Húng- 
gov zor. x. T. 4. De quo vide 
praefat, nostram in Arrianum. 
Gail. Vulg, male: Ilep2ayovías 


ziQíniovg, tdv iv cj Every 
uto» llovrov róv vo megi- 


ziovg. Gailius zàv iv rg EƏoa- 
xy utgGv signis inclusit nota ad- 
iecta „haec non sine perturba- 
tione ibi inserta sunt.“ Emen- 
dandum hunc titulum duxi e ti- 
tulo, quem Codex Caesareus prae- 
bet, atque exhibui ad Arrianum, 
v. supra p. 36. Ex titulis satis 
apparet, auctorem peripli nostri 
anonymi Menippo integro sive 
Menippo qualem Marcianus edi- 
dit, usum esse. 


3) Kari tov Op. .... obro mag 
£t. Ex Marciano Heracleot, 
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JTloóoveou, iv roig dettoig vis “Acías pégeciv*, meo iori toù 
Biüvvdv Pfüvovc, neitar qmolov deyóuevov '"legóv, iv d) vag 
dori 2hióg Ovglov? mgodayogevouévovć. roUro di trò ¿wplov 
doernoróv dore vv elg row llóv[-2]rov zàtóvrov.  Eigzàti- 
savri 02? zig vóv llóvrov, ÓsË Gë dl viv Aolav Üjovzt, xol me- 

: ` , , - E IM - ` ` 
eurigovte tÒ Asyómevov pégos tod Biüwvgv ¿29vobs, TO TgUg 
rö llóvto xeuévov, ó megízmdovs otro mus Eyer. To “Lepóv 


, E 


- - , - , 
rod Aç roð? Ovglov nézet dad roút Bufavriov orudra px 5^ 


tris partibus, quae Asiae sunt et Bithynorum gente tenentur, 
insidet locus Hieron adpellatus; in quo ,templum est lovis Urii 
nuncupatum. Ex illo autem loco solvunt navigantes, ut in Pon- 
tum ingrediantur. [n Pontum vero intranti, Ásiamque a dextra 
habenti, et partem iam dictam Bithynorum provinciae, Ponto 
adiacentis, circumnaviganti, periplus in hunc fere modum sc ha- 
bet. Fanum lovis Urii a Byzautio distat stadia cxx, id est, mi- 


p. 69 ed, Oxon. Hic tamen non- 
nulla rectius se habent, quam in 
editis Marciani’ Huds.— Illo- 
rum verborum quae exhibent et 
Arrianus et Marcianus et Ano- 
nymus A., fons est Menippus. 
Gail. Menippus, quem ex edi- 
tione Marciani habemus, magis 
cum nostro Anonymo consentit, 
quam Arrianus, Sed quae dein- 
ceps sequuntur: zò Tegüv.... tig 


tautum apud Menippum reperi- 
mus. Reliquos titulos omisit no- 
ster Anonymus, qualem nunc ha- 
bemus. 


4) iv roig deérois us Ao. uége- 
sw. Cf. nostra ad Arr. p. 57 sq. 
Gail. 

5) legóv... diog Ovolov. V. 
ad Arrianum p. 58. 


jv llgom. ex Arriani periplo de- , 6) Bier re MERDA 
sumta esse videntur, Deinde Ar- !quod etiam Menippus habet] 


: " 
: 5» A a . mel, j- 
rianus: ¿mó dl tod Tegod mlšowvrt Arrian, mel. ouzo xmgosayogsuonë 


Moapi 
iv ski.. .. dvvevijxovta habet, °” Gail. 

quae apud Anon. nostrum mutata 1) Arrian. dq. dote roig elg rov 
legimus. In verbis autem: d¿xo di IIóvzov xleóvrov. . 


Prgc ¿mi MéLawav &xgav oră 2) Arr. zoiç mieÚGeo, ài. V. ad 


Ji ev, in quibus noster Anony- 
mus cum  Menippo  Marcianeo 
consentit, et valde Arrianus dif- 
fert, utriusque fons esse videtur 
Menippus integer, Auctorem ano- 
nymum peripli Arriano una 
cum Menippo usum fuisse vide- 
mus ex eo quod Anonymus cum 
Arriano in verbis: To “fegóv toU 
Zhóg.... elg tyv IIgozovríóa con- 
sentit, deinde autem titulum Be- 
Vuvias w. 7. 2, recepit, quem 


Arrianum notata. 


3) roð ex Arr. reposui. 
Arr. diézer. Gail. 


4) ro? apud Arr. deest. Gail. 


Mox 


5) oráðıæ ex. Sic Arrianus. 
Quod autem sit semel intelle- 
ctum, quotiescumque de stadias- 
mo Anonymi servatur silentium, 
cum Arriano concinit numerus. 
Gail. 


E 
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yivovras dl pihia (S. nol Fori orevórarow roUto tò GrÓpa roð 
Ilóvrou ralovuevov, «Or. slofuldes sig rv Ilporovrida 2. 


Biduvias tig ngog ró) Ilóvro mtoízÀovg*. 


Ano 0 rod “legod Zhióg roð Ovglov? mitovrs èv vj des 
tig Pifav norauóv, orádia P: yivovras dl pida 18l. “Anxo dl 
"Páfe rorapod tig Mélarwev, tyv vOv deyopévv Kodivaezgovr”, 
orádia Qv, piha x. Anò de Kolvaxgov sig "Agravov?*?!, mota- 
uov xal qooíov, otadia Qv, ulha x. ¿vradda Oguog vavol pi- 
xgaig mods [ego `4gooóízng' zagéxtitos dl xal volov, Öreg 
oxemáíer vOv Auufva!?. “Ano dl 'Agrávov morauoU tig Pik- 
Aida !? morauov xal gafoíov, crádia QV 13, pihia x ` xol mÀoia 
pirog Oguífoto dv moos tÅ mérgg rÜ dvejovey oU robó 
dro *5 ro) zoreuoU rv ixfoAGv. “Amo Oi vo) "AAMÓog xo- 
vapod tlg Káinn? Awéva xoi morapov, ordia ox, pihia x` 


lia xvi. Atque. ibi arctissimum' Ponti os dictum, per quod in 
Propontidem labitur. 


BITHYNIAE, QUA PONTO ADIACET, PERIPLUS. 


A fano lovis Urii secundum latus dextrum naviganti ad 
Rhebam fluvium, stadia sunt xc, id est, milia xit, A Kheba au- 
tem fluvio ad Melaenam, nunc Calinacron adpellatam , stadia CL, 
milia XX. A Calinacro ad Artanum fluvium et castellum, stad. 
cL, milia XX: ibi statio parvis navigiis, iuxta Veneris fanum: 
adiaeet autem et iusula, quae protegit portum. Ab Artano flu- 
vio ad Psillida fluvium et locum, stadia CL, milia xx, ubi exi- 
gua navigia commode adpellere possint ad petram non procul ab 
istius fluminis ostio imminentem. A Psillide fluvio ad Calpes 
portum et fluvium, stadia ccXx, milia xxvi: hoc vero empo- 


6) Arr. cc/ry. 


12) meodwe tree 0h. ... tov he- 
7. 8) V. adn. 3 fin. 


péva legitur apud Menippum, Ar- 


9) zo dl roð Tegov.. Ex Mar- 
ciano p. 69, Huds. Imo ex Me- 
nippo et Arriano, Gail. Mox 
ro? in enunciatione J4i0g coU 
Ovelov rec. Gailius ex Arriano. 

10) Hoc nomen Calinacrum ne- 
que apud Menippum neque apud 
Arrianum legimus. 

11) Aorávrv Arriano. lbi Ano- 
nymus xyooíov ponit, de quo si- 
let Arrianus, Gail. Haec distan- 
tía excidit apud Menippum. 


rianus hanc notitiam non habet. 

13) De varietate formarum v, 
ud Arrian. p. 60. i 

14) Arr. o», Menipp. 67. 

15) dzó reposui ex Arriano. 
Gail. 

16) Vulgo Kdizgv java xci 
rorauov. Hinc suppleri debet lo- 
cus Marciani ad imum p. 69. 
Huds. Confundit Anonymus por- 
tum et fluvium, ut in ipsissimo 
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tovro rò Jumógiov ¿ori "HoaxAcotav. ó di Kéinzeg dunv óxoióv 
ri qcgíov ióriv, xal ómolog Ogpog, x«i Öre nyy èv aura [3] 
(uygoU xal xudagod UÓarog, «ci Ori Vda ngos tÅ Pakson 
Eúlov vevamuymoluov, wa) abre, ¿v9ngor, raŭru Xivopovr! 
10) zgsGBvrípo Alerta. “dro di Kéàmge dmévog tig Pónv?, 
iv ü üpuog vavil urxzgads, orúdia Z, pidio $3 LS. “Ano Oi 
"Póng els 'Arollwviav, vicov pixodv, riv viv depontvyv dág- 
viv*, dÀíyov daí;ovGav* dzo rng wztigov, iv y Atv úmü vý- 


rium est lHeracleotarum, Qualis autem locus sit portus Colpes, 
qualisque statio, et ibi fontem esse frigidae ac limpidac aquae, 
et sy as mari vicinas. lignorum ad naves conficiendas, illasque 
feris abundare, satis Xenophon senior narravit, A Calpes vero 
portu ad Khaen, in qua statio parvis navigiis, stadia xx, mi- 
lia u. A Rhoe autem ad Apollouiadem, insulam exiguam? quae 
nunc Daphne adpellatur, non procul a continente remotam, ubi 
portus sub insula [absconditus] , stadia xx, milia uj. Haec au- 








loco sitos, et a Psillide distantes tus autem Kd, et fluvius Kéł- 
stad. 220, Arrianus Portum 210 mes, utut "Pjj«g, appellabatur. 
tantum stad, a Psili distantem Nescio an recte Venippum sup- 
facit, et ulterius fluviolum Rhoen pleamus, si ex Anonymo nostio 
20 stad, Infra tamen Anonymus omnia: '4zó WViALiov TOTULOD sig 
meminit Rhoes fluvii, et exseri- Kélmyv Lara nal moranov ord- 
bit Arriani verba: sed ex variis 00% 6% recipiamus, cum mox apud 
auctoribus videtur confuse sua Menippum sequantur haec: toù- 
congerere. Cf. ad p. 43, p.Tlsq., co òè rò Zumógtov £oziv Hoozisco- 
pag. 92. At Arrianus non scri- còr, zal morauor ¿ger wal Liuéva 
psit esse fluvium homonymum — xeiov. Anonymus enim tantum 
Calpen, et insuper Rhboen. Silet haec: roro tò ¿urógióv Priv 
de hoe Marcianus, qui fluvium — /fgaxzroróv habet. Qua re ap- 
Calpen laudaverit, Gail, qui patet, Anenymum nostrum et 
Kings seripsit. Cf. nos ad Mar- Menippum Marciani inter se dif- 
cianum et Menippum p. 167. Hoc ferre, quamquam eandenr rem 
loco iterum. Menippus et Anony- commemorant, Fortasse. scripsit 


mus noster congruunt, Menippum 
Miller primus explevit ex Anouy- 
mo, sed scripsit ely Kéimag, Pto. 
V. 1. ostia fluvii Adixa comme- 
morat. Nostum quidem Milleri le- 
ctionem recepimus, sed hodie cum 
eo nun consentimos, quamquam 
apud Stephanum legimus haee: 
Kama, mOlig Bibuvov. Oimog- 
mos dyðów 'Ellqwewdv. Port nal 
uenv Káinn.. <. zivig zoúroug 
Kagnnievoùs ós Kalremvodz quot 
xci rnv nóv Kaparñtav. et s. v. 
Kuori. Kúlace urbs erat, pot- 


Menippus, sive eius. editor Mar- 
canus, simpliciter: dao Vid. m. 
tig Kamay motan0y Gt. GX , et mox 
ser, ¿xo Ké¿ma rotrauod. 

1) Anabas, Vl. 4 ivit. Huds. 

2) Pógv. Cf. adnot. ad Arr, 
p. 61. 62. 

3) uiae Ü. Supplendus erat 
fractus numerus, ex proximo, 
Gail. qui adiecit LS ç, et mox 
legi vult "Zzo4iovidóa. 

4) dágrgy. Conf ad Arrian. 
p. 62 Gail, 

9) Arr. diégovoay tjs nm. 
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6o, oréðia z', uite 8 LS. ary dl ý Arcoddovias vijcog Eye 
dv aur] nóv deyonéviv Ovvicida ^, “Hoaxleordv &zorxov. Amo 
di "Aroildowiados vycov, tig xat Aepvovolas, tig Xmleg”, 
uu B' Ls: ejr koriw y deyouévy Xmial 
And 07 Xmhdv «lg Xeyyágiov, zrorauov mÀcrÓv, 


Grái x, 
Midtar àv. 
orádia Qm, pllia xò. ovrog Ó rmorauos ix rg vato Ovvov te 
xci Dovylas? qegónevos sioe di tig Ovviiüoc?. Amo di 
Zuyyagiov morauoU tle Triov motegüv, otadia pl, piha xd. 
euros ó morapos bye id aura peonyds móàiw Ilgovaiida 19 
Aeyouívqv. "Amo 03 Tzíou moreno tig Alav móhw, iv 17 xat 
Gpguoc vavol uizgaig, oradra E, ulta y. “Ano de Alag módems 
tie Arñeoiv 1 ¿umóotov, oraádia w, pihia €. Ano dl tod A- 
Azo? elg Eñcodv!? ¿umógrov xal zrorapóv, otadia E, ullu y 


tem Apollonias insula urbem in se habet nomine Thyniadem, ab 
Heracleensibus conditam. Ab Apolloviade insula, quae nunc 
Daphnusia, ad Chelas, stadia Xx, milia 13: haec nrbs etiam 
dicta est Chelae Medianorum. A Chelis autem ad Sangarium, 
fluvium navigabilem, stad. cLXXX, milia xxıv: hic fluvius ex 
regionibus super Thynos Phrygasque iacentibus fluens, per Thy- 
niam in Pontum se effundit. À Sangario fluvio ad Hypium flu- 
vium stadia CLXXX , milia XXIV: hic fluvius ad medium sibi im- 
positam habet urbem, quae Prusias adpellatur. Ab Hypio fluvio 
ad Diam civitatem, quae navium minorum statio est, stadia Lx, 
milia Vi. A civitate Dia ad Lileum emporium stadia xL, mi- 
lia v. A Lileo ad Eleum, emporium et fluvium, stadia Lx, mi- 
lia vin. A Calete fluvio ad Lycum fluvium, stadia Lxxx, mi- 


rianus atque Menippus habet 
noster Anonymus, 

9) Ovviddos. Ex Scymno ma- 
lim Ovví«s, ut non de insula 
Thyniade, sed de Thynia Bithy- 
niae ora maritima intelligatur. 
Huds. 

10) Teovorida, Omissam Ar- 
riano sic et 4íav móÀw. Gail. 


6) Hanc "Thyniada nou novit 
Arrianus, Quam Rochettius, Hist. 
des col. IHI. 307 et 388, non He- 
racleae, sed Apolloniae coloniam 
esse iudicat, ex Strabone VII. 

. 491, 492 Alm. Gail, Conf. 
Steph. Byz. s. v. @uvids. 


^) Vulgo Xzijv. Rectius Xp- 


Ads, ut mox infra, et apud Ar- 
rianum. Huds. Rec. Gail. Xy2dg. 


8) úzig Oívov. re. Corrupte in 
ms. jz:Qüívov OP xal po. Resti- 
tuimus ex Seymni Chii Fragm. 
vs, 235 [vel potius ex Holsten. in 
Scymni Fragm. G.] Huds. Fort. 
Deúyov. Gail. Plura quam Ar- 


zhàv role Menippus. zfióozoAuw 
Ptol. De fluvio Hypio v. ad Arr. 
p. 63, not. 17. 

11) 4iñliov Arrian. Hunc lo- 
cum omisit Menippus. 

12) se 'Elcwovv. Corrupte pro 
"Eleiov Arriani png. 63 et Mar- 
ciani p. 10 Huds. Gail. 
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. Amo 0¿ Kákqroc!? moraroU sig Aúxzov morauóv oradia 
[4] w, piha y LS. "Axó de Aúxov xorauod tig "Ho&zitev, 
zmóÀw ¿linvida dogrqv, Meyagptov CQmoizov, orádia 192, ui- 
ha B Ly. “Hoarkeia Bowworóv grlo wa) Meyagíov?' ¿vróg 
dl tavrgv Kvaviov? xrífovcw ¿eundévres dxo ts “Edládos, 
nu? ovg yodvovs éxgarnoe Kúgos Mudies. “Opod dro tod “le- 
goù * ¿os “Hoaxiciag orúdia ev *, pihia of D: èx eudelas 
di mléove otadia cO, ihia oë. “Arno di "HoaxAtag tig mów 
*Amollovíav, viv iv r] Esgdmy iv tò Douxico Eve, nar dv- 
ringds x&uévrv re viv leyopévys Eowforólemg*, oráðia d^ yi- 


lia x3. A Lyco fluvio ad Heracleam, urbem graecam doricam, 
Megarensium coloniam, stadia XIX, milia 143. Heracleam Boeoti 
; et Megarenses condunt ultra Cyaneas, ex Graecia huc profecti, 
Cyro Medis imperante. A fano (lovis Urii) ad urbem Hera- 
cleam, stadia fere Mp, milia ccvi?^; in rectum vero naviganti, 
stadia Mcc, milia cLx. Ab Heraclea ad Apolloniam, urbem eu- 
ropaeam in Thracum provincia, ex adverso urbi nunc Sozopoli 


13) Hic liquet esse lacunam, 
sic fere supplendam ex Arriano: 
Axo 0i Ejuiov tig KdAnra nora- 
gòn, (s. o iunógiov: um. zor«- 
gov] orádia qx, pili ig. "Amo 
di Kúlqros .. . Gail Ego sic 
scribendum esse puto: do dl 
mn - ` r 2 
Elwro mwotreuoú els Kúlņta tu- 
móQi0v nal zorcuóv orádia Qu, 
pikia (ç. An P Kd. 

1) orádia Y. Cf. ad Arrian. 
p. 61. 

2) Haec, quae desunt in Peri- 
plo nostro Arriani, [neque ex 
Arriano, neque ev Meuippo, sed 
ex Seynmo] revera videntur 
(aliunde) manare, quum aliquid 
in supra dictis refingere videa- 
tur. Supra legimus conditam 
fuisse Heracleam a Megarensi- 
bus: en nunc conditam fuisse a 
Boeotis simul et Megarensibus. 
Auctor unus ét idem non sic sihi 
contradicit. (Cf. ad pag. 43 et 
p. 92). Huiusmodi contraria, aut 
saltem diversa colligit noster de 
Amisi colonis pag. 72, de quo 
vid. adnot. ad l. — Quod adti- 
net ad colonias ipsas, cf. Pau- 


san. V. 26 et laudatt. auctt. ap. 
HKochettium , Hist, des col, lH. 
301. — Mox vertit Hudsonus čv- 
tòg .. . Kvavíov, intra Cyaneas, 
quod est vero contrarium, Ha- 
bet vox £vróg vim saepe quasi 
pactitiam: nunc ad orientem re- 
spectu Graeciae, interdum ad oc- 
cidentem, ut Herodot. |, 28 et 
Strab. p. 753 B, Alm, Gail. 

3) In ms, Zvróg dl rasrgg Kva- 
véov. iiuds. habet zastrgv Kva- 
vw wr. Rectius Holsten. in Scy- 
mni Fragm. 231. Gail. 

4) Scilic, 4105 Ovgíov. Huds. 

5) ggv. Cf. ad Arrian. p. 64. 

6) tùs vOv ley. Zoforól. vulg. 
Zof. Verba sequentia habentur 
in Fragm. B Peripl. Pont. Eux. 
p.14 (Huds,); praecedentia autem 
in Marciano Her, p. 30. Huds. 
"Aro dl rig Houxleias tig móhiv 
'Amolà. . . . or. a. Ex Menippo 
desumta esse videntur, Nos enim 
haec reperimus apud Menippum, 

ualis hodie exstat, Ex his vi- 
Qaras; quod significant Marciani 
verba p. 63: Mrrimmog te o Ieg- 
yaunvos Óuczàovg yocwag. Verba 
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vovras pihia oÀy. Ls. "Ano Òl “Houzicias núñros ¿mi To 
Myredov xaloúnevov”, rò viv Acyóutvov Avlia*, orádia zx, 
viha ( Lis. nó dl roD Miroóou «is Hoosídewv, tò viv 
deyopevov rë Horiórea, oráðiæ w, piha €. "Ano dl coU Ilo- 
oziðelov tig Tuvdagídas, r0 viv Atyóuevov KvgGetzàü, Grade 
uë, pina g. 
ué, piha $. Aro dl toù Nvugpaiov lg tov Oğivav morenov, 
oraðia X, piha O. Anxo dl roù Uživa tlg Xavóagéxqv, ¿v $ 
Üpuog vavól puxgQeig, oradia w10, pília £. "Ano de Xavüugá- 
xne tig Konvidas, iv Q Ogpog vaval uuxgeig, orúdia x 13, ul- 
he Pl Lg. '!Axó di Kenvidwv sig 'Póiiav [5]! qmgíov, cr«- 
dia X, pihia O. Anxo de Wolhqg? tig Tíov, mol ¿ddquida iw- 


“Ano dl Tuvdagidav? ¿os tod Nvupaiov orúdia 


vunv, £xl Ouiaooy oixovpéviv, Miknalov we) zavtqv dzoixov, 
orádia Y. ulta QY. "Ano di Tíov «lg BüÀeiov moregóv, ota- d 


adpellatae, stadia m., id est, milia cxxXin;. Ab urbe Heraclea 
ad Metroum [olim] dictum, quod nune Aulia adpellatur, stadia 
LXXX, milia X5. A Metroo ad Posjdeum, nunc Potistea dictum, 
stadia XL, milia v. A Posideo ad "Tyndaridas, nunc Cyrsaeta 
adpellatas, stadia xLV, milia vi. A Tyndaridis ad Nymphaeum, 
stadia XLv, milia vi. A Nymphaeo ad Oxinam fluvium, stadia 
xxx, milia iv. Ab Oxina ad Sandaracam, in qua stab parva- 
rum navium, stadia XL, milia v. A Sandaraca ad Crenidas, ubi 
statio parvarum navium, stadia XX, milia u}. A Crenidibus ad 
Psillam castellum. stadia Xxx, milia iv. A Psilla ad Tium, ur- 
bem Graecam lonicam, in maris ora sitam, Milesiorum etiam co- 
loniam, stadia xc, milia xi. A Tio ad Billaeum fluvium, sta- 


autem tg vóv ley. Dok. auctor 10) XavócQdxQv ... crádia y. 


nostri peripli ex altero periplo 
anonymo recepisse videtur eaque 
Menippo prorsus aliena sunt. 

5) Amo òt "Hocx. .. . wal. or. 
x. in Arriano p. 14. Huds. Lo- 
cum Mrroóor Menippus non ha- 
bet, Distantiam autem locorum 
Heracleae urbis et Posidii indicat, 


5) Fort. Aviaid. Gail 

9) Vulgo Tvvó«oibivgs. Lege 
Tl'vvócgiüd pr. — Mox stadia vé 
Ariono 13. Huds, Cf, Arrian. 
p. 65. Gail Locos inter Po- 
sidium et Oxinam ignorat Me- 
nippus. 


lta in codice Herv. Marciani. In” 
vulgatis orádi 2 ln Arriano 
orða evevjzovra Y. Huds. 

11) Konvidag... ordóra x'. Ita 
et Marciano, verum Arriano Gra- 
ñi lijzovra. Huds. Vulgo Kon- 
viða. Gail. V. adn. ad Arria- 
num et Menippum. 

1) Vulgo Pilla. Wlinv, et 
mox Wýliņng Arriano et Marcia- 
no. Huds. De stadiasmo v. adn. 
ad Arrian, p. 65 sq. 

2) xo dE Piling [vel potius 
JVélige] Ex Arriano pag. 14. 
Huds, . 
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> tüv. viv deyóuevov Ilazáviov, orádia E, pihia qj, p 
09 "log rorauod, ror llexeviov, tig llegOf»mv mo- 


oan aatem ss 





v 





"Xx, milia 115. Hic Billaeus fluvius; ut aiunt quidam, se- 
Bithyniam: quae vero finitima, Paphlagoniae sunt. Nune 4 
n nonnulli Parthenen fluvium Bithyniae 'et Paphlazoniae 45 
m esse statuunt. A Billaco flavio ad Psilidem fluviüm, 
: Papanium dictum, stadia Lx, milia vut: A Psilide flu 

Papanio, ad Parthenen fluvium, stadia. LXX, milia ix j. lic 














- orúðt x. V. debuisset; nam ex Marciano si 
ad Arrian. p. 66. sit ille numerum 60, quem 
) sd Bileiog ... [dxo:de cianus non a Billaeo, sed a : 
praebet solus Menippus, profectus, adhibuerat; — Confuse 
superest, Desideranturhaec noster bic miscet Arriadi et Mars 
Arrianum]. Cf. Marcianum. ciani rem geographicanm Cf. nos 

Vulgo Biduvias. stra ad Arrian, p. 66. — PA 
rivis di viv roy [lag9ivgv. Aim. M. (Péli, llay igi 
alt noster antiquiorem fuisse Qiov, Arrianus pag. 65 sed 
um Billaeum , recentiorem. idem ac Villida Anonymi et Mar- 
um, Jam Arriani aetate. viani G.), vel Piliny. Huds 
enius erat terminus Orien- Rescripsi WA}. cum duplici - 
ithyniae. Quem vide p. 66. ex Marciano p. 71, Huds. Qui: 
ç) . Sit hic. fluvius, Marciano etia 
$i zov Bidlafov .. . laudatus, nescio, Paru 
rria Sed Mar- nire videtur. veterani st 
41; azo, Tíov. sig Wil- hodiernum litus. Ad 
r. GT ë. Huds. Fal- Tij Arrianus. et Anonymus 
Hudsonus dicendus: ita et cant Billaeum Muyium, dí 
quod verum est tantum 20 stad. Ad orienter T 
lo a Tio ad Billaeum, cianus Psillium fluvium 
cm Hic emen- 60 stadiis pistantem 
laeo tàcet. Anon 






















































post  Billaeum, 
locat, nec. alí: 
Riaya + 
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tano», otadia 07, piu Y L'y. ovrog 5 ó Ilugüivgg zÀotóg 
dot, narapégwv ósi8gov wGvgdrearov. iv aura di Aoyog "Apré- 
pudos sivas Aovrgüv émigavígrarov. "Amo dl vo) llagOcv(ov? 
Hg Luácrgmv, tv xal “Apacromw AtyouévQv, mzóMw ¿ddmvida, 
Éyovsav xal motauov, mQortQov Asyouévqv'!? Xýcauov, cráüu 
Y, piha 18. Ano 0b "Hgaxitlag tig “Apaorow ordre 11, 
ulha Y. dv di tónov ¿pta Guvén!? roy rvglov Doívixog* 
vorégors Dl qoóvoig xarehOtiv ¿Š "lovíag Gr0lov MiÀmolov, xci 
«ricas taúras*3 rdg mólsig, ds tig "duaGrQuw ÜGregov Guvija- 


Parthenes navigabilis est, fluento decurrens valde tranquillo: 
ubi est (ut aiunt) Dianae balneum limpidissimum. A Parthenio 
fluvio ad Amastren, quae et Amastris dicitur, turbem graecam, 
habentem fluvium, prius Sesamum adpellatam, stadia xc, milia 
xin. Ab Heraclea ad Amastrin, stadia ncc, milia xc. His in 
locis olim regnavit Phineus, tyrii Phoenicis filius: postea autem 
Milesii ex lonia classe venientes, urbes [quatuor] condiderunt, 
quas in unam Amastrin serius coniunxit, quum ibi civitatem 


reperio in tab. geogr. 100 stadia 
contineri posse a fluvio Billaeo 
iuxtalFilios; nec intelligo 90'tan- 
tum numerari a Parthenio ho- 
dierno, fluente iuxta Bartin, ad 
Amastrin, hod. Amasserah, Nec 
video vestigia fluvii Psillii, Vulgo 
Wilia et mox Vílidos. Gail, 
Hunc locum non habet Arrianus, 
solus autem Menippus Marcia- 
neus. 

1) orcádia o. Arriano orddror 
g. Huds. At non ait Hudsonus 
stadia 100 numerari Arriano a 
Billaeo ad Parthenium, Anonymo 
autem 70 a Psillide ad Parthe- 
nium. Gail. 

8) Ovroc ó Ilugdévas usque ad 
dao de ro) Ileo9. desunt apud 
Arrianum [et Menippum]: quae 
Neymni fragmentis tribuit Hol- 
stenius 226 sqq. Gail. 

9) Aut legendum I7«g8vov, aut 
supra Iapbéviov in duplici loco. 
Gail. Ileg9£viov hunc fluvium 
uppellant Menippus et Arrianus, 
quod iam Huds, dicit. Cf, Steph. 
Byz. s. v. Mapgdévios. 

10) Vulgo 2eyouevov Z5o. Ey- 


6cp0g nonnullis insula, aliis urbs; 
verum Straboni dxgózoAig Aud- 
oresos. Huds Liquet nomen 
vetus, Zrccuor, referendum esse 
ad civitatem ipsam, nec vero ad 
fluvium; nam si fluvii nomen an- 
tiquum auctor exprimere voluis- 
set, recentiorem simul adhibuis- 
set adpellationem. Ergo leg. 
Atyoué£vgv, quo adstruitur quod 
conieci ad Ncymn. Fragm. vs. 220, 
T. H. p. 407, 408. Gail. Conf, 
schol. ad Apoll. argon, M. 941, 
ex quibus apparet, urbem Ama- 
strin olim Sesamum appellatam 
fuisse. 

11) erdt y. Ab Heraclea ad 
Amastrim sigillatim non 00, sed 
660, habet noster. Habet Arria- 
nus sigillatim 690. Gail. 

12) Pıvéæ. In his locis Phine- 


um primum habitasse memorat 
Steph. Byzant. voc. Z5jocpog. 
Huds. 


13) xal xrícat tevras.... For- 
san ex Strabone p. 544 (p. 820 
Alm.) legendum r£66«gaeg 760Atg. 
Huds. Haec usque ad dio de 
'Aucczo' desunt apud Arr. Bece- 














y lara: if" t; 


cognominem condidisset, 


um, stadia LX, milia vin. 






Molsten. in Scymni fragm. 
— 225. Gail. Huds. coniecit 
pas scribendum pro rweúregç. 


) Sic Holsten, Vulgo «ricas. 
il. 





Vulgo 'Audorgidos. Rescri- 
[ võtgiş, praeeunte Holsten. 
Ao 222. Gail. 
j 'O£vá9 oov. Praeter Stra- 
i (p. 820 Alm. T. H. p. 382 
[ iam hane historiam tan- 
pesan apud Photium (c. 5. 
10 med.), Diodorus Sic. 
34 init. ), aliique. Huds. 
Armo vrdgyovee. Vulgo 
. Holsten, ad Scymni 
-rescripsit Uzd 970v, 
Vs. 221. tioo pro 
Virum cl. secu- 
4 non ru ex UzdQyov 
ds 


















py 16 > niv foropovuévy 9vyárno úndgyovca. ` Je ó 
0g, TOD où Tfsootxos, 100 0? Hoax) (uç roù Arovuclov toU Tvgávvov 
T quvij. "Aro 0i Aucorordos elg ynirv? "EgvOlvovrc aré: 
y ple 1g. Azò 03 ynlis EovOlvov tig Koónvay 3 qoglov, 
qr Y, ule 18, "And 0? Koónyng qoglov eig Kórogov dré» 
"4x0 di Kurópov «lg Alywàóv* oov, 


Amastris (regina), Oxyathrae, ut 
persiei filia, uxorque Dionysii, Heracleae Zum 
i ad molem Erythinos, stadia xc, milia xir. 
is ad Cromnam castellum, stadia xc, milia xn. 
llo a Cytorum, stadia xc, milia xti. 


ossit, sed quia ' 
mihi videretur me- A A 


[4 
















Ab 
A mole Ery- 
A Cromna 
A Oytoro ad Aegialum 
Ab Aegialo ad Climaca vicum, 


o 

AMASTPIO. BAELITES. Deine 
mulierem sedentem capite tur 
quae d. Victoriolam tenet, In aliis 
nummis legimus AMAXTPIEQN, 

2) Vulgo ze. Ilólw legen- 
dum esse suspicarer, nisi quod 
mox iterum occurrat ze. - 
san z«àÀ5s (quod deest in lexice. 
G.), dorice pro 77256, quae apud 
Thucydidem, aliosque est por- 
tus, aut crepido portus, — Ar- 
riano grdo: i y 
Rectius Anon. Cf. nostra i 
rian. p. 67 sq. Gail, 

3) Vulgo Koóuva [et sid 
noms]. Arrian. melius A 

eh Homer. lliad, 
Guv&v. Stephan. Byz. 
o, p. 820 Alm. 
Arrianus stad. » 
p n pag. ai 

pus Xoúpuva, > 
mastri ad 
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Ano di Alyiadod tig Kilpaxa* xwv, 
Ano 0 Kliponos tig Tipodaiov gw- 
Ano 0 Tinoldiov sg Ovuy- 


cradia El, piha qj. 
erádra v, ulia ç Ly. 
giov, oradia w’, piha £ Ly. 
ra, orádia x, pida B LS. “Ano dl Ovujvov tlg Kópan- 
Bru”, dxgorrgrov Úpyidv xci piya, oraádia qx, pldrae ig. zar 
cvrixgog!? de KagçnBsoç ¿v tů Evpory xcirat péyrorov dxgo- 
tijorov, azórouov lg Dadaccav Úpnidv Ögoç, TO Aeyópevov 
Kgiw0d péromov, dnézov ix Kagáufeog mlouy vvyOguegov !?. 
"nó ób KegduBeoçs tlg módiw Kodduorpgdriw, tyv xal MaQaiA- 
dav (Asyouévg]!?, cra x, plu B Ls. "Ano dl Kadd- 


stadia L, milia vi}. Ab Climace ad Timolaium castellum, sta- 
dia xL, milia vi. A Timolaio ad Thymena, stadia XX, milia 
15. A Thymenis ad Carambin, promontorium altum et magnum, 
stadia cxx, milia xvi: Carambi autem promontorio ex adverso 
iacet in Europa promontorium maximum, mons valde eminens, 
praerupta habens im mare praecipitia, Criu- metopon adpellatum, 


a Carambi distans diei noctisque navigatione. 


A Carambi ad 


Callistratim urbem, quae et Marsilla dicitur, stadia Xx, milia 113. 


6) Vulgo mox 
KAngucxov. 

3) Tipoldiov. Marciano Tiuo- 
Aciov. Muds, Hunc locum Ar- 
rianus ignorat, Menippus Mar- 
vian. habet numerum horum lo- 
vorum, distantiae £, noster autem 
anonymus u. Pro vulg. Tigola- 
lov scr. Tipoldiov. 

8) Vulgo Ovuivá. Arriano. Ov- 
unva, Ptolemaeo Oúuaiwg. Mox 
vulgo Gvuivóy. 

Y) Kéoaußıv. De stadiasmo ab 
Aegialo ad Carambim, cf. nostra 
ad Arrian. p. HIE. 112. Gail. 
Quamquam noster Anonymus et 
Menippus verbis fere singulis, 
quibus usi sunt in lovis Timolaiu 
et Carambi describendis, conci- 
nunt, tamen differunt in numero; 
ille enim habet 6r, ex, hic tan- 
tum ør. e, sed in hac se singu- 
lari consentiunt. Anonymus no- 
ster et Arrianus, Arriano et Me- 
hippo usum esse Ánonymum cer- 
tum est, 

10) Kar dvrixovg de. Cf. Mar- 


Kiñueane, et 


cian. p. 72. Huds. In verbis fere 
xar dvrixQUg... Koro pérorov 
congruunt Menippus et Anony- 
mus noster, si exceperis Zmóro- 
uov tig Odàecoav vpelov Opos, 
quae apud Menippum desideras, 
sicut quae sequuntur: dztyov £x 
Kagdupsos niov vvz9rusgov. Ex 
his colligas fortasse, Anonymum 
nostrum ex alio fonte ac Menip- 
pum hausisse, sive etiam Menip- 
pus ipse Marciano et Anonymo 
fons fuerit. Porro apud Anony- 
mum Callistratis urbs appellatur, 
quem locum Menippus Marcian. 
waj significat, 


11) Vulgo zoivvvyt95utoov. Le- 
go zióov vvzPruegov. Huds. 


12) Recepi Aeyou£vgv, quod ex- 
cidisse iam Gail. suspicabatur. 
Apud Menippum KeAAorgaríe lo- 
cus dicitur. Hunc locum igno- 
rat Arrianus, qui distantiam in- 
dicat horum locorum aliter at- 
que Anonymus noster et Menip- 
pus Marcianus: 
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Gro&ridoc slg Zegúgrov, orádia w, pila £ Ef. “Ano Ò? Ze- 
qvolov sig lugiov!* róxov, crádia À', piha 0. ao Ò? Tu 
elov tónov tig Afuvov telyos, móliv?* [cpixgév, rjv viv] àe- 


A Callistrati ad Zephyrium, stadia Xr, milia v3. A Zephyrio 


ad Garium locum, stadia XXX, 
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Anonymus noster, quod ex hac 
tabula apparet, plura habet quam 
Arrianus et Menippus, sed cum 
Menippo maxime consentit. Lo- 
ca, quae Anonymus et Menippus 
Marcian, plus quam Arrianus in- 
dicant, Arriani tempore iam in- 
teriisse videntur,  fllorum fons 


` 
v 


milia iv. A Gario loco ad Aboni 


fortasse fuit Menippi periplus in- 
teger. 

13) Týgiov. Omissum Arriano, 
laudatum Marciano pag. 12 init. 
Huds. Zepýgiov solus Anony- 
mus noster habet. 

14) Vulgo ABovrov rtgónolw, 
leyoučiryv. Arrianus p. 69. `AB6- 
vov TEOS, HÖRN GpuxQdv, ... 
quam scripturam admisi, eo po- 
tius quod vox teizóxodig caret 
in lexicis mihi cognitis. — Con- 
jeci to vov ante ¿szyon£ymw: illud 
tantum (cf. p. 145 init), vel zrot 
Uv ley, (ef. pag. 159, 1.4), vel 
rjv vuv, ut p. 141,1 3 suadet 
-usus Anonymi.  Adhibet etiam 
formas 709 . . . Zeyóuevov (S. 13 
pag. 151 et fin. pag. 152), viv 
+. ç Asyonivnv (p. IL init.), vo» 
xb... Àeyoufvnv (p. 146, L J, 
12 et p. 14 fin.); sed cum  parti- 
cipio post nomen loci posito, — 
Mi de stadiasmo dato cf. p. 112 
post med. Gail. De tempore, 
quo nomen Inopolis uriebatur, 
testes habemus nummos, quorum 
alter cum effigie imperatoris L, 

. Veri, alter vero cum effigie Lu- 
cillae, insrripti sunt IS.VOTIO- 
AEITAN. V. Mionneti Descr. de 
medailles antiques T. H. p. 385. 
Reliqui autem sunt imperatoruu 
Antonini et M. Aurelii, sed hi 
habent nomen ABRNOT TEI- 
XOT vel ABQVOTEIXEITON, 
V. Eckhelii Doctr. num. P, I. 
Vol. H. p. 385 sqq. De oriundo 
nomine lonopoli testis est Lucia- 
nus sub fine libelli Pscudoman- 
tis: narrat enim pluribus, impo- 
storem Alexandrum ab impera 
tore postulasse, ut Aboni- tichos 
deinceps lJonopolis appellaretur. 
Hoc etiam impetravit, Qua re 
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yonévyv "ovómolw, oríóu ox, pidio [7] wg. ¿vravda guos 
vavoiv ovx dopuàng' Gudevorev 0i? dmadeis, el uù uéyag yer- 
Ano òè '"Iovonoltog eig Alywürmv?, molly- 
Ano Ób Alywqrov 


uov xaracpot. 
viov xal motapov, crádia px, phum ig. 
sg Kívolw xov, vóv Kivgàgv? Acyouévgv, cradia E, ul- 
he qq. dv Kiódg cadevorev dv vase ge Erovg* Eye di 
x«l Upopuov sig tyv xalovuévyv* "dAvrixivoduvS. "Aro di 


moenia, civitatem nunc lonodolim dictam , stadia cxx, milia xv1: 
statio illic navibus non admodum tuta; ubi tamen, si non magna 
sit tempestas, a damno immunes commorari queant. Ab fono- 
poli ad Aegineten, oppidulum et fluvium, stadia cxx, milia xvr. 
Ab Aeginete ad Cinolin vicum, qui nunc Cinole aepellatur, sta- 
dia Lx, milia virt, ubi naves aestate commodissime commorentur, 


Habet etiam recessum navibus in [insula] dicta Anticinoli. A 


apparet, nomen Jonopolin iam 
tempore M. Antonini incepisse, 
sed L. Vero regnante nuwumis in- 
cusum fuisse. Duravit deinceps 
hoc nomen per longum tempus, 
quod testantur aevi posterioris 
monumenta, ut in Novella XXIX. 
tit. 8. Forma nominis ZJovrózo- 
Aw, quam vulgo apud Menippum 
Marcian. in editione Hoeschelii 
et cod. Paris. legimus, est reii- 
cienda, quod iam vidit Hudsonus. 
Scribi iussit auctoritate Luciani 
commotus "JovózoAt. Ex his ap- 
paret, neque Menippum neque 
Arrianum nomen lonopolin cogno- 
visse; Marcianus in edendo Me- 
nippo illud addidit, atque hac 
editione auctor anonymi peripli 
usus est, 

1) Arrian, &AX evdovev dv, et 
mox xeréyor pro xaraldBos. 

2) Alyivieny. Arrian, pag. 69; 
vulgo Alyeviriv, quud emendavi, 
Gail, Alyuwirov zóAw apud Me- 
nippum Marcian. 

3) Kívoliv scripsit Gailius; 
vulgo Kíucolw. Strabo et Ptol, 
Kipolis. Kívolig Arrian, Menip- 
pus Marcian. Verbo KíucoAg for- 
tasse usus est Menippus, cum 
hanc formam apud Strabonem et 
Ptolemaeum inveniamus; Marcia- 


nus autem forma Kívoig, ex qua 
Kivolrg oriebatur. 

4) Vulgo róv xa2ovuevo», quod 
em. Gail. ex Menippo Marcian. 

5) AveixivoAtv.: Straboni Avti- 
xíuoAww Ex hoc loco patet, quo- 
modo emendandus sit Marcianus 
p.32. Huds. Mendose vulgo ver- 
tunt: Locus est, unde solvuut 
navigantes ad vicum Anticinolin. 
Respicit reg ad stationem recon- 
ditam, quae insulam versus ob- 
positam petenda erat. Rectius 
sensit Mannert VI. 111, p. 18. 
Interdum portum in obversis lo- 
cis civitates habent, ut Tyrus 
insnlae Aiuéva aro ys (Seylac. 
T, J. p. 303 init, Cf. adpot.): Di- 
dymae urbi Strabo (pag. 257 C, 
Amstelod.) tribuit éxzív&ov . .. 
iv negala tig mtígov. — De 
stadiasmo, conf. pag. 69 et de 
proximo ad potamos, pag. ^18. 
Gail. In Menippo Marcian, eden- 
do Hoeschelius posuit post: Kí- 
vol xov wal roraquov signum 
asterisci; Vossius autem supple- 
vit post zrorauov stadia £, et 
haec recepit recte Miller. Hoe- 
schelius haec: , Asteriscus an-: 
te čyst tolli potest, si verba seq. 
Eye Ób xal Dgoouov parenthesi 
includantur.* Cum primo Menip- 
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Rayos sig Erepúvyv, x6uqu xe) lipévo*, orádia px”, ul- 
Au x0 7. Amo Ob Xrepüvge sic llorauovg ywplov, otadia Qv, 
piha x. “Ano di tdv? Horaudv tig Zugrida "Axgovitutuv 
ovt (x °, pikia j. Ano 0? Xvguidog Axpoviertis «blog 
dndéyera:. elomicúcavr: dd avróv tig "Aonivnv, xópnv xe de 
` piva u£yav, eráóue EY 19, ule. (^o Fare dl maok rv hiuéva 
morapós 'Ozdopavis*? Ovóuari!?. Atò di Aguévng tig Xwo- 
anv, Midnolov üzoixov, orádia p, pla £ Ly, wsica dl ¿mà 


NC Ë 
"Cinole ad Stephanen vicum et portum, stadia cLXXX, milia XXIV. 
^ A Stephane ad Potamos (Fluvios) castellum, stadia CL, milia xx. 
A Potamis ad Syriada Acrulepten [promontorium], stadia c, mi- 
lia xvui. Syriada Acrulepten sinus excipit: penetranti in illum 
ad Harmenen, vicum et portum magnum, stadia Lxvin milia x: 
iuxta portum fluvius est nomine Ochthomanes. Ab Harmene ad 
Sinopen, Milesiorum coloniam, stadia xr, milia v}. Ad extre- 


pum ederem, adsentirer Hoe- 8) Vulgo zov, quod Gail. emen- 
schelio, sed sine iure. Si autem davit. 
post'Avrixivoliv legeremus orig 


£, sicuti apud Menippum Mar- 
cian. vulgo habemus, valde erra- 
remus. Hoc loco numerus plane 
expungendus est. Noster Anony- 
mus verum nobis indicat, quod 
"etiam apud Menippum distantia 
emendata «¿xo *Audorgidos els Zi- 
vaxyv orádror avy pro vulg. cvy. 
«cunfirmat. Hic numerus repugnat 
duplicem numerum £. Itaque ite- 
Tum Menippo edendo sequebar 


mostrum Anonymum, quem alii- 


neglexerunt, cum mendo ¿424202 
dbjxovra apud Arrianum se falli 
+ passi sint. 

6 Schol. ad Apoll. argon. Il. 
918: Erepavay, i^ dxpav. — Pro 
Ruya „forsan verius Arrianus 
èt Anon. Ügoguo» scribere potuis- 
set“ dicit Gail., cui vero non 
adsentior, t 


7 Menippus Marcian. elg Zre- 

duro xour crúdia Qv Oguog èr- 
«Háde. Amo dl Xctgüwng x. t. A. 
Arrianus: ds Zrepdvyy dydojxow- 
ta tal bxurón ° guos v«volv dopa- 
€ di. Zrepavns x. 7. A. 


9) 'Axgovlexeiv. Scribe "Axgav 
lexrív. tam hic quam infra, ex 
Marciano et Arriano, Huds. In 
vulgata lectione acquiesco, quum 
corruptio nominis ibi propria vi- 
deatur aetatis, qus vixit scriptor, 
vel epitomator huius fragmenti, 
Nic Iloríorga, nomen recentius 
veteris JTogeiðtioy p. 4; 'Andoron, 
olim "Aueorogtg, p. 5; Kivoàr, 
olim Kívoii, p. 1; Evezos, olim 
Edaegzos p. 5. — Supra Zvgidón 
reposui pro Zvgiidos, analo- 
giam, et Marcianum p. 12 Huds.’ 
ducem secutus. — Vulgo stadia 
e, quod rerte ex Menippo et Ar- 
riano em. Gail, 


10) orada EZ. Stadia iprxovre 


Arriano, crádia v' Marciano. 
Huds. 


1) 'OyBouervis.  'Oyoofavng 


Marciano. Hads. Hune locum’ 


Arrianus ignorat, Scylax eundem 
p. 33 'OyšGauvos appellat, 


12) Menippus rectius ¿voua, 


` 


el 


114 4 V ONTMOT. 


Tw xov vno(ov, ü xadeirar Enomedog *?. Pyer de OifszXovv 
Toig horro: màoíoig" td 0l pelfova megumiciv del, zal otro 
«areigtuv ¿(ç tyv zeodw. slot di roig mtgimAfovai tv vijoov 
zÀrovg ¿idos orúdios u 14, ula £ Ly.  Xwonwm di ixw- 
»i[.8]uóg ¿ore pias rv "Apatovow. mAociov qogíov xv mor 
piv! to zolv Gxovv eUyevels Ovrtg Zupgos, pere taŭra di, dg * 
Afyovciw, "Eldivov Ocot imi Jpafovav? déByoav: Aəroluxóç 
TE al Gov ... . dniéov xat Dióyiog?, Üvteg Oerradol. Fuera 
. Apod» r3 + yéver pedos: éro Kiupiglov oúroç cvetptic9at 
.Ooxd. pero Kiuptgíovg Koog, nahiv Ò Kgurivng 5, of yevope- . 
vot gvyaórc vOv ^ Mikgolov. ovror di cvvowitovciv evriv, qvi- * 
xc Ó hipptglov orparos xarédgene viv “Acíav. 
Ano de Livorns els Eqaoyov moreno», 109 Ebnyov he- > 


mitates iacet insula parva, Scopelus nominata, quae transitum 
quidem praebet minoribus navigiis: sed maióra [illam] circumna- 
vigare oportet, et hoc modo ad urbem adpellere, Insulam cir- 
cumnavigantibus, alia adhue stadia sunt XL, milia vj. Sinope 
cognominis est uni Amazonum; Finitima erat olim regio, quam 
possidebant nobiles Syri, deiude Graeci, üt aiunt, quotquot huc 

+ Amazonas bello petentes. venerant; Autolycus et cum ipso De- 
“Jeon et Phlogius, Thessali origine: post hos Ambron, gente Mi- 
lesius, qui a Cimmeriis interemtus creditur: post Cimmerios 
Cous, deinde et Critines, qui a Milesiis.in exilium missi crant. 
Vili urbem condiderunt, quum Asiam vastaret Cimmeriorum exer-^ 
citus. i o 

A Sinope ad Evarchum fluvium, nunc Evechon adpellatum, : 


13) Exómelogs. Marciano ZXxó-.. 2) èm "4uafdvow. “Ef 'Ap. in, 
mhoss ex T. desumpta sunt ms. Huds. 
.sequentia, Huds. . NEU 
14) A verbis xerar de usque 3) Vulgo Zuvóveg». Fort. av 
ad críó:or u omnia leguntur SUTO 4iéor... Holst. gbv Ay- ^ 
apud Menippum, qualem habe- Afowrt. Q0ycos. Apollon. Rhod. 
mus. Quae sequuntur apud Me: u, 953: zhjitmv ve nad Avrokv- 
nippum, neque reperis ap. 'Anon. 208 Påidy:os re. Valerio Flacon 
nostrum, neque apud Arrianum, V. vs. 115; Autolyeum, Phlo- 
denr quae deinde Anonymus no- giumque et Deilonta. Huds. 
ster praebet, hic solus habet, 


practer Seymnum v. 204 sq 4) In cod. AunBoojras yëpad. 


1) z¿clov geoíor nv aon ulv 
TÓ oiv .. . Potius dy zigcíov 
zúg ry noté, qv tÒ mQiv .... ut 
(Holstenius) in Seymno Fragm. 
vs, 205, 206. Huds, 

` . i s 
> 


5) Kerrivas. Mine forsan emen- 


dandus Stephanus voc, Xa. 
Hnds. 


6) Vulgo rov. 


^ pP 


2 


o .-e* 
— ue 


Wy! 





mg PITA CONE ns 
> Gradla m, pikte tsi Lj. odrog ió Ly 
ovlav xci viv. ¿zons . Kazzodoxlav, 
bias xXaihijket Bovkovrai pézo: rod 2 El 
vic a eroi "AsvxoGUQovs ¿xúlecov? ` vvvi di p 
vla) ` rë èyoucva uiygr tüv Bao Batis otai J 
c sito, donta ð? ls inogyíac Ouo, zo dE ute. 
U tic KagoUcav *^,. jaróQio*. xe) Artua i toig . ap 
he rip, Axgd1ov. Hoiljviov | dvouacnévov, raba 9; 
Au Se ig nòd? Kapovows ‘els Tovotovßavðov!? oréeðið 
a ». "FAzo Ob. Tovglovfuvdov siç Tal; 9]šongov 1 E 
ahinzovs * Acyóptyov, raba ev, alia X. ATÒ dl 
E ç Ziigzov, more xa: alie "dAlucvor, redu. Sa, 
Arco Ut Ps serene? uie pd T€ ^e 

















































f in. miis *v13: hie aviu Var ÉSarchus Pap 
hitim am Cappadociam *disterminat. Veteres enim: T 
Pefüm ésse volunt usque ad m Ñ, Pontum: nanus i 
T dicas] Leucosyros adpellarunt. - Nunc.vero. quae Paphla- 
> proximesexcipiunt” usque ad fines barbaricós , proprie 
ji vocantur: dividitur.autem in duas praefeeturas. Ab Evar-.. 
ç luvio ty miae emporium cüm portu, olim Polichnion 
ç idulu m] dictum, quod lantibus ventis? occidentalibus 2^" 
ice radia. Lxx; milia 1x J, A Carusà ad Gur 

nilia vim. A m pee ad azurum a 41 lum 





















; adpellatum stadia milia xx. A e 
m et vicum importuosum, stadia 

cad  Halym, fluviunigna bilem, 

^ E i p 

^ +. á " M D 


, vocem. suspectam Simi ip gimn xi lit b d 
$ iig LI Sus tit 


y) bos! 
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116 r ANONTMOT | a 
orða oi t, pihia xy. oros Ó “Akuç meorapos nalar pèv gos qv. I 
rs Kooíoou facitíag wa) tùs lleggdw, viv di úno tv? “Pe- , 
palov imgurerav géet, oux dao utonufglag, ag Aye "Hoó- 
doros, dÀÀ' do dvícqovrog qjlíou. napori di slofulles elg row 
Tlóvrov, óglía rà Eiwontov”? xal Auronviv Pgya?* toxo- 
oia? di crádia dmígov ts “Apicod, utrabU Zupwv re xol Ia- 
phayóvov pepopevos elg rov llóvrov lbncwv. Ano dl “Adwog*? 
notapod sig.züv Navora0uov!!, dy © xal Aluvn icri, orðu 

EB? , ula € Ly. "Amo di Navoraduov Auvns tig Kovd- ' 

zi»? Avg, otadia Y, ulla ç LZ. “Ano ô Kovoxiov +, 
, . i ó i 

xxvii Hic fluvius. Halys olim regni Croesi et Persarum termi- 

' nus fuit, nunc vero sub Romanorum imperio fluit, non a meri- 
die, ut Herodotus inquit, sed ab ortu solis: ubi autem in Pon- ' 
tum exit, Sinopensium et Amisenorum agros separat: trecentis 

„vero stadiis ab Amiso distans, inter Syros et hlagonas flu- 

“ens, in Pontum se exonerat. Ab Halyi fluvio ad Naustathmum, 
ubi et palus est, stadia XL, milia vy. A Naustathmo palude ad 
Conopium paludem, stadia L, milia vij. A Conopio palude ad 


4) 'Axo óh Zalgxov . . . . mÀo- 
tov item Menippus habet, sed 
deinceps crcàt« gy. Zalecum Ar- 
rianus non habet. 

5) Fort. tyv zày. Gail. 

6) émexgareiao, In Arriano 
(p. 16 in.) Emexgarelo, in quo et- 
jam, ut et in Anonymi ms., óé& 
verbis praecedentibus iungitur, 
non sequentibus. Huds. 

1) Vulgo ZXivozm5g. Lectionem 
Arrian, recepit Gailius. 

8) oúros ó ”“Aluçs ... . Hal "Aut 
onyav řọyæ ex Arriano, qualem 
nunc habemus, hausta sunt. 

9) torexócta . . . Unde habeat 
quae mox sequuntur, plane ne- 
scio, H uds. Menippus ipse fons 
Anonymi esse videtur; sed etiam 
Apollodori libri Ponticorum (o£ 
TOv llovrixàv»), conf. schol, ad 
Apol. argon. M. 159; sive An- 
droni periplus Ponti (ó z£gízAovg 
100 llóvrov), conf. ib. M. 946. 
954, sive Asclepiadis libri Bithy- 
niacorum (r& Biduviaxa) conf. 
ib. H. 189, sive Alexandri opus 
geogr. "Acía yel arot IHóvrov Ev- 


Eslvov cf. Steph, Byz.; sive Arr. 
periplus communis fons esse pos- 
sunt. ° 

10) dro ài"Aàvog. Cf. Marcia- 


num, p. 74, et Arrianum pag. 16.. ` 


Huds. 

11) els vóv Navoraduov. Recte 
noster scribit zóv, nec vero vv: 
non tam enim urbs erat Nau- 
stathmus, quam navale. Marcian. 
p. 74 Huds.: dxó 4Àvog . . . elg 
Aíuvny xal... GdAov, Og xake- 
tæt Navoraduos ... — Mox Nau- 
stathmum et Conopium paludes 
vocat, quod paullulum ab Arria- 
no recedit, sed non a Marciano: 
do NavoráQuov els trigar luvv 
uclovuévyv Kovrov. — Apud 
nostrum x«í exprimit esse palu- 
dem praeter navale ipsum, vav- 
grabuov, proprio nomine insigni- 
tum. Gail. 

12) orða y. Cf. ad Arrian. 


ps 

13) Kovóriov. Vulgo Kovo- 
merov [et mox Kovozstov]: scri- 
bendum foret Kovoxeiov, ut ap. 


Arrian, nisi Marciani lectio Kg- - 


* 


` . 
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⁄ Ë Edvoñvns tig “Apucóv!* móhw orádia Q 
Le. Amos, móhg £Arig, *Adqvalov!' : >, 
09 Olxeirar, dv rÑ Asuwooúgov yi!* xtntvn 1, u- 
rorxba. TíSGaQGi yàg zmgórtgov Preow olx Deia Tis 
alas, fAefev lovixiv wrícw. xarà dl tpv ódv raven», 
& ayedov orevóraros avqv ¿ori [10] elg "Ioctxóv zół- 
m, tv re Alegáúvdgov nólw, và Maxedón: xrigOticav* 
de ¿d0v rig viv Küuxlav Entà zGv nasv Eye. zÓ reg 
ya Ayerar loPuodtorarov tic rÓv megt avróv Övr -Gvvá- 
T da uuzóv. ó di “Hoódoros Forxev dyvotiv ¿yav Š ais 
aç re fuepov ódov sig row Hóvrov). enalðena 
ee: dy rola ulv Envie, alohinòv, eir 
v, xal dogikov?. re doma de rv piyádov yogia Box 































"m, quae et Dagale adpellatur , stadia cxx, milia xvi Ab 
Amisum urbem, stadia cLX, milia XXi. Amis 
Atheniensium. colonia, ad mare sita est, in Leuc 
one iacens, Phocaeensium [etiam] colonia: exst 
-plriennio ante Heracleam, ionica de gente ori 
üt. "luxta hanc civitatem Asia arctissimo o constringitur. 
nente usque ad Issicum sinum, urbemque Alexandriam, a 
> conditam: hine in Ciliciam non minus quam septem 
dierum est iter: Nam Asia fertur angustiis arctissimis ad [ssici 
„sinus recessum comprimi. Herodotus autem in errore versari 
videtur, quum dicit quinque dierum iter esse a Cilicia ad Pon- 
tum. Quindecim gentes habet haec peninsula: quarum tres grae- 
canicae sunt, aeolica, ionica, atque dorica; ceterae barbarae 


voímiov, et Anonymi scriptura 
° proparoxytona, ostenderent ad cepit lectionem Arrianeam. 
z qualem formam noster ille re- 


15) Vulgo '495vàv. Gailius re- 


currerit. — De stadiasmo cf. ad 
Arrian. p. 70. Gail. 

14) 'Auecós. Ait noster cum Ar- 
riano, pag. 16, Amisum esse Athe-. 
niensium coloniam: mox confuse 
adiicit Doxatov «roii, sicut 
pag. 4, prioribus posteriora op- 
.posuit de Heracleae ortu (vid. 
not. ad loc. Cf. et jad p. 2 et 13). 
Haec nempe verba post olxsirot, 
usque ad Dovyes aliunde manant, 
et reposita sunt ab Holstenio in- 
. ter Scymni Fragm. De cuius ci- 

vitatis incrementis vid. Rochett. 


Hist. des col, 111. 333, 334. Gail. - dationem recepimus, 


y * . 


16) .Vulgo Aevxocvgov. Hud- 
son. Aevxocvgo. In ms, Zelevxo- 
“oveo yp, et mox doxéov. Lo- 
-eum restituimus ex Scymno [ve- 
rius ex Holstenio. G.] Huds. 


17) Haec. quibus carent Ar- 
rian. et Marcian., in Scymni 
fragm. transtulit Holsten. Gail. 


1) Verba uncis inclusa sunt 
elapsa. Ea inseruit ex Herodoto 
Holstenius Scymni frggm. 194. 


2) Vulgo 4/oixóv, eit Iov- 
xQv, zat zfoguxav. 


Uy 


Gailii emen- _ 


te 
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Kllixtg uiv ov, Ve6wuol rt, xol ngòç toúroig Máxapes, Mea- 
pravðvvoi 3 re nuguðaléocrot olxovot, IlegAtyovég te xol Hayu- 
qoi XáAvfg* Óà rjv pesóyardv„ ot te mìņolov Karndðo- 
-xtg, ol te veudpevor rv Iicidixv, Avdrol te, wal pde toic- 
de Mvool xal Dovyes. » 
Ano 0b Ago ele Avxacrov zmorauóv orádia X, ulli fj 

Amo dl roð Avxáúcrov moreno elg xouqv xal zorauóv 
Xudictov, oréðia ú, pihia £ Lig. "Ano de Xadictov cic 'AyzG- 
dogh Aufve, dy 7 xal "Igis ¿uBélle, orádia Q, piha is. 
Amò dl 100 "Iotoc mortapod elg “Heaxderov $, [so0v xoi dxgurí- 
giov, orádrae TE °, pllia uy. dvravda hunv péyas, ó deyópevos 
Acuvoov??, Gouog vavol wa) vdpocródos. “Amo Ob "HgazAtov 
tlg Orpudódovre, morauov vavGímogov, otadia w, uima £ Ly. 
ovros ó Oeguódov ¿orlv, iv neg? [11] al “Ayafóves olxijcot 


L ç. 


sunt promiscuae: Cilices quidem, Lyciique, et praeter hos Ma- 
cares, Mariandynique loca tenent maritima, Paphlagonesque et 
Pamphylii; Chalybes autem mediterranea possident, hisque pro- 
ximi Cappadoces, Pisidiaeque incolae, et Lydi, dein Mysi et 
Phryges. `+ 

Ab Amiso ad Lyastum fluvium, stadia xx, milia 13. A 
Lycasto fluvio: pd vicum et fluvium Chadisium, stadia XL, milia 
v3. A Chadisio ad Anconis portum, ubi [ris in Pontum exone- 
ratur, stadia c, milia xvi. Ab [ri fluvio ad Heracleum fanum 
- et promontorium, stadia cccLx, milia XLvii:, illic portus magnus, 


Lamyron adpellatus, statio navium , et erg instructus. Ab He- 


"| 


racleo ad Thermodonta, fluvium navigabilem, stadia xL, milia 


Ys. 


3) De Maryandinis conf, schol. 
ad Apol, argon. H. 140, 

4 De Chalybis conf. schol. ad 
Apoll, argon, H. 375, 

5) Lycastum. fluvium -Arrianus 
non novit, 

6) sis "Ayxndvog Aun£ve. Arrian. 
pae. 16, siç Aynaya 2iuéve, For- 
mam Anonymi. óptaverim: nam 
piro facile usurpatur in si- 

: Küimne Luv, Xenoph. 


Arr. Periph Bux. p. Geste. (Anon. 
Vrai» Ave); 


Mic Thermodon ille est, ubi Amazones habitasse dicuntur, 


Zwufólov dixo Arrian, p. 20. 

Auifva Adpvns, Arrian. pag. 25. 

et Anon. H, p. 16 Huds.; at pes- 

sime noster saepius genitivum 

habet: guos Adpvov, pag. 13 

exti tig Kogdvlov zwgiov, p. 14. 
ail. 


1) Arrian. melius Ze meg, et 


mox spéis, Gail. 

8) 'HegáxAtiov. Ptolemaeo 'Hoa- 
xAéog dxgov; Arriano 'Hodxàttog 
guos. Huds. 

9) Vulgo o£. 

10) Aanugov. De quo nominc 
silent ceteri, quoad sciam. Gail, 

11) Arrian. iva xo. ` 


. 


a 
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Aéyovras, Eyovoa ! moos tag lufolas avroð xe mohw Ócucxv- 


gav deyopévqu. Ówjósi di OcoudÓov morauóg? . . . ele Bion 
zoruu0v, orádia E, pilha xj. "Amo 0i Bigng movcuoUv tig Oo- 
&gi0v? zoragóv, oréjrie Y, pidio (Ü. “Anxo de Oongíov rora- 
poU elg Olvioy * zoreuv, iv © xal Égopuóg ¿ori vavol, otro- 
da X, pika Ó. ao de Olviov norapoù tig Quyanobvra $ 
moran0v ordre W, pihia £ Lg. Ano dl Duyapovvros zrora- 
pod tig "Auniqtóv róxov, orádia ZX, pika D US. "4x0 de 
Auninrod tóxov sig Daudiceviv?, dro: Púðisoav, crádie el, 


pihia i Lig. dvravda Munu xat módig zjclov, Holeuumov ... 


kiyo. do de Dadicavns sig lloktuatov úl», crádia Y”, 
piia $. Azo 0i llolsuoviov fog mácpiov toù Ocpuddovros 
xorauoU zQürov Xúkvßeç FOvog Wxovv. "nó di toù [loÀsuo- 
viov «lg dxgorjerov "acchviov xaAovusvov, GrGÓtw Qi, pihta iC 
Lg. "Ano de "lacovíov tig Kidizow vijcov, oradia i£, pihia B. 
"Ano 0i Kidixov víoov imi róv lÍvqmov? morapov, otði« vé, 


in urbe Themiscyra adpellata, ad ostia eius sita. Perfluit au- 


tem Thermodon hane civitatem. A Thermodonte ad Biren fu- | 


vium, stadia LX, milia vin. A Bire fluvio ad Thoarium fluvium, 


stadia xc, milia xu. A Thoario autem £uvio ad Genium Ñu. 


vium, in quo statio navibus, stadia xxx, milia iv. Ab Oenio 
fluvio ad Phigamunta fluvium, stadia xr, milia v3. A Phiga- 
munte fluvio ad Ameletum locum, stadia xx, milia 113. Ab Ame- 
leto loco ad Phadisanen, sive Phadissam, stadia cxxx, milia 
XvH 5 : illic poru et urbs non procul ab eo, Polemónium scili- 
cet. A Phadisane ad Polemonium urbem, stadia L, milia vi A 
Polemonio usque ad obliquum Thermodontis fluvii flexum, prius 
habitavit gens Chalybum. A Polemonio ad promontorium laso- 
nium adpellatum, stadia cxxx, milia xvuz. A lasovio al Cili- 
cum insulam, stadia xv, milia n. A Cilicum insula ad Gene- 


1) Vulgo Zyovreg. Potius Ëyov- 3) Arriano @óagıv, dein ord- 

ow. Huds. dia tErnnovræ. Huds, 
4) Arriano Oivóņv. Huds. 

2) Apud Arrianum «xo ài Oto- 5) Qvyauo)vrz, Arriano Quy. 
uajoonroç els Bmgiv zorauóv ota- Muds, 
.Otot Évevrixovra. Huds. Suspe- 6) Vulgo Pudicocirg». Bed Ar- 
ctus locus, ubi lacuna fort. sic. rian. d«rocv., et inna noster 
fere implenda: . . deyopévno qv ipse Dadiodvss: Gail. 
91adóri Oronov motauós. Ano 1) ruda... Cf. ad Arrian. 
0: roð Oepguddorros els B. Gail. po Gail 
Deus Arriau. Gailius Arriani for- 8, Forsan Pevjty legendum 
mam praestare monct; sed non ex Steph. Byzant, et Seylace, 
adsentior. Muds, 


e 


iov xa) ymelov, 
$ pk: orádra Y, pihia B. tev 


Avo[- 12)pàv ¿uwnpóvevse, Py Mya 
viv dl zoun dor, sel, QUÓÀ avri Mer 
Moda mov? moürov 


¿Tos mudbov 


NE 


eudelas Dani be 


10t, mayu yv oxeúdoyres 


var aút WEXQIXOTEG. - 

















y As Ue ae 4 A 


p xc, milia xii. 


tus non | praéternavi 


9 Korvoga Arr. 

1) A verbis: raúrmnç rg usque 
-ad geyddy consentiunt Anonymus 
noster et Arrianus, 

2) Haec in Scymni fragm. 177 
translata. Gail. 

3) Emend. Holstenii fog co? 
zÀncíov Tolepoviov rec. Gajlius. 
Non retinui em. Holstenii , conf. 
infra fes rrinciov Kozvogov et 
¿os "Ogiovza. 

4) Huds. euóeipovíav. 

51 Sic pere Holsten. Vulgo 
eur. Gai 

6) Vulgo YAI et mox 
TGQuzÀ., inversione verborum 
facta. Gail Ó 

7 Vulgo zóoa» Teamskougí(ov, 


tlazieicavri di ayrovS sig Meidvdov zorapòv š 
Ano ài Korudoou u$. “nae dmklobrb viv x 


povdóaav , WRT eor ai 1, ordi Y, piha m 


à flnvium, stadia LV y, milla vnj. A Genepo fluvio ad B. 
et castellum, stadia xx, milia pue t» portu 
| vento (tutus), et statio navium. A B 
Huius Cotyori meminit 
m lor CT ms coloniam esse dicit; h 


arie i Tabitarent 
odis omnibus studebant, in eo maxi elici 
i es. Cotyorum sinus excipit: illum “autem 
thium cow stadia LX, milia vii. A _Cotyoro,, 
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$£ Ls. Amo b rod Levroù 
a A : 
v dvéuwv, xal- "a niei 2 "nó ó; š 



















, 0g TA 
ACER 
eyáln*: Amò à ó; ` Korvooot 
Tijagrivol. dinowv, 

du xavróg 190zov,: 
423-8) Korvógov Ü 
ovr rà Gtóua ToU xó, 


ER 


i Xenophon: : 


A Cotyoro usque 
ibareni, gens eiu 


sed ostium eius recta 


nt iy ad pachasa, Tropcsantiun locum , stadia coe, milia 


Xogiov o dicitur Her- 
monassa apud Steph. Byz. For- 
tasse erat in ditione "Trapezun- 
tiorum, quod "Eeuovdcons nin- 
olov y Tguretovs, ut dicit Stra- 
bo XII. p. 825 A, Alm.) Huds. 
vel potius Berkel. ad Steph. 1. 
l Toamskoua(oy. lta, teste Ste- 
hano Byzant.. aeque ac Teamzs- 
ovrríov. Huds. Rescripsi_ yo- 
eto», formam usitatiorem aucto- 
ris, a Stephano Byzant. compro- 
batam, et permutatam pariter, 
p. 124, ubi ya Adívar aperte 
emendandum est ex proximo roð- 
to to zopíov. Malui neutrum 
Tounegovciov, quod ‘forsan mu- 
tatam est in Tgarefovaiov, post- 





NEPINAOTZ 







w, x i 
1 uiv 


|o XtIGÓ dion ÚT eVrQv,... 


vis xel makar KegacoUvrog?!!, 


121 


MehavOlov zoreuoU tig Deguavróv? morapov, oradia Qv, 
Jut X. “Amo ÒF Qaguavro) xorauod tig Daguaxíav, jzor tv 
qv Qagvaxlav, orádia QX, piha ig. «dry 7 Dagvaxia 
Kegacois ix«Asiro, Xwwomíov xai avr moto. .. 
nad dg Fouuog xcapnévn Dis &v- 
a sis = wicoc “Ages Aeyou£vg. “Aro odv 
gov 


agva- 


¿os mwàmolov vo- 


1? amgürov Qxovv Edwos of leyómevor MoGvvoixol, Éüscww 
loig '?Zoyoig Begfagukoig. paol, yde iv EvAivowiv Úpniois re 
mv "mügyoig lvowsiv mávrag, iv pave di dv'* fxacta 
mpürrtiv: zóv di atrav facia Scdeuévov [13], mUgyo? cvj- 


godci Ób evróv iniushèç elvas, vouluog Tva závra mQ0G- 


ó ste rnosiv imiusÀdg, rv dvoraro Gréywv Éjyovra* voig 
^ 


"T " 


Melanthio:fluvio ad Pharmantum fluvium, stadia CL, mi- 
. A Pharmanto fluvio ad Pharmaciam, sive Pharnaciam 


adpellatam, stadia cxx, milia xvi: haec Pharnacia olim Cerasus 
vocabatur, Sinopensium et ipsa colonia .'. . . ab illis exstructa, 
<. + quarum in conspectu obtenditur insula deserta, Martis di- 
cta. A Pharnacia, olim Cerasunte, usque ad vicinum Cotyorum 
prius Mosynoecorum, ut vocantur, gens habitavit; moribus fe- 
ris, et rudi industria: nam ligneas et editissimas habitare tur- 
res feruntur, in aperto autem res quaslibet peragere: tum regem 
suum vinculis constrictum, turre clausum sedulo custodire, su- 
periora domus occupantem: custodibus vero curae esse, ut cun- 


quam lectio vitiosa zopav suc- 
cessisset in locum ro? 7zoQíov. 
Gail. Non adsentior Gailio scri- 
benti Teurefovorov. ` 

8) Arriano Paguaernvóv. Huds, 


9) Lacunam suspicor esse ante 
aricdeloo, quae verba ex alio 
auctore manant. Inde scilicet 
iterum Holsten. auxit Scymni 
Fragm. vss. 174— 170, et 162— 
172,— xa? dg lonuos. Quae verba 
pendent ex serie orationis alie- 
nae: iuncturae restituendae gra- 
tia, reposuit nescio quis, fort. 
supra lineam, %g &vrixQvg z«Q'j- 
xeL, quod jam coniieci ad Scy- 
mni Fragm. T. 11. p. 405. Gail. 

10) vicos "Agsos, vulgo "Aovsos. 
Rectius Holsten. "4oros. Eadem 


est insula, quam laudatam ite- 
rum, Aontidda vjcov, pag. 122, 
et fog tìg ' feiaridáog vrjaov, 
pag. 123 videmus. Confuse ex 
pluribus libellis locos iteratos 
congessit epitomator. Gail. 

11) Vulgo Kesgacows. 

12) Gail. ser. £og tod zl. Ko- 
rvapov. Retinui vulg. lectionem. 

13) Holstenius apud Scymn. 
Fragm. vs. 163: roig Leo: xal vd- 
uois x«l Foyois BaogBageois. Non 
absimile est qnod de illis narrat 
Strabo, p. 549, ut et Pomponius 
Mela lib. I. cap. ult. Huds. 

13) Holsten. reposuit ð’ del, 
metro convenientius, et fort. ge- 
nuinam lectionem, Gail, 


1) Holst. v rúgyo Te. 
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rárry? noriv’ dv dl megafain, xólaciv adrod daufavew past 
gezíicrnv, q Ordovres roopyv. Ano de Depvexias elg zmv 
"Agquida? vijcov, Frovcav Upoguov roig dg. £azégag dvénoso, 
orða v, piia Ó. avy x "Agquag voog héyerar " Apto $, 
iror "AgsowiGog. Ano de vis " Agyriados vyoov sig Zepúguov 
yoploy, otadia qx, pidio 15 ^ ¿vravda QOguog vavoív5. "Axio 
di Zefvolov zwglov sig Tolmoliy raja 5, piha iB. "Amo òè 
Toinoheog elg "Agyvg& ° crádia x, pihta B^ Liy. "Ano di räv 
'"AgyvgGv tig Didoxadeiav otadia 5 pili ig. "Ano dl Diko- 
xuktíag eig KógalÀa otadia g, piha ty Ly. “Aro 0b Kopah- 
Aov tig Kesgacodvre, mOÀw zæ reorauov, otadia E, ullum q «> 
* Amo de Kepacodvros tig "Iegüv $005, iv à xal molig wal Úpoguos. 
orádra D, pihia 18. "Aro de “legod Ogovg elg Kogóviqv yw- 
elov, àv d xal guos lori, orði us, pilla £ LY. "Ano 0i 
Kogóvins els 'Eguvonv”, iv y devgo Gguos*, cradia pe, uiua 
£ Ly. Ano di 'Equvons tig mólw, Toanstoŭvra, dv qj Gonos 
heyópevos Aupvods?, cradia E, pllia y. Toarefods, mog 


cta legitime fieri iubeat; si contra a recto aberraverit, poenam 
ab illo repeti aiunt maximam, cibo ñempe denegate. A Phar- 
nacia ad Aretiada insulam, ubi abdita statio est navibus per 
ventos occiduos devenientibus, stadia L, milia 1v: haec Aretias 
dicitur Martis insula, sive Areonesus. Ab Aretiade insula ad 
Zephyrium castellum, stadia cxx, milia xv1; ibi statio. navium. 
A Zephyrio castello ad Tripolin, stadia xc, milia xu. A Tri- 
poli ad Argyra, stadia xx, milia 13. Ab Argyris ad Philoca- 
leam, stadia xc, milia xi. A Philocalea ad Coralla, stadia c, 
milia xui}. A Corallis ad Cerasuntem, urbem et fluvium, sta- 
* dia Lx, milia vin. A Cerasunte ad Hieron. (Sacrum) montem, 
ubi et urbs et statio recondita, stadia xc, milia Xi. A Sacro 
monte ad Cordylam castellum, ubi et statio navium, stadia XLV, 
milia v}. A Cordyla ¡ad Ermysen, ubi statio navium, stadia 
xiv, milia v4}. Ab Ermyse ad Trapezuntem civitatem, ubi sta- 
tio Daphnus adpellata, stadia LX, milia viii. Trapezus, urbs 


2) Vulgo zoocrártet. 6) Arriano *Agyvese. [pag. 16]. 
, 3) 'Agrrcdóc. Ata lego. In mss. Huds. 
Agridóc; in Arriano 'Agónvricida. T) Arriano '"Egudvaccov. H uds. 


Huds At v. p. 15 sq. Arrian. 40 stad, pro 45, forsan ex 
4)"Aeroc. lta ex Stephano By- lapsu calami, Gail. — 
zant, In ms. " Agóovc. H uds. S) Arrian. xal ós0Qo OQuog. 


5) Vulgo vavoi. Arrian. melius — 9) Vulgo zféqvov. Gail. Conf, 
v«votv, Gail p. 77, not, 15.. 
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Eliris, Etvonéov úxorxos, imi Dadacony*? dxouévy. "Am 
ovv Toenifobvrog fog vis “Agyriddos** vicov, (14). . 

ire! mel mala, Kegacoivros, agurov Q@zouv Z9voç of Atyout- 
vo. Maxgcovsig?, ro Muxgortpalos. ‘Ano de TganifoUvrog * 
tig "Tocov* Auéva, tv v)v deyouévgv Zovoaoura 5, oradra 
ez, pili xà. "Ano dl Xovcaguíov9 sig 'Ogio)vra? rota- 
pòv, dv à cúlos GvpurrQog? vevol, grdðie Y, pihta 18. odrog 
ó 'Ogiobg moreno Oiogífr rv  KOlyov ¿d00av dao ts Oww- 
uzis’. dro ovv 'Ügiovvrog norapot t ¿9vy vv dvo llóvrov 
dox: t de iyópiva, fegfagov Oi«pógov icriv iOvàv. ' Ano 


graeca, Sinopensium colonia, in ora maris condita. A Trape- 
£unte usque ad insulam Aretiadem, olim Cerasuntem dictam, 
rius habitarunt Macrones, sive Macrocephali. A Trapezunte ad 
yssi portum, (urbem) nunc 'Susarmia adpellatam, stadia CLXXX, 
milia xxiv. A Susarmiis ad Ophiunta fluvium, in quo salum 
modicum navibus, stadia xc, milia xii. Hic Ophius fluvius Col- 
chorum régionem separat a Thianitica. Ab Ophiunte fluvio sunt 
gentes duorum Pontorum, quibus finitimae sunt variae gentes bar- 


5) In ms. uno loco Xovocouia, 
iu altero ZovocQuo. Hu ds. Fort. 
epitomator , qu nomen recentius 
ZXovedguie adiecit, in mente zó- 
Aw habuit,-quae vox 
in exscribendo libro, 

6) Huds. Zovoedguia. 

1) 'Ogio)vza, "Ogug morauóg 
dicitur Arriano. Huds. 


10) Gailius ser. 9ciérry; vul- 
go Q«Alicons. 

11) Vulgo "Agiaredóos. Eadem 
insula est, ac supra p. 121 et 122, 
laudata, Interdum sua noster ex 
pluribus:locis confuse mutuatur 
et congerit, Cf. ad p. 105, 107, 
117, Gail. 

1) Suspectus locus, ubi lac, 


non 


Gail. 


erat 


fort. sic implenda:... 77000, xol 
Tç Dugvazias, tig xal... Gail, 


2) Vulgo "Axgoves [et mox 
'AugoxépaAor]. Forsan Macrones, 
sive Macrocephali. Huds, Pro- 
cul dubio. .Vide nostra, T. 1. 
p. 356. Gail 

8) T'guz:fobPvrog lego: in ms. 
Toczifovvriov, Huds. 


4)"Tcgov. Ita lego, quod in 
ms. sit ?Tacow ui; in Arriano 
"Técov iq. Post ¿mana etiam 
adiicienda videntur xal mó, 
ubsequentia tyv viv leyouévny. 
Huds. 


8) ediog cúnueroos vavoí, ubi 
coniicere liceret *gvuuérQoig, ut 
ovuuerga mloia, Stadiasm, $. 105. 
Y. H, p. 456, Sed, quum sceri- 

: , 
pserit noster pag. 124 extr.: ov 
ollas vais Otyecdar; et iterum 
ibid. supra: Exe GdAorv oUputrQov 
vavoív, liquet Anonymum nostrum 
ad stationis magnitudinem respi- 
cere, dum auctor Anonym. Nta- 
diasmi respicit ad magnitudinem 
navium, Cf. Tom, 1. p. 415 init, 
Gail. 

9) Ouavirezos. Arriano. Otavye- 
añs; pro quo Tvavvixis malit 
Stuckius. Muds. 
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di 'Opiovvros norapoŭ tig "Puyoóv Atyoptvov xorapov, otadia 
X, pln Ò. "Amo 0b Puyeov movauoU tig Kelov moranov, 
zov viv deyópevov Kalqv magsufol$yv!?, orada X, pihia Ò. 
"Arno di Kadig Imapeufolis tig vov “Piftov Aeyópevov, nora- 
gov12 xol péva, orádia qx, pidio ig. “Amo di toù “Piílov 
tlg Acxovevev1? xorauov, otadi X, pila Š. “Arno de vov 
"Acxovgva zorapod tlg 'Aduwiov, %0n Aeyóutvov *Adinvov*3 mo- 
tauov, otadia E, pihia q Eget GáAov!* gúpuergov vavolv. 
"Aro dl Yo) 'Adivjov zorauoU sig Kóoóuke 15 ywopíov, crádia 
€, ulla iy Ly. "Anxo di Kogdvlov tig “Adivas ¡mplov, orá- 
dla n, uima £ LS: duravda üguog vavolv. lor: yao 6 do 
Ióvro và Eviclivo quoíov 'Adivas Atyóutvov, dv [15] d xat 
"A0qvàg legóv ¿oriv Eldqvixov, Gev pos oxe? xal ro Övopa el 
ver toUrov tod ywglov" xe) gootgióv ti ¿ori mesunuévov * * ó 
di üguog olog Gea Ecouç Diyeodor oU ollas veis, xoi Oxímwv 
tovraig moapéyemv armo vórov Evéuov, xal avroð rod tÜQov. GO- 


barae. Ab Ophiunte fluvio ad fluvium Psychrum (Frigidum) dictum, 
stadia xxx, milia iv. A Psychro fluvio ad Calum (Pulchrum) 
fluvium, qui nunc Pulehrum Castrum vocatur, stadia xxx, milia 
iv. A Pulchro Castro ad Rhizium vocatum, fluvium et portum, 
stadia cxx, milia xvi. A Rhizio ad Ascurnam fluvium, stadia 
xxx, milia rv. Ab Ascurna fluvio ad Adineum, nunc Adienum 
ndpellatum, stadia Lx, milia vin: habet et salum modicum na- 
vibus. Ab Adineo fluvio ad Cordyla castellum, stadia c, milia 
x1113. A Cordylis ad Athenas castellum, stadia Lxxx, milia x3, 
ubi statio navium. Est enim in Ponto Euxino locus Athenae 
adpellatus, ubi Minervae fanum graecum exstat, a quo locus 
ille nomen accepisse videtur; et castellum p desertum: sta- 
tio aestate paucarum navium capax, quas ab impetu noti ipsius- 
que euri potes protegere: immo et naves eo adpellentes a borea 


Ista alterius 


10) Vulgo Ke zagtufol;. 

11) Vulgo zozi xal Au. Si ser- 
vandum malueris voculam roté, 
coniiciendum erit Exgovra mori; 
sed rorauóv optaverim. Gail. 
cui” adsentior scr. sorenóv xal 

ya. 
*- 12) ' Aoxovgvev. ."Acxovoo» Ar- 
riano. Huds.: 


13) 'Aóivijov. Quum in Arriano 


sit "Adinwos, mallém”Adinvo» 


'AeyOusvov "AS ivi «et d i 
dxó rod di 9 i Huds. 


ates 


14) Eye. odor. 
sunt, non Arriani, usque ad ¿ore 
yde dv «à móvtp ..., quae mu- 
tuatur ab Arriano, p. 4. Huds. 


15) Vulgo Kogdviov. $r, 

16) ¿ore yàp . . . Locum hunc 
ex Arriano profert Stephanus By* 
zant. woe: "A07yur, H u ds. 
scr. Gailius.IJó»rp tö Evé. pro 
II. ESE. Deimceps vulgo zoga 
* 7 e 
AB. i. RE 


- Aeyopévy. 
1) Arr. guslnušvos. 


F 


Mox 


" 


t- 


. a quo, p. 6 et 7 desumpta sunt 
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3 dv rovro. xai a 
t Amo a lgviávov zorauoU Elç Aquévnv tó- 
Ü; PA pile y Ly. “Aro di 'Aguévou tóxov tig 


oru C TOTAMOV, Grádia Y, pihassa. Arto 
7. jews vt elg "Awagov mozapóv, orádia E, pihia y. 
bago tò zoglov hyovow, Sri” Ayvoroç ¿nudsito na- 

Pæ yàg tov ”Apugrov Úxo. Ts Mndelas dxodaveiv* 
"Ayógrov delxvuros. Ëmeira diepdion? tò Üvoua E 
proíxov fegBágov, xaDamzQ xol ida molle 
rt xa Tà Teva rà ° iv roig dóxar Odava 

















adia vir. Ab Athenis ad Prytanen imd 
| quem iuxta (insidet) An iali regia, 
nen locum, stadia xxiv, milia us ^ 
n fluvium, ds LXVI, milia vinj. 
tadia xc, milia xi. Ab Archa 
n n fluvium, s a LX, milia viui. Apsarum autem 
nt olim. v fuisse adpellatum; Apsyrtum ne 
ea occisum, cuius ibidem sepulerum ostenditur 
itum est nomen, sicuti in multis aliis fieri consu 
s. Sie quoque Tyana, urbs Cappadociae, 
a pro mir qui b Ogre. siue Pylade 
h ° r^ z E e^ E : 


sciron adpellatur. Ab Athenis. ad vie 


nio a 


Arriani lectionem reposui. Gail, Byz. s. v. dent haec: fori 

` 8) Deest mil. numerus, quum xa} róxos £v z@ Evésivo Tóvro 

, T stadia ne miliarium quidem "A4wagog, “Apvgros xpóregoy ityó- 
"unum implerent. Gail. u&vog. 

Tlguravn». IIoórev:v Arriano, — 8) Arrian. melius à:agOagz vat. 

9) Reposui zd ex Arriano. 


. Sere omnia quae sequuntur. Gail 
M on d 10) Revocavi oros ex Arriano. 


6) "Aeyafir. Ita ex Arriano re- Gail. 
* scripsi. In ms. "AgaáBnv. Huds. fi Arrianus jede töv 


Were; Adf. Tevoov. Gail. 

- ^, L * a e 

sd n B + «+ 

x L. è ` . 

.. 

" * ó °` ` 

k! qu " ` " 
` 


; k: mii f. li y Ls. “Ano dl vo? Hv- 


c rox ao ipei i 6óavri ta Baoshsi Lr Taígay À 


tas; at non s aparetia, neque eo vento qui in Ponto = 


E à 
:2) Vulgo óguojvra td aide: 1) Arrian: tálat noré. Steph. 


Es 
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öç, rovc dug! 'Ogtorgv xe Tlviidnv dióxov, dos rijcde tig 
qogug ¿9 prulferar, xal ¿vravda vós [16] ¿xodaveiv. 
'Anó ovv "Apyafstg moreno Zaç' 'Optovvra. xorauòv moürov 
Qxovv Éüvog oí ¿eyúuevor "Exegergucis?, viv Ob olxočor Mayšs- 
Aves? xol “Hvtoyos 3. 


sequendis, ad illum usque locum pervenisse dicitur, ibique mor- 
bo interiisse. Ab Archabi autem fluvio usque ad Ophiunta flu- 
vium prius incoluerunt Ecechiries; nunc autem habitant Mache- 
lones et Heniochi. 


D vulgo mendose fwg, Gail. 3) Arrian, MagéAovte. 
qui ser, els. 
2) Ita ex Scylace rescripsi. 4) Ita lego ex Arriano. Gail. 


Gail. in ms, "Exgecgrcis. Huds. 1n ms. 'Hfiozor Muds. 
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TIONTOY EYZEINOY 


KAI MAINTIAOZ AIMNH2 IIEPIILAOTX. 


PERILLUSTRI ET INCOMPARABILI VIRO 


CLAUDIO SALMASIO, 
EQUITI, CONSISTORIANO DOMITI, &c. 


Wüeputanti mihi, Vir nobilissime, utrum imperfectum hunc 
foetum, ineuntis adolescentiae primis formatum annis, luce 
donarem; non sine ingenuo pudore incessit audacia, ut 
damnatis tenebris, levidense illud. opusculum , illustri tuo 
nomini inscriptum irem, lta enim par erat, ut primitiae 
iuventae nostrae, primo, Si pateris, virorum cederent; 
quo favorem, si forte aliquem mereántur, inde mutuarent, 
Addebat animos Scylax, auctor, propter antiquitatem, non 
infimae apud te auctoritatis. Illi et adiunxi periplum Ponti 


, Euxini; quem beneficio tuo primus reipublicae literariae 


dono, et iam tibi reddo; cuius sub nomine haec prodire: 


. non tantum nos libentes, sed et ipsi, si superstites essent, 


* 


ns aed 


gloriarentur auctores..' Accipe igitar luculentissimi amoris 
et obsequii levissimum pignus, et meliora a nobis quoti- 


die exspecta: ; : UN 
Y , 
L d ; Tuus Isaacus’ Vossius, 
a Am E 
. A 
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ISA ACE VOSSEE 
DE AUCTORE PERIPLI PONTI EUXINI PRAEFATIO. 


2s Suüfficiant haec pauca de Scylace Caryandeno. 
et veniamus ad alterum autorem Ponti Euxini, Primus 
illum e bibliotheca palatina exscripsit, iam ante annos 
plürimos, vir in omni doctrina summus, Claudius Sal- 
masius. Quis vero sit auctor eius Peripli, nullis potui 
coniecturis assequi. Quin tamen sit fragmentum xegíxiov 
rü öns olxovpévas, neutiquam ambigendum. Non esse 
admodum àntiquum, hoc evincit, quod urbium, portuum, 
fluviorumque, antiquis nominibus recentiores plerumque 
subdiderit appellationes: ut, cum Apolloniam, Sozopolin! ; 
Portum Daphnes, Sosthenem 2; Borysthenem, Danaprim ? 
vocat *; quae vocabula veteribus ignota fuere. Recentio- 
rum quoque morem in eo sequitur, quod stadia viij com- 
ponat cum miliari romano, Quae diversitas inde evenit, 


quod Graecorum recentiorum pedes geometrici illos vete- .- 


. terum decima sexta sui parte longitudine anteirent. Toto 
: hoc fragmento nihil non ex Scymno Chio, et Arriani epi- 


' tome Ponti Euxini, desumptum est, Scripsit Scymnus: 


Chius xegujyyow Europae, Asiae, Libyae, libris tribus, 
versibus comicis, Ex eo fragmentum edidit doctissimus 
Hoeschelius. Falsum vero titulum praefert Marciani He- 
racleotae, Constat hoc ex Stephano et aliis, qui loca ali- 
quot ex Scymno citant, Marciani vero Heracleotae. esse 


non potest, Vixit enim ille multis post Ptolomaeum aeta- . 


tibus; cuius compendium composuit, quod hodieque magna , 


«ex parte exstat. Chius vero ille Scymnus sub Nicomede 
floruit, cui opus suum inscripsit, Quam multa autem de- 


1) Pag. 14 med. Huds. — 2) Pag. 16 Huds. — 3) Pag. 7 et 
8 med. Huds.; p. 9 init,; p. 16 med. — 4) Et Theudosiam, Ar- 
'dabda, p. 5 extr. Huds, ; Istrum, Danubim, p. 11 Huds. extr. Sic 
corruptás adhibet nominum veterum formas, ut Xrosdv, Xtgsovog, 
bis p. T Huds,; p. 10 init; p. 16 med.: et +g Alayxi fro. rj 
Tavera Sialéxro , p. 5. extr. (sic et Anon, A. Cf. p. 113 not, 9.). 
De quo vid, tamen Dodwelli diss. $. 8 sq. Gail. 
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sint in Seymno, argumento est Europa, quae nec ipsa ab- 
soluta est, Quare praeter reliquum Europae, tota Asia, 
et Africa, desiderantur. Defectus tamen ille in Europa 
ex hoc Ponti Periplo, quem edo, suppleri potest. Caetera 
vero hic noster auctor ex Arriani hausit compendio. Cojá-' 
pendium voco, quia revera sit?, Multo enim locupletior 
fuit ille periplus, quam est hodie. Citat ex eo loca quae- 
dam Eustathius in commentariis ad Dionysium, quae ho- 
die tamen apud eum non reperiuntur. Unde non dubito, 
quin multum imminutum sit scriptum illud, Quod ipsum y 
videre est apud Marcianum Heracleotam, Ptolomaei epito- 
matorem. Multa enim ex eo habet Stephanus, quáe in 
eo non inveniuntur. Sed de eo nos alias pluribus, ue 
spero. ad Ptolomaeum nostrum, quem propediem, De vo. 
lente, habebis, Lector. 


> 


1) Cf. praefat. nostr, in Arrian. Gail, 
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HENRICI DODWELLIJ 
DISSERTATIO 
de auctore ÁAyonvmo peripli euxini maris, etc. 


$. 1, Scymni Chii iambos an noster confuderit, incertum est. 


E x hoc opere luculentum .habemns exemplum commisso- 
rum inter se periplorum; nec tamen pro recepto illiusmodi 
scriptorum more, ut quo loco desierat unus auctor, inde 
incipiant quae ex alio auctore excerpsit operis universi 
collector. Hic étiam de locis iisdem diversorum, quos 
excerpsit, auctorum sententiam seorsim refert, quod fecit 
etiam saepe Plinius, Scymnum imprimis excerpsit Chium; 
tum etiam Arrianum; et tertium denique, qui, post Arria- 
num, stadia Graecorum cum miliaribus contulerit Roma- 
norum, et quidem ipsis plerunque auctorum, quos excerp- 
sit, verbis, Seymni certe Chii verba tam aceurata fide 
repraesentavit, ut iamborum vestigia etiamnum appareant, 
ut facile vir maximus ls, Vossius illos in pristinam fof- 
mam redegerit. Verba enim Neymni fere numerat, ne qui- 
dem ordine verborum admodum mutato. Nescio an iam- 
borum formam in suo, quo est usus, Scymni codice ipse 
repererit, aut iambice scripsisse crediderit. Nam in ipso 
quoque Scymno iamdiu versuum lineas invicem confudisse 
librarios, e codicibus Seymni constat Hoeschelianis, Nec 
enim in ilis quicquam invenit Scaliger, quod versuum su- 
spicionem faceret, praeter Scymni verba se metro comico 
scribere profitentis, et metrum verborum, sonosque versis 
bus congruos; ne dicam iam figuras a pedestri oratione 
alienas, Versus autem, tam in codice palatino quam gal- 
licano, confuse et permixte exaratos esse ipse agnovit 


4 


a 


. 
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Hoeschelius. ltaque iam aliquantisper versibus confunden- 


dis. assueverant librarii, praesertim iuniores, in operis 
forma, versibus, ut credebant, parum congrui; eoque ma- 


gis est cur hoc de nostro verum fuisse suspicemur, si fue- 
rit adeo, quam volebat cl. Vossius, nuperus. Veteribus 
enim frequentiores erant etiam in re geographica versus, 


quam ut hoc fallere potuerit. veteres etiam librarios. Erat 


enim apud Graecos celeberrimus hoc nomine Dionysius, 
apud Latinos Germanicus et Festus Avienus. Itaque num : 
in nostrum haec suspicio conveniat, a tempore potissimum, 
quo vixit, iudicandum est. 


8. 2, Arriano, quem in multis sequitur noster, proinde iunior 
Anonymus. 


Etiam Arrianum a nostro expilatum esse censuit idem 
cl. Vossius; imo nihil esse quod non ex eorum altero de- 
sumserit, vel Scymno scilicet, vel Arriano: non tamen sa- 
tis, quod volebat, etiam probavit. “Stadia quidem in suo. 
Maris Euxini Periplo dedit Arrianus; non item romana 
miliaria: haec ergo saltem. noster aliunde. lta certe nisi 
“Pouauxe poduuara viderit noster, quorum ipse meminit 
Arrianus*. llla enim Romanorum moribus accommodanda, 
proinde miliaribus potius, quam stadiis, designanda erant. 
lta ex utroque scripto, tam stadia discere potuit. quam 
miliaria; sed incertum est num illa emanarint in publicum, 
quae principis causa, et pro Romanorum more patrio, lio- 
gua proinde etiam romana erant concipienda. Utque ema- 
nassent, graecus tamen erat nostri Peripli auctor, nec so- 
lent Graeci, etiam" de rebus romanis, alios, quam suae 
linguae scriptores, advocare. Ut porro maior fuisset no- 
stri, quam civium eius solébat esse, diligentia; non tamen 
efficiet illa, ut miliaria romana omnia accipere potuerit 


' ab Arriano; nec enim de aliis, quam provinciae suae, Ar- 


riani scripta, vel romana, meminisse verisunile est. Alibi 
romanarum literarum a se scriptarum ne. quidem ipse me- 


1) Arrian, Peripl. Mar, Euxin. p. 6. 10. 
^ 9 A 


uie ae 


. . 
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minit Arrianus; nec de aliis quam provinciae suae negotiis 
praefecturae. munus exigebat, ut principem certiorem: face- 
vet. Parte ergo Peripli sui longe maxima, quae erat. ex- 
ira Pontum Cappadocium, aliunde miliaria hauserit. opor- 
iet, quam ex- Arriano, Ne quidem illud certum esse hac- 
tenus evictum est, an ea quoque ipsa, quae habet cum 
Arriano communia, ipsi tamen debuerit Arriano. , Quae 
enim erant extra provinciam Arriani; quae ne quidem iter 
attigerint, quo in provinciam ipse pervenerit; quae ne qui- 
dem iter illud, quo Hadriano ipsi iter erat in Bosporum, 
"quae ex indicibus proculdubio didicit certissimis :: haee 
aliunde Arrianum ipsum, quam. e decessorum scriptis, di- 
'dieisae verisimile non est. Et quidem ad partem Maris 
Euxini reliquam spectant potissimum quae hic communia 
legimus cum Arriano. Haec ergo nostrum Arriano de-i 
bnisse necesse non est, cum ex Arriani auctoribus eadem 
haurire potuerit, quod ipse fecit Arrianus. Habet. prae- 
terea noster multa quoque loca, quae frustra quis quaesie- 
rit in Arriano, Haec érgo quomodo potuit accipere ab Ar- 
riano, quae ne quidem ipse complexus fuerat Arrianus? *- 


$. 3, Periplus Euxini Maris ab Arriano scriptus non est (ut ° A 
> cl. Vossio videbatur) mutilus, 


Neutiquam sane si talis olim fuerit Periplus Arriani, 
‘qualem nune habemus, Censuit autem vir praestantissi- 
mus (cf, supr. p. 129) hodiernum, quem habemus, Peri- 
plum epitomen esse tantummodo, minimamque partem eo- 
` rum complecti, quae ipse scripserit Arrianus, Hoc inde 
colligit, quod ex Arriano multa suo ad Dionysium com- 
mentario profert Eustathius, quae tamen nullo legimus il- 
lius Periplo. Sed vero Periplum Arriani nullum ibi, quod : 
meminerim , saltem de nomine, appellat Eustathius. Quae 
autem habet omnia, ea istiusmodi sunt, ut in nullo for- 
tasse Periplo, sed in historiis (quas multas illum scripsisse 
supra probavimus) ea scribere potuerit Arrianus. Hucus- 
«ue ergo nihil est,-quo vel Arriano ipso iunior noster 

«sse vincatur, Vincunt autem certe nostri auctoris illa, 
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de Halmydesso verba: Toúrou rov gogíov uvýuņv nowt 
A&tvogüv ó zgrGforsgog*. Haec enim auctorum, quorum 
fidem secutus est Arrianus, verba non sunt, sed ipsius. 
potius Arriani, in propria etiam persona loquentis, quem 
Xenophontem Socraticam propterea seniorem vocasse pro- 
bavimus (ut p. 13 extr. p. 61 H.), quod iunioris Xeno- 
phontis ipse nomen affectarit. Hinc ergo certum est Ar- 
riano iuniorem fuisse nostrum Ánonymum, et proinde ve- 
risimilius erit, quae habet ipse cum Arriano communia, 
ea illum ab Arriano potius sumsisse, quam ab auctoribus 
Arriani. f 


$. 4. Romana, quae adhibet noster, miliaria, a veterum Roma- 
norum miliarium forma plane aliena. 

Alteri autem, et recentiori, quam fuerit vel Arrianus, 
auctori debuit noster quae habet omnia de romanis sui 
temporis miliaribus, quae cum stadiis septenis componit 
. et dimidio. Maior enim miliaris modus receptus est apud 
veteres, et florente republica, stadiorum octonorum, Hic: 
enim certe modus respondebat examussim proportioni an- 
tiquissimae pedis graeci atque romani; qua scilicet pedes 
graeci pc stadium conficiebant, iidemque pedibus romanis 
DCXXv pares erant, passibusque cxxv. Sic enim futurum 
erat, ut sfadia istiusmodi octona passus implerent roma- 
nos mille. Et quidem modum hunc auctorum esse accu- 
ratissimorum, et sibi invicem maxime consentientium , do- 
cet, adversus Lipsium, vir geographiae veteris peritissi- 
mus Philippus Cluverius?. Facit autem. ne de eo dubitare 
liceat, Strabo, qui hunc modum observatum esse testatur 
in via Egnatia, lapidibusque illius viae miliaribus ab 
Apollonia ad Macedoniam, Erat enim via illa, PePeuarió- 
pévy xer uíAov?, ut docet ibidem Strabo, Bryucrióuos 


ille pedum designatio erat, teste Hesychio. Quis autem 
dubitet stadii gfaeci mensuram fuisse accuratissimam in 


ipsa Graecia, et romani etiam miliaris in via militari ro- 


1) Peripl. Anonym, Mar. Eux. p..15. Huds, — 2) Cluver. 
Germ. antiq. prooem. lib. 1. — 3) Strab. lib, VII. p, 322 (p. 496 
extr, Alm.). 
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mana? Alium dedit modum Polybius, et maiorem, mo-: 
nente ibidem Strabone, sed ante Caii Gracchi tribunatum, 
qui anno demum varroníano pcxxxi? primus vias publi- 
cas per Italiam lapidibus designavit, ut in eius vita tra- 
dit Plutarchus ($. 7); aliquot nimirum annis postquam hi- 
storiae suae, manum ultimam imposuerat Polybius. Cae- 
terum ab illis usque Caii Graechi temporibus nullus dubi- 
tandi locus est, quin idem fuerit ubique miliaris romani 
modus in viis publicis militaribus, nec alius proinde ab 
eo quem in Egnatia via descripsit Strabo: imo modam il- 
lum Polybianum non alium fuisse revera.ab hoc omnium 
receptissimo mox ostendemus. Idem praeterea colligitur 
ex itinerariorum latinorum miliaribus, si conferantur cum 
Graecorum stadiasmis in iisdem locorum intervallis. Vet 
teris ergo Homae non alium fuisse miliaris modum est 
sane verisimillimum: nec alium agnoseunt ab illo usque 
Gracchi saeculo scriptores romani etiam iuniores, Certe 
Columella, Plinius et Gellius, pro hoc miliaris modo, sta- 
dium: cxxv passuum faciunt. 2 


$. 5. Miliaria illa e Graecorum iuniorum ratiociniis nata. Et quo 
t demum progressu, 


"Griedts, fateor, alius placuit miliaris romani modus, 
idem cum eo, quem sequitur nostri auctor Peripli, septe- 
norum cum dimidio stadiorum. Ita Suidas, qui receptum 
quoque miliaris modum suis miscet collectaneis, Ex illo 
` ergo ne quidem id colligere licet, quae fuerit vel saeculo 
suo, vel auctoris, quem excerpsit, receptissima sententia. 
Sed unicum illum minoris miliaris modum agnoscit Pho- 
tius, quasi nullus alius fuisset, ubi vixit Photius, in 
oriente exploratus, Sic enim habent illius verba, non ta- 
men (quod sciam) in Bibliotheca, ut volebat Cluverius?, - 
sed in lexico ms?: Zréðwov ó rózog tov -dyðvoç, xal ué- 
gos ti toù puAlov Asyoušuou. Entà yag Fuov Orádia rovovor 
.uíAov'. Itaque ante aetatem Photii obsolevisse verisimile 
est antiquioris miliaris usum, siquis tamen unquam fuerit 


1) Cluver. Germ. antiq. prooem. 
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im-oriente. Nam, ut e nostro constat Peripli atctóre, uon 
solum Constantinopoli, sed in locis Constantinopoli. vicinis 
(quae tamen Romanis olim non paruerint), hic idem obti- 
nuit miliaris romani modus. Ego rem totam (si quidem 
coniecturae venia sit) ita habuisse suspicor: primus anti- 
quissimusque miliaris modus is erat, quem dixi (p. 133); 
ut scilicet stadium pedes graecos complecteretur pc, lati- 
nos pcxxv. Hi pedes octies multiplicati, facient in mi- 
liari pedes graecos 4800, latinos 5000. Detracti e pedi- 
bus romanis pedes graeci reliquos facient pedes 200, qui 
graecis tertiam stadii partem explebant accuratissime. Inde 
factum nt praeter octonos stadios, tertiam praeterea stadii 
partem miliari romano tribuerint Polybius et Eratosthenes. 
Sic enim de Polybio testatur Strabo ?, de Eratosthene au- 
tem Iulianus architectus apud Harmenopolum3. Nam post 
bellum cum Pyrrho, pacem inibant cum Ptolemaeo Phila- 
delpho Romani: inde evenit, ut Eratostheni aliquatenus 
innotuerit miliare romanum. Non tamen propterea diver- 
sus erat modus miliaris romani etiam antiquioribus illis 
Eratosthenis temporibus et Polybii; octonos enim in miliari 
romano stadios supponit utraque illa supputatio, e cuius 
discrepantia nati pedes illi 200, quos pro tertia stadii parte 
babebant Eratosthenes atque Polybius. Propterea scilicet 
redundare pedes illos in romano miliari censebant, quod 
is pedum numerus redundarit in octo stadiis, si pro modo 
pedis romani metirentur, Nec interim cogitabant minorem 
fdisse pedis mensuram, qua factum, ut maior pedum nu- 
merus apud Romanos idem conficeret, quod minor contis 
ciebat apud Graecos; nec minoris formae pedes romanos 
200 tantundem valere, quod 200 pedes graecos, qui stadii 


edt; ` 


1) Cf. Bast. Epist. crit, p. 21, et Appendic. ad calc. p. 4, 5, 
inserta mox in not. ad Anon. huncce. Gail — 2) Strab, p. 322 
(p. 491 A, Alm.). — 3) De quo cf. mox Osann, in praef. ad Fragm, 
Anon. C, Gail. Cf. Uckert: über die Art der Griechen u. Römer 
die Entfern. zu bestimmen u. über das Stadium. Weimar 1813, 8. 
Lelewel, über die Lüngenmaasse der.AMen, in dessen kleineren 
Schrr. etc. deutsch von K, Neu. Leipz. 1836,:8, p. TOI sqq.; des- 
sen Pytheas deutsch: von Hoffmann p. 33 sqq. 
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graeci tertiam partem revera conficiebant. Contra vidit 
Plutarchus hosce ducentos pedes, si pro calculo graeco 
(qui maior erat) supputentur, deficere potius, quam redun- 
dare apud Homanos: quod scilicet pedes romani 4800, pe- 
des graecos 4800 non aequarent, nisi alii praeterea pedes 
200 adderentur, pro modo scilicet romano; proinde octo 
stadiis minorem censuit modum miliaris romani. Ipse, li- 
cet in alterum extremum errarit, quam Polybius, pari ta- 
men erroris usus est occasione, quod nec ipse pedum grae- 
corum romanorumque discrimen observarit, Pedes enim 
romanos numeravit graeco tamen pedum numero, ut in 
miliari integro a iusta stadiorum octo mensura deficerent. 
Inde autem iuniorum errorem natum crediderim, minorem 
miliaris romani quam octo stadiorum mensuram statuen- 
tium: his nempe, ut opinor, gradibus. Qui primi obser- 
vábant pedes romanos 4800, a iusto pedum graecorum 
4800 modo, qui mille passus explebant, deficere, illos 
necesse erat, ut plusquam tertia stadii parte contractiora 
miliaria fecerint, quam fecerint decessores graeci, qui par- 
tem tertiam stadii ultra stadios octonos ad miliaria romana 
explenda necessariam fecissent, Erat enim et pars illa 
stadii detruncanda, et pars illa praeterea quae deerat ad 
stadia octona absolvenda. Defectum illum si parem ipsi 
cum decessorum excessu statuissent, sic partibus stadii 
tertiis duabus breviora fecissent miliaria: sed nihil erat 
necesse ut ita facerent. Nec enim pedes romani 200 ad 
tertiam stadii partem, assurgebant; erant enim pares grae- 
cis pedibus tantummodo 180.  Duplicentur ergo; pedes 
conficient duntaxat 860: sed in miliari romano non alios 
pedes censeri oportere manifestum erat, quam romanos, 
Pars autem dimidia stadii romani pedes complectebatnr 
romanos 8121: supererunt pedes 47}, qui certe negligendi 
erant pro more, quem sequitur noster, supputandi per 
partes assis romani. Pafs enim assis minima, uncia, seu 
XIa astel graeco exemplo censeatur, pedes explet 50; 
si romano, pedes 52 et duodecimam praeterea pedis ¡par= 
tem. ¿Sio stadii parte dimidia breviora fecerint miliaria; 
quam fecissent veteres, qui stadia 83 pro modo habuerant 


E 
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romahi miliaris. Cum autem paulatim hic veteruin error 
e memoria hominum intercidisset, modus autem -Rorniano- 
rum exploratissimus is esset, ut stadia integra octona sin- 
gulis miliaribus assignarentur, proclive erat, ut emenda- 
tionem illam miliari romano, suis temporibus recepto, aé- 
cónunodarent iuniores Graeci, et proinde stadia illa octona 
dimidio stadio mutilarent. Hoc ego ad Graecos retulerim 
Constantinopolitanos. Graecam enim huius erroris origi- 
nem produnt huius miliaris auctores, non alii, ut opinor, 
quam Graeci omnes. Produnt ipsi errores non aliunde 
nati, quam e Graecorum veterum ratiociniis de rebus ro- 
manis, et proinde sibi parum exploratis. Alioqui fateor, 
ne quidem Graecis penitus ignota fuisse Romanorum mi. 
liaria, postquam etiam ipsi in Romanorum ditionem- cen» 
cessissent. Hoc ex ipso discimus Evangelio S. Matth. V, 
41. Nam et in publicis imperii rationariis, et in publicis 
metatorum itinerariis, iam assueverant Romanorum  inilia- 
ribus etiam provinciae, sed procul dubio veris octonorum- 
que stadiorum, Novus autem ille falsusque miliaris mo- 
dus vix potuit ab aliis esse, praeterquam a Graecis; et a 
Graecis, ut puto, constantinopolitanae ditionis. 


$. 6. Et quidem, ut videtur, Constantinopolitanorum: sed paulo 
ante nomen ipsum Constantinopolis. 


Novae enim Romae nomen sibi vendicabat Constanti- 
nopolis, urbisque romanae etiam iura omnia, imperatorem 
proprium, proprium sibi. consulem, proprium senatum, 
proprium sibi pariter (pro Homae exemplo) urbis prae- 
fectum: inde Romanos se, urbisque praefecturam Roma- 
niam appellabant. Occidentalis Romae incolas ne quidem 
Romanorum, sed Latinorum duntaxat nomine dignabantur. 
Proinde et mores: etiam romanos affectabant, quo magis 
Romani viderentur; in his etiam hunc, de quo agimus, 
miliarium; verum ita plane, ut decuit graecae stirpis ci- 
vitatem, Linguam enim retinebant etiamnum urbis Byzan- 
tinae, et cum lingua, gentis suae etiam errores. Sed for- 
mam miliaris publicam mutare antea non. poterant, quain 
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imperii potestate potirentur. Nec in eam, quam hie ob- 
servatam legimus, mutaturi erant principes, qui in Roma- 
veteri imperii sedem possidebant; nempe romanarum  con- 
suetudinum peritiores, quam ut a primaeva romani milia- 
ris forma tantopere aberrarent. Itaque post tempora Con- 
stantini necesse est nostrum hunc vixisse scriptorem , si 
quidem nostra illa procedant ratiocinia: nisi forte hane ` 
eandem miliaris formam in orientem introduxerint, non 
Constantinopolitani, sed Nicomedienses, cum imperii etiam. 
augustei, et quidem primarii, sedem in Nicomedia pone- 
ret Diocletianus. Sic potuit noster tum scripsisse, dum 
Byzantii nomen adhuc retineret, quae postea Constantino- 
polis appellata est. Et sane Byzantii appellationem adhi= 
bet etiam ipse, nulla mutatae vel levissima significatione. 
Quod sane esset cur in urbe tam insigni merito- mirare- 
mur, si post imperii sedem eo translatam ipse vixisset ; 
ea potissimum de causa, quod in aliis urbibus obscuriori- 
bus, sui tamen saeculi, pariter ac antiqua; nomina sedulo 
observarit. Cur itaque hoc idem non observaret in urbe 
omnium praecipua? Est ergo haec auctoris nostri aetas 
potius: fortassis anteferenda; vel forte. potius illius, cuius 
fidem. est secutus, ut mox ostendemus. 


$. 7. Proinde huius Peripli auctor esse non potuit Alypius, r 
cujus meminit lulianus Apostata. „ 


Pugnabit autem illa, quo minus verum esse possit, 
quod sum aliquando suspicatus, ut nostri operis auctor 
fuerit Alypius Caesarii frater, de 'quo ita Iulianus Apo- 
stata, Epist. XXX: "Hàn uiv ¿rúyyeuov dveuévos tig vó- 
oov, Trjv peoppapíav öte dztórsAag. où uqu, Elarrov Ou 
tovro motos ió:hduyv tò maga doù xwdexov dxooraldiv. 
"Exe yo xal rà Quzygauuara vv apóodev Pédriov, xol xovt- 
uovóoGag auro, zQoG9sg tods læußovs, où udyquv ¿sidovras 
tv Bovréhov, xar& tòv Kvexveiov zoujyvv, dix olous y 
xal Zanpùo foviera Toig Üuvo:g (Heyler. vouos. G.) &o- 
uórr&v. Quod equidem opere quasi musivo variegatum 
fuerit hoc Alypii opus geographicum, alternis, oratione 
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soluta et iambis tessellatum, in eo sane similis erat no- 
strae illa etiam Alypii Geographia. Ned ab ipso fuisse 
videntur Alypio iambi illi, quorum nomine Alypium tantis 
ornat praeconiis infelix imperator: nihil enim ad Alypii 
laudis fecissent iambi alieni, Et zw&xiov complectebatur 
Alypii Geographia, tabellam nempe geographicam cum 
diagrammatibus, quae technicae potius geographiae erant, 
quam historicae; et in tabulis praecipue locum, ut vide- 
tur, habebant. Noster totus historicus est, nec quiequam 
habet, quo geopraphiae artificium excoleretur. ‘Non ob- 
stat ergo quo minus haec vera fuerit auctoris aetas. 


$. 8. Locorum eorundem nomina diversis linguis poterant sibi 
invicem fuisse coaeva. 

Sed non esse admodum antiquum nostrum illud credi- 
dit cl. Vossius evincere, quod antiquis nominibus recentio- 
res subdiderit appellationes. Sed nullo testimonio confir- 
mavit, hac (quam dedimus) aetate appellationem aliquam 
auctori coaevam fuisse recentiorem: nonnullae certe pote- 
rant admodum fuisse antiquae, ipsisque receptissimis apud 
Graecos nominibus coaevae.  "Theodosiam ait taurica 
dialecto vel alanica 'Ag9ózúóe appellatam, quod idem valet 
ac si graece diceretur “Exrádeos. Antiquum illud fuisse 
nomen, etiam alanicum, exinde constat, quod a gentilium 
deorum septenario aliquo, forte planetarum, emanarit: 
inde etiam, quod in confinio illam Bosporianorum Tauro- 
rumque sitam, fuisse testetur Strabo?. Recte ergo tau- 
rica dialecto nomen illi fuerit assignandum, etiam a prima 
urbis origine, 'quo vicinis innotuerit; et aliud a graeco, 
ut erat vicinorum lingua etiam alia. Sic enim hodieque 
reperimus in provinciis multarum linguarum etiam loco- 
rum eorundem multa esse nomina. lta in Flandria no- 
mina belgica sunt atque gallica; et in Wallia, nomina 
pariter anglica et britannica, quorum unum alteri non suc- 
cedit, sed simul ambo apud suae linguae participes usur- 


T) Peripl. Mar. Euxin. p. 5. Huds. — 2) Strab, p. 309 (pag. 
476 init. Alm.). š 
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päntur. Sic etiam urbem, quam cives ipsi Olbiam, fini- 
timi Borysthenem ? appellarunt, etiam a temporibus Hero- 
doti?: eadem, ni fallor, causa est Borysthenis fluvii, 
quem noster Danaprin suo tempore appellatum esse seri- 
bit, lornandes Danubium vocatum esse testatur, in qua 
voce Danapris vestigia agnoscit ipse Vossius. ltaque iam 
diu ante lornandem innotuerat nomine illo Borysthenes: 
nec quicquam habet quo, suo etiam tempore, nomen illud 
novum fuisse innuat. Idem addit lornandes, a quibus Bo- 
rysthenes ita fuerit appellatus; nempe ab accolis. Proinde 
etiamnum apud peregrinos Borysthenis nomen notius fuisse, 
ni fallor, indicat: ita eodem tempore fluvius, qui Graecis 
Borysthenes, idem Danapris apud accolas audiebat. Erat, 
enim sane graecum nomen Borysthenes, ut e vocis fine 
manifestum est: proinde ipsa urbs Olbia, eadem a Grae- 
cis. Borysthenes vocata, testibus hoc ipso nostri Peripli 
auctore? et Herodoto*. Quomodo ita, ni vox fuisset 
graeca Borysthenes? Hoc si verum, potuit nomen Dana- 
pris lingua accolarum decantato apud Graecos nomini vel 
coaevum fuisse, vel etiam fortassis antiquius. Nec enim 
est quod dubitemus quin nomen fluvius -antea habuerit 
apud accolas, quam Graecis ipsis innotesceret, Nunt porro 
apud nostrum varia locorum eorundem nomina, quae an- 
tiqua omnia fuisse veteres agnoscunt. lta. portus idem 
Athenaeon et Scythotaurorum (pag. 5. 6. 7): ita Tauricum 
(Eubuli portum G.), vel Symbulon (p. 6): ita urbs Cytae 
et Cydeacae (p. 5): ita Carae et Careae (p. 13): ita in ve- 
tustissimis nominibus Dionysopolis (p. 13), quae noster hic 
recensuit, pro more suo, accurate. 


$.9. Daphne Sosthenii ad discrimen Daphnes Antiochenae: anti- 
quior ipsa Daphne Sergii, suburbio Constantinopólis. 


Sed de portu 4aqpvys Ts ucwouivgg, addit noster, 
| tov vóv Asyousvov Zoo9fvqv. Hoc exemplis illis accenset 


1) Steph, BoovoOévgg. — 2) Herodot, IV, 17. Cf. Koehler: Re- 
marques sur les antiquités du Bosphore, p. 13. Gail.— 3) Pag. 8. 
Huds, — 4) Herodot. l. c. 
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el. Vossius, e quibus collegit nostrum non admodum fuisse 
antiquum: sed quo demum tempore nomen portus ille no- 
vum Sosthenis acceperit, de hoc nihil observavit vir ..ce- 
leberrimus. Sed ucwou£vyg 4eqpvys nomine portum illum 
simpliciter designavit Arrianus, quasi aliud nullum, quo 
tum appellaretur, haberet exploratum, Vel inde mihi su- ; 
specta est emendatio cl. Harduini', qua Plinio ipsi Sosthe- 
nis huius mentionem inseruit, Plinio, ut opinor, incogniti. 
A Bosporo (inquit Plinius?) sinus Casthenes, Vet. cod.: 
Leosthenes: reponit Harduinus Sosthenes. Sed cuius no- 
men ignoravit Arrianus, non est quod credamus Plinio 
fuisse exploratum. Utcunque tamen alienus est hie Plinii 
locus a portu Sosthenis, De sinu loquitur Plinius; noster 
de portu: et in Asiae ora ponit noster portum, quem Ño- 
stheni tribuit; Plinius Casthenem suum in ora europaea, 
Utcunque tamen Sosthenii etiam huius meminit Nicepho- 
rus patriarcha ad ann. aerae christ, pecxvis: inde Xocóé- 
vaov in nostro etiam reponendum, uti etiam ex Leontio 
Scholastico?. ltaque ante annum illum 717 iam ita re- 
ceptum. est recentius illud Sosthenii nomen, ut antiquius 
4ágvgs pomonévas in desuetudinem abierit, Adhuc ali- 
quanto erat, ni fallor, antiquius: nam praeter hunc Daph- 
nes portum, qui ad dextram erat navigantibus in Euxi- 
num, et propterea in ora asiana, erat et alia ad sinistram 
Daphne suburbium in ora europaea, ô A£yeret Xfoyiov, in- 
quit Stephanus*. Facile intelligimus quam necessarium 
fuerit ambas illas Daphnas in eiusdem Bospori Thracii 
oris ambabus sitas invicem distinguere. Quod factum-ar- 
bitramur duobus hisce cognominibus virorum, ut videtur, 
excultorum , Sergii et Sosthenii. Erat autem nostra, quae 
Sosthenii nomen accepit, multo quam altera fuerit, anti- 
quior: nostra temporum etiam mythicorum; alterius men- 
tio nulla, quod sciam, apud veteres. Imo ne quidem esse 
potuit suburbii; urbis nimirum vel Byzantinae, vel Con- 


; 1) Harduin. 'Adn. ad Plin. tom. I. p. 81H^— 2 Plin, N. H. 
IV, 11. — 4) Antholog. graec. lib, IV. cap. 25, — — 4) Steph, Ja- 
prn. Et ex eo Eustath. ad Dionys. vs. 816. 
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stantinopolitanae: potius, existimo, Constantinopolitanae. 
Sergii opus illud fuisse indicat, ut puto, nomen Z¿oyuov. 
Tantundem enim valet ac ¿oyov Zéoyiwov (nisi forte potius 
scribendum Zroyístov), ut Sosthenis etiam opus appellaba- 
tur Xoó9í£v&ov. Delicias autem et amoenitates praecipue 
quaerebant veteres in suburbanis laxius: habitatis, et pro- 
inde loca secessibus idonea facilius suppeditantibus, lucis 
nimirum, porticibus, piscinis, gymnasiis, atque ambula- 
cris. Hoc ipso voluptatis nomine nescio quicquamne  füe- 
rit celebrius (dicam an infamius?) Daphne Antiochena,. cu- 
iüs exemplo Sergium existimo hoc suum suüburbanum con- 
didisse, et propterea Daphnen appellasse; hominem nimi- 
rum, ut ex ipso constat nomine, romanum: proinde Con- 
stantinopolis civem , quae hoc ipso novae Romae nomine 
gloriabatur, non autem Byzantii, cum urbs illa a Severo 
excisa, Perintho deinceps (quae eadem Heraclea erat) sub- 
iiceretur, ut aegre admodum deinceps vel civitatis illustris, 
nedum romanae, dignitatem tueretur. Itaque si ad. huius 
. Daphnes discrimen, alia illa Daphne asiana Sosthenii no- 
men acceperit, ita recentius fuerit urbe Constantinopoli- 
tana nomen quoque Sosthenii, quod non ferunt nostrae ra- 
tiones. Fieri tamen potest, ut ad Antiochenae Daphnes 
discrimen portus ille Sosthenii nomen acceperit: sic omnia 
respondebunt satis accurate. Erat enim SNosthenis illa 
Daphne multo antiquior Antiochena, ut recentioribus suis 
temporibus nomen Sosthenii accipere potuerit, cum jam 
celebris esset Daphne etiam Antiochena, ut ab ea inter- 
nosceretur. Et vicissim illa Antiochena Daphne antiquior 
suburbio Constantinopolitano: imo ipso Diocletiani imperio, 
cui propinquum nos fecimus huius Peripli auctorem, Hoc 
certum est ipsum quoque illum Sergium suburbani Con- 
stantinopolitani anctorem, antiquiorem fuisse Sergio illo, 
euius meminit, lustiniani, M. imperio exeunte, Agathias 1, 
Sergii enim, qui suburbanum condidit, meminit ipse Ste- 
phanus, cuius epitomator ipse Hermolaus floruit sub Iu- 
stiniano. . 


1) Agath. lib. AV. pag. 141 (p. 273.ed. Niebubr.. . 
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$. 10, Aulaei teichi, novum nomen Therae, post Arrianum, sed ante 
tabulas Peutingerianas. Apolloniae nomen apud Marcianum 
Heracleotam. Eadem Sozopolis, tempore forte Constantini, 


Avlaiov telzos r0 Asyóusvov Owo«g ywglov. lta noster 
(p. 15): et quidem Aviaiov rt(yovg in suo quoque Maris 
Euxini Periplo (p. 24) meminit etiam Arrianus, eousque, 
ut videtur, veteri adhuc nomine designari soliti: et The- 
ras mentionem in Tabulis Peutingerianis occurrere recte 
observavit maximus, Vossius. Medio ergo tempore inter 
Arrianum auctoremque tabularum Peutingerianarum nova 
illa obtinuit appellatio, quae potuit adeo satis fuisse anti- 
qua. Superest tandem Apollonia, cuius coaevum sibi no- 
men Sozopolin memorat Anonymus. Sub Apolloniae no- 
mine de hac urbe loquuntur Scylax, Strabo, Mela, Pli- 
nius, Arrianus, Marcianus etiam lleracleota; imo ipse 
quoque Stephanus, quo loco numerat cognomines Apollo- 
nias, Nec tamen inde constat, an illo quoque Stephani 
saeculo nomen illa mutarit Apollonia. Auctorem enim, 
tum alibi saepissime, tum hoc praesertim in loco, excer- 
psit Stephanus, qui ex professo in unum collegerat cor- 
pus urbes sibi invicem cognomines: utilissimo sane consi- 
lio, ut vitarentur errores in historia frequentissimi pariter 
ac facillimi, cum propter nominis similitudinem ipse con- 
fundantur: eodemque consilio, quo etiam illi usi sunt, qui 
viros pariter cognomines recensebant, quos excerpsit Laer- 
tius. Satis enim erat, quocunque, demum saeculo vixisset 
auctor, si vel olim nomen urbs habuisset de quo agebat, 
ut reliquis eiusdem nominis urbibus accenseretur. Utcun- 
que tamen, post tempora saltem Marciani, nomen vetus 
urbs illa, de qua agimus, retinuit Apolloniae: Sozopolin 
illam esse geographo Nubiensi, uti etiam nostro saeculo 
observavit ipse Vossius. Est autem forma illa vocis qui- 
dem graecae, pro barbarorum autem iuniorum pronuntia- 
tione in barbaricam degenerantis; cum nempe lingua etiam 
graeca, propter barbarorum incursiones, in illis quoque 
partibus iam non esset amplius vernacula. taque cum 
scriberet etiam Nubiensis, iam graeci nominis usum cor- 
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ruperant vicini, graecaeque linguae imperiti, barbari: 
Graecis nimirum pulsis, vel barbarorum mores diutina 
consuetudine deficientibus, Atqui Graecorum erat nomen 
illius urbis etiam posterius Sozopolis, etiamnum sua lin- 
gua suisque moribus utentium: itaque, ut Marciano Hera- 
cleota recentius, sic multo tamen antiquius geographo Nu- 
biensi. lllius nominis urbem legimus in Pamphylia, tem- 
poribus? etiam imperii graecoromani recentissimis, Si 
coniecturis ex historia petitis augurari liceat, vix credi- 
derim diu post Marcianum sui iuris jn illa. Euxini Maris 
ora fuisse Graecos. Nam a temporibus Claudii (qui suc- 
cessit Gallieno) secundi, molesti erant in omni illa ora 
Scythae, aliique barbari; ita quidem ut vel romani impe- 
rii fines aegre admodum tuerentur principes illius saeculi 
bellicosissimi. Multa gessit in illos, atque admodum prae- 
clara, ipse Claudius: et tamen Daciam, quae illis obnoxia 
erat, Transdanubianam, 'quasi quae defendi non possit, 
dimisit Aurelianus, princeps invictissimus et victoriosissi- 
mus; sic? enim illum, nec immerito, appellant cippi. Inde 
factum, ut Illyricum provinciam fecerit Diocletianus 'Cae- 
saream, et quidem Caesaris bellicosissimi, cui: fuerit ad 
ripam Danubii cum gentibus barbaris luctandum; sic enim 
loquitur Lactantius?: sed et Constantinum * ipsum exer- * 
cuerint his iisdem partibus Sauromatae et Gothi. Qui non 
illos modo, verum etiam Scythas ipsos volentes in suam 
ditionem recepit, Tum ergo liberum erat Graecis, in suas 
sedes restitutis, Apolloniam alioídeinceps, sed graeco etiam 
et ipso, Sozopolis nomine designare. Omine certe auspi- 
catissimo, ut Servatori potius quam Apollini, beneficium 
illud referrent acceptum, Et sane novi, quasi e postlimi- 
nio, initii novum illud fuisse videtur Graecorum, iu ea- 
dem civitate, nomen. "Tum etiam commodissime . romano- 


1) Nicet. Choniat. loann. Commen. p. 10. Et in Alex, p. 169, 


— 2) Gruter. CCLXXVI, 4. — 3) Lactant. de Mort. persecutor. 
cap. 19, — 4) Euseb. lib, IV. Vit. Constantin. cap. 5, 6; Socrat. 
lib. 1. cap. 14: Theodoret. lib. I. Eccl, hist. cap. 8, — 5) Euseb, 


hb. 1. Vit, Constantin. cap. 4, et alii. 
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rum miliarium modum (qualis in hoc opere stpponiiir)-in 
bis etiam Scytharum et Ponti Euxini oris siatuevinius, cum 
huius orae incolae universi imperium agnoscerent roWma- 
num. Nec sane tempus magis congruum, ut putó, repe- 
riemus: nondum enim nomen forte mutaverat Byzantium, 
Hanc Constantini victoriam ad annum imperii X Xio re- 
tulit Theophanes, et ex eo Cedrenus: forte ex ipsis Eu- 
sebii Graecis, Ad ann. Constantini XXV victoriam ean- 
dem refert latinus Eusebius, interprete S. Hieronymo: et 
tamen pontem lapideum, quo Danubium traiecerit, ad ann. 
imperii (XXIII statuit auctor Chronici Paschalis; et qui- 
dem illo ipso anno his ipsis partibus fuisse Constantinum 
e codice colligitur Theodosiano: acceditque proxime ad 
sententiam Theophanis ét Cedreni. Haec si vera sint, ita 
urbis Constantinopolitanae saltem Encoeniis, quibus no- 
men mutavit, antiquiora fuissent illa, de quibus agimus, 
Constantini gesta in barbaros. Non me quidem fugit, ne 
quidem ipsis Coustantinopolitanis, constare suae urbis ori- 
gines: nempe, ut videtur, quod epocham urbis suae, post 
multos demum, quam conderetur, annos numerare coepe- 
rint.. Est autem receptissima illa, apud optimos chronolo- 
gos sententia, quae urbis iam, conditae dedicationem sta- 
‘tuit Symmacho et Gallicano coss. anno aerae christ. 330, 
` eum in feriam lm, indictionemque Ilim incideret dies ur- 
bis natalis maii XI, auctore Chronici Paschalis et ldatio: 
sic fuerit belli in barbaros initium initio dedicatae urbis 
antiquius, Conveniet enim dedicatio illa anno Constantini 
XXIV?: sed sequenti anno Constantini XXV victoriam 
in Gothos ponit Eusebius,. Servorum autem Sarmatarum 
rebellionem, qua effectum est ut in ditionem Bomanorum 
venirent Scythae, facit idem adhuc triennio recentiorem, 
Apponit enim anno Constantini XXVIII, qui exibat anno 
aerae nostrae christianae 334, eodemque anno ponit etiam 
Idatius, Et quidem ita loquuntur plerique, ut victoriarum 
illarum saltem finem faciant urbe Constantinopolitana re- 
centiorem. Hocgsł tempore sctipserit noster, erit sane 
cur miremur nullam hic occurrere mentionem nov? nomi- 


nis urbis Consfámitinopolitanae. 
H. 10 
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$. 1). Potait hie noster Byzantii nomen usurpare, etiam postquam 
condita esset Constantinopolis. 

Alioqui autem tam recenti tantarum victoriarum me- 
moria, erat sane opportunissimum, ut nova harum civita- 
ium nomina, quae novae illae victoriae patefecissent, au- 
ctor nostri Peripli graecus civibus suis graecis ipse simi- 
liter aperiret. Erat enim, ut videtur, ipse huius expedi- 
tionis comes, vel forte a comitibus accepit, quae hic cum 
aliis communicanda censuit: ab illis certe, qui regionem 
ipsi obierant, nisi ipse hoc idem fecerit. Inde linguarum 
huius regionis vernacularum peritia, Alanicae atque Tau- 
ricae, quam raram admodum legimus in huius saeculi scri- 
ptoribus: inde et nomina locorum barbara a graecis ad- 
modum diversa, quae fuerant in usu exterorum receptis- 
sima.. Haec enim nomina linguarum parum celebrium ae- 
gre fere quispiam praeterquam in vicinia audierit. lta no- 
mina locorum wallica rarus est in Anglia ,Walliae non 
finitima, qui habeat explorata. Huic ergo tempori optime 
conveniunt auctoris nostri, quae occurrunt, ut opinor, tem- 
poris notae. Nihil habet certe quo tam/serus esse vinca- 
tur, quam volebat celeberrimus Vossius: ne quidem loci 
nomen, cuius origo recentiori saeculo certo asseri possit, 
in eo reperimus, Hoc unum tamen, ut dixi, obstat, quod 
Byzantii nomen, non Constantinopolis, in urbe regia usur- 
parit. Non quidem quasi nomen illud a. prima novae-ur- 
bis fundatione, saltem ab Encoeniis, non fuerit assigna- 
tum: cognominem enim ipsi Constantino fuisse, ipse, 'qui 
tum vixit, testatur Eusebius? ; et multa Constantini edicta 
legimus Constantinopoli signata in codicibus, Sed Grae- 
eis fortasse magis placuit nomen” urbis antiquum Byzan- 
tium; et certum est nomen ipsum Byzantii satis esse fre- 
quens apud recentiores etiam sophistas, Historiae Byzan- 
tinae scriptores. Dedita “enim opera sermonem saeculi 
non sui usurpant illi antiquorum aemuli, Aéfeig praecipue 
veteris florentisque Graeciae adhihent, quibus tot suppete- 
bant purioris aevi lexica. Sic observavi ipse in Luciano, 
Affrov veterum superstitiosissimo cultore, raro” magistra- 


1) Euseb. Vit. Constaut, lib, HJ. cap. 47. ^; 
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tus romanos vocibus coaevae Luciano Graeciae designari, 
ÚacTixod, Gvüvz&rov, sed veteris Graeciae, quae remanos: 
dominos nondum agnoverat, cgmoGórov, Grocryyon, eto. 
Similiter fecit in rectoribus ecclesiae christianae, quos nec 
ipsos nominibus denotavit graecis ecclesiasticis, sed Grae- 
ciae illius quae Christi vel nomen ipsum nondum audive- 
rat, Erat porro in recentioribus Graeciae scriptoribus af- 
fectatio illa, potius quam aemulatio Graeciae antiquioris in- 
signissima. - MróiGuóv appellabant antiqui rhetores, si 
quis Persis faveret, antiquae Graeciae universae hostibus 
infensissimis: nec immerito, quod Cyrus maternum genus 
a Medis deduxerat, et reges proinde Cyro oriundi, Ean- 
demque vocem usurpant Graeci etiam imniores de Persis, 
qui tertio demum aerae christianae saeculo Parthorum suc- 
cessionem interruperunt, nihil quicquam habentibus cum 
Medis, vel cnm ipso etiam Cyro, commune, Inde Persa- 
rum Turcarumque nomen confundit Nicetas Choniates: et 
mensium etinm nomina attica adhibent Constantinopolitani 
iuniores, cum tamen certum esset Constantinopóli, quae 
nova erat Roma, non alios fuisse in vulgari usu menses, 
quam romanos. Inde tanta illa iuniorum dissensio, cum 
menses atticos committunt cüm romanis, quod, ne quidem 
apud iuniorum saeculorum eruditos in confesso esset, quis 
mensis atticus vetus, cui mensi constantinopolitano recen- 
tiori responderet. Hos ergo nihil est cur miremur si no- 
men barbarum Constantinopolis neglexerint, Graeciae ve- 
teris vocabulariis prorsus incognitum. Magis autem- est 
cur miremur idem facere nostrum, qui professione geogra- 
phus est: his enim a vulgo potius, quam a veteribus, nor- 
wa capienda erat. lllud ergo loci nomen magis proban- 
dom, non quod a classicis auctoribus, sed quod a vulgo, 
magis usurpatum erat; sic enim fieret, ut de quo loco age- 
retur, lectores facilius intelligerent. Procedit autem haec 
ratio pariter in historia ac in geographia, si quidem per- 
spicuitatem magis, quam veterum superstitiosam imitatio- 
nein, auctores illi ob oculos habuissent: et tamén histori- 
cos illam neglexisse constat. Proeedit quidem; eo tamen 


magis in nostro procedere videbitur, quod nrñtatorum no- 
š r 10* 
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minum ipse tam cautum se praebuerit monitorem. Noc 
porro fieri potuit, ut urbis constantinopolitanac novum 
nomen eum latere potuerit, qui sub ditione scripserit im- 
perii orientalis, post urbem illam denuo a Constantino re- 
stauratam: non potuit sane. Quid si autem sua haec.no- 
ster vetustiori auttori accepta retulerit, qui tum vixerit, 
cum in Nicomedia sedem imperii augustei statuisget Dio- 
cletianus, et tamen antea quam nomen mutasset Byzan- 
tium? Sie potuit urbem eo pütius nomine, quod in auctore, ` 
cuius. fidem est secutus, repererat, appellare,.quam novo 
illo, quod suo demum saeculo notius erat réceptiusque. 
Cur autem saitem novi nominis lectorem hic non monuit, ° 
nt in Borysthene, portu Daphnes, Aulaeotiche, Apollo- 
nia? Potuit in causa esse novi huius nominis ipsa celebri- 
tas, maior certe, quam ut lectorem illius ignarum suppo- 
nere posset; eoque maior, quo novi nominis originem att- 
ctor propius attigisset. Tum enim non potuit (ne quidem 
apud vulgus) nomen vetus obsolevisse Byzantii. lta ne 
quidem indocto lectori- obscurum fuisset, quae esset dm. 
quam in auctore suo Byzantium appellatam repererát. 
Eandem etiam fuisse, quae tum Constantinopolis nomine: 
veniebat vulgo, id quoque tum notius esse potuit, quam 
ut de eo lector fuerit monendus. Longe autem abest, ut 
eadem fuerit earum urbium causa quarum mutata nomina no- 
ster observavit, Illae enim, quantumvis stirpe graecae, com- 
mercium tamen, ante Constantinum, vel nullum habebant 
cum Graecis, vel rarum admodum et ignobile; ut facile pro- 
inde nescirent Graeci nuperas, si quae unquam contingerent, 
in illis civitatibus, rerum conversiones; praesertim cum rati 
admodum fuerint apud illas domestici historici, nec exteris 
nota monumenta, his maxime, de quibus agimus, tempori- 
bus. Sic.facile nesciri poterant hae nominum mutationes, 
duin alienae essent urbes illae ab imperio romano: nesciri 
non poterant in urbe orientalis imperii primaria, Hanc ergo 
aetatem huic scripto commodissime assignabimus, qua nec in 
oblivionem venire potuerit nomen antiquum Byzantii, nec vi- 
cissim Graecos latere potuerit novum nomen Constantinopolis. 
: 
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DE PERIPLI AUCTORE ANONYMO. EXCERPTUM EX RIUS- 
DEM EPISTOLA CRITICA P. 2 sqq: 


Codex Antonini Liberalis et Parthenii in eorum na- 
mero est, qui olim ex bibliotheca Palatina Electoral, 
quae Heidelbergae erat, in Vaticanum, nuper in Galliam, 
ut cimelia bibliothecae parisiensis augerent, translati sunt. 
Scriptus est in membrana et omnino e praestantissimis 


" codicibus graecis, quos umquam vidi. Literarum forma 


tam in textu quam in parvo notarum in margine adseripta- 
rum numero est elegantissima et propius abest in scholiis 
marginalibus quam in textu a quadrata; quod scholiorum, 
quorum litterae: tantum non omnes maiusenlae sunt, lectio- 
nem non parum impeditam reddit. ,,Nonnihil me torsi** 
igquit Guilielmus Xylander (ad Phlegontem T'rallianum p. 
317) ,,in legendis scholiis ob rarissimam et obscurissimam 
characterum ab usitatioribus diserépantiam**, ^ Scriptum 
esse codicem puto ineunte seculo decimo: nam doceute 
Parquoio (Parquoy), viro in dignoscendis antiquis codici- 
bus versatissimo, animadverti similitudinem characteruin, 
quae intercedit inter hunc et eum codicem, qui inter vete- 
res huius bibliothecae millesimus octingentesimus septimus 
est, Platonis opera continens. Atque licet nili; efüsdeim 
similitudinis causa provocare ad eiusdem philosophi opera 
manuscripta, quae exstant in bibliotheca vindobonensi sub 
Nro 54, cuius codicis character animo meo eo clarius ob- 
versatur, quod primus fuit inter manuscriptos. graecos, 
quem a principio ad finem perspexi et cum aliis contuli. 

Sed redeamus ad codicem nostrum, non magis anti- 
quitate omnibus notis externis probata, quam interna ra- 
tione praestantissimum. ^ Varia quae Continet opera, non 
ipsa solum cura sunt dignissima el maxima ex parte-accu- 
ratissime scripta aut correcia, sed pleraque non exstant 
nisi in hoc uno codice, qui propterea fons est plurium 
editionum. 

Antequam vero ad scopum huius epistolae primariuia 
pervenio, non alienum fore.puto;. si singularum partium 
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eins indicem Tibi proponam , illo, quem Fridericus Nyl- 
burgius in catalogo manuscriptorum graecorum bibliothe- 
cae palatinae inserto a N. Miegio Monumentis pietatis et 
litterariis virorum in re publica et litteraria illustrium se- 
lectis. Francof, 1701. 4. exhibuit, exactiorem et paullo 
ampliorem, Cf. de hoc libro Niclasii praefat. ad Geo- 
por. p X. 

Codex num. 398 insignitus constabat olim 331 foliis 
quartanis, quorum tria priora perdita sunt ante longum, 
ut videtur, tempus, Continet haec XIX opera. 

I. Periplus Ponti Euxini et Paludis Maeotidis auetore 
anonymo. Hoc opus in hoc solo codice repertum ab ini- 
tio mutilatum est, Deseriptum est a Salmasio, cum co- 
dex adhuc Heidelbergae habitaret ?, et inspeétum a Luca 
Holstenio, postquam Romam translatus erat. Apographon 
Salmasii ? venit in manus Isaaci Vossii, à quo prima 
editum est cum Seylace Caryandensi Amstelod. 1639. 4., 
iterumque a Iac, Gronovio in Geographicis antiquis. Lugd, 
Batav. 1697. 4. et in Geographiae veteris Scriptoribus mi- 
noribus. Oxoniae. 1698. 8. Vol. L in fine. 

Auetor anonymus multis locis exscripsit opus metri- 
cum, cuius iam [saacus Vossius magnum numerum ver- 
suum verisimiliter ad zegu]ygow Scymni Chii pertinentium 
restituere conatus est. Alio tempore post editionem Vos- 
sii a. 1681, Theodor. Rycquius in lucem emisit Lugd. Bat. 
(apud lac. Hackium) Notas et castigationes posthumas Lu- 
cae Holstenii in Stephanum Byzantium, subiungens (p. 871 
, — 388) ,, Scymni Chii fragmenta 759u/756:059 hactenus non 
edita eum versione latinà Lucae Holstenii,* In praefa- 
tione fol. 4, ab init, dicit: ,, Unde haec fragmenta deprom- 
pta fuerint, et.quà auctoritate Scymni Chii nomen ferant, 
cum saepius ab amicis Romae quaesierim, nemo dicere 
valuit. Constant vero haec fragmienta maxima ex parte 
locis auetoris anonymi. lacobus Gronovius (in Dedicatione 
Geographicorum antiquorum) ex hac similitudine, censet, 


1) Vid, 1s. Casauboni epistolae ed. Almelov., p. 307. — 2) Vid. 
Claudii Salmasii epistolae. «p. 216, 


1 
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versus hos non ex manuscripto aliquo esse desumtos, sed 
ab ipso Holstenio ad textum anonymi compositos ,. more 
fere Isaaci Vossii, Quam tamen opinionem reiicit Dod- 
vellus, vir doctus acerrimique iudicii (ad Geogr. min. vol, 
il. p. 102. 5.), omnia fragmenta Scymni Chii reperta. esse 
in eodice aliquo a veritate propius abesse iudicans, his 
ductus rationibus: 

1. Lucas iiolstenius, homo spectatae fidei, adfert ia 


notis ad vitam Pythagorae a Porphyrio scriptam versus 


aliquot ex his fragmentis ut ineditos Neymni Chii; eum 
vero versus, quos re vera ipse fecisset, pro versibus Scym- 
ni vendidisse, non est credibile. 

2.. Gronovii suspicio pertinere nequit ad 75 versus 
posteriores, quorum ne vestigium quidem apud Geogra- 
phum anonymum exstat. 

3. Ordo fragmentorum diversus est ab ordine Peripli; 
accuratissime vero congruit cum dispositione zt9u77/65026, 
quantum ex prima, quam babemus, parte cernere licet. 
„Scymnus ipse, inquit, a freto orsus Gaditano sinistror- 
sum oras legit, respondetque hic idem ordo in Ponto etiam 
Euxino, quà quidem Scymni xeo)yyow e Codicibus habe- 
inus, manuscriptis , . . . Contrarius ordo est in auctore 
Peripli anonymo, qui oris dextrorsum lectis ad fretum 
progreditur, etiam in Euxino Ponto, Gaditanum. Cum 
autem ordo fragmentorum conveniat cum parte altera srs- 
Quyy56sg, ad veritatem proxime accedit, universa frag- 
menta deberi codici manuscripto a Luca Holstenio for- 
tasse in bibliotheca aliqua reperto, 

Ex mea opinione Dodwellus sese non fefelicisset, si ei 
contigissent argumenta ad iudicium ferendum sufficientia. 
Cum igitur post eius disquisitionem non alia, quantum 
sciam, instituta sit, me gratum Tibi, Amice. Doctissime, 
facturum esse spero, dum Tibi rationes proponam, quibus 
ductus contendam, llolstenium ipsum fragmenta haec ex 
libris orationis Salata manuscriptis, quos consulendi d ata 
ipsi est copia, in versus redegisse. 

|. Versus, quos laudat in Observationibus ad vitam 
Pythagorae (Romae 1680) p. 117 ducti sunt, ut 161 prio- 
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res fragmentorum, ex nostro Periplo. Ceterum a, 1680 
omnino erant inediti; nam editio Vossii non prodiit ante 
annum 1639. Pro certo affirmare possum, Holstenium 
cognovisse nostrum codicem. Is enim ex eo descripsit ty- 
pisque submisit commentationem Arriani de venatione, 
quae locum Periplo nostro proximum obtinet. Praeterea 
Seymni fragmenta offerunt, ut deinde apparebit, omnes 
bonae notae lectiones manuscripti, a quibus editio Vossii 
haud raro differt, et exceptis quibusdam minutiis, veluti 
transpositionibus vel elisionibus ad versum constituendum 
necessariis, nihil ibi reperitur, quod non idem exstet in 
auctore anonymo. Vid. quae dicturus sum ad p. 4. l. 25, 
et Holstenii castigat. posthum. p. 335 in voce “Dita. Non 
sine causa igitur credo, Holstenium duxisse haec fragmenta 
ex nostro:codice, nec dubito, quin illa ad hunec unum co- 
dicem numeris sint accommodata,  Cuicunque enim paullo 
familiarior est codicum antiquiorum notitia, is vix a se 
impetrare poterit, ut credat, versus 161, «ui apud aucto- 
rem solutae orationis hinc inde latent, in alio manuscripto 
metro ita inclusos reperiri, ut neque aliquid grave omis- 
sum, neque additum deprehendatur. 

Seymni autem Chii nomine Holstenius hos versus sine 
dubio propterea inscripsit, quod anonymus plures adfert e 
priacipio TE0U)y%OE0S, quare ceteros eiusdem esse auctoris 
autumavit, Ceterum zzgu;y5ów, ab Moeschelio editam et 
repetitam ab Erasmo Vindingio, non ab origine metricam 
fuisse nec Scymni nomine 'insignitam constat. Vid. Dod- 
wellum 1.-c. Vol. F. p. 158, Attributa erat in codice msto, 
ex quo ab Hoeschelio in lucem emissa est, Marciano He- 
racleensi? , sub cuius nomine Scymnum latere non nisi 


| Commentarii liter. (Journal des Savans) a. 1789, mense Apr. 
continent conmentationem bonae frugis plenissimam auct. de San- 
cta -Cruce (de Sainte- Croix) de nova editione Geographorum mi- 
norum. Cuius commentationis auctor doctissimus p. 679 ex epistola 
inedita, Lucae Holstenii ad Peirescium haec adfert: ,, Anonymi 
poetae xegujynoes ad Nicomedem, Bithyniae regem, iambico car- 
mine scripta, cui ineptissime Marciani Heracleotae nomen prae- 
fixere, quud sine certo nemine in manuscripto Marciani xegímio 
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ab aliis auctoribus hoc nomine, ubi meoiyyhoewg mentio- 
nem faciunt, utentibus didicimus. (Vid. Dodwellum Vol. H. 
p. 94. Deinde ad eam, quae nune est, formam adornan- 
dam opus erat, ut numeri in codice non bene servati re- 
stituerentur, Holstenius igitur in minoribus fragmentis 
idem egit, quod Hoeschelius in maioribus; neutrique quic- 


quam vitio dandum est, nisi quod composuerunt magnum * 


numerum versuum malorum. 

2. Versus 75 posteriores non anonymo nostro, qui 
eorum ne minimum quidem vestigium exhibet, deberi, ma- 
nifestum est, — Unde vero desumti sunt? Dodwellus a. 
1703. eos ab Holstenio ita descriptos esse e codice aliquo, 
ut sunt editi a Rycquio, arbitrabatur; nec mirum est, eum 
illo tempore non aliter sensisse. Sed post annum 1712 ad + 
unum omnes? ducti haberi potuissent, si cui id in men- 


subiungeretur etc.* Cum autem epistolam Holstenii postea Bredovius 
in Epistolis Paris. p. 9-26 ederet, adiungo quae ille deinceps dicit 
de anonymo poeta, Sunt autem: „probum hoc purissimae antiqui- 
tatis opusculum et frugis maximae, sed quod deplorandum,' vix 
quarta totius operis pars nobis superest; totum enim internum mare + 
descripserat, Sed solatur dolorem meum, quod ducentos et am- 
plius versus repererim hactenus non editos, in descriptione Ponti 
Euxini, quae falso Arriani nomen praefert: de qua infra XIV, loco 
scribam prolixius: quibus auctior haec xegeñyrnois nostra opera 
prodibit. taceo enim, quod 'pessime habita fuerit, mendis obsita, 
et imperita distinctione confusa. miraberis tantum errorum relictum 
fuisse a Scaligero, Casaubono et Hoeschelio, nam Morelliana edi- 
tio [quae a. 1606 prodiit, et Scymni opus sub titulo Marciani ha& 
bet, sicuti Vindingii editio a. 1662 in lucem emissa Havniae] in- 
epta plane est, nec versio ullius precii nosti hominis ingenium, 
susceperam eius versionem emendandam: . ... .. huic opusculo 
plurimum me studii ac curae impendisse prae caeteris omnibus fa- 
teor. auctoris nomen nulla coniectura assequi potui, quamvis varie 
nec sine fructu ingenium torserim. Si quid felicius divinare-possis, 
maximam promerebere gratiam ; maiorem tamen, si integrius exem- , 
plar alicunde protuleris. necdum enim totum in rebus humanis esse 
desiisse puto.** 

1) Verba xévre 5usodv 000» Els Ilóvrov (v.-193 et 194.) uncis 
inclusa sunt, Quod ostendit, illa non esse ab Holstenio inventa 
apud anonymum, ubi omnino desiderantur. Vid. Geogr. min. Vol. 
UI. p. 10. Addidit ea ex Herodoto, quem auctor ipse nominat. 
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tem venisset, ex alio codice Holstenii, quem edere con 
stituerat in collectione fragmentorum geographicorum, quae 
non prodiit (Vid. Fabric. Bibl. gr. Vol. IV. p. 664. ed. 
Harlesii), quem denique tamen Hudsonus publici iuris fe- 
cit tertio volumine Geographorum minorum, Si Dodwel- 
lus, qui a. 1711 in vivis esse desiit, non ignorasset hune 
anonymum, de manuscripto, qnod perhibet, sententiam 
certe mutasset et fortasse quod Gronovius coniectura quo- 
dammodo vaga adsumserat, argumentis probare studuisset. 

8. Post ea, quae hactenus dixi, ordo, qui alius in 
Periplo, alius in :00;776& lloeschelii est, ne minimam 
quidem difficultatem parare potest. Holstenius ditferen- 
tiam banc animadvertens Scymni Chii opus totum edere, 
eique fragmenta subiangere constituerat, (Vid, Fabricium 
l.c. p. 663.) Debebat igitur ordinem peripli multum äm- 
mutare et illi, quem auctor ubique secutus est, accommo- 
dare. Sed quare nihil de his omnibus dixit? Fxplicasset 
sine dubio rem, si editionem perfecisset aut certe frag- 
menta haec ipse in lucem 'emisisset, Sed impressa sunt, 
ut supra vidimus, post mortem eius; Hyéquius autem ni- 
hil recepit nisi textum graecum et versionem latinam; 
praefatio et notae, si unquam scriptae sunt, aut perie- 
runt aut fortasse in bibliotheca aliqua cùm materia, ex 
qua Holstenius syllogen illam -construere voluit, adhue 
sepultae iacent. 

Periplo nostro cum fragmentis Scymni curate compa- 
rato sententiae meae aliqnid obstare videatur, quod ipse 
indicabo. Holstenio si volupe fuisset, dixerit aliqnis, hos 
versus facere, sine dubio loca anonymi omnia numeris ac- 
conmodasset, in quibus id facili negotio fieri poterat, Sed 
exstat locus p. 14, l. 1 sqq., qui sine ulla mutatione in 
versus duci potest hunc in modum: 

Aiuog péyicrov stiv Úzmio «vvv Ogos, 

Të Kük Teoo to péyedos zogossumeons 
Tù tt nurg uos vOv tórov TUQENTÁGEL * 

Axó ye KooBútov, röv re ITovtixóv dp» 
"Ago: cv 'Aügievixiv Öisnpéhher tónov * 


1) Retiaui huac versum, non admodum elegantem, quod talem 
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Hi versus iam a Vossio in notis p. 98 (ed. a. 1689.) 
laudati non exstant inter fragmenta a Rycquio edita, Quod- 
si vero Holstenius, dicat forte quis, anonymi codicem le- 
gisset, versus illi eum fugere non potuissent, cognitos 
vero collectioni suae sine dubio inseruisset; quod cum non 
fecerit, sequitur, ut fragmenta sua non ex hoc periplo, 
sed ex alio quodam manuscripto, cui versns illi deerant, 
transscripserit. Ad quam obiectionem equidem baec habeo 
quae respondeam: Holstenius hos versus, quos. quisque 
primo intuitu. agnoscit, et ipse sine dubio animadvertit, 
sed cum Scymni ordinem sequeretur, illos intra fragmenta 
recipere non potuit, Agunt enim de monte Haemo, de 
quo uctor loquitur in fine fragmenti maioris, editi ab 
Hoeschelio. Reperiuntur versus posteriores huius frag- 
t menti apud anonymum nostrum et adeo completiores, quam 
in manuscripto Hoeschelii. Itaque opus erat, ne quid ex 
divina arte, in nostro periplo dissimulata, perderetur, ver- 
sus de monte Haemo non fragmentis minoribus, sed parti 
zigujyuGsog praecipuae inserere; nec dubitandum est, quin 
inserti essent, si Holstenius plenam, quam animo conce- 
perat, Scymni Chii editionem perfecisset. 

Sed satis de fragmentis huius Geographi. Hoc unum 
tamen addendum est, sententiam meam Holstenii cpistola . 
supra a me commemorata, nuper interius cognita, extra 
omnem dubitationem poni. lta enim ille ad amicum suum 


se offert in msto et quod re vera ignoratur, Scymnus bonosne ver- 
sus an malos fecerit; nam omnes, quos habemus, et quorum plu- 
rima pars, ut supra dixi, incondita est, non tam ab ipso, quam 
ab editoribus profectt sunt. Proinde mihi certe licebit non priores 
facere, quam isti fecerunt, et admittit metrum comicum saepius 
vérsus non'ad amussim elaboratos i. e. iambos senarios paullo ¿li- 
beriores, ut Heynius V. Cl. dicit, de versibus Scymni loquens. 
(Apollod. t. L p. 405.) Versu meo non contenti eum facili negotio 
emendare poterunt reciso articulo et facta transpositione; qua li- 
centia editores saepe usi sunt: 
'"Aóputriud v dyoig Drenfidiller vómav. 

Loca similia, in quibus «zo: genitivo, quem regit, postponitur ex- 
stant passim, v. c. apud Libanium Vol. IV. p. 538 ed, Reiske rrjs 
Tuxíag .... dnfávro vods govs, àv dyo. rudevsodar Qdiiov. 


196 LUC, HOLSTENIUS 
Nicol. Peirescium (Cf. Sainte-Croix in Comment. Titérar.. 
l. 1. p. p. 680): „Vix quarta totius operis (x0 ynag) 


pars nobis superest. Totum enim internum mare descri- 
pserat, sed solatur dolorem meum, quod ducentos et am- 


Yt 


plius versus repererim hactenus non editos, in descriptione ; 


Ponti Euxini, quae falso Arriani nomen praefert, de qua 
infra XIV. loeco'scribam prolixius: quibus. auctior haee 
EQU)? nostra opera prodibit. Incommodum est, quod 
tota epistola Hólstenii, quae: Carpentoractae Meminorumt^ 
in bibliotheca publica adversatur, dum haec scribo, ine- 
dita est. Fortasse Bredovio meo, ` cuius Parisiis nuper 
commorantis cum voluptate recordor, mox continget, ut 
eam in adspectum lucemque protrahat, 

Periplus Anonymi minori cura, quam cetera omnis % 
quae manuscriptum tanti pretii nostrum complectitur, opera, * 
descriptus est. Cum vitiosae lectiones Salmasii in omni- 
bus editionibus repetitae sint, emendationes, quas ex ma- 


b d 


nuscripto hausi, Tecum communieandas haud gravatiui^ 


accipies. Videbis, tantum abesse, ut versentur in minu- 


tiis, ut etiam geographiae antiquae aliquid subsidii affer- ` 


re possint. Uti illis ¡licebit Clarissimo Bredovio in novaj * 


quam. parat, editione Geographorum minorupr, quae viris 
doctis eo gratior et acceptior erit, quo rarior liber est vel 
in ipsa Auglia. "et 


LUCAS HOLSTENIUS 


DE FRAGMENTO PERIPLI. EXCERPTUM EX EIUSDEM 
EPISTOLA AD PEIRESCIUM, NO. XIV *. 


» Alia descriptio Ponti Euxini, confecta ex tribus an- 


€ 


. . . . DE . e 
tiquis auctoribus, Arriano scilicet, Anonymo Periegete 


lambico, de quo supra loco VII. et Marciano seu, potius 


1) Haec consilio hoe loco exhibui ex Bredovii Epistolis Paris. 
p. 16, De auctore peripli huius conf. Dodwelli diss, 8. 7. i 
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Menippo, quem Marcianus transcripsit, ex horum fragmen- 
tis invicem coniunctis quasi emblematis tessellatum ‘hoc 
opus concinnatum, forte a Constantino Porphyrogeneta; 
cujus coniecturae rationes nuper tibi exposui. Posterio- 
rem partem primo in Palatino. codice reperi a Bosporo 
Cimmerio Byzantium usque, dein primam ab eodem Bos- 
poro usque ad Phasin in alio Msto Vaticano, eo nomine 
gratissimum mfhi fuit inventum, quod CCXL versus Ano- 
nymi illius poetae nobis conservati fuerint: eoque vehe- 
mentius desidero integrum exemplar alicunde protrahi, quo 
damnum: illud resarciatur, Posteriorem illam partem CI, 
Salmasius passim citat nomine xegíxiov paludis Maeotidis 
Arriani, cum nihil nisi ostium in transitu tangat, et re- 
centior sit nón Arriano solum, sed Marciano quoque He- 
racleota.** 


NHONTOY ETZEINOY KAI MAIQSTIAOX 
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HEPIILAOT X. 
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"Entire, xuraléyovor, onv qogav ixji9ov, 
ry ui» drdvnov yPovos Ewuoszags 
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vinculorumque hosce dolores visendi gratia. 


EUXINI ET MAEO 


TIDIS PALUDIS PERIPLUS 


De- 


inde commemorant , quantam regionem peragrarint; qua duplicis 
[regionis], Europae et Asiae, latius porrectum terminum, Pha- 


1) Ex Arriani Periplo haec sup- 
leri possunt; unde ea, et multa 
luii opusculi alia, sunt hausta. 
Omnia enim fere fragmenti hu- 
ius auctor exi Scymuo Chio et 
Arriano, accepit, Ned de eo iam 
nos in Prolegomen:s, Voss. Cf. 
Arriani locum p. 20, Huds. supr. 
p. 82, ubi Vossius legi vult E27] 
niv ...30 'ÁAcíag téguové pa- 
Gu. Gail. Esse utroque loco 
(Scymni Fragm. et libello hocce) 
eundem auctorem, et eum Seym- 
num, intelligendum, post ea quae 
Bastius (Lettre crit. p. 4—27) (cf, 
t. Hl. p. 308—314, G.) disseruit, 
collata Holstenii epistula in Bre- 
dovii Epp. Paris. p. 13 et 16, 
nemo infitias ibit. Marxius (in 
Ephor, Fragm. p. 192). Legimus 
in Arriano, l c.: Aéyovaw yodv 
evo Gó Alogúlw) ob Tiráves 
zxQ0g rv ITgougdia, Ort Txouen 
x. T. 2. Codex palatinus "habet 
&vroj (sic), quod Sigisinundus Ge- 
lenius bene mutavit. in cUrQ, apud 
illum, Videatur de hoc casus 


tertii usu Toupius ad Longin. 
(ed. liis), p. 296. Aelianus de 
Nat. anim. l. Iv. cap. 45. Oav- 
pcia 20,04 gË: dy prov Etvón- 
nog xai 20 ye tõ dvdel ó Aóyop 
obrós dore. dn linguam latinam 
qui transtulit , non expressit ver- 
ha 7G yt drÓgi rgór. Rastius 
in Epist. crit. ad Boisson. p. 12, 
ed. Lips. 1809. Gail. Versus 
adornavi, qui peripli fragmento, 
quale superest, praemissi sunt. 
Priores editores huc prorsus ne- 
glexerunt. 

2) Edd. TÌ uiv... A "Acías. 
Cod. 7% uiv .. 7 0 4e. Sic in 
ed. Basil. Gelenii, ubi verius 
Bast. vidit. in cod, zy niv xl. 
7 9 (sic, quo in 0” traducimur, 
ut ait Bast, L e. p. 12). Quam 
lectionem praetuli, ut sententiae 
accommodatiorem: sic apud Ar- 
rianum reponere debuissem, et 
Vossii versionem fere admittere: 
ubi geminum Europae et Asiae 
terminum esse aiunt magnum 
Phasin. At mx non vero ubi, 


; 


a 


Eno d 





# 
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—Ó *. Tùs òè kuvns vis Metvudog* aegímiovg iv nv- 
zio, Àfyerea oradicov dupi 10v 9, uie 005. ý Ób Morc 


Muvy Atyeros elg JjutGv civar toù llovzov 5. 


Tov dl Tüvaw 


xotaudv, Og ¿ori 5g Adlas gos, téuvaw thv [2] jzetoov Exe- 


sin fluvium [deveninnt]. Paludis autem Maeotidis ambitus dici- 
tur esse stadiorum circiter 9000, millium mcc. Maeotis palus 
putatur dimidia fere esse Ponti. "Tanaim vero fluvium, qui ter- 
minus est Asiae, secans utrumque continentem in partes duas, 


sed qua ¿x5100v Titanes ad Pha- 
sin: óíóugow a substantivo z£g- 
porx, ad regiones ipsas retuli: 
péyov, non tam ad magnitudi- 
nem fluvii ipsius, quam ad lon- 
gitudinem finium respicere cen- 
sui: et tandem zó£ cum Vossio 
et Bastio, ut copulativam admi- 
si; nam rg à, vel zj 02, quod 
alii in textum admiserunt, ut 
priori zg uiv, vel m$ uiv, re- 
sponderet, "minime huic contra- 
rium est, quam linea una intel- 


ligenda sit, Europam simul et 
Asiam dividens. — @d4Go serva- 
vi, nec vero Dc, accentum 
metricum, ut videtur. Cf. supr. 
pag. 82. Gail. ubi conf. Herma- 
num. 

3) Pow aqrauóv. Ms. addit 
xorcauóv. Salmasius, verisiniiliter 
consilio, omittit hoc verbum, 
quia neque in Arriano invenitur, 
neque convenit orationi poéticac. 
Bothius, vir. cl., sic versus di- 
gerit (Fragm. Aeschyl. p. 584): 


Titano, (pro xy niv) dióvpo» y0ovóg Eúoaomyç 


Méyav jo” 'Aeíag téguove Qc. 


4) 2iuvns tis Must. Scriptura 
codicis, zç òè Auvns ths Mard- 
redos, sine ulla dubitatione re- 
cipienda est. Graece enim dici- 
tur, aut j Mordris Aium, aut 7j 
liv  Mesóris. Utrumque recte 
habet, idemque significat, Ean- 
dem medicinam exspectant innu- 
merabiles scriptorum graecorum 
loci, ubi cum posterior constru- 
ctio usurpata esset, articulus sub- 
stantivum sequens, per scriba- 
rum. negligentiam excidit. Conf, 
quae dedit amicissimus Schaefer, 
Melet. crit. p. 1. p. 8 sq. Bast. 
Add. Epist, crit. p. 92.7 In Ae- 
liano, N. A. XIV. c. 29. Codex 
991 recte legit cj piv ge TÜ 
geuegio. V. Epist. erit. p. 109 
Merodotus IV. c. 41. ¿y zj dati 
ír/gg, intolerabili vitio, quod 
miror in editionem Reizianam 
irrepisse. Aliae recte habent ¿z 
Ty «ura T$ ron. Dionys, Halic, 


y 


Bast. 


Aniquit. rom, IV. c, 34. t. H. 
p. 212, ó dquos 'Poucíor. Bene 
Cod. Vat. ó àƏjaoç '"Pouaíov. 
Schaefer. 

$) Videmus milliarium Anony- 
mi B, ut prioris, continere sta- 
dia 7 et dimidiam, Cf. Bastium 
infra, p. 251--255. Gail. 

6) els zuicu e. z, ITóveov] Dele 
praepositionem, aut lege. ws hut- 
Gv. Scylax (t. L. p. 283 extr.)... 
Atyeret urov slvat .. .5 unde for- 
tassis hausit. Vossius, Dissen- 
tio. e/g verbo numerali adiunctum 
significat circiter, ferme, prope- 
modum, Arrianus [supr. pag. 6, 
Huds.]: dzézet "Teoov —Aiuévog 
ig fvevixovre cradiova udiire. 
P. 10: duégee roð Xov oradi- 
ovg ig ğëxa xal Oruxociovs nd 
gra. Aelianus N. A. V. 3. p. 143: 
pino: de fuecrov gov tig worú- 
das ó:xc. Libanius vol. 1V. pag, 
632: el to rig Vudv otxëzns (pro. 
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rÉguv Olga, gros wénovrar [adrov] Zagnetai!, ."... 
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. Óuost- 


hia oradia infyovta, yivópeva ulha GV. Elta pera tods Zag- 


primi accolunt Sarmatae, per regionem 2000 stadiis, id est, ccr. 


millibus, patentem. 


ximum verbum deest in codice 
parisiensi n. 3011): varto gé- 
Qs dina TS CHI ógazudsg, 
varo òè doyius tg fjut6v peon, 
TUÚTOV ovx dv X. t. À. Reiskius 
in adnotatione quaerit: ,, £/; num 
delendum est.“ Minime: siç sig- 
vificat circiter. Cf. Fischer. ad 
Weller. 2, p. 156, (Conf. Matth. 
Gr. p. 555, f. G.] Bast. Non 
assentimur, efg hoc loco esse ad- 
verbium, quam quidem vim non 
magis quam Latwiorum ad ha- 
bere potest. Eis 7uto» explican- 
dum est ad dimidium, ita ut 
auctor dixerit, paludem Maeo- 
tidem ad dimidium exaequare 
Pontum. 

1) Edd. iron, cod. ixdrepga. 
Melius Holsten. in fragm. Scymn. 
136 ixezégav. Tov. de Távaiw... 
TOBTOL véuovcat autor Z. Phra- 
sis perturbata, ubi véuovra, du- 
plicem regit accusat. "Tévciv et 
exrov. Forsan genuina lectio si- 
milis erat huicce: Tòr di Tdvoiw 
zorenóy apuro, vénovea Eag- 
pros" site pera. tods Z. Pue- 
tica et paululum redundantia, ni 
fallor, imo praecedentibus con- 
traria de terminis Europae et 
Asiae, verba aliunde auctor mu- 
tuatus est, vel ex Scymno, vel 
ex Scylace nostro (T. 1. p., 284), 
at fort. ex fonte communi, E ¿ore 
T. AG. 0008, TÉUVOV r” Jmetooy 
éxarégav diga. Quibus quum in- 
terruptam seriem orationis ,ne- 
scio quis crederet, mox «Uróv 
inseruit. Similes insertiones no- 
tavimus ad Anon. A, p. 3; p. 6, 
25 p. 15, 15; p. 22. Vossius in: 
fra suspecta iudicat royihiæ xë- 
ovra, yiv. ní4te cy, Eo magis 
mihi suspecta, aut potius aliunde 
cum perturbatione inserta viden- 


Post Sarmatas gens est Maeotarum, qui 


tur, quod ,Sarmatarum regioni 
stadia 2000, id est, millia 25U, 
interpolatio trihuat, sed stadia 
intelligendo, quorum octo mtillia- 
rio uni respondent, dum Anony- 
mus uterque A. et B, ubique 
stadiis 7 tantum et dimidio mil- 
liarium impleant. Sin aliter le- 
gendum foret uili cfe (2663). 
Cf. mox pag. 254, et Dodwell. 
supr. p. 155 — 100. Mic stadio- 
rum usus forsan ad Ephorum, 
vel Hecataeum, aut Demetrium 
Calatianum, vel ad auctorem 
quemlibet antiquum, nos revocat, 
quos Scymnus saepius exscribe- 
bat. Anonymus noster B, modo 
Scymnum, modo. alios prosae 
orationis scriptores secutus est, 
unde ortae discrepantiae. — De 
'Tanaide, Asiae termino, cf. Am- 
mian. Marcell. xxx, 2, praeter 
ter Ncylacem, et quos laudat 
'Tzschuck. ad Mel. 1, 1, p. 6 
Delendum avrov cum Holsten, 
Fragm. 137. Gail. — IIooórzot... 
Zagudra:. Emenda — Evguárai. 
Eos hic recenset Scylax (T. 1, 
p. 284, 1. 4; at forsan diversa 
manus ab ea, quae mox p. 285 
init. scripsit: IIoózov ¿vos . . . 
Zaveonérar, fort, ex Ephoro, 
cui Anon. noster hanc adpellatio- 
nem tribuit $. 1. p. 206, Conf. 
nostra T.I p. 402. G.. Vide 
quoque Stephanum, qui sic le- 
git. Est autem ea Nauromata- 
rum natio (proeul dubio, Zugud- 
TUL, Zaugondrer, Zaquéras, sunt 
varietates. nominis vicissim usur- 
patae, Zugudra: germanae for- 
mae fort. proprior est; sed se- 
riores epitomatores ad arbitrium 
varias adhibuerunt. Ab anonymo 
igitur emendando abstinendum 
est, G.) Quae sequuntur, valde 
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paras, Mauorav yévos lafopardv” leyóuevov, Gç Anuv renos 
elgnxev, ig! olg xat Maris lluwn Mysrsat. dç di “Epogos Aé- . 
yet, Zevoouaróv yere, Ë9vos. rovroig dl Puusuiy 9e) reg 
"du&fovag vols Zovpouerass ¿lyouciv, ¿idovoas mori dm “vis 
megl rov Orpuidovra? yevoutvns payns* dg! olç Zntulijoncav: 


oL Xavgouázet 


Tuvaroxgorovpevos *. 


Ehe tou Davayó- 


gov xódig*, Kio md. Ela Eva 'Eoudvacca, Davayo-. 


lozamatae adpellantur, teste Demetrio; a quibus 
nomen duxit: Sauromatarum vero gens vocatur, 
damus. Cum illis dicunt coisse Amazones, quum 


palus Maeotis * 


olim hue ve- 


nissent a praelio circa Thermodontem commisso; unde vocati 
sunt Sauromatae Gynaecocratumeni. Deinceps: est urbš Phana- 
gori, Cepi civitas. [Deinde est Hermonassa et Phanagoria, 


mihi suspecta sunt. Vossius. 
Et mihi prorsus; vide supra. 'Exé- 
govra pendet a voce quadam, 
quae cum aliis in textum nostrum 
non transposita fuit. Recte igi- 
tur Vossius adiicit: Deest ali- 
quid. Gail. 
2) Vulgo "Ie£euaróv. Codex 
habet Tofauárov, uti legimus in 
*fragmentis Scymni Chii, v. 140. 
m scriptura vocis cf. Tzschuck. 
„ad Mel. not. crit. I. p. 640 sqq. 
G.] Vid. Stephanus Byzantinus 
de voce 'ekaBdrea. Literulae £ 
*t £ interdum commutatae sunt 
a librariis, Pseudo - Plutarchus, 
> ‘de Fluminibus, cap. 20. 5, 1 ed. 
"Wyttenbachii: ¿auuzov IBaley sig 


zorauóv Zugdvdar. Codex prae- 
bet Hapgáúvdar, quod praestat. 
Bast. ep. crit. p. 13. 

3) Vulgo Grouoldovta morauóv. 
Proximum verbum desideratur et 
in codice et in Fragmentis Scym- 
ni, vs. 145. Bast, 

4) Voss., Gronov., et codex, ut 
videtur, yvvamparóuevos. Huds. 
cum Holstenio in Fragm. ysrai- 
xüxo. Sic et Seylax. Gail. 

5) Eire lore @ayaydoob roles: 
Haec, ut et caetera ferme omnia, 
ex Scymni Chii Periplo, qui co. 
micis conceptus erat versibus, in 
suam reo) yrocto. transtulit noster 
auctor. Nic autem reducenda sunt 
ea in senarios» E os 


si Ephoro ere-  ' 


$ 


¿Ele Lori Davayógov rólig, Kijzot xolis. 5 2 
Eir Pore “Equavacoa, Qavuydgetdrt, a y E o 
He Tniovs 2Eyovow oluroui mort, 9 PT Pu 
Ka 290366 hunv yav olejrogüe 22 00 - 

$ 
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vas Teju s, cum 





nd. zóhw hic 
. Vid. Gail, 
dr 
Persas fug 
dedinit. LIS 





í 
og ere 


crar] 
ssime insulas 
fundi. Mal. 
robarunt viri 
d 
ti- 








6. rE Aea ayoa lt 
t De 


Ae Mh 


"P9 eos. &varolag à 


00 ini ex ay == sy Chio; iste 
vero ex Herodoto, apud quem 
libro AV eadem leguntur, Sed 
non ille eius, unde hausit, no- 
men suppressit: siquidem in pro- 
logo ad regem Bithyniae Nico- 
medem, inter eos, unde sua de- 
promsit, etiam Herodotum re- 
. «censet. Carpidas autem , quorum 
. hic meminit, 

. Carpos hic locant historici; et 
dubito, an sint iidem. Diversos 
puto esse ab his Kogrmiavods, 
quos Ptolomaeus describit ge- 
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C ipee Tia xal t 
“Longiuscule enim illi absunt a 
ostiis Istri. Forte sunt Kdgziot 
Ptolomaeo au, 10) in Moesia 
inferiori. Tùy 8l dxo roð doxzi- 
xt&rov OTOMAUTOS TOU Mid 

maQdAtOY , LELEL TOv roy Boom 
o9 s mworüuoU txfoldy,. wai 
Tj» évróg yoQuv pízQr rod Droa- 
G0) TOTAMOD wurtyovor uiv Kdg- 
mior YO tovg Tugayyéras. Bet- 
toldyya óL vato rovs Ievnivovs., 


Sic scribendum. Cave autem hic 
confundas Peucinos, qui in Peu-, 
illis Sarmatiae, 


"2 


ce insula, cum 
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gla $ ve, qv Tniovs ¿¿yovotv olunoal more. nai Zewbimos Maiv, 
krov oixQrogag "EAlgvag do tv ¿yy9ç Fxovreg rómov, raÚraç 
negriye tàs oler draxeruévas ý vijsoc?, xarà tyv Maori xot 


quam Teios quondam habitasse ferunt]; et Sindicus portus, grae- 
cos habens incolas, qui istuc a proximis locis confluxerunt. Has 
urbes [Phanagoriam et Cepos], inter se [satis] distantes, conti- 
net insula, regionem Maeotidi contiguam, vastam et campestrem, 


ui ad Peucem montem, iuxta 
Ñasternas. Sed ignoti mihi vi- 
dentur fuisse Carpi ad Danu- 
bium, hoc saltem nomine, aevo 
antiquiori. Et praeterea Hero- 
dotus, unde omnia haec petita 
sunt, non mentinit eorum, Re- 
tinendam jtaque arbitror lectio- 
nem vulgatam; nisi pro Kdgrt- 
des, mavelis Koeizíüag. Kaulri- 
du vero sunt, quos Herodotus, 
Mela, Plinius, Calipidas vocant, 


Saepissime enim litterae mediae, 
metri gratia, auferuntur. Sic 
apud Dionysium Periegeten, S- 

«t pro Zapudrae: et apud 
Valer. Flaccum, lib. VI, Bater- 
nae pro Basternis, et alia huius- 
modi, Potest etiam legi Kalir- 
das. Inter Hypanim et l[strum, 
ab omnibus collocantur Callipi- 
dae. Licentius in carmine ad 
Augustinum : 


Hexampeosque lacus fugiens Hypaneius amnis 
Callipidum scythicas resonat spumosus ad undas, 


Sie restitue. Reliqua vero, quae 
sequuntur, confer cum Herodoto. 
Voss. In his versibus est quod 
attendas, lector. Nam Vossius 
septimum ita constituit versum: 
'H wácog zat viv Marðtıv čet 
Bosxógov, quum in contextu edat 
5 visos, x«rG tyv Mardriv yor 
ro? Boozógov. Unde longe pru- 
dentiüs eiicietur primus, ille ar- 
ticulus ‘H, quam genitivus ro), 
si modo gradus colligas. Nonum 
ita ampliat: "Hrig rd piv roig te 
Eleov, roig z£ rrorauois, quum in 
cudice exstet, JT za uiv roig 
fisci, zul roig morwuoiç, in qui- 
hus exstat versus numerosissi- 
mus, Sed magis miror sequen- 
tem versum, Avo à? rovco» Fori 
Euv BigBagog, ut ille ausus 
est digerere, quum in ms. lega- 
tur "Avodev dl rovrov ý ZxvOux) 
reólis, ubi manifeste patet trans- 
positionem innui faciendam una 
litera dempta, Arofe rovzov 70€ 
Zuudren Bdpfugos. Certe ver- 
bum for: fatue geminátur et co- 
pula -audacter 3uterponitur, ubi 


non requiritur. Gronov. Iterum 
ibi noster ex plurimis auctoribus 
sua hausit. Phanagori urbem a 
Phanagoria distinguere videtur, 
dum verba ex diversis auctori- 
bus congerit, et eumdem locum 
bis cum duplici adpellatione lat- 
dat. Suspicor ex Ephoro fluxisse 
haec; Eire for: Davayógov nó- 
les, Kio: mólig, xai Zivdrog 
Aun . . .: eosdem locos tantum 
memorat Scylax noster, p. 285, 
fort. ex Ephuro; et simul ex alio, 
fort. Scymno, Anonymus adie- 
cit cum perturbatione: Eira foziv 
Eguóvacoa, Davejopgía te... 
olxnoué more. Gail, 

6) Bavayogía. Sic Strabo, p. 
151 Alm. De variis nominis for- 
mis vid. Tzschuck. ad Mel. exeg. 
1. 19, 15, Gail 

T) tavtag negiéyet . . . . 7) vi- 
Gos. De qua insula vid. Stra- 
bon. p. 756 extr. et p. 757 init. 
Almel. At insula illa Phanago- 
riam (vel Phanagori urbem) et 
Cepos tantum continet, ut liquet 
ex Strabone, sed non Hermonas- 

* 
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ro) Bocnógov yOgav émolaufevovco zolÀgv medidda* dug rà 


uiv roig ENOL, «ci roig xrotapoig «Oiparos, 
rà di rj dalácon vj ve Mpvy ylverar!. To 


dv 10 nígav?, 


tevaytol re TOig 


sl orópa ¿xmatovrs?? Kippegig >? zóMg, amo Kippegiov uiv 


usque ad 


nullae paludibus et fluviis imperviae sunt 
vero mari et lacu. Egredienti vero 
a Cimmeriis barbaris adpellata, et 


adverso iacentibus], quaedam 
os offert se Cimmeris urbs, 


sam et Sindicum portum. Suspi- 
cor igitur verba TUÚTAS TNEQLÉYEb, 
ab auctore quodam fluxisse, qui 
ea adhibuerat de Phanagoria at- 
que Cepis; et confuse ibi repo- 
sita fuisse post laudatas alias ci- 
vitates, Hermonassam et Sindi- 
cum portum. — Supra dronerpé- 


vas, quam vocem tersio vetus 
umittit, intellexi ceu doxeué- 
vag. Gail. 


8) medición. Vulgo vertunt pla- 
nitiem, At vox est adiectiva me- 
dç, de quo silent lexica, et 
non satis constat inter viros do- 


ctos. Herodot. IV. 23 et 41: 7 
ze yog yù tovea medido... . Plu- 
sima verba in q«g-aóog, ¿5-c008, 


desiuentia, sunt adiectiva, ut £v 
rÜ Oromooríü: ireiew, Pausan. 
1X. 36, pag. 183 iuit, Sylb.j 
$ronoorióu Jodova, Pindar. 
Fragm. Mill. p. 85 Heyn.; du- 
xoxo Ogoudóc, Sophocl, Philoct. 
616 Erf; "Tocyaíav TE depdón, 
ib. 490; rjv Eopotða yv Eustath. 
ad Dionys. 416, p. 191, ed. Bernh. ; 
Minerva rolig, Soph. Philoct. 
124; Eurip. Med. 132, nivov d+ 
fodw rüg ðvorávov x0A7(óog; ib. 
2. Kvavias Evprinyadas; ibid. 
981, zò» «/9u xócuov; Harpyiae 
mrevdórs (quae formidinem in- 
cutiunt; Jectio servanda, iudice 
patre venerando, in Essai sur les 
désin, p. XVH. Sic rO0xüg Àécivu, 
sensu activo, Eurip. Med. 184) 
Soph, Phitoct. 1079. — Vertit 
Vossius: usque regionem. Bospo- 
rauorum, vastam comprehendens 
planitiem, quasi legeret rot tn 
Tov E. gdpag, quia nempe re- 


Bosporum comprehendens: cuius insulae partes non- 


[locisque coenosis, ex 


dundare zdgav crederet, et xs- 
Sida substantivum esse vellet. 
Gail. 

Y) tevdyeol ze roig iv tà xé- 
qav. Haec, nescio unde, inserta 
sunt, et includenda erant in se- 
cunda phrasis parte: prior enim 
interiores regionis tractus respi- 
cit, posterior maria et lacus, 
quibus ora insulae adluebatur; 
et insuper revyrot w. 7. 1, male 
succedunt post dókaBarog, qui 
roic Elect et srotapois supra quae 
si involvit. Saltem scribendum 
erat... TÈ uiv , . . i&0idfarog, 
zà dl rj Pulacoy tevdyecí re vois 
iy và nigar, tj tt Lio. Gail. 

10) Vulgo «ds zg P., cot 2, 
Codex servavit versum plane eun- 
dem, qui legitur in Fragm. Scy- 
mni, S61: d à? rg QaAdcoy Tjj Te 


¿(navn yivezen. Bast. Keposui 
ra de 1 9., Oppositum praece- 
denti z& ui». — Priscam lectio- 


nem zjàds àíury, vertit Vossius: 
et supradicta palude. Credidit 
vir cl, hanc àrpvg» quasi subiu- 
teligi in sgt, vel in Tera 7861 
roig fv rà méQur: at monstravi- 
mus haec verba esse suspectas 
Aiuvg illa est Kogoxovðaurtig 
Strabonis, p. 756 extr. Alm., vel 
Maeotis palus, si 9«Adccy mare 
proprium, Euxinum , ¿(uy inclu- 
sam magis Maeutidem, "exprimere 
voluerit, Gail. 

11) yíveres reposuit Bast., quod 
deest in edd. 

12) Vulgo ¿xmiéovrae, Malim èx- 
mÀiovri. Muds. Sic Holsten. in 
Scymni Fragm. 148. Gail. 

13) zò Kiuueqinov Straboni, p. 


y 


HEPIIHAOTZ 165 
f«oBágov xexdquévn, wzloiç dl rugavvor odca ràv iv Boonógo: 
Künmóg ve !* dzowuuacO:ico dia Miluelov. zat taŭra uiv iv rë 
[3] cc" "doíag éget. Tis dl Evgúxas, im avrod rod cró- 
paros rig Marwridos Auvas, tò Hovrixamasóv ¿oru 2 Loyorov, 
rod Bog:zóogou BacíAesiov? ¿xovopacuévov. “Avwdev dl rovrov + 
ý Exvdixy BáoBagog pos rav dolmqrov cuvoplfovaa * dou yiv 
xal dos roig “Eddyo: dyvoovuévyv. Towrovs di maga vóv "Ioroov 
elvas Kágmidag elgnxsv "Eqpogos: sir” av '4gorjQag? mgóco, 


colonia tyrannorum in Bosporo regnantium; atque Cepus a Mi- 
lesiis condita: et haec quidem loca sunt in parte Asiae. At in 
Europa, in ipso ore Macotidis paludis, insidet Panticapaeum ul- 
timum, Bospori regia cognominatum. Supra haec est Scythia 
barbara, usque ad inhabitabilem terram conterminam porrecta, 
omnibusque Graecis ignotam. Primos ad, Istrum habitare Carpi- 
das Ephorus -tradidit: deinde Aroteras ulterius, Neurosque ad 


146 init, Alm. Quae civitas in 
tabulis geographicis saepius omit- 
titur. Suspicatur Mannertus, IV. 
326, eam exstitisse ubi ruinae 
reperiuntur fere in medio penin- 
sulae: at eam collocat Plinius 
in ultimo ostio [Et tamen geo- 
graphi veteres laxius has dicen- 
di formas adhibebant. Noster 
ipse ponit Cimmerium quasi ex- 
tra fretum, et mox Porthmium, 
fere in Maeotide sitam, etiam in 
ore freti collocat: iterum contra 
pin ore ipso Maeotidis paludis, '* 
£x «vrot roD Gróu«rog ts M., 
Panticapaeum reponit, quod vere 
ab ore illo satis distabat. Nic 
Plinii in ultimo ostio forsan non 
examussim intelligamus oportet.] 
Vi. 6); Anon. noster: tò ctóua 

1eLéovre, id est, os egresso Maeo- 
tidem versus; cf, T, Il. p. 311. 
Et tandem Strabo l. c. eam facit 
distantem ab Achilleo pago 20 
stadiis. Insidebat hic pagus ad 
exitum parvulae ibi peninsulae 
cuiusdam meridionalem. Ergo 
Cimmericum collocari potest ad 
sept. et orientem Achillei pagi 
et in eadem peninsula. — xrícts 
zvQárvov. Cf. ad Scym. Fragm, 
ys. 150. T. H, p. 403, 104. Gail, 


14) Vulgo Kiros de. Kjmos te 
cod. — Ibi etiam, neglecta se- 
rie rerum sibi propria, auctor 
iterum laudat Cepos, nunc Ce- 
um numero singulari, quasi 
inc et inde verba aliquot de- 
cerperet. — Plinius VI. 6, cum 
nostro testatur Cepos coloniam 
esse Milesiorum. — dzoexicÜü tico 
composit. poetice pro simplici, 
sed exquisitiore sensu hic carens. 
Gail. 

1) Voss. et Huds. ¿o à Acias. 
Gronov. et cod. rà tijs. Gail. 

2) Sic Bast. ex cod. Vulgo 
Ileyziucmeuov iori, Gail. 

3) Sic ego cum Holsten, in 
Scymni Fragm. 98: vid. ibi varr. 
lectt, Vulgo £ezazov rw» B. pa- 
GiÀÉorv. Voss, roig B. (JaciitUciv 
«vou. Gail. 

4) avodev di rovrov. Haec ab- 
rupte posita, ex alio auctore ma- 
nant, Ephoro scilicet, qui ipse 
ex Herodoto fortasse sumserat. 
Cf. Schweigh. ad Herod. IV. 18, 
p. 180. Gail, š s 

5) Vulgo avsogígovcav toriy yiv. 
Voss. et Holsten. evvogí£ovo ¿xl 
yj. Huds. 

6) Vulgo Agorjga zoóco. Edit 
Vossius Jeorjer, quum in chi- 
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Nevgoús té? ufgos yc malu doquov dea rmayov. mgOç dvaro- 
das 0l ixfavri rov* BogvoOivgv morauóv, ro$g rjv Atyopévqv 
“Tialav? oixo$vrag ZxvO9ag: elvas 03 Fempyods izopívovg rov- 
rQv»!9 vw" Ensa malu Éonuov inl moÀóv tónov. “Trip óh 
evr]v 4vügopáyov ZxvOdv ÉSvog!!- inéixtva náv Éonuov 
elvar èyouévyv. Tov Haveaxëmnv ðiaßavre Aruvalov E@voç 12, 
frega te màÀtlova oU dmvopacuéva, Nouadixa dl ¿muxaloúus- 
va,'3 evoeßù navu’ dv ovóslg Eupuzov !* divides nor dv. ol- 


regionem iterum desertam ob glaciem. Versus orientem vero 
transgresso Borysthenem, obvios esse Scythas, qui Hylaeam vo- 
catam inhabitant: supra hos autem iuxta habitare Georgos: de- 
inde rursus desertum [patere] in magna spatia. Quod supra Scy- 
tharum Androphagorum natio: et iterum excipiunt solitudines. 
Panticapen transgresso offert se Limnaeorum gens, aliaeque per- 


multae, nominibus haud distinctae, sed Nomadicae 


adpellatae, religiosae admodum: 


rographo suo notaverit úzoodm: 
unde erat corrigendum Aporñexg 
nodoa, Gronov. Vulgo dv Ago- 
toa. Cod. sir” ivagerzoeg [sic] 
zt9ócQ vevgoó rare [sic] u£zot yrs. 
Bust. 

1) Vulgo Nevoosrag te. Leg. 
Vevegods te. Voss. Sic Herodot. 
1V. 17 et pass. Gail, 

8) éxflívr: rov Bog. Herodot. 
IV. 18: ¿rue Oiafdvrt tóv B. 

Y) Vulgo v/jiev. Leg. 'Tlalav. 
Voss, Ex Herodoti ‘Tiei, YV. 
18, 54, 55, 16. Gail. 

10) ¿xouévovs royrov. Vulgo 
tods rà». Legitur in codice rovg 
(sic). Nemper animadverti , libra- 
rium accuratissimum locis, qui- 
hus errorem inesse crederet, ver- 
bis non addidisse accentus. In 
nostro loco nullum exstat du- 
bium, quin Holstenius (fragm. 
v. 107) restituerit verba, dum re- 
ciperet youívovg to/rev dvo. 
Ultimum vocabulum significat a 
mari remotiores (vid. notam Val- 
ckenaeri ad Herodotum IV. 18, 
p. 959, et Reiske ad Constantin, 
Porphyrog. cerem, p 119), Ob- 
iter animadverto, huic loco in- 
niti posse coniecturam excellen- 


[generatim 
quarum nemo animatum aliqui 


tissimi huius critici, qui loco 
verborum Herodoti, «rò di tav- 
tns dvÜQomor, lectionem dro dl 
Tavras ¿vw oluéova: Exúbar yemo- 
yol proponit. Credo hanc con- 
lecturam satis esse probabilem, 
etsi verba dv»Ogozo: Zxvdas ye- 
cyoi, per se loquendi usum non 
otiendunt, Hanno p. 2: xaga Y 
atov, Nouddeg &v9Qomo: jul- 
vor, Poouípar ivtuov. Bast. 

11) Herodotus IV. 18: 4vàgo- 
qdyor, Edvog ¿ów lüiov, xal ov- 
deudas cxv9ixOov. Gail. 

12) Aiuvaícov, Eo magis liquet 
Limnaeos illes non habitare Maeo- 
tidis oram, quod adcolas fluvii 
Panticapes eos faciat noster. De 
quibus regionibus vide I. B. Gai- . 
Hi Atlas, pl. 5. Gail. Cf. Steph. 
Byz. Aluvar. 

13) Vulgo 0¿ xaà. Codex: vo- 


x 
nadia (sic) óh ¿rixalodueva. Pro- 
xima vox adest quoque in Fragm. 
113. Bast. 

14) Vulgo ¿upúzov. Verba ma- 
nuscripta non differunt. Constru- 
ctio tamen verbi dó:xeiv cum ge- 
nitivo plane inusitata est. Bast. 
oUàé» legerat Holsten. 
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xopóga de, wç elenne*?, xel orrovueva yálarre t oxudixais 
' #mmopolylais. 17 (dor dl vv re anjew 15 dvadedenóres xov 
dnúvrov, viv © inv?’ ovolav. xal róv cogüv de "Avdgyagcw 
de möv Nopadixiv puyol yevicdas rà» opúdea edosfecrárov, 


unquam laeserit. Portant hae suas domos, ut tradidit [Ephorus 
idem], et scythicis equarum mulctibus victitant. Vivunt autem 
possessione et bonis communibus omnes inter se. Quin et sa- 
pientem Anacharsin tradit natum esse apud Nomadicos illos, qui 


15) oluopóga, dg elonre qee 
oixos ¿óvres, Herodot. IV. 46. — 
Has gentes non ita religiosas, 
evcefI, depingit Herodotus, l. c., 
sed coporaras, id est, cautas et 
callidas, quod per solitudines ho- 
stem latere didicerint. Hic con- 
fuse ait noster eadem ac Hero- 
dot. 1V, 23, de Argyppaeis, quos 
oudels ddixies dvügomov' ¿ool 
y&e éy. Haec verba forsan de- 
torta "e in ovàslg iupúzov dà:- 
wjoak mot. Neque lacte tantum 
Yesci solitos ait Herodot., sed et 
massis quibusdam ; m yde 
69. ov xmollá tort. Gail. 

4,16) Voci ydlewre possunt pro- 
Ximae per adpositionem iungi; at 
suspecta est yálaxrtı, fort. glossa 
sequentium. Gail. 

17) izxouoAyícig. Vulgo ixrng. 
Vocem ixxmnuolyle non reperi- 
mus in vocabulariis. Quaeritur, 
codicis lectio [izro et fragm. 
Scymn. 116] an possit defendi. 
Multis eiusmodi in compositioni- 
bus nunc litteram o, nunc m ad- 
hiberi licet. Incidi in locum me- 
moratu dignissimum operis ine- 
diti Apollonit Dyscoli meo} nig- 
énuátrov hune: ,, "Eor. mgós tov- 
to påvar, ac mÀsíovn peradecís 
» ctt tod o elg tò y xara tù» id- 
ide OudAewrop, oU pro dida wel 
(xard TO xowov Edos. maga SU 
y Búdovov g«Levngógog. maga ro 
pxilados 4 010g , dile xal 

: mepd tò Erapos 
ç Aottug , dile xai 
»üüpnüdiog* orepavonroids, «Aie 


pxal orepavnpógos. “loves % xal 
» TOUS ópxiorouovs paol, xe) roùs 
n aiuonórag Pr at Neque 
vinoxóxos et vlocxóxos analogiae 
repugnat; visoxóxos a lacobsio 
(Anim, in anthol. gr. T. 1X. pag. 
141), aliisque, repudiatur. Op- 
es quoque ducAnróuog (Cyneg. 
522), ex nulla parte obfendit 
contra consuetudinem loquendi, 
etsi lexicographi non aliam vocis 
palio cum altera junctionem 
huic similem afferunt. Secundi 
vero loci vox si a litera vocali 
incipit, res aliter sese habet. Di- 
eitur xcxijy0gog , veQpelryeo£ rns, 
nec xdxóyooog, vepeloyzptrns. lu- 
re in Callimacho, in AL 52, dv- 
riuoufóv, ut analogiae repugnans, 
Ernestius repudiavit, eiusque lo- 
co dvrnuoifóv scripsit. Nec mi- 
nus falsum est zrouiocgr, in Ma- 
nethone, cuius emendatio peten- 
da est ex Dorvill ad Charit. re 
651. ed. Beck? Schneiderus .in 
dubium vocat verbi ¿mxo 


veritatem; equidem vero illud. 


damnare non audeo, mihi enim 
non procul abesse a "reritate vi- 
detur, Graecos dixisse uéAyo et 
du£Ayo, quod cernas in voce poh- 
yós. Cf. Hesychius, v. uoàyos, et 
Scholiastes Aristophanis ad Equit. 
v. 959. Bast. ep. crit. p. 17. 


18) Vulgo xríciw, Vossii corre- 
etjo xrjow, confirmatur codice 
et Fragm. 117. Bast. , As 

19) Vulgo rr» re Sig». Codex 
Y öin. ast, ouem 


" 
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xci xuroranoal rivas tic Tiv alay iiOóvrag*?, oUg dy [4] xoi 
Zúparas * xadovow. suonuórarov de slvai pnow tò töv Zav- 


maxime religiosi habentur: et quosdam, quum in Asiam trans- 
iissent, ibi sedem tenuisse, quos vocant Nabacas. Maxime vero 


20) Forsan i8ó»vra. Huds. 
Procul dubio rescribebat etiam 
Hudsonus supra xeroiíca:, quod 
requirit Vossii interpretatio: et 
quosdam, quuin. in Asiam rediis- 
set, deduxisse . . .. Gall. 

1) Sabacum nullus meminit, 
Forte sunt, quos Procopius Sa- 
yivas, vel Zayídag (variant co- 


dices) appellat. Nam Hunnis et 
Maeotidi proximos facit libro 1V 
Gothicarum rerum. "Tzrogev di 
Zaylvas, Ovvvixà molle 
fógvvro: Tò Š' ivrtüOcv "Tloi 
p 7 xdex ovóuasræs. Sic seri- 
endum, Quae sequuntur, in se- 
narios eogenda, et emendanda 
sunt : 


SEWER ...... edongótaror ð slval pusu 

To rav Zaveoparor, xal Telóvov, wal tQírov 
Tò töv Ayaðvgswv ininalovusvov yivog. 

'"Anó òè rdv Matorcóyv ¿aBoúca tolvoua 
Matig téng dori A(uvm xeiuivn 

Elg mv ó Tévaïg.... s... 
"Aro rod zoranos ¿eBay tò ġsðp 'ApdÉsos 
"Eniutoycotho ital. ¿por .... 

"is 0 "Epogos lorógmxtv, ix Liuvne tivos, 
"Hg tò migas Porlv époucrov- 'EËí(nat de 
4ícrouov Eyov tò pelbgov elg tv leyopérn» 
Mauri , £ tòp Ktuuspixgvre Bóoxogo». 


Agathyrsos hic Z¿¿myaíoug, sive 
Maeoticos, facit Scymnus, Mire 
de iis dissentiunt geugraphi. Qui- 
dam in Thracia ad Haemum 
montem collocant; plures vero, 
inter quos et Ptolomaeus, in 
Sarmatia Europaea, ad Oceanum 
Hyperboreum. Marcianus He- 
racl. (p. 56 Huds.) iu zsoízio 


, Sarmatiae: 'E£gg fer dx£avóg 


GvvédnrOY rj Vztoflopeio xel dyva- 
6to y%. ragormovo, toy Xfovvov 
xrorouo» oi Aydbwvgco: tò L9vog 


te lv EvsoomQ Zaguevrlas Óvrtg. 
Sic corrigendum, Pessime hune 
locum Marciani legit Stephanus 
Byzantinus in Ethnicis, Namque 
pro ol Aydbbvgcor, vitiosum se- 
cutas codicem, habet Z¿ayd%ugo- 
got, vel cl ib 0 Zaüaya- 
Soverol, Evas regl oU rcl Mag- 
xiavog dv neginlo Eaguatíag. Sed 
sexcenties ¿Purxoyodpoy in simi- 
libus lapsum esse, quod depra- 
vatis usus fuerit codicibus, alibi 
videbimus. Correximus etiam: 


"Ano tod xoragod Aeflà» rò QsUu' "Aorta, 


Idque Aristotelis auctoritate fa- 
ctum a nobis, Is namque in Me- 
teorologicis (L. c. I3, p. 545 ed, 
1619) docet, veterum nonnullos 
credidisse, Tanaim flumen ex 
Araxe profluere; "Ev uiv ovv 

Acíx misiorol te ix rod Ilagwi- 
Gov xalovuévov pulvoyra: peov- 
TES ügovs x«i péyecro: motrmwnoí. 


toto dE duoloyeitas návræv el- 
var péyuozos Ügog TÖV 0g Ti» 
£o tiv xerueguvao. "atofiavrt yaq 
709 vovzo palíveras j) tio Pahar- 
Tæ, 7g TO zíQag ov dniov toig 
dvrevder. du uiv ody ca zov £ov- 
Gv dÀiot ve notauol, x«l o Bá- 
ATEOS, x«l ó Xodceng, xal ó "Agd- 
Egs. tovtov di Tvaig dmocgzíft- 


HEPIILAOT x. 


ru pégos Ov, sig ry Muir 
A(uvnv. Sic scribendus ille locus. 
Ilagveoos Dionysio regrnyry, et 
aliis, dicitur Paropamisus. 


Fru- 
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stra Olympiodorus Parnassum in 
Asia quaerit, Inepte idem Or- 
pheus in Argonauticis (vs. 152 
ed. Herm.). 


Evda 8” 'Aod£ro ğeðua peyaforuérov xorapoio, 
¿E où OtgudÓev, Dci, Tüvalg re ó£ovatv. 


Nugatur, more suo, poeta ille. 


Recte hic Tanain d/orouov vocat, 
ut alit omnes. Ne fallant Troa- 
des Senecae Tragici, cuius in 


Pollentis 
Ad cuius arma venit 
Septena Tanain ora 


Sed pergamus, 


Eies êtinoi dl 
Aistouov Exwv tò @si9@goy, 


exordio statim Tanais septem 
ora habere dicitur: 


+ . . Columen eversum occidit 
Asiae, coelitum egregius labor. 
, et qui frigidum 


pandentem bibit; 


Et qui renatum primus excipiens diem, 
Tepidum rubenti Tigrin immiscet freto. 


Siclegendum ex ms, Sed nemo un- 
quam Graecorum tam imperitus 
fuit, ut Tanain ¿xrdorouov esse 
roderet: error iste solum est 
Romanorum, Quod iam Acron in 
commentario ad Horatium vide- 
tur subodoratus fuisse. Romani 
namque solent saepe confundere 
Tanain et Istrum; testis eius rei 
etiam est Seneca, in Quaestioni- 
bus natural. lib. VI: Hinc qui 


Quaque Hebrus, Tanaisque , 


Sic emendandus hic versus. Ge- 
tae enim, et Sigyni, ad Istrum 
sunt, non Tanain. Noli audire 
alios, qui Mosonos substituunt: 
nam immensum quantum ab Istro 
et Tanai distant, Ineptissimi ve- 
ro, qui Morinos cogitarunt, qui 
tantum absunt, quantum Hypa- 
nis Veneto distat ab Eridano. 
Mirabitur forsan aliquis, quod 
hic inquiat, in Bosporum Cim- 
merium exonerari “anain; et 
‘quod infra os Maeotidis paludis 
idem faciat ac os Tanaidis, cum 
tamen tam yastum. intersit spa- 
tium. Sane idipsum quoque in- 
quit Arrianus in xegírio Ponti 
p. 75. Hunc locum-frustra emen 
dare aggressi 
Plutarchus iunior im. Y 


Ww» A 


sunt” viri docti; 
fragmento 


medius inter pacata, et hostilia, 


fluit, Danubius, ac Rhenus, al- ` 


ter Sarmaticos impetus cohibens, 
et Europam Asiamque distermi- 
nans; alter Germanos, avidam 
gentem belli, repellens. Non 
sollicitanda est haec lectio, quod 
tamen quidam faciunt. Danubium 
etiam "l'anain vocet Tibullus, 
lib. iV ad Messallam, cum in- 
quit: 


Getas rigat, atque Sigynos. 


de fluminibus Criu-metopon ad 
Tanain collocat: ITagúxerras dt 
TG Tavciór (rescribit Letronnius 
y Tavorxgj. G.) ügogirz óiaA£xco 
TOV ÉvoixoUvrQv TPOGA/OPEVÓNE- 
vov Boi&d(, Öns pebegunvone- 
vóv otv Kio? uévomov. Alibi 
quoque similia occurrunt exem- 
pla. ubi urbes Bosporanae, Ta- 
naiticae dicuntur. Ratio eius 
rei est, quod Bosporus Cimme- 
rius. etiam Tanais appellatus fue- 
rit. Ostendit hoc Procopius lib. 
M. de Gothis: Túvoiv ðè x0L00- 
duy ol èmiyógior xai tyv fxfolyv 
TaUrmv èx lums dota TS 
Murnridos, zet és tov Eb£rwov 
lióvyzoy, Ammianus Marcellinus 
boc fretum appellat angustias 
Paüticapes, a Panticapaeo urbe, 


170 ANONTMOT ' 

gouarQy», xai Drióvov, xol rgírov rò rdv yaüógoov? imi- 
xadovmevov yévog. "Ano di röv Meworàv AaBouga tò Övopa 
Mastis [Egg loriw Myuvn xtipfvg, sig 5v ó Távaig, daó rod 
moragoU apv rò geua "Agukeos, ¿munloysrar, dç "Exaraiog 3 
lg" oúpereseós: dg di "Egogog forógnuev, Ë Muvgg tivos, dc 
10 migas idriv dggaorov*. ao, Ói dicrouov Pyov ro Qtiügov, 


celebre inquit esse Sauromatarum, et Gelonorum, et tertium 
quod Agathyrsorum nuncupatur genus. Deinde est Maeotis pa- 
lus, quae a Maeotis nomen id sortita est: iu quam Tanais, ex 
Araxe flumine profluens, exoneratur, ut ait Hecataeus Eretrius, 
ut vero prodidit Ephorus, e palude quadam, cuius terminus in- 


non minus ibi clara, quam Cim- 
merium. Utrumque enim dicitur, 
Ilavrixdz5, et Iovrexdmoiov sive 
Ilevrixdzmo4a. Verba eius sunt 
lib. XXII: Prope palus est Maeo- 
tis amplissimi circumgressus: ex 
cuius uberrimis venis, per Pan- 
ticapes angustias, undarum ma- 
nitudo prorumpit in Pontum. 
Male vulgo legitur, per patares 
angustias. Voss, — Zdaxwaç pro 
Zafanas reponit Holsten. H uds, 
Ait Herodotus VII. 64, Scythas 
omnes a Persis Sacas vocari: 
immo Sacas gentem Caspio mari 
vicinam laudat HI. 93, Procul 
dubio haud absimiles sunt Saba- 
ces a Sacis, et optima videtur 
Holstenii emendatio, saltem ad 
sensum. Gail. 

2) Sic codex et Fragm. Vulgo 


'Aya9vocdv. Conf, Lettre à M. 


Osann p. 12. 


3) ¿miuloyerar, dg ‘Exar. Sic 
emend. Buttmann, ap. Niebuhr. 
opusc. T. J}. p. 397 sq. Vulgo 
óésóua Qbtog improyicdo inie 
rémg égoris(g. Non videntur mihi 
haec verba esse desperata adeo, 
ut non appareat, quo auctor di- 
rigat. Nam in media voce sedet 
manifeste ¿xarégos, quo notari 
vult duobus ostiis devolvi in 
Maeotida, unde dicrouov appel- 
lari constat ex hoc fragmento 
et nota Vossii. Lege igitur èri- 
uícysO' oUro ixcrígog imagi. 
Haesit quoque in his Holstenius. 
Gronov. "loupius, Emend, in 
Hesych. vol. IV. p. 5, hauc edit 
coniecturam : 


"Enipícyc0! dg Exaratos u£v y igicroQti, 


dg ð’ "Egogos ... 


Emendationem cl. Buttmanni ad= 
misi; cf, Letronnium, in Jour- 
nal des savans, févr. 1829, p. 113, 
Gail. 


4) Salmasius et Holstenius ra- 
tiones habuere retiuendi verbum 
«qgaorov, contra correctionem 


ó 

librarii &geecrorv, i. e. dógacov. 
Signum * verbo superscriptum 
ber integrum codicem errorem 
indicat, et saépissime litteram 


Bast. 


eam, cui superiacet, esse reii- 
ciendam. [Cf. p. 261 extr., 269, 
210 et 213 med. G.) '4óparoy 
sola explicatio est vocis &poa- 
otov, quae, derivata a verbo 
godtonqat, animadverto (vid, quae 
infra dicentur de Anton. Liber. 
c. 11), significat: non animadver- 
sum et interdum, improvisum, ex 
r, Euripid. Hippol, v. 820. Vid. 
eathius et Valckenaerius. in- 
terpres Apollonii Rhodii (11, 224), 
explicat per dvemiypooros, dxgo- 





, 
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elo tyv Atyouívgv Meidriv, ¿ç róv Kippegiktóv te Bóózogov. 
40 0i orópa vc lluynç Ayeras Bócomogog. Anxo à IlogOuíov* 
“qoglov, tos tod Gropíov9 các Mevózióoç Auvns, sig moliy- 
mov Muvgunxlova? deyópevov, oradia E, ulla n's. “Ano de 


cognitus est. 


Exit autem cum bifido fluento in dictam Maeotim 


atque Bosporum Cimmerium: os huius paludis adpellatur Bospo- 


rus. 


A Porthmio oppido, sive ab ore 


aeotidis paludis, usque 


oppidulum Myrmecium dictum, stadia 60, millia vir. À Myr- 


óqaros, ¿énios. Bast. ep. crit. 


Ps) Stephanus:  TogOuím, xal 
Ilooguíov, xóun iml rp cróueri 
vis Muriridos A(uvmg. Voss. 
Mox meminit noster IToo9uírióog, 
mutata nominis forma. Gail. 
6) Vulgo oróuaros. Cod. oró- 
og i. e. orouiov. Bast. 
1) rolígviov. Haec est lectio 
«codicis, quae non derelinquenda, 
Minus cognita minusque forsan 
casta est lectio rolúzviov, cuius 
exempla obviam mihi fuere. Eu- 
docia, p. 153: ¿v Agíüvceig nzo- 
Avyvip àv A95vàv. lbid. p. 399: 
Múgiva zodiyviov Tooíac. Utrum- 
que locum Villoison-, qui alias 
«ea, quorum pravitas patet, cor- 
yigere solet, ad codicem expres- 
sit. Phavorinus, V. Múvgiwa, item 
dat zoivywiov et xolvzvn. Tzet- 
zes vero (ad Lycophr. 243), quem 
ille transcripsit, consuetam ve- 
tem xoli Cf. quoque Pha- 
vorin. v. Kúlla, zoivg»iov Tv 
Tewixóv x. v. h Bast. Mven- 
xiovæ, Alii Mugurxioy, et Mvo- 
pmiav, vocant; non Mugurnxio- 
ve. Viginti a Panticape stadiis 
situm esse, tradit Strabo. Voss. 
Recte Mannertus IV. 309, ait 
Myrmecium esse non ipsissimum 
Jeni- Kaleh, sed iacere ad sud- 
ouest hodierni loci Jeni- Kaleh. 
“Non intervalla in Fragmento no- 
stro data, et cum tabula geogr. 
Gautterii collata, illud omnino 


jposcunt.- Sunt cuia Dm 
ftis a Myrmecia, t 819, viginti 


tantum numerat. Sunt 60 a Myr- 
mecio ad Porthmium, id est, ad 
os septentrionale freti. — Hic 
Myrmecium non est urbs, sed 
tantum oppidulum, de quo silet 
Arrianus. Gail. 

8) oráðior E pika n. Codex 


plerumque fert ræ, quo tam 
orăáðior, quam orddre, notari 
potest. Priorem formam huic 


praepono; vox enim ista quo- 
ties ad omnes litteras integra 
exprimitur, genere gaudet mas- 
culino. Pag. 8. l. 12. cum resti- 
tutione Bastii, G.: ol mpoztpnué- 
vor orúdcos. ibid. 1. 4. èri ora- 
diovs es”, pila ef. Pag. 10. 1. 5. 
€raüíovg Ovx, pilia gn? y. [Et 
insuper pag. 7 fin. noster scri- 
bit slolw ordóio, Z: si formam 
oti adhibuisset, fort. habere- 
mus tor: orádca. Sic sub fin. 
fragmenti: *Opoú yivovras Ó zág 
migímAovg . . , oradior (orðit 
posceret yíveras. Habet tamen 
noster, p. 22: èp’ ixzeaxóota ora- 
õ:&.] Eiusmodi abbreviationes, in 
quibus lectori syllabas. finales 
explendi potestas datur, multis 
erroribus ansam praebuere. In 
Eudocia, pag 223, textus, quem 
Villoison. recepit, hic est: xoa- 
tije£g elo dúo, dv ó Erspós dori 
try xtQíuerQov rercráda. Stupeo 
Villoisonum, doctum hunc pa- 
laeographum, tam malam con- 
struere potuisse lectionem; nam 
reuoráda prorsus est vox nihili, 
Š 


Codex praebet rorra, quod le- 
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rod Mugunxiovos els? Haævruxánarov, zóÀw inionuov Bosno- 
gov, oradia xs, pidio y, y. Eyes ÒÈ xal Aipévoa péyav xal vew- 
qua, "Em £vOtíag!9 jË mitovre dro Boormógov ini tò Ordua 
rs Meidridog Auvns, Sto: rod Tavasoç 1, oradia E, pika 
aj. Amo dl aycwamalou nódeos elg Tugioraxqv 12 mtv, otra- 
dla E, ulum q. Amo dE Tugroráxns óleos tig Nuupaio 13 
móliv, otadia w£, piha y, y. [5] Azo 0B roë Nupgaíov tic 
"Áxgag xo urov, orádia El, ulum y Lig. “Arno 0 ”Axgas tig 


mecio vero usque Panticapaeum , civitatem inclytam ad Bospo- 
rum, Stadia 25, millia 1113: babet et illa portum magnum, atque 
navalia. Recta autem naviganti a Bosporo, ad os Maeotidis pa- 
ludis, sive Tanaidis, stadia 60, millia vin. A Panticapaeo urbe 
ad Tyristacen urbem, stadia 60, millia vin. A Tyristace civi- 
tate ad Nymphaeum civitatem, stadia 25, millia 113. A Nym- 
phaeo vero ad Acras vicum, stadia 65, millia viti. Ab Acra 


gendum esse tor0radros contex- 
tus docet. Sic quoque legimus 
in Apollonii Rhodii scholiaste 
>- MI. 41, quem Kudocia reddidit. 
Bast. 
9) Vulgo pror els. Cod. om. 
u£goi. Bast. 
10) èr evdeías . .. Haec, us- 
ue ad ¿mó de, non ex eodem 
fonte sumta videntur. Ceterum 
Arrianus postquam ad Pantica- 
paeum devenit, adiicit haec : v- 
Vévde ¿md Tüveiv morwuóv (id 
est, ad os Paludis) ¿Enxovre. 
Gail. 
11) Vulgo Túveos. Pro Tea- 
. váidos. Voss. Cod. Tevétog. 
De Bosporo conf. schol, ad Apoll, 
argon. H. 168. De Tanaide, eo- 
dem ac ore Paludis, vide supra 
Vossii adnot. p. 169. Gail. 
12) Vulgo ¿z dl Tavrixanatov 
rúleos siç Nvupaiov .. Salma» 
sius praeteriit integrum versum. 
Legendum est, uti in codice ma- 
nusrripto invenimus: do ó2Il«v- 
TixcmOÍov rólewg tig Tuercráxnv 
xóhiv, oradior Ë, uiia y. ¿mÓ 
òè Tvgictéxng óleos tig Nvu- 
quiov róliv z. v. À. Animadver- 
siv Vossii (mox pag. 260) docet, 


hunc interpretem. similem suspe- 
xisse omissionem, quamvis inter- 
vallum, quod fecit linearum, non 
bene conveniat verbis manuscri- 
p. — Pro Tgtordxr alii aucto- 
res scribunt Tverrdxn. Plin. Hist. 
nat. lib. Vl. cap. 4 (T. I. p. 546, 
ed. Franz.) Oppida in ripis ha- 
buit complura celeberrima, Tyn- 
darida, Circaeum, Cygnum, etc. 
Primum legebant pro Tyndarida, 
Tyritacen; relicta vero est haec 
lectio, quia huius urbis, ut di- 
cit Harduinus, in hoc tractu nul- 
lum apud ceteros scriptores ve- 
stigium. Vid. porro Holstenii 
Castigat. posth. in Steph. Byz. 
p. 332, v. Twgrraxizy. Invenimus 
ibi haec: Apud Ptolemaeum cor- 
rupte Tvgiazévp, apud Anony- 
mum T'vgi:cr«xy. Geographi us- 
que ad hodiernum diem non mi- 
rer si laboraverint in detegendo 
hoc anonymo. Bast. 

13 Nvugaïov. Circa hodier- 
num Kamuich, sed paullo re- 
motior ad meridiem. Manner- 
tus 1V. 307, Nymphaeum collo- 
cat, ubi hodiePaulowskische 
Schanze, Gail. 

1) "Awoges w@uioy, Erat Acra 
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ordia à, ul- 


Au d. Anòd ovv "Adqvarivos? ufggy Kvrdv* 2Zxú9a, zaro 


zovow' pera dl taŭra’ Bóczogog ó Kipuegixzos ¿ori. 


“Aro 


di Kvràv ig Kiuuegenov* nów, orada E, ullus 1. Oyrabba 


autem ad Cytas urbem, quae olim Cytaca dicebatur, stadia 30, 


millia iv. 


Panticapaeorum vicus, oppositus 
Corocondamae. Testis Strabo, 
lib. XI, (p. 756 C, Alm.). In tabu- 
lis Peutingerianis male Acria. 
Voss. De situ hodierno obscu- 
riora tradit Mannertus IV. 306. 
Ego suspicor hoc promontorium 
non esse hod, Takli, sed aliud 
paullo remotius -ad septentrio- 
nem. Gail. orádio. Es, pihia 

US. Ad rationem numerorum 
ractorum graecorum intellectu 
faciliorem reddendam — adfero, 
quae in nobilissimi Delambrii de 
Arithmetica Graecorum commen- 
tatione egregia ae philologis 
valde commendanda, p. 580 [Con- 
tinetur hic libellus in fine Ope- 
rum Archimedis in linguam fran- 
cogallicam translatorum, affixo 
commentario, auct. F. Peyrard, 
4°, Paris 1807. B.], leguntur: 
» Lineola in dextra superiorisque 
numeri parte posita, hunc deno- 
minatorem indicat numeri fracti, 
cuius numerator unitas erat. Sic 
est y = 3; 8 = y; £0 — 2 
Numerus fractus à proprium ha- 
"bebat signum: (vel — vel (' vel 
L'. Quando numerator une erat 
maior, denominator locum eun- 
dem obtinuit, quem apud nos 
exponentes. Nic 156+ notat ij 
vel u £05 y ir scribebatur £ox«.'* 
ee quo codex noster atque 
ditio numerunt fractum 3 expri- 
munt, diversus est, Scribitur enim 





kk i. =3. Huius: quoque 
seri atiouis di ssimus De- 
p- 589,. Hone se 





Ab Athenaeone autem usque Cytas Scythae habitant; 
Inde Bosporus Cimmerius sequitur. 
cum urhem, stadia 60, millia vin: 


A Cytis vero ad Cimmeri- 
ibi est statio navium, quam 


cit, de multiplicatione graeca 
disserens: „Videmus, inquit, Grae- 
cos amasse numeros fractos, qui- 
bus numerator est unitas: pro t= 
¿43 scribebant ¿+23“ Bast. 

2) "Kvósdxet. Nescio, num le- 
gendum sit, tyv neony Atyoutvmv 
Kúdav; sic sane Scylax. Alii 
tamen omnes Kuracie vocant. 
Ptolomaeo est Kýrarov. Sed is 
eam perperam in mediterraneis 
ponit, contra quem omnes alii. 
Apud Plinium lib. IV. cap. 12. 
scribendum est: Ultra fuere op- 
p:da, Cytae, Zephyrium, Acra, 
Nympbaeum, Dia. Voss. Hanc 
civitatem collocarem ad occiden- 
tem promontorii Takli, fort. 
Zephyrii (Plin). Mud suadet 
noster, qui mox ait a Cytis inci- 
pere Bosporum; insidet ergo haec 
civitas iuxta promont., unde li- 
tus deflectitur et fretum incipit. 
Gail. 

3) dzà ov» Abyvatóvos . . . 
Haec paullulum rumpunt seriem 
orationis; ut ut est, de terminis 
hic Taurorum et Scytharum, cf. 
nostra ad Scymn. Fragm, vs. 90, 
T. H. p. 390. Gail. ; 

4) pizo: Kvràv. "Ayo: z@y Kv- 
torv. Holsten, 

5) Locum sic constituit Hol- 
sten.: pera tata Bóazoogoç “O 
Kiuipéorós ¿ori wal Kunusgraor zó- 
Ag; "Evrav8o vavGiv guos, roig 
dp tonigas Eoriv AvÉMOLS * iy zg 
Valárry Ò drrmoUg. Huds, 

6) Vulgo Kiuueinav. Malim, 


eg Kiuntgicv role, Infra etiam 


Mi 
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8puoc vavoi, zoig ap” £onígag dviuoig. üvrixQvg? dl ¿v vj ĝa- 
lagoy vicos mirgo0ürig?, oU mavu peyúda: dvo, dxfgyovcai? hki- 
yov vis smslgov. "Ono? amo ro) oropíov tig Muróridos Al- 
guns fec rod Kippsgixo9, oradia 730, piha w. Amo de Tay. 
rixaalov óleos teg Kippegixod, oradia cu, pihia Ag". 


ventis ab occidente spirantibus petunt. In maris parte obposita 
[sunt] insulae binae, saxosae, non admodum magnae, neque 
multum a continente distantes. Ab ore Maeotidis paludis usque 
Cimmerium, stadia circiter 300, millia xi. A Panticapaeo urbe 


ad Cimmericum, stadia 240, millia xxx. 


aliquoties Kiuueginóv vocat, quam 
alii Xiuuégiov. Ptolomaeus hanc 
quoque mediterraneam facit: ne- 
scio qua ratione. Cave autem 
confundas id oppidum cum altero 
(mihi ignoto. G.) eiusdem nomi- 
nis, quod èv vj meouía atque iti- 
dem in ore Bospori. Voss. Quod 
oppidum ibi plane ignoro: in 
Chersoneso etiam erat Cimme- 
rium quoddam alterum  Ptolo- 
maei, de quo vid. Mannert. 1V. 
311. — Quae civitas videtur col- 
locanda iuxta hodiernum Staba- 
che, et promont. Karak. Doct. 
Koehlerus (Mém. de l'Acad. de 
St, Pétersb. T. IX. p. 666) vitu- 
perat Mannertum (IV. 304—305), 
quod Cimmericum civitatem Ano- 
nymi posuerit ubi hod. Eski- 
Krim: Je présume (ait vir cl.) 
que cet auteur n'a pas indiqué 
exactement la distance de Panti- 
capaeum à Cimmerium, lorsqu'il 
Va évaluée à 250 stades (50 ver- 
stes, dum 55 vere sunt), non plus 
que celle de Cazéka à Cimmer., 
en la faisant de 180 stades (35 
verstes; verius 41.) 

1) Codex ita distinguit: quam 
interpunctionem Holstenius quo- 
que Fragm. 93, retinuit. Vulgo: 
vavol roig ap tomégug (cod. pra- 
ve: ¿omégav. Cf. p. 226) d»í£uoig 
dvrixous. "Ew ài rj 9. Bast. 

8) wñGot rereders. Quarum 
una est hodiernalechankale h. 
Vid. tab. geogr. Gautterii, Gail. 


A Cimmerico ad vi- 


,9) Vulgo dxézovow dAlyov rij 
qméígov. cxÓ pev.... Lege, uti 
codex et fragmenta Seymni ha- 
bent: dzéyovaet dlíyoyv Tis qmti- 
ov. Ou0Ú dzó roð Groulov. Vox 
Ouo9 eodem sensu redit [pag. 7; 
p. 10 et 16]. Vide etiam Peripl. 
Pont. Euxin. ab alio auctore ano- 
nymo [supr. pag. 4]: daoú dad 
tOU tegod Ems 'Hoeax1síaç x. v. À. 
et Agathemerum, Geogr, min. 
vol. li. p. 8 et Y (Huds.) Bast. 
Mox vulgo dzó uiv erouíov. Vul- 
go duov deest. 

10) orádro: r. Stadia 300 non 
sunt ab ore meridionali freti, id 
est, a Myrmecio ad Cimmerium 
urbem, sed 240 tantum, quod 
sigillatim numeri adstruunt: a 
Porthmio, id est, a septentrio- 
nali ore, 300 st. vere sunt. Gail. 

11) dxó dl Mavr. róleos Eos 
Kiuu. Lego róleos log Kiup. 
Voss. Vulgo xóleog Kipu. et 
deest Fog, quod rec, Gail. Mox 
vulgo ordca ou, uie gu. Hunc 
locum esse corruptum apparet. 
Cum septem stadia et dimidium 
milliare romanum expleant, 240 
stadia aequare nequeunt millia- 
ria 1040. Legendum, uti in cod. 
(et cum Vossio, G.) creó, au, 
piha AB. Bast. Suidas: ord- 
diov* Ó rómog tod dydvog, xal 
ufgos tt ToU Aeyomévov Mov. 
inea ydQ Nurov ardie norost 
nuíliov. Unde emendandus schol. 
Luciani vol. |. pag. 500 Reitz.: 
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nó 0b KiuusoixoU rig xopunv Katixaç 2? imi OoÀecom wxout- 


cum Cazecam, mari adsitum, stadia 480, millia xxiv. 


eradiop" ó r. T. d. xol u. te tod 
piov. £' yde x«l g' ovcüue ror- 
ovo: uíiiov. Bipontinus editor, 
nimio scribendi compendiorum 
odio flagrans, excudi iussit (T. Hl. 
p. 41 et 383), xoi or' (sic) ord- 
ix. De quo sic Hemsterh. ad 
l ,, xa) s, quae deleri volebat 
M. du Soul, intelligenda sunt 
xal zuicv' persimilis est ac pae- 
ne eadem notae forma, qua Graeci 
dimidium significant,“ Vide quo- 
que 1. C. Schweighaeuseri Epist, 
ad Millinum de locis quibusdam 
Theophrasti, Suidae et Arriani, 
Paris. 1803. p. 13, Inter signa 
numeri fracti y, supra (p. 173) 
adducta ex egregio Delambrii 
libello, quem in philologorum 
usum latine versum pervellem, 
nullum video quod cum s'. faci- 
lius confundere potuerint librarii. 
¿In mente habuit Hemsterhusius 
notam s" vel ¿, quae saepissime 
occurrit in libris scriptis Syn- 
celli. Notam hane et nonnullas 
alias, quibus partes indicantur, 
accurate -repraesentavit Monte- 
falconius, Analect. graec. T. L. 
p. 319, in fronte Hationarii an- 
tiqui Augusti Caesaris etc, Con- 
feratur etiam Ducangius, Glos- 
sar. med. et infim. graecit. Ap- 
pend. p. 8, v. 42; p. 12, v. 13; 
et p.22, v. 25 et 26. Ceterum 

em, quo scholium illud Luciani 

rruptum est, error, quod ve- 
hementer miror, reperitur etiam 
iñ'scholiis ad Platonis Critiam, 
úbi p. 211, ed. Ruhnk. . haec te- 
gas: Etadróv icr, pégos rt pilio 
idouo» Tegoagsoxarðéxutov` +O 
£uldióo Lore tg grúði. Prae- 
codex Paris. 1507, unde 
scholium sumtum est, recte 


RIAA e. bad xak pon. 
i vp 






LS 


hac ratione quo- 


A Ca- 


modo verba quae praecedunt, f8- 
dopov tesoageszurðéxarov, conci- 
liari possint, me ignorare fateor. 
Numerus quidem recG6cQsoxció£- 
xarov, quem librarius codicis 
1807 sic plene scripsit, corruptus 
videtur: nisi profectus est a glos- 
satore, qui re illud scholiastae 
interpretari vellet, Vid. de sta- 
diis et milliaribus Dodwell. (supr. 
p. 197 G.) Bast. Stadia 24U vere 
sunt a Panticapaeo ad Cimmeri- 
cum, quamvis contrarium scri- 
pserit mox Vossius ad $. 9. pag. 
260. Gail. 


12) xóunv Kaffx«g. Arrianus 
[p. 16], legit x. Kaféna: sed ve- 
rior est altera lectio, Sic Acram 
vicum, "4xoeg xopiov vocat, et 
ita passim. [Interdum, sed cor- 
rupte, Anonymi ambo huiusmodi 
genitivos usurpant. Cf. ad Anon. 
A, $. 15. 1. p. 174. Nihili igitur 
est forma corrupta recentioris 
aetatis ad deligendam genuinam. 
G ail.] Ex Arriano hie locus emen- 
dandus est. Is enim intervallum 
inter Panticapaeum, et €azeca 
vicum, taxat stadiorum 380. [Mi- 
nimé: sed 420, quod requirit 
Anonymi textus ipse: 60 a Pan- 
tic. ad Tyrist.; 25 ad Nympb.; 
65 ad Acram; 30 ad Cytas; 60 
ad Cimm; 180. ad Cazecam: íd 
est, summatim 420. iterum 240 
st. habet supra a Panticap. ad 
Cimm., quibus eum stad. 180 ad. 
Cazecam, ádimplent 420. Gail] 
Nostri itaque auctoris verbis sic 
emendenda: 'Axó di II. rmólsos 
fog K. orádre au, pide 18. 100 
igitur stadia a Panticapaeo ad 
"'heudosiam. Jta et Arrianus, 
Plinius tamen, XXXV. P. M. a 
Theudosia illam abesse tradit, 


pea mss. .exhibebant XX XVII. 


>- M. Totus ergo lucus ita .con- 
cipiendus est: Kestat longe vali- 


` 
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unes 6ráó ox, pihia x). “Arco de Kafíxag sig Oevdociav 1 *, 
zóhw lonuov, Fyovcav xul Amiva, Gr&Ów om, ulum Mf, y^ 
we) aUry makiis 5v ¿Mag móMg!*, rv Midnolov (xoxo, xal 
pvýunņ «ris doriv ¿y molloig Gvyygáupacw!*. vóv dl Alyeras 
% Osvõoola ti- dhovixi. row tjj tavoin Onmléxro “Apdafdars, 
rovtécriw Emrábeos. iv raúty de vj Oevdocía Afyeral moves [6] 
xal qpuyádas Zx ToU! Boomógov dizoan Amo 0i Oeudoctas 
tlg "Aówvaw)va? duuéva, ro: Exvdoravgov? ¿uva Egnuod, 


zea ad Theudosiam, urbem desertam, instructam portu, e 


dia 280, millia xxxvn3. Haec 


antiqua civitas graeca erat; 


lesiorum - colonia, multis. passim literarum. monumentis cele- 


brata: nunc autem Theudosia alanica 
adpellatur Ardauda, id est, Heptatheos 
In hac Theudosia dicuntur aliquan 


deos]. 


sive Taurorum dial. 
ws septem. ha 
o Bosporanoruüm ex- 


sules habitasse. A Theudosia ad Athenaeona portum, sive Sey- 


dissimum in ipso Bospori introi- 
tu, Panticapaeum Milesiorum, a 
Theodosia mill. LXXYII pass. A 
Cimmerio vero oppido, trans fre- 
tum sito, mill. quinque, ut di- 
Ximus, pass. Haec ibi latitudo 
Asiam ab Europa separat, etc. 
"Tantundem enim, mill, LX XXVII, 
et stadia 700. Strabo (pag. 476, 
Alm.), alios secutus, 530 stadia 
ponit inter Theodosiam et Pan- 
ticapaeum. Voss. — De situ ur- 
bis vid. p. 83. 

13) Orvóocíav. Habet noster 
cum Scylace formam antiquio- 


rem, Arrianus contra O:oóocíav.. 


Cf. Raoul - Rochette, Antiquit. du 
Bosph. Cimmer. p. 30. De sta- 
diasmo vide nostra ad Arrian. 
p.83 sq. Gail. 
14) malai yv šle. Malim 
legere, ut habet Arrianus, xci 
rp milo jv ¿lidg, mólu Io- 
vin), Midnciov C(modog. Quam- 
wis Stuckius ediderit, &AÀnvig. 
‘Male, Tractus enim Theodosia- 
is Hellas dicebatur. Unde Maeo- 
n paludem £v r7 'Eiidó« ponit 
„Hesychius: Maris Alvy, dv z 
` de. Mox pro ovyyocunuactv, 
anush uuaciv. Voss. 


^45 A ty... 


16) '4gódfàe. Non legi alibi 
Theodosiam adpellari Ardaudam, 
alanica sive taurica lingua. Ca- 
pha vocari creditur; sed male. 
Distinguunt enim zz» Kepa Grae- 
ci posteriores, a 'Theudosia. 
Voss, Vulgo Agduvda. Codex 
'Agüdfóm, sicuti (p. 8), Safia 
pro Zavía. Bast. — ES 

1) Cod. £x rà». à « 

2) "49mveidve. Athenaeonem ac 
Scythotaurorum portum eundem 
facit, Meminit huius. Arrianus. 
Errat, qui putat eundem esse ac 
Ctenuutem. Plinius multos hie 
loci Taurorum esse portus testa- 
tur lib. JV. 12. Promontorium 
Criumetopon adversum Carambi- 
co Asiae promontorio, per me- 
dium Euxinum 
M. P. intervallo. Quae maxime 
ratio seythici arcus formam effi- 
cit. Ab eo Taurorum portus 
multi, et lacus. Sic enim scri- 
bendus ille locus, ni fallor. Au- 
ctor quippe compendii Strabonis, 
illud intervallum inter Criume- 
topon et Carambim, taxat sta- 
divrum 2200, lib. VII: To dimp- 


B 10 uetabo dos xal Kot- À 
o0 ^B, d. Ipse > 
Wu efi 


ercurrens CCLXX * 
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dia 0, pihta zç, L y *. ¿vravdn Qouoçg voval üxiverog *. 
0dy “Adyvarivos Aiiévog, itot Exvdoravgow, els Aana- ` 

6, orádia 7, pidio z. èvraððu Üguog vavalv. Amo ài Aay- 
mudos sig rà Kotoó péroxov, dxoomjpiov tie Teawomzoje, yn- 
E d gos”, orádia 6%, piha 20, y. dv reír cj 1002 ue 


thotaurorum portum desertum, stadia 200, millia xxv13: ibi na- 
. vium statio tranquilla. Ab Athenaeone portu sive Seythotauro- 
rum, ad Lampada, stadia 600, millia Lxxx; illic statio navium. 
A Lampade ad Criu-metopon, arduum "l'auricae promontorium, 


stadia 220, millia Xxix 3. 


habet stadia 2500, Sed (p. 415) 
currigens seipsum,'inquit, a Cher- 
soneso urbe Tauricae, quae multo 
inde longius abest, jad Caram- 
bim non plura esse stadia, quam 
bis (mille et quingenta. Multo 
vero pauciora a Ciiumetopo ad 
Carambim; nimirum 2200, ut ha- 
bet epitomator eius: quae sunt 


millia CCLXXV. Ammianus Mar- 


cellinus, lib. XXH, forte e Stra- 
bone, /ponit bis mille et quin- 
genta stadia inter haec duo pro- 
montoria, Voss. 

3) Zxvdoravewv. Hic semel ad- 
notasse sufficiat, nostrum codi- 


, cem, uti codex celeber Marcia- 


nus Homeri, eiusmodi verba ita 
scribere, 6xvào : TGUQOV, Zegod : vy- 
cov, icOno sùg x. z. 4. Signum 


copulae secundam inter et ter- 
tiam syllabam, quo hodie non 
utimur, veteres nominabant vg£v, 
Qua de re vid. Villoisonii Anec- 
dota gr. T. ll. p. 108 et Prole- 
gom. in Homer. ab init. Bast. 

4) orádia d, pidio x; Ly. 
Leg. xs' L's. Voss. 

5) Coniecissem dxàsiGrog, nisi 
poeticae voces abundarent apud 
nostrum, qualis est dxlvcrog, ite- 
rum usurpata p. 179. Gail. 


In hanc partem Tauricae dicunt non- 


6) A4amuzíóa. Meminit huius 
loci etiam Arrian. (p. 84): "Ep- 
Vévde tis uive Zxv9oravqo» 
Tonuov, arddior drerócior” xak 
Evdev els "Aluitiðæ tis Tavois, 
orúðior ttanóoror. "And Ob Axu- 
zog els Svußóhov Auéva, Tav- 
QuxÓv xci tovtov, orádior sixOGL ` 
xul xmevrazócror. Non cohaerere 
haec facile quivis videt. Non 
enim addidit, quot stadia inter 
Halmitidem et Lampada sint. 
Halmyrin tamen lacum putat 
commentator Arriani, quam in 
ostiis Danubii Plinius recenset. 
Inepte. Quidam X«zgáv 2¿pvyo, 
quae in Maeotin exit, auguran- 
tur. Sed haec in cervice penin- ` 
sulae, illa vero in fronte, Lege 
itaque Auuxráda, non Aluirida. 
Voss. Paullo post vulgo A«u- 
náðwv. 


1) lllud ógog forsan delendum 
egg s "Cf. Anon. A. p. 110 
e Carambi. Gail.] szoci zal 
Encróv substituit Holsten. Huds. 
Recte numerat noster 220 stad. 
ad Criu- Metopon. Vid. p. 84 sq. 
Gail. 


8) dv tury tù goog., Hos Scym- 
ni versus ita ordina: 


"Ev Tevouzj Àfyovotw dquxioQot mori 


r Kiareica» Tpujéverao du thg Avlidos. 
Eiciu:ói toig uiv ÜgAoig oí 
Bíov à' ¿vóguov voudüa Y 


Tagor cvyvot, 
¿Emo TES, 
, 12 
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Tovgrxñs tivès ¿you dgixlo0ar notè s»Aentigav tiv? `Igiyt- 


nulli pervenisse aliquando Iphigeniam ex Aulide raptam. Pluri- 


Tuv T Gpnórnre BaeBaoo( Te xol qortig 

e sie lÀeonóuevoíre TOig dosfhiucat. 

'H Taven di ze 400 naos, ¿eyopégvn 
¿Pavrors Guvdmtret, rol Eyovó' “Eldquida 
"Hy Hocxizacet Ajhioire ¿rra * 

T'oic "Hooxioretg yevouévov 1eNGuod tivos 
„Toig rv Acíav yovv ud» Kvavtov 
"Aue ArMorg env ytOQóvncov oíxícat. 


De 'Faurorum feritate et vita, 
vide cum alios, tum Ntrabonem. 
Omnes enim hae nationes, et eae 

vae in Tauricam migrarunt, et 

chaei, et Heniochi, quamvis 
graecae, inpuehagoðivat toto- 
Qo)gt tQ yq0vw, toig TO ec toig 
TOU minslov. (emo nescit infe- 
stas adpellentibus, aras deae tau- 
ricae. "Ay9pgoropayovs tamen ne- 


mo dixit, nisi Aristoteles, Polit. 

lib. VIII. cap. IV: Tola $ otl 

tüv irv, & mgòş TO ATEÍVEL, 

nal mes TZV drdeoropaylav ey- 

PIT Exe ; xaO dato Ti gel TOP 

Ilovzov Agai TE xa. “Hvioyot 

xal ty ¡reputado ¿dv Frega. ` 
Ned scribendum — dy9gozooga- 

yiav, Sequitur: 


H Tavra, de Xedóóvnoog Atyouévn, etc. 


Cave hoc de tota accipias Tau- 
rica. Loquitur hic de urbe eius 
peninsulae, cui Chersonesi no- 
men inditum. Meminit huius ur- 
bis Stephanus, et in Taurica po- 
nit. Mox etiam aliam recenset 
ad Carciniten sinum, quae ta- 
men.eadem est: "Esti xol ¿lin 
ztoóg Tiv Kogovítiv rólig. Sic 
lege. Male vir doctus Kóou9ov 
emendat. Coronitis sinus quis 
sit, infra docet auctor noster. 
Addit, hanc esse Heracleotarum 
et Deliorum coloniam. De De- 
liis non legi; de Heracleensibus, 
Plinius IV. 12: jugum ipsum 
Scythotauri tenent: clauduntur 
ab occidente Cherroneso, ab or- 
tu Seythis Satarchis. In ora a 
Carcinite oppida Taphrae, in ipsis 
angustiis peninsulae, Mox He- 
raclea Cherronesus libertate a 
Romanis denatum. In vet. cod. 
cuius lectiones debeo viro illu- 
stri, cl. Salmasio, legebatur, ab 
Occidente Cherronesonea. Unde 
fac: lugum ipsum Scythotauri 
tenent; clauditur ab occidente 
, Cherroneso, ea ab ortu Scythis 


Satarchis, Chersonesiorum enim 
peninsulam claudunt ab ortu Sa- 
tarchae: ubi et Satarchen civita- 
tem recenset Ptolomaeus, Ad 
Jsthmum ponuntur a Stephano. 
In Maeotidem vergentia obtinere 
inquit Satarchas Pomponius ; quod 
idem est, Nam et Pontum, et 
Maeotida, spectant angustiae. 
Nullo autem modo in orientali 
latere Chersonesi Scythicae tole- 
rari possunt, quod graecae te- 
nent coloniae. Aliter hunc lo- 
cum Hermolaus Barbarus legit. 
Quem refellit multis vir itidem 
summus, Ferdinandus Pintianus. 
Sed falsus est uterque. Sequen- 
tia vero Plinii verba sic corrige: 
Jn ora a Carcine oppida, Ta- 
phrae, in ipsis angustiis penin- 
sulae: mox Heracleae Cherrone- 
sus, libertate a Romanis dona- 
tum. Nullo modo vulgata lectio 
ferri potest, Voss. lic notan- 
dus usus dativi pocticus post 
dpirécda; sed pendet potius a 
xlaneicav, Gail. 


9) Sic cod, Vulgo deest 77». 


HF P IH AO0T Z. 119 
ustav ix ruo Avlldog. eloiv d¿ roig OyAotg oí Taóboor Gigvoi, 

0v dl ivogriov !^, vouada te dÜgÀoxór:g" rnv OP'' duótqta 
BugBagol te xoi qovtig, flaszouevot ta Gelut? roig dosBñuaor. 
H raven dl Xesóóvnoos deyoptvy toúroig Guvarrer, role 
Eyovoa ¿diqvida, iv “Hoexdsdta AýMoi te dzQxiGov, toig 
"Hgaxdroras yevonévov y0nouod tivos roig rev “Aclaw olxovcmw 
iytüg Kvaviwov*3, Gua Aniiois Xebgovnoov olxubcar. “Aro dl 
Ko usrózmou sig Evfoviov liuéva, tavgixov xol roUrov, ito: 
ZóuBoviov!* Asyóusvov, orádia Y, pihia u^ ¿vradda luv 
úxiworos. Ano dl Xvufoviov ldipévos tig Xeggovncov nói, 
divos: Xesgcóvgcov r5c Tavgixňs, &xowxov "Hoexiceoróv rv [7] 
dv và Ilóvro, oradia Qm, plica xò. ¿vradda Souos xci hu- 
péves xadol. "Exe 0b mag&miov» ta Opa Tijg zeuguojç Xeggo- 
mum autem multitudine abundant Tauri, vitae montanae et pa- 
storitiae dediti, crudelitate barbari et homicidae, atque deos pla- 
care impio cultu studentes. Contermina his est Chersonesus 
,Taurica, urbem habens graecam, quam Heracleenses et Delii 
condiderunt, reddito Heracleensibus oraculo, Asiam intra [id est, 
ultra] Cyaneas habitantibus, ut Chersonesum una eum Deliis 
conderent. A Criu-metopo ad Eubuli portum etiam tauricum, 
sive Symbulon dictnm, stadia 300, millia xL: portus ibi tran- 
quillus. A Symbuli portu ad Cherronesum urbem, sive Cherso- 


nesum Tauricae, coloniam Heracleensium, in Ponto habitantium, 
stadia 180, millia xxiv: ibi statio portusque pulchri. Praeteg- 


10) Vülgo ¿vógiov, Verba fíov post vulgo oéxjoc«:. — Verum 


évógiov ad sensum recte trans- 
feruntur per vitam montanam; 
verum £vógiog non significat mon- 
tanus, sed qui intra fines, intra 
terminos est. Seribendam est 
ivógrov. Similia verbi og 
(mons) composita sunt úzmúóosLOS 
et zezo. Bast. 


11) Sic cod. Vulgo rjv te. 


13) "JÀAwGxóutvor ta ïe toig 
dcsfijuaciv. Holsten. Ex cod. 
' Conf. fragm. Scymn. 88. 


13) ¿vrog Kvavfiov. Legendum 
puto: evðw vel izróg K., non zv 
roig. Voss. Vulgo ë> roig K. 
et ante Ëyovor pro ocxoUctv. Cod. 
et fragm. oixoUcw. Bast. Paullo 


==, 


tjv 'Acíev olxovow (cum codice) 
ivrog K. malit Holsten. Huds, 
Recte 2yró;. Sic Anon. A, p. 105: 
évros iz. Kvavéov. .. Vid. p. 169. 


Scribit noster roig... oboe» 
¿oros K., ut mox: 'Hoaxitoràv 


TÀv iy tà Tóveo. Gail. 

14) Zvufólov, et Xvufovlov 
Aur aliis dicitur. Fallitur ita- 
que vir magnus, ad Strabonem, 
cum alterum tantum dici arbi- 
tratur. Omnia autem haec loca 
alio ordine recenset Ptolomaeus. 
Sed plurimum is a caeteris omni- 
bus abit. Voss. 

1) ordóre Qm.  Totidem Ar- 
rianus p, $5 a Symb. portu ad 
Cherson. Gail. 

12* 


150 


ANONTMOT 


vycov ¿mo A9yvarðvoçş Auévos pézos Kudod Apévog?, cruda 


vectio autem terminorum tauricae Chersonesi, ab Athenacone 


2) uéyor Kulov liuévos. Se- 
quens numerus corruptus est. Ita 
enim scribendum: pézor Kalos 
Auivog, crádia fy, uic rug. 


A Porthmiu oppido. ad 


Myrmeciam. .... .. 
Panticapaeum ..... 25 
Vyritacem, 35 (imo 60, G.) 


Nymphaeum, ...... 
Acram vicum +. ..... 
Cytas ..o.. mo»... 
Cimmerium ....... 
Cazecam......... 
Theudosiam..... de 
Seythotauron ...... 
Lampada ........ 
Criumetopon ...... 
Symbulon portus. . . 
Chersoneson. ..... 
Carcinitin ........ 600 
Portum pulchrum, , . . 500 


A Porthmiu igitur oppido Cher- 
sonem sive Chersonesum, sunt 
stadia 2260 (at 2285 cum restitu- 
Gone Bastii de Tyristace. G.): 
a Seythotauron portu, ad por- 
tum Pulchrum, 3600, Etiam hoc 
verum erit, quod supra ait, a 
Porthmitide ad Cimmerium esse 
stadia 300 (325. G.. Omnino 
itaque superius legendum: '4zó 
0% llavrceezeiov tg T'eod8dany 
nol, orudra Lé, pila, Y, L'. e. 


Ano Yi Tvoirázng óleos ei; Nvu-* 


quior nóv, ctúdia z£, uike y 
y. (Vid. supr. p. 252. G.). Tyr- 
tacen urbem Ptolomaeus, et alii: 
hic recensent. Stephanus, Tvor- 
Tíxm, moles [ióvcov. Tò £8riu0v 
Tugrazaros, xul Tvoirænnvòs tò 
cordel rúxo. Hoc vero esse 
non potest, quod inquiat, a Pan- 
ticapaeo ad Cimmerium esse sta- 
dia CCXLI (imo, ita est. G.), 
et quod Arrianus a Panticapaeu 
ad Cazecam,  numeret stadia 
CCCCXX. Non a Paaticapaeo, 


L’. z. Tota autem hoc fragmento 
series stadiorum falsa erit, nisi 
ita sit, ut hic constitui: . 


ARRIANI STADIASMI. 


A Panticapaeo ad 


Cazecam TOO 
Theudosiam .. . . 280 
Seythotauron portum . 200 
Lampada .,. 600 


.. 


Symholi portum ..,. 520 
Chersonesum. . .. . . 180 
Carcinitin. ....... 600 
Portum pulchrum ... 700 


sed a Myrmecio esse tot stadia, 
dicendum ipsis fuerat [Minime. 
Vide pag. 255. Gail.,] Voss. 
Vulgo; stad. Pz, piua up L'y ` 
(id est, stad. 2600, M. 421, aperte 
mendose in secundo numero). 


Codex, teste Bastio, stad. BL, 


iia ru L^/ (id:est, stadia 2600, , 
1. 342i, melius, sed mendose 
etiam). „in margine, ait Ba-. 
stius, reperitur alia lectio orú- 
dior fly (fortasse fir B.) uie 
rss, id est, st. 2300, sive mil- ' 
liaria 306š%“ Hlad autem minuit 
summam numeri, iam minorem 
vero. In Vossii scriptura uíAt« 
tuc L's, acquiesco (stad. 2600, 
M. 346), quod in mentem scripto- 
ris redire vidctur, et a scripturas 
codicis recedit tantum mutando * 
finalem @ in Z. — Stadia 2600 
ab Athenaeone nos non ulterius 
deducunt, quam ad Carcinitem 
urbem et prumoat. hod. Tarkhan. | 
Ad Calum portum 3800 nume- 


dre 
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BL, uua tup L Oy. Azò QR 2003 tie Hog9gin0o;? 
vis iv r@ éhe Tue Evoongc, tùs dv tò otopio ts Mesti- 
$og hluvng, dro. tod Tavésoc*, wttufvgc, fog Xepadvos, otk- 
dia Bog, ula zÜ, y. “Ouo exo Boomogov, rro: llovrixa- 
zeíov*, fog róleos Xegodvog, oradi fo, public y, y. "Aro 
dE Xegomvos sig Kogovirev, ros Ksoxzeviriy S Acyoufvgv, Gré- 


portu, usque portum Pulchrum, stadiorum est 2600, millium 
€ccxLvii. Ab oppido vero Porthmitide, quod est in terminis 
Europae, in ore nimirum Maeotidis paludis, sive "Tanaidis, us- 


vi Chersonem, stadia 2260, 


millia coco. 


A Bosporo, sive 


anticapaeo, usque Chersonem urbem, stadia circiter 2200, mil- 


randa erant, At quam a Cher- 
soneso urbe ad Carcinitem sta- 
dia 600 male posuerint Arrianus 
et Anon., dum 1200 circiter seri- 
bere debuissent, [error ille solus 
impedit quin stadiasmus Anonymi 
ab Athenaeone ad Calum portum 
concinat cum natura locorum. — 
' Dicendi forma 2d 0g:« tùs T. Z. 
Eye meQüzAovv, paullulum sin- 
gularis. — Rumpitur series iti- 
neris usque ad ¿mo de Kalos h. 
xóÀzog bndégercs, ut in transcursu 
varia intervalla exprimantur. — 
«xo Adíveaiovos. De terminis 
'Tauricae regionis ef. nostra ad 
Scymn. Fragm. vs. 90. T. M. p. 
396. Gail. 


3) Ilog9uízidog. Sequentia ver- 
ba sic seribe: to. toù T'avdtóog 
neruévos fog Xegcuvos, ordóra 
Bo. pllia, tæ y. Supra Hog®- 
piov [verius Ilóg9urov q. p. V. 
.Gail.]. zogíov adpellat, quod 
hic Ilog9uírióm. Voss.. Maec 
dro dE x. II. ex alio fonte ma- 
nare videntur, ut resumérentur: 
varia. intervalla. Proditur diver- 
sus auctor forma ITog8uírig, dum 
supra p. 171. JIógyt0v exhibeatur. 
ldem concludi potest ex forma 
gen. Tavásos, quam supra repe- 
rimus p. 171. fin. iterum im loco, 
ubi similem interpolationem con- 
ieci. Sic Xegcuvos nune, dum 
Aeg6óvrcov xóiiv supra habemus. 


^, o» 


Notandum etiam dicendi genus 
i» và tilet tjs Ever. Vete- 
res Graeci scribehant zélog roð 
Bílov, sed non zélog tis vus. 
Sic Anon €. $. 3:.. zz; £v téles 
rs Euoóz. Ceterum habet He- 
rodotus IV. 12, formam Mopduria, 
Steph. fTóo9uix, Gail. 

4) Vulgo Téúveog, Codex: ru- 
vúsos. Nec non p. 4 [p. 211), 
legi videtur tardes; quamvis 
littera « litterae v inscripta, ad 
dimidiaw sit deleta, Bast. 

5) Panticapaeum iam Demostlfe- 
nis aetate Bosporus adpellata 
erat, sedla Graecis tantummodo ; 
at serius, et Procopii aetate, 
secunda adpellatio sola reman- 
sit. Cf. Raoul-Rochette, Antiq. 
du Bosph. Cimm. p. 158—161. — 
lbi stadiasmus 2200 falsus est, 
sed forsan non mendose scriptus. 
Sic autem a Panticapaeo ad Ca- 
lum portum 3500 stadia forent, 


«dum supra vidimus ex Arriano 


et Anonymo, esse 2600 stadia. 
Gail. 

6) Vulgo Kooovírgv Trot Kep- 
xii», Arriano. Kegxivijres. Aliis 
Carcinites, a Carciue oppido. 
Voss, Etiam vidit Tzschuck. 
Not. crit. ad Mel. Jl. pag. 29 re- 
scribendum esse Keoxievizeo ob 


proximum Kegxivízióog. — ` Con- | 


cinit Arrianus de stadiasmo 600, 
et de numero seguenti, Gail, 
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die X, piha Zm. Anòd 02 Kogovíridog, %ros Kegxivíridog, sic 
Kaldv àufva GxvOixóv? Xegomvíridog, orádiw Y, piha dy, y. 
"4nó o)v KaloU Auévos péxos toù "lorgov* morenob, itor Aa- 
vémosos? xalovuévov, nahiv Lxvda: xaromovow. "Amo dl 
Kuñov duévos wo)moç ¿xdéyeros xadovuevos Kapgxivirng 19, Ör- 
xov ¿ç Touvoaxqy* Forw ÔÈ ó xodrmog oradia Boy, pihia v. 
Ey mequmdtovri tolvuv aúrov, dll Pm eúdelag Oraritovri1! tòv 


lia ccxciu 3... A Chersone ad Coronitim, sive Cercinitim, stadia 
600, millia Lxxx. A Coronitide, sive Cercinitide, ad Pulchrum 
portum MW Chersonitidis, stadia 700, millia xuni. A 
portu Pulchro usque Istrum, flumen, sive Danaprin, rursus habi- 
tant Scythae. A Pulchro portu sinus excipit adpellatus Carcini- 
tes, cuius os pertingit usque Tamyracam. Sinus est, stadio- 
rum 2250, millium ccc: eum autem si non circumnaviges, sed 


1) Kuiov ligéve. De situ Ku- 
jus portus vide ad Arrian. supr. 
p. 124, 125. — Quibus olim in- 
clusa terminis haee Chersonesus 
fuerit, vide T. H. p. 394, 395 et 
supr. pag. 126. Gail — Vulgo 
oxudixov. Cod. cxvOuxóv. 

8) Similes Thraciae et Scythiae 
terminos habent Herodot. 1V, 99, 
Scylax T. I. p. 282 et alii. Cf. 
'"Lzschuckius ad Mel. H. exeg. 
p. 64. Gail. 

9) ito: 4evémgtog. Hoc fal- 
sum, Non enim Danapris est 
Ister, sed Borysthenes. Docet 
hoc ipse autor infra. Delendum 
igitur rot ZavdzQtog. Hodie 
etiamnum adpellatur Danambre. 
Plerumque coniungitur cum Da- 
nastro u veteribus. Is est Hy- 
panis, qui eodem cum Borysthe- 
ne ostio in Pontum profluit. Vir 
doctus tamen in notis chrunolo- 
gicis ad Nicephori patriarchae 
Historiam, Tyram esse arbitra- 
tur. Sed male. Hoc quoque tem- 
pore, ab accolis dicitur Deni- 
strus, Arabibus Hypanis simili- 
ter est Dinest: Borysthenes vero 
Danabres, Male itaque in tor- 
Dandis Geticis, cap. 5 legitur: 
Borysthenem ab accolis Danu- 
bium vocari, Scribendum enim 
Danubrum. Voss. 


10) xólzog ¿ndéxer, x. Kagxw. 
Paullulum lectorem offendit, quod 
Anonymus bunc sinum a Calo 
portu (circa hod. Kourmat) in- 
cipientem fecerit, et extra Car- 
cinitem sinum urbem eiusdem 


nominis reliquerit. Ab urbe ipsa + 


(circa hod. C. Tarkhan) Strabo 
iucipere sinum intelligit, quum 
p. 413 Alm., stadia 1000 (recte) 
ei tribuit ad septentrionem. Sed 
aliter rem componit noster. Haec 
sinus apertura vere dique ad Ta- 
myracem 300 stadiis rectae na- 
vigationis. Stadia 2250 et M. 
300 circumnavigationis equidem 
reperio a Calo portu ad Tamyr.; 
sed penetrando sinus partem re- 
motam ad septentr. et occid. 
Tamyraces. — ¿xdéyerar. Sic no- 
ster infra et Anon, A, p. 113. 
Gail. — Paullo post deest és 
in cod. Tegvodxg». Vulgu 
Tapvordxovs. Alii omnes [Arrian. 
P: 86; Steph. Hyz. ad voc.; Pto- 
em. Gail.) hoe promontorium 
vocant, T'euvodxm». Omnino sic 
legendum. Statim post similiter 
lege: '4xó 8b rov dugorneíov 
Tauvedrns. Et sic quoque in- 
fra, pro T'euvgidxng. Voss. 
11) Vulgo xátove: tòv (cOpóv. 
Is» etiam Graecis dicuntur, 
qui terra iter faciunt. Unde z4oUs 
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is9uov, elolw orádia Z, pilla w. Pom de Tuuvgézns '®™. ¿ori 
Muvy o) peyadn. “Amo de toù [8] dxgormplov Tapugúrys sug- 
qx ó "yluog Ogónog', Úxeo ¿oriv Åv? rovréctiw alyda- 
Àóg opóðga parga, x«i ore, Oujrovoa tóv zmúgov ¿mi örk- 
diovg ac +, pihia es * rò 0b miaros ëyovox rerpuxcdgovó ze 
0b xoa arms vusicovra* Eye apiornxev 0L tùs ameígov oré= 


recta per isthmum iter facias, sunt stadia 300, millia xz. Intra 
'Tamyraeam est palus non magna. A Tamyrace promontorio 
Achilleus cursus, qui est litus admodum longum, et arctum, 
pertingens in traiectu ad stadia 1200, millia crx: latitudinem 


vero habet iugerum quatuor. 


pro itinere terrestri, Hesychius: 
mÀoÜg rijg ves TÒ mtoíygagov, 
ptzoL oj tòv pógrov Lapeiv opet- 


As" dild xal tyv met dd0»,. 


zÀo)Uv ¿leyov. Sed nou ita hic 
capiendum. Loquitur quippe de 
ore Sinus Carcinitidis, quod di- 
stenditur stadiis CCC. "Io%uods 
Graeci vocant non tantum terras 
inter duo maria coarctatas, sed 
etiam maris . angustias, quod 
zogguóv dicunt. De hoc nos alibi 
loquemur. [Fort. ad Ptolem. co- 
gitabat. Gail.]. Voss, Suspectus 
locus. Aut legendum, aut intel- 
ligendum ó,ezàéovrt row loĝu. 
(Conf. ad Arrian. pag. 129, 136.) 
In simillimo loco suy A, 
p. 158 habet: un ragarléovre 
zóv xdlmov, dll im eubeias dna- 
aléovti tÒ oróua to xólxov ..]. 
Sic enim legendum. — Ceterum 
de xmiéemw» cum sensu itineris pe- 
destris, cf. Gataker. Advers. misc. 
p. 365 et Letronnium, Prolegom. 
. in Dicuil. de Mens. orb. p. 12. — 
Stadia 300 et M. 40 vere reperio 
in arctiori sinus apertura. Gail, 

12) Vulgo Tayuverdans, mox 
Tauvguixovg. 

1) AxAÀeog Ogópog. Tamyra- 
cen hic vocat orientale huius in- 
sulae promontorium. Alterum ve- 
ro, ¿spov dicos tig Exárrs, quod 
omnino idem est, ac illud, quod 
alii quoque nominant, ¿eg0y či- 
cog 'Ayuátos. - Atqui in conti- 


Extremitates eius paene redduntur 
insulae. Abest autem a continente stadiis 60, millibus vin. 


In 


nente sunt haec promontoria, non ` 


in insula. Tanta autem cst lon-, 
gitudo Achilleae, quantum inter. 


sese distant haec promontoria. ` 


Nam praetenditur iis, Sed de 
hoc, ut spero, ad Ptolomaeum 
dicemus, Voss, 


2) óxeg otiw jov. Huius yó- 


vog nomen proprium tribuit Ar- 
rianus, pag. 87, occidentali pro- 


montorio huius peninsulae, > . és 
: 3 


'Hóvag. Gail. 

3) Respicit zógog ad iter soli- 
tum quoddam navigantium, Erat 
Dromus Achillis gallice, paral- 
lile au chemin de cotuiement, 
Gail. 

4 craóüíovg «a. Non 1200, sed 
680 mendose Arrianus: cf. p. 127. 
Strabo VII. p. 413 A, ait esse 
eius longitudinem 1000 stadio- 


rum. Gail. 
5) reredaledeo», Strabo l. e.: 
aldarog OR TO péyrorov, Ovoiv. 


orudiwv' ¿léziorov vécouga mÀë- 
eov. Gail. 

6) zà dl duga . . . vncifovta. 
Distinguit doctiss. Koehlerus 17 
e. p. 616 Zxg«, quod de ipsis 
Dromi extremis intelligit, a pro- 
ximo infra dxgozzguc, quo vi- 
cina utrinque promont. Kinbourn 
et Sariboulatski (ut opinor) de- 
signari vult. Sed Anon. ipse 
jicit infra: dzó TeuvQ . . . ¿mi 
zò Eregov dagor. rod Ay. Agd- 
Lov, — VNGÍLEL ibi est ¡insulas 


ad-* 


p ' ` . .. . * - 
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dla F7, piw y. Ker& piov db. adris avyyv lo9uosónc, 
vovrécriw orevadas, rÜ melo ro) rÜ yÑ óvváztzes, , xk orádla 
i 5, ulia £, y , üujsov tò uijzoc. - Aro Tauvodrns? zolvvv naga- 
zÀtócavri róv rgosonuévov Ógóuo», imi tò fregov dxgormotov 
rod "piAémg Ógóuov, Q xaheiras lego dÀcog tig "Exürno, elolv 
of rpocionuévor Grádros wd, pihit QE. Amo 0i roë fepod KAcovc 
vj Exürne siç BogvoOévgv!?, morduóv vevoízogov, rüv viv 
Auvixomw deyonevov, orádia d 11, ulha xz, L š. Obvog|ó 
Bopuodévns morapos*? závrov dorlv ypsrodécraros, siti ueyala 


SUAE 

medio vero eius cervix, isthmo similis, id est, angusta, conti- 
nenti sive terrae iungitur: latitudine patens ad stadia 40, millia 
và. Porro a Tamyrace praeternaviganti iam dictum cursum us- 
que aliud promontorium cursus Achillis, quod dicitur sacer He- 
.cates lucus, stadia sunt iam dicta 1200, millia cLx. A sacro 
Mecates lucu ad Borysthenem, fluvium navigabilem, qui nunc 
Danapris adpellatur, stadia 200, millia xxviš. Hic Borysthenes 
fluvius omnium utilissimus est, magnis abundans plurimisque pis- 


imitari, nec vero esse insula, negligentia Salmasii, quem cuoco- 
sicut fluvius quidam Herodoti 1. c2evrov integram lineam praeter- 
184, qui 2zéidyifs, nec ipse pe- mittere induxit, corruptus, ad 
lagus erat, ci. Wyttenb. Bibl, exemplum codicis supplendus est, 
crit, X. et Letronn, ad Dicuil. Bast., qui quidem oi zQostQ. ot- 


p. 8% Gail. dia legit, sed orádio: legere de- 
1) Totidem Strabo 1. I. bebat, sicut post eum fecit. Gail. 


8) Totidem Strabo p. 473 A. 11) Non 200, sed 150 st, ha- 
Ceterum male hic Vossius vertit, bet Arrianus. Gail. 
cuius longitudo ad stadia 40; — 12) o?rog ó Bogvodivns xota- 
scribendum erat latitudo. Gail. mos. Hactenus ex Arriano, et 
9) Vulgo Teuverixns. aliis. Quae sequuntur, ex Neyn 
10) Vulgo cog zs “Exdrns, tig no Chio similiter exscripsit. Ha- 
Bogvodévnv- ora uóv. Hic locus bes eius senarios : 


RO EURO a e e BOU 
"O mzorauóg aávrov £criv yosmdécraros, 
Kem usya) xal molik, x«i xuexods pégov 
To)s qvouérovg, voudg te roig Poorýuacv. 
'"Pü» ò' «vróv éml ps juegav Atyovoi lod» 
Qs reccuocizovra zAoróv. Elg dl zods vo 
Tóxovg miorós dor: wal ov mtodciuog. 
‘Trò qióvos yàg wal zyowv ¿Esioyerar. 

"El Ób tais ne? “Praviv te wal Bopvodévn» 
Tuig tov Óvol roraudy . . . svußokaig 
"Eorlv xruodeica zÓÀtg rmpóregor uiv 'Oifía 
Savia xakovuévy ! 

Merg taŭ? óp EAAgvov xdAw Bopuodivns 
Kimra. 

Teaúrm dl xara rjv Mgdixr» ¿maorytay 
, Mud oros arifovow. ; 


H ÉE P IH AQ TZ 1S5 
«el mode, xci xagrovs qégov roUg puouévovs, voudç te toic 
Bocxiuaciv' eiv Y avrov ixl uiv 
teocapáxovrae mÀOTÓV. sig Ób tods 


nusgdv àAéyovsww miodv ws 
vo tóxovg &zÀoróg otv, 
xat oU mepgacimos” Úro qi0vog yaQ xat máyov ¿sloyerar. “Ent 
Öt raiç xaf "Txaviv!? xai Bopuodéivyv taig vÀv Óvoiv!* 7o- 
tauov Gvufoleig Zorw xricdeióa mólig, mpóregov piv 'OÀ)Bla 
Zafia 15 xalovuévy, pera dl taŭra Up Eikqvov zw Bogu- 
cdtvns xim[-9]9eica. vavvqgv dl xara civ prdmv ¿zmaoyiav 
Mubioros *rífovcw* diaxociow dl xal teocuparovra oraðiwv rv 


cibus, frugumque copia, atque laetis pascuis. Dicunt autem il- 
lum navigabilem fquadraginta. fere dierum navigatione currere: 
superiori vero parte navigari nequit, neque transmitti , quod 


bagt u -. Åna 


nives et gelu impediant. 
fluvii iunguntur, 
dicebatur : 
est. 


deinceps autem 


Olbiam Miletopolin etiam appel- 
lari, inquit Plinius. Eadem et 
Borysthenes, ut ex omnibus con- 
stat. Martianus Capella: Ab Hi- 
stro ad Oceanum bis decies cen- 
tuní millium passuum est: in la- 
titudine millibus quadringentis 
usque ad Sarmatiae solitudines. 
Nec procul fluvius, lacus, oppi- 
dum, sub uno cuncta nomine 
Borysthenes, propter Achillis in- 
sulam eius sepulchro celebratam, 
Ma legendum. Male Borysthe- 
nem urbem ab Olbia diversam 
esse tradit Pomponius Mela. 1n- 
epte quidam Borysthenem antea 
Hellespontum vocatum fuisse pu- 
tant: ideo forte, quod apud He- 
sychium legerint, Bogvotévys, ó 
“Elijorovros, Sed Hellespontus, 
antequam Helle in eo demersa 
esset, Borysthenis nomen obti- 
nebat, non autem Borysthenes 
Hellesponti. Docet hoc Stephani 
epitomator: Boovofévng óles wl 
xorauos TOU llóvrov, napa TI 
Maóriv Aiuvnv, nal Tvaiv tóv 
morapuóv. Ovro xci ó 'EAAjomov- 
tog ed tis EAÀmg ixcAriro. Non 
recte vero Stephanus Borysthe- 
nem, meg thv Maiori, x«i Té- 
vai», collocat. Voss. 





a Graecis 
Hanc Milesii, sub Medorum imperio, condiderunt: du- 


Ubi vero Hypanis et Borysthenes 
urbs condita est, 


quae prius Olbia Savia 
Borysthenes  adpellata 


13) Vulgo 'Trávqv. Cum Vas- 
sio rescribit ex cod, Bast. Uxa- 
viv, probante Creuzero in Hist, 
Graec, Fragm. p. 59. Gail. ln 
margine manuscripti hoc occur- 
rit scholion : pasi Tiveg zer TOP 
"Traviv morquóy yivsctas ¿Gov 
uclo Une (!. xalovúusvov) ena 
iov, xeo eu07ueo0v UV TS yé- 
peciv xci tv q9ooiv vgicrerat. 
Noscimus ex Aristotele et prae- 
terea e Cicerone, animalcula ista 
ad fluvium Hypanim, quorum id 
Nestor quasi putandum, quod vi- 
vit per unum integrum diem, 
Veteres appellabant "hocce iuse- 
ctum g5uigov, gorjusgov vel 
guegófrov. Vid. Schneiderum ad 
Aelianum, N. A. Il. 4. pag. 42. 
Verbum  é¿xifaddov aliquamdiu 
corruptum putavi, quia solemus, 
quae non intelligimus, depravata 
habere; in manuscripto vero re- 
petitur in Antigono Carystio, 
cap. 92, ubi in margine legitur: 
neol tod xclovutvov “¿flow TOS 
toov, 0 uiar yuéquv £j. Bast. 


14. Vulgo ræv dvel; fort. r«ig 
dde: rov m. Gail. 


15) Vulgo Zovia. 


p | = à (* Sas «e Ml 1 
. e ° Se ë 
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ç e. Pe e£, a D Y 
siç "lorquavaw À khuya, orádia Y, pihta die 
Ser, Li laxdv* Arubva, orádia U 


de Emb 10 Nixoviov 30 lo 
niita w. yEy à ToU Nixoylou xqoglov eig Túoav 
vavGlmogoy, crádia X, piha ð. ofrog ó Tégag 9 morapó 
" » 
lisque - et quadraginta stadiis, . milliaribus xus Za 
um naviganti per fluvium Borysthenem, qui nunc 
tur. A: Borysthene fluvio, ad insulam parvam admo: 
et absque nomine, stadia 60, millia vin. ^4 
dese Têt "sine nomine, ad Odessum, 
ia Odesso ad Scopulorum oppidum, stadia 
AN eres nas all Istrianorum portum, stadia 
trianorum portu, usque ad iine. 
à _ Ab Isiaco portu ad. i. j 
^ E Xi 4 Nieobio oppido a Tyram, m na 





` 


am Tó.- m. Quum 3 Vulgo sno . Nyolov- intro. ^ 
ü rpat Vossius, non um est n Thé editore. 
est post vocem Jevdmgst ex habet d. vücov 
apponi asteriscum 2t e Vid. LS a iy d t 


em i dati d. L 
odem vert Rel fluv Ai. q SUA. i LOS A 


meminit NR 
a fando? Debent omnia uM Wyram vero nemo 


Li Bos pre ir Dl 4 t. Omnino í itur p 
a mari sursum navigando erae al nd 
E aptum S sthenem, O > nio et 
une. Grata, Quamvis etiam "Odreai À 
XN Hu. s no us, unde hic 
intellexit Ho tenius. sis rend Hic E rd s eie 
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Du rë Qv, evforos” raig vopais, rdv lyDvov ¿oriv OuaOtciw 
¿urógorg* yov, vaig ddxaor te vavolv dvamiovv dopali. 
ópovvuos di tă morada xsivar zóliç Túgas leyopévy, &zoixog 
Migoíov.? 'Ouoó do Boguedivovs moreno! ¿mg Tuga no- 
TaBod, Gram w, milia Qu. ano de Xepodvos fec Tuga ro- 


vigabilem, stadia 30, millia iv. 


Hic fluvius profundus, pinguis- 


que ad alendas pecudes, venditionem piscium mercatoribus prae- 
bet, et navibus onerariis adverso amne navigationem tutam. 
Eiusdem autem nominis urbs Tyras dicta, flumini adsita est, 


1) eúforos. Vulgo xal tvfóra- 
vos t. v. T. Üyficv loriy, OidOz- 
€ . . . Vossius: . , profundus 
est, piscium pabulo satis exhi- 
bens herbarum, mutatione mer- 


cium mercatoribus commodus. 
Vides idem contingere Vossio, 
quod Holstenio, quasi fluvius 


notabiliter laudandus sit, quod 
iseium pabulo satis exhibeat 
erbarum, quum hic laudetur ut 
supóravos taig voucig pecudum, 
et commodam insuper mercatu- 
rae piscium copiam praebeat, ut 
docui ad Harpocrationem p 52. 
Gronov. In ms, deest xal; idem 
habet evforevog, accentu in syl- 
laba zv posito (et literis «y du- 
plici puncto superposito insigni- 


tis. Vid. Bast. supra p. 250 G.) 
Sic demum apparet, scriptum 
illud esse pro evforos, quod 
multo praestat. Plutarchus, Ca- 
mill cap. 16: Dotuuaciv edforos 
(zdoa) xai xardgguros rorauois. 
Strab. p. 563 Alm.: x«l fovci xoi 
xomiy (leg. roímvaroiy cum 
Valcken. ad Phoeniss, p. 50 [et 
Corayo, Strab. T. H. p. 115 init.) 
evforordrn». Libanius epist. 15, 
p. 6 Wolf.: wzcog ... svforog 
xal zoAvowos, Bast. 


8) Articulus roig ante ¿uxógors 
desideratur in codice et frag- 
mentis. Post has izitur mutatio- 
nes versus illi sic componi pos- 
sunt: 


senenn oso o Túgas 


Tlorau0s Padús v dv ebforós dor: v«ig voucig 
Tav iy9Ucv, diddeci» ¿urógoss Fyov. 


lacobus Gronovius coniungit in 
animadversionibus ad. Harpocra- 
tionem, p. 53 /g0vov et drdde- 
Gi, atque vertit voudg per pas- 
cua pecudum. Adferre potuisset 
ad hanc explicationem corrobo- 
randam, ea, quae dixit auctor 
de Borysthene fluvio, (supra 
p. 218), xagrods pigor Tovg 
puonévevs, voudg te roig floexj- 
pac; Vid. Herodot. IV. (c. 53). 
Vox autem #wúBdrenoç in hanc 
interpretationem eum induxit, 
ista cum in codice {mutetur in 
fÜBorog, ea sola, quae de voce 
Öıčðecış dicit, vera. habenda 


sunt. Merito censet, hoc verbum 
non significare latinum situs 
(quemadmodum Holstenius trans- 
tulit), sed venditionem, expor- 
tationem. Tyras flumen, inguit 
auctor, quod profundum est, pi- 
scibus lauta offert alimenta, et 
mercatoribus faciliorem reddit 
mercium exportationem. “Egay 
positum est pro xapéxew. Vid. 
de hac significatione Dukerus ad 
Thucyd. vol. Hl. pag. 423 ed. Bi- 
pont,, et'Abreschius, Animadv. in 
Aeschyl vol. Hl. p. 272 sq. Bast. 

9) T'vgac, tzroixog yevopévn Mi- 


inctov. Hoisten. 
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rapod cradia [10] del, pie puy 
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1, Agrsuidwgos Di ó yew- 


yodpos db óleos Xegodvos ptjos Tóúga morauoU, 6Uv 18 
molido tod Kapxivírov xóAmov, yoper Graüíovg dux 2, pikia 


pad, y. 


"Anó de Toga xorapod ¿xi tòv Neorrolénov*, 


, 
GTa- 


dia Qx, pille ig. Azo Ob roð Neontokiuov ¿nl Kgwuviaxovg* 


oradia px, pidio 15. 


teul 


e 


, ` mt 
toyocqog «x0 Tuga , 


moreno fog rav Konuviozov zivar Ayer oradiovs vx 5, pihia 
Eð. “Amo 0 rõv Konuvicxov ld rà MvrigíAov9, crdóie vÀ, 


ulha pd. 


Milesiorum colonia. 


"nó 02 "Avripidov 
toù "Iorgov zorauoU, orádia T, 


sig Tikov xeAobutvov GrOu« 
uli u. oro, Op&xtg xal Ba- 


A Borysthene fluvio ad ''yram flumen, sta- 


dia 810, milliaria cvm: a Chersone vero usque ad "lyram flu- 


men, stadia 4110, milliaria DXXXXVIIH. 


Artemidorus vero geo- 


graphus ab urbe Chersone, usque Tyram flumen, una cum circum- 
vectione Carcinitis sinus, numerat stadia 4420, millia ¡oLxxxIx ç. 


A Tyra flumine ad Neoptolemi 


A Neoptolemi turri ad Cremniscos, stadia 120, millia XVI. 


turrim, stadia 120, millia xvi. 
Ar- 


temidorus vero geographus a Tyra flumine usque Cremniscos 
inquit esse stadia 480, millia LxiV. A Cremniscis ad Antiphilum, 


stadia 330, millia xLiv. 


1) Vulgo uov do Bogvc9£. 
vovg morc) fog Toc m. órdüux 
ex , nian gn. q. Locus corrup- 
tissimus, A Borysthene enim ad 
'lyram non plus numeravit, quam 
stadia ly CCCX. Voss. Bastius 
autem restituit veram lectionem 

t 
e codice, ubi numerus, óox scri- 
ptus est pro dq, et pikia qun. 

2) oradlovs dvx. Artemidorus 
a Chersoneso ad Tyram habet 
4120 stadia, Arrianus sigillatim 
3240 innuit; 2820 scilicet a Cher- 
soneso ad Istrianorum portum, 
et quum sileat Arrianus de Tyra, 
si fragmenti stadiasmum mutuati 
fuerimus, ab Istrianorum portu 
ud Tyram, 420 stadia, summam 
habebimus 3240 stadiorum. Au- 
ctor autem ipse fragmenti sigil- 
latim numerat 3310, quod parum 
recedit ab Arriano; sed multum 
recedit Artemidorus ab aliis. 
Gail. 

3) dxó ro) NtozroAtuov. Stra- 


Ab Antiphilo ad Istri fluminis ostium, 


bo VII. (p.: 469 Alm.). "Es dl 
TÓ crópari tod Túpa müúoyos 
èstri», Nionzoltnov xau lovuvos, 
nal xun 'Eguovaxrog 2eyoutvr» 
Quomodo abest igitur stad. CXX 
ab Tyra fluvio ea turris? V 0S8. 
Codex éxi rd Nrontoliuov Gr. 
Editt. mi vo) N. or. Gailius 
coniecit èx Strab, l. l. adiicien- 
dum esse post Nsomr. múgyov, 
et paullo post cz à toù N. 
múgyou pro ro) N. zzi. Sed du- 
bito an recte, si ¿mi tè Ayrupi- 
Zov et «mo de Lrvziglov, quae 
mox sequuntur, conferamus, 

4) Plinius lib. IV. cap. 12: Ve- 
rum ab Istro oppida Cremniscae, . 
Polium, montes Macrocremni, etc. 
Sic mss. Voss. 

5) cradíova vr. Artemidorus 
stadia numerat 4S0, ubi noster 
240. Gail Vulgo orci. 

6) ¿mi rà A. et dzo de 4. men- 
dosam esse lectionem atque adii- 
ciendum esse zrUgyorv, supra di- 
xit Gail. 


r T5 "Qc à] evyyoáges Anuñrotog 13, tauto vv vijoov. é- 






TE Ex P1 TPA OLTE. 


orbpuar ¿rtve 


Vioc, ol de Azur 
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Kora rojo? pálora +Ó Diddw oróna rov 
juu ix" 000 nilovri dvéuo dzagzrlg llos dg 20% méla- 
vijoos mpóxerras, qvrtva ol uiv piles vijoov, of ó dg 


dd Tis $90tác? Ovopdtovow. 


EN - , n " p ~ s> 
à alos! yeóndes Ögvéov, Ofav rel! frgomoem TOig 
ixVOvuévoig. oU Ovvaróv de éctwv do ravrge ¿G00v iüsiv^?, 


> , | A9 y ` - DA f , 
sg neovo «vris «mo TZc-7:íoov oradía v, nka 


t Gino dveivar [11] T6. madi, zal ravrnv olxsiv róv "Aya 
y al vaós ¿ori ¿dv eur] tod “Ayuitog, xci Eóuvov tor 


par as mudas? doyuolas. H de wjcoç dvOguzov uiv 


quod Psilon dicitur, stadia 300, millia xi. Hi sunt Thraces, 
et Bastarnae advenae. Huic autem stri ostio, Psilo, navigan- 
tibus recta cum flante aparctia altum versus marc, adiacet in- 
sula, quam hi quidem Achillis insulam, illi cursum Achillis, alii 
- Leucen a colore adpellant. Habet multitudinem avium mansue- 
factarum, et venerandum eo venientibus adspectum praebet. Ex 
ea terra videri nequit, quamvis haec a continenti abest stadiis 
400, milliaribus 113. Ut vero inquit Demetrius, hanc insulam 
dicunt Thetim filio suo concessisse, eamque inhabitare Achillem, 
cuius in ea est templum, et simulacrum vetustissimi operis. Rari 


Bastius vero alius docti viri con- 


q) Ex Arriano p. 89 desumpta 
iecturam: dzegztíc ivevríóg 14 


sunt. 


8) Vulgo dzagxzietevioozó xé- 
Ac«yog. Forte scribendum «végo 
dxagrría «We To m£Aeyog. Sed 
apud Arrianum est ¿Əí(oç TO mé- 
¿ayog. V oss. Optanda Arriani 
lectio. V. supra p. 89. Gail. 


xekdyse profert. — Paullo post 
Arrian. IOÓGXELTAL. 


9) dxó tig qoouds. Recte Ar-` 


~ 


rianus, ¿mi Tl xooids. Voss. 
10) "Eget ài màj9og. Duo se- 
narii: 


"Exe 03 mandos zeroón9sç óovíov, 
Oéáv te iegozQrz toig apixovyévoss. Voss. 


De multitudine avium. et adspe- 
ctu huius insulae v, Koehlerum 
in Mém. de l'Acad. de St. Pétersb. 
T. X, p. 557. Hanc vocat Heov- 
éu vicov. Quint, Smyrn, Para- 


-«Callantiano etiam hausisse vide- 


tur Arrianus, quamvis in epitome 
eius, quae hodieque exstat, 'no- 
meu id nusquam apparet. Voss. 

1) Vulgo £óavov zj zat èg- 


lip. lib, HI. 775. Gail. 

11) Vulgo ewy re. Cod. 8£av te. 

12) za« ibi pro 72:005, paullo 
insulentius. Gail, 

13) 4nuxtoros. Quin Deme- 
trium Callantianum intelligat, 
nullum dubium. ¿Ex hoc euim 
hausit multa Scymnus, Sed ex 


pe tùs m. è Salmasius fortasse 
vocem &yæiuæ omisit, ut glos- 
sam ad verbum ¿óuwvov. Neque 
reperitur in Arriano, unde 
locus petitus. Bast. 

2) Vulgo zs rice doy, Lectio- 
nem Arrian. recepit Gail. à 


ic 


` š š . à + 


yaoles. Codex: Eóuvov zo: &yaÀ- ` 


e.” 


.. . 
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. 


dongn deriv: vinerar d¿ alËlv ov moAÀeic, wa) revrag plv dwa- 
udéva Myovrei v. "Apis Boor del Qoalogovow. xal yàg s 
illa moda dvaedíuera dváxera? iy và vag, pilar, de 


duos xal Ador rv moOÀvrtAtGréQov *. ; 
erjgia 15 “Ayllel dváxerra, wal imwygéuuara 5, rà uèv ĝo 


Ta)ta Eúuravra y 


patxdg , và de Eirg, memowjuiva iv čilo xal dl ptr 


Emawos toù "Agulog. Ano di rod Pikoù xalovuévov Gróga- 
rog rod "lovgov tig deóregov orójuov, ordór E, pihi sj. %2 


de toù devrégov Gtouíov imi tò Kalóv crópiov, orádia pl, ple 
ku £, Z. "nó de roð Kako Gronov ¿xi róv Nágdwov*, (dc 


dvopáfové: cróusov téragrov roü."lorgov) orádia E, piha aí. 


autem in hac insula sunt homines, eamque caprae non admod m 
multae depascuntur, quas, qui illuc vicissim adpellunt, A illi 


offerre dicuntur. 


Multa praeterea alia dona in 


oc templo re- 


ita sunt, ut pode anpuli, gemmae pretiosissimae. 


c donaria Ac 


nere, in laudem Achillis, 


Ab ostio Istri, 


illi dedicata snnt; et inscriptiones, partim ro-. 


uod Psilon 


mano, partim graeco sermone condita, alio alioque iov apela 


tur, ad secundum eius ostium, stadio 60, millia vir A: secur 
do ostio ad Pulchrum ostium, stadia 40, millia vj. A Pulchro 


3) Sic Bast. Vulgo dwxeiwrat. 

4) Vulgo xal daxrúlo: autó- 
duos xal ¿(Bor rv moÀvrttlów xal 
rolvteleoréoo», Locus conspurca- 
tissimus. Corrige ex Arriano: dvd- 
xüvrgt dv TG vað quiet, xal 
daxtúlios, x«l Aitor rv molo- 
releorégov. Margini adscripta 
fuerant haec vocabula, pro va- 
riante lectione ; unde duplex le- 
ctio in textum irrepsit, 
Haec quoque verba fluxerunt ex 
Arriano, cuius auctoritate Vos- 
sius ea correxerat. Codex opi- 
nionem Vossii confirmat. Vox 
«arviot ibi non legitur, et duo 
puncta, quibus inclusa sunt verba 
xolvrelov xai (sic: Aí(0or z@y. 
mzOÀvrtÀOv» xal. molursA.), indicant 
ea esse delenda, Hic reiiciendi 
modus in aliis quoque codicibus 


, manuscriptis observatur, omnino 


in iis, qui cum Mi nen qua- 
dam scripti sunt, eiskius ad 


Voss.» 


- ostio ad Naracum (ita adpellant quartum [Istri ostium, stadia 60, 


g e 


Constant. Porphyrog. Cerem p.45 
haee habet: ,, Kados moosíonreu, 
n» Gxroloyodo: td gufgn. Verba 
»haec delenda sunt. In ipsis 
s quidem conspiciuntur membra- 
pnis, fateor, sed librarius pri- 
y Mae syllabae xa duo puncta, et 
y ultimae syllabae py item duo 
„puncta superscripserat, indica- 
p turus ea omnia, quae istis qua- 
„tuor punctis intercepta essent, 
„perperam scripta et delenda 
„esse. Nolebat nempe litura co- 
„dicis elegantiam corrumpere.“ 
Bast. 

5) Vulgo *Ax:i2isi ual dvdxnw- 
ta, xæ Émiytyonputva. Legen- 
dum est, duce Arriano 2. p. 79): 
Apr dvdxtirut, wal Ézayoiu- 
para. Bast. 


6) Vulgo ¿xi róv "Agaxov. Le-. 


go, ¿mi tò Ndgexov. Et statim 
ost, ¿xo di Nagdxov. Voss. 
ide Holstenii notas ad Steph, 


- 
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"nó 02 ro) Negaxov ëm) 'FEqóv Aeyúuevov, Gróptov minmurov 
ToU "lorgov, crádia qx, uli iS. “Evreb9ev và nom Opéxns 
rüc tlg róv llóvrov xadnxovons ¿xó£yerar, za) ¿gor tdv Oga- 
av”. rà dl mpórega mévra fWofeoé ¿orw Fovg.  Obrog ó 
"larooc? xorauóc, ó xe) Zavovfic Atyóutvoc?, xaríoyeres dro 
TOv Éfentgíov rónow, tv ixfokjv névre orópaor mowoúusvog* 
dual di megioyikónsvog, xol sig [12] row 'Adoílav (ei^. "Autin 


milia vin. A Naraco ad quintum [stri ostium, quod Sacrum 
dicitur, stadia 120, milliaria xvi. Deinde excipiunt partes Thra- 
ciae in Pontum vergentes, et Thracum limites. Gentes autem 
supra dictae sunt barbarae omnes. Hic Ister fluvius, qui et Da- 
mubius vocatur, ab occiduis venit plagis, et per quinque ostia 
exoneratur: ubi diffinditur, binis in Adriam ostiis effluit. Usque 


Byzant, pag. 32. Huds. Vossii. nem correctiorem | exhibet rdv 

lectionem rec. Gail, Paullo post Pegao i. e. Ogcxày. Gail. 

vulg. lect. est ¿xo ài Apdxovrov 

' praebet codex. 8) Vulgo odros "Iergog mora- 
1) Edd. Ogaxóv. Codex lectio- póg. Seymni Chii senarii: 


"Iergog zor«uóg, 0 te AúvovBis x«Aovutvog, 
Kurteyercu ubv ano rv "Eontgíov tóxov, 
Th» íxfoiiv névre oróunor morovutvos, 
Zlvalv dE reorogióuevos tg tòr 'Adgíav. 3 
Wu£lt. 0b yor tis KtArwxdg yuvdoxeratu, 
Kal rà igst tov núávra ðiuuévov gyoóvov: 
Xeruðv ubv yde avéerar mingovuevos, 
Toig yevopévoss Gubors, 
Kal amo tis ytóvog, Qç qaot rdg ¿mudóúosuç 
Tóv rrxo0uevov te laufvov del ndyov. 
"Ev tä ài Piget rò Qeidgov acvrog iov. 
“Egeo óL xal výoovs év avto xeuévas, 
Jloilde te xal ueydiag roig ueyéðeciv, dg ¿óyoç, 
Qv y utrub) rng Qaldconc XELEN, 
Kali röv cropárov, ovx e ¿ldrrov tig 'Pódov 
Tevan hiyerar aĵen (ud miqdos dv ige | 
Tleviiv. Ele sUQU per” avrn» nekayia xequévn 
"Agile vicos. oss. 

Codex ovzog 0 "Ioroog. 


9) Sic codex. Vulgo 2eyóuevos. finditur. Quem typographi erro- 
1) regrozifópevos. zfvol dl oyi- rem Gronovius et Hudsonus re- 
s féusvog. Holsten. Huetjus ver- cepere. Holstenius mutavit mē- 
| tit: bifariam dividitur et jn excxifónevos in eyi£óutvos. Ver- 
Adriam effluit, 1n Vossii ver- sum ita reddere potuisset: 
sione diffundetur legis pro dif- 


Avol dy meo0toyitóueyos Es AOgíav óc. i 
ast, 


ü ANONTMOT 
de or vis Kerig? ywóoxeror, we). 1G ott tüv ravra 
Öiauévov 490vov: qupOvt uiv yàg aÜkerar mÀngovutvog. roig 
yuvopévoss ÜuBgoict? xal do Tis zióvos, Qç pac, ras im- 
(Pang, töv tt Tuxopivov Aauávov del mymv. "Ev 0b 19 
Diger ro. ¿sidpov Piera doaúroç loov. Eze 10% xal vQcovg dv 
uuro xeévas modas té xa) peyúdos Toig utyfOrcw, dg Àór0g- 
dv % probo rùs Dalacóns atpívg, wal rov arouárov, ¿ori 
oùz didrrov plv rig* “Pódov v¡cov. Hevxy Oi Ayeros abren, 
did rò dos dv Eyer mevziv. EIO oÚroç5 perl atnv me- 
Aeyíe warm % meostonudyn rod "AyiAfog voog: “Amo dl toi 
Tepot- toroulov tod "lorgov rotapod cis zw [za rorauów, 
xel] ° "Iorgov, orádia g, piha ES, L S. aUz y roles "Icrgog 


ad Celticam denique cognoscitur, et aetate omni tempore sibi 
similis permanet; hyeme quidem augetur, impleturque ex imbri- 
bus; e nive, ut inquiunt, et glacie liquefacta, inerementa acci- 
piens. Aestate vero undas evolvit aequales semper. Habet in- 
sulas in se sitas multas et magnas, ut fama est, quarum quae 
mari et fluvii ostiis includitur, non minor est Rhodo insula: ad- 
pellatur vero Peuce, ob multitudinem quam fert picearum, Vi- ^ 
cina huic in pelago est Achillis Insula, iam supra memorata. A 
Sacro ostio Istri ad civitatem Istrum, stadia 500, milliaria Lxvi : 


2) dulse dh dygi tig KsÀriwng. Holstenius omisit articulum, ut * 
Haec sunt verba codicis nostri. ederet versum perperam fictum: 


Apéler Ób gor Kelrinñs quvooxsrot. 
Legendum potius censeo: 


"Apéder 0% dyQu vis KtÀrwxüg yuyajowsrar. 


3) óunfoors. Codex: ónfooiw:; 
PUN iode (v. 210 gi- 
orst, quod vero refutandum. "Ou- 
Beos est verbum substantivum, 
upgros adiectivum, cuius loco 
nec non ouforucios dicitur, in- 
primis in locutione, quae lexico- 

raphis non innotuit, vóog ðu- 

Qiuoiov, aqua pluvialis. Hero- 
dian. Epimerism. mss. "Oufloos, 
SuBoros, Oufgrueiog, Oufletueiov 
vóoo. Bast. 

Mistorio.,.. 


"TORO V cose ve us .. 
Calatin «4. os 


t'en t n n n 


Bast. . 


4) Vulgo omittitur ui», quod 
praebet codex. 


5) t9" obrog. Forte sr sv9v. 
Huds. Fors. sir (os war av- 
ev w. T. 4. Gail. 


6) elg móliv xal moran0y xay 
"Iórgov. Diversa est.haec urbs a 
portu Istrianorum, quem supra 
recensuit. Alii Histriopolin, vel 
Histropolin, vocant. Antonini 
itinerarium sive Aethici potius: 


sica M: P. XXV: 
sos M. p. XXXVI, 
seee M Pe XXK 


c 


Li 
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dro roù motauoy Plafev tò voa’ we) revrmv thv zóhw Mi- 
ioror xtiķovow, sjvíxa. Lxvd dv tig tyv Aclav orgarevna Oif 
Baofágov ro Kiuueolovs dixo ix rng Bocmógov. “Ano di 
"lorgov zóÀeoc tig Touéev mov", Ejovoav Vgoguov?, aradra 
r', ulia u ° Tonéor drorxot? ywónevos Miyolov, zò zv- 


haec urbs Ister a fluvio nomen accepit; et eam urbem condide- 
runt Milesii, quum Seytharum barbarorum exercitus in "Asiam 
transiit, Cimmerios Bosporanos persequens. Ab Istro urbe ad 
Tomeam urbem, statione abdita instructam, stadia 300, millia- 


ria XL. 


Ita mss. Salmasii. Ned omnino 
legendum Histriopolin, non Hi- 


storio. Sic est in tabulis Peu- 
A : , H 

tingeri. Arrianus vocat Jargíav 
róliv: nihil tamen mutandum. 


Tomi. Milesiorum colonia, a Seythis undique cingun- 


Nam ita scripsisse palam est ex 
Stephano, in voce "[groog. Se- 
quuntur jam versus Neymni de 
hac urhe : j 


Mlýsio: xtifovor», zjvixa. Zxvüdv 


Eis tiv 'Aciuv otoúrevua Oufm Baofeomov 
Tò Kiuusolovc Giàxov ix rro Boonopov. 


Et statim de Tomis: 


Topot &mxorxog yevouévn Milnoiaw 
‘Trò XxvOdv ub» nv xvxÀo oixovutvr. 


De Callati: .... 


N Kallari 


"HoexAsoto» émoixov xarà gorouóv red 
Tevogévy: ÉxruGav de tevrny vina 
Thv Maxedóvov doyünv Muvvtag rapélaper. 


Arrianus vocat hanc purbem- Ko2- 
levroc», Sed scribe KaAAaevríav. 
Nam dicitur Kaldaría ct Kal- 
,Axvría. Unde Demetrius, Calla- 
tiánus et Callantianus (Diodor. 19, 
713, 20, 25. G.) dicitur. Nolet enim 
y litera saepe interseri in eius- 
modi vocabulis, ut Amisus, Amin- 
sus, Arybas, Arymbas, Ateas, An- 
teas. V oss. els nóv xci nora- 
nov”lergov. Huds. Valde suspi- 
cor xai zOrcuóv, xxl, pravum 
esse scholion, eo potius quod, 
fluvio ipso iterum ac iterum cum 
quinque ostiis suis laudato, au- 
ctor genuinus non tum hunc flu- 
vium laudavisset, quum eius ostia 
transivimus. Ister enim, sive 
Istria civitas in fluvio ipso non 
insidebat: de quo vid. pag. 133. 
Gail Verba x«i xorauov, we) 
H. 


includit, ut suspecta, Gailius, et 
recte ut videtur. Stephanus enim 
Byz. s. v. "Joroos urbem indicat: 
nohis "Iorgog èv të Tlóveo. Signa 
[] itaque retinui. 

1) Touéav móliy. Vulgo Toué- 
o». Habet Arrian. eis Topéxg, 
dxo Toutus. Leg. sis Topéav ex 
Anon. et ex sequenti ¿xo Toutes. 

8) Sic cod. Vulgo vgógnovs. 
In codicis margine: meg? zóAzog 
Tou£ag. Bast. t 


9) Toufo: momo Legendum 
cum Vossio modos ytvonévr.. ., 
aut cum Holstenio momo; yevó- 
pevor, et dein £v xíxÀo olxoúne- 
vot. Huds. Incolas Stephanus 
Byz. Touírag vocat. Suspectum 
est Tou£or, Tomitani. Potius 
crederem aliam hanc- esse urbis 


18 


1 M , “+ ANONTMOT , i 
Döv iv xoxÀo olxovpevor!”. "Amo de Touéwv sg Kaharıv mó- 
Aw, ¿v Ñ Oguog voavci, orádia Y, plia p. Kóleri "Hooxlro- 
töv éxoika xara qououóv yevonévao. Exticaw dl raírqv, ývixa 
rjv Monsdóovov doyyv uvvrag maptlaBev. "Ano di Koidu- 
dos slg Kagúv huéva, [13] oradia Qm, pihi xÒ. xol 5 yù 
iv xóxÀo o9 Aduévos, Kagíe xAinieror?: vóv de af Káguu? 


tur. 
300, milliaria XL. 
nitu oraculi deducta: 
num regnum Amyntas ordiretur. 
stadia 180, milliaria XXIV. 


Calatis vero 


adpellationem, ut p. 161 de Pha- 
nagoria, et de Caria. Gail. 

10) Vulgo z» xóxio olxovuévn. 
Cod. quxvxlo [t] olxovueva. Ba- 
stius cum Holstenio (Scym. fragm. 
20) correxit ¿y xvxio oluwovuevov. 

1) Vulgo orádia qx. Rescribe 
er. Voss. 

2) Vulgo xarandvberas. 
haec sensu. Vera lectio est Ka- 
pic xAyfrruu. V. Arrian. Voss. 

3) Vulgo 4fxeoa:i. Lege «å Ké- 
gu. Portus Caria est Pompo- 
nio. Verba eius: ln littoribus 
Istro proxima est Istropolis; de- 
inde a Milesiis deducta Calatis, 
et Tritonice, et portus Caria, et 


Nullo 


Tiristris promontorium. Atqui 
Salsovia. 
Ad Stoma....... M. P. LX. 
Histropolis ...... M. P. LX. 
Tomos ..... ..... M. P. LX. 
Stratonis........ M. P. XII. 


Sic legendus totus is locus, Ad 
Stoma, hoc est, ad os Danubii, 


Salsovia. 

Salmyridem M. P. IX. 
Vallem Domitianam M. P. XVII. 
Ad Stoma......... M. P. XXVI. 
Istriopolin........ M. P. XXV. 


Verba praecedentia ab Arriano, 
vel ex fonte communi hausit Ano- 


A Tomis ad Calatin urbem, in 


condiderunt autem illam, 


wa statio navium, stadia 
eracleotarum colonia mo- 
quum Macedo- 
A Calatide ad Carum portum, 


est 


Regio HON que circum est por- 
tum, Caria vocatur: nune vero Cariae 


pellantur Careae. A 


Calatin omnes dicunt Heracleo- 
tarum coloniam, non Milesiorum. 
Hoc jam viderunt viri summi; ê 
qui tamen expedire se hoc loco 
nequiverunt. Praeterea quid hic 
Tritonice? quae sane nusquam 
terrarum est, nedum in Thracia,  * 
Scribo: In litoribus Istro proxi» 
ma est Istropolis. Tomos deiode 

a Milesiis deducta, Calatis, et 
Stratonice, et portus Caria, et 
'iristris promontorium. Hic et 
verus ordo geographicus, et vera " 
lectio. Tomos, sive Tomi, Mi- 
lesiorum colonia.  Docent hoc, 
cum alii, tum etiam hic noster. 
Stratonices, sive Stratonis urbis 
meminit tabula Peutingeri. 


Callatis....... M. P. XXII. 
Tiristria...... M. P. XXIV. 
Byzoue ...... M. P. XII. 
Dionysopoli. . M. P. XII. 


Haec apud Aethicum corruptis- 
sima sunt. Ita vero restituenda: 


Tomos.,....... M. P. XXXVI. 
Callatin...,... M. P. XXX. 


Tiristriam..... M. P. XVIII. 
Dionysopolin .. M. P. XXIV. 
Voss. 


nymus: sequentia, v)» de «i Ka- 
guar 4. Kegéor, aperte ex alip 
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Ayovrat Kapéa. “Aro de Kaguv imuévos tig Tergecráda *, iror 
Tigigav Gxgav? keyouévnv, Exovoav xai UÚpoguov foig dq! Foni- 
gas «véíuoig, viv deyomévqv "Axgav, orádia qx, ulla ig. 
Amo dl Tergiciádos” djror “Angus tig Bidvnmv * moMgwiov, iv 
d G&log, ráði E, pidio m. toro to moMmyvtov rives pév 
pac Bapfaguv, tives di Qmouzov yeyovévar MioquBelas. “Arco 
di Bifovnc? sig Atovucónoliv, ordia x, ulla i, L E: ab- 
rn ñ 4Asovucórolas t? mpórov dwoud(tro Kgowvol did ràc röv 


Carum porta ad Tetrisiadem, sive Tirizam dictum [promonto- 
rium, instructum abdito recessu, quem petunt ventis ab occi- 
dente flantibus, nunc Acram vocatum, stadia 120, milliaria xvi. 
A Tetrisiade, sive Acra, ad Bizonen oppidulum, in quo salum, 
stadia 60, millia vi. Id oppidulum nonnulli, barbarorum, qui- 
dam vero Mesembriae esse coloniam aiunt. A Bizone ad Diony- 
* sopolin, stadia 80. millia xš: haec urbs antea Cruni adpellaba- 


auctore recentiore, quum nómen 6) Codex et hic et p. 14 habet 

serius Kapéw: adferatur, et for- dq' iozmépav. Bast. 

ma singularis Kopgía Arriani, in 

Kaget mutata, confuse alteri — 1) Codex praebet: do de re- 

adpellationi succedat. Gail. «i rgrciidos, quo indicatur libra- 

xau male Codex. Bast. rium syllabam re deleri maluisse. 
4) Vulgo Tetorcridav. Scribe, Bast. 

Teroicidüa, ut Arrianus (pag. 95), 

et ipse infra. Aliis hoc promon- 8) Bitóvnv. Male apud Arria- 

torium est, Tiristria, sive Tiri- num Bífov et Bífov legitur, pro 

stris, Voss. Bifowgv et Bifoóvpg. Hic vero 
5) Codex riprfavanoos [t] Asyó- statim, pro Búfovos, lege Bifú- 

utvov. Vulgaris lectio retinenda vyg. De hac sequuntur versus 

est cum Gailio. Scymni Chii: 


Tovro ró zol(gwiov tíves quc: Bagfdiocov, 
Tlves Y dxoixov ytyovéve: Meonufeias. Voss. 


9) V. antea Vossium. Cod. Bi- 10) «dry y diovvo. Versus 
fowos; edd. ¿Bufavos. Seymni ita constitue: 


"H zhovvoozxolig zQorov ovoucitro 

Koovvol, did rdg tów vddrww Éyyóg ixVotig- 
Zhovvoiaxo? dl mQoGTtGÓvrOg vortQov 

"En tùs @alúzrnç Toig rómou dydiuearos, 
4uovvaózoAw aL Prvos malu. “Ev pedoglors 
KgoBúvtov di Zxvddv te gydgac xenuévn 
Muyddas “Ellrvag olugyras Eyer... . 


Pro Mariózolig, scribe Maoria- rovoudcdn Maeprarónolis. Mar- 

vóxolis, vel potius Magxavóxo- cianopolis enim dicta est a Mar- 

lis. Ne autem credas esse Scym- ciana, Traiani uxore. "Scymnus 

, ni Chii hunc versum ; "Ensita ue- vero iam diu ante, nimirum sub 
a . 


, ` 
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¿yyuç údarov iagUGtc^ Fmrra dl perovopacdn Mariónzolc 
voregov 0i, 2fiovvGiexoD dyadueros zooGmsoóvroç lx rio Da 
A&GGuc roig TÓmoig, Arovvcórodiv Atyovor xAqOnvet rúdev*?, 
iv uedoglors Dl rc '? Koofótov xal XxvOGv 4Opeg xüpivy, 
usyadas “Eldqves olzyràç Eyer. "Aro dE Arovucorddews tlc 'Odyo- 
còr móhw, dv y Opuog vavol, orádia G 13, uil xc, L c 
'Oónocóv xrífovos Milnor, Gre L4otvéynue oye Tuc Mndiac. 
iv xóxÀo è avrs** Ezer Kgofúfovs ' ° Opgxas. "Aro d: `Oómo- 
soð tig tod Auov tas úmoozs[ag, al dy tig row Ilóvrov xaQW- 
xovciv, lv aig Gguoc vavol, otað cb 16, pihia a0, L c. Al- 


tur, ob vicinas aquarum scaturigines: deinceps vero dicta est 
Matiepolis. "landem vero, quum e mari adpulsa eo fuisset Bac- 
chi statua, Dionysopolis vocata est. Im confiniis vero Crobyzo- 
rum et Seytharum regionis sita est, jet incolas habet [graecos . 
aliis mixtos. A Dionysopoli ad Odessum urbem, in qua statio 
navim, stadia 200, milliaria Xxv13. Odessum condidére Mi- 
lesii, quo tempore Astyages regnabat in Media: cingunt illam 
Crobyzi "Thraces. Ab Odesso ad Haemi montis radices, quae 
usque in Pontum pertingunt, in quibus statio navium, stadia 260, 


Nicomede, floruit, Falsum prae- 
terea Dionysopolin Marcianopo- 
lin dictam. Diversae sunt eae 
urbes, et multum inter sese di- 


verit, Voss, Vid. Stephan. in 
iovócov zoli. Huds. : 

11) Huetius transmutavit sr dv 
in pasiv. Legendum est, sicuti 


stant. Docet hoc Ammianus; do. 
cet et Aethicus, qui Pseudanto- 
nimus, Dionysopolin sive Crunos 
esse inter Callatin et Odissum: 
Marcianopolin vero inter Odis- 
sum et Anchialon. Sed luculen- 
tissimum est testimonium Stepha- 
ni, qui ubi hunc locum Scymni 
exscribit, nullam Marcianopolis 
facit mentionem: 4rovócov móli 
iv rÀ llóvro, y modtegov Koov- 
vol dno tjs TOv Vódrov xcrag- 
oùs, Aovvoraxod dl mQocztGÓv- 
tos Borspor du rs Valdárrys roig 
tóxo:S dydduaros, obrog Z41990. 
Hoc nemo, nisi stolidus, nega- 


Miei: ^ Aezvdyng ör 


in manuscripto et fragmentis le- 
gitur: Jioyvvoónoliv Afyovot ziy- 
diva mode. Bast. Vulgo 4ro- 
wwo, xl diva: omisso 2¿yoves:. 

12) ób r5; 2.. Vulgo roig. In 
codice et fragmentis (v. 10) legi- 
tur zs Keof., sensusque ita me- 4 
lior redditur. Bast. 

13) Vulgo ezéíóie ou’. Repone 
crddia 6, ulli x. 7; 2, [ex Arr. 
p. 88]. Voss. 

14) Ary ex Holstenio. Huds. | 

15) Vulgo Koofvtrs. Lege Keo- 
fvtovg. Versus vero sic dispo- 
nendi: 


. JO8nocóv xrifova: moly 


T 


noze Mnótas* 


Kúxio Y «vre izet Koofiviovs Oerixas. Voss. 


16) ozdó:o: c£. Omnino sic le- 
gendum. Arrianus habet stadios 
rowexoclova ual Bbpovra, ab 


Odesso ad Haemi montis pro- 
montorium, Sed sine dubio al- 
tera lectio verior, est.- Nam et 


a . Š "se de ° 
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pos [14] méyioróv ¿oru nig avv gos, r3 Kidimo Toúgo _ : ; 
10 péyedos moocsugsonc, vi te xard primos TOV rÓmQV map; — 
entao Amo yap Koofétov, row ts HMovrixov gu, dyor 
rdv dOpgietixdv diexfálles rómov. Amo di roð Alpou sis Mé > 
onupelav? móluv, orádia Y, niue 18. aen Å Meonupela zó- 
lis nagok tiv ÜmoQgtav* rod xalovutvov Aluov wend, ti” 
Gocxíe rs xal vj Terus ouvoglíe yj. Karynõdvior de rara — 


+ ! , 
xai Meyageig Qxicav 5, Öre ¿mi ZEuúdog 4agtiog ¿oroezeúgro 5. 


milliaria xxxiíiv:. Haemus execelsissimus est mons, imminens 
huic [urbi Odesso], non absimilis Tauro. Ciliciae [monti] magni-' 
tudine , et latitudine per locos illos patente: a Crobyzis enim, 
et linibus Ponticis, usque ad Adriaticos excurrit tractus. Ab.  * 
Haemo ad Mesembriam urbem, stadia 90, millia xit. Haec Me- 
sembria urbs ad radices montis dicti Haemi sita est, Thraciae 
Geticaeque telluri contermina: Chalcedonii et Megarenses hanc 
condiderunt, Dario in Scythas movente. A Mesembria ad An- 3 


jubes G y s ia Polis, non plura quam L millia 
Nubes liii "gm. 3 passuum recenset. De Haemo 
est Haemo, 'usque ad e y! monte sequuntur versus Scymni: 
quae est Crunus, sive Vivuyso- š 


Aluog néyicróv ¿oriv úxio mur» Óg0s E. 
To Kihn Tovew tò péyedos TPOGEUPE0NS, 

Tj TE NATÈ años TÖV TÓNOV TUQEXTO GEL * 

'"Amó yde Keofúzo», tv rs Tovrixdv deb», 


Ago: cà» AÓguaixóv. dierBlle tónov. Voss. e 
1) Vulgo zo Kilene T. tö Cod. 3 Hic finit fragmentum illud 
Gronov.; ró Voss, et Huds. Scymni, quod editum est sub 


2) Vulgo doóv. Letronnius in falso nomine Marciani Heracleo- 
not. ms. doe quod admisi: nam tae. Quaecunque igitur praeces- < 
Haemus non extenditur ex Pon- serunt, hactenus 'sunt inedita. s 
ticis montibus, quum montes illi Versus eius de Mesembria sic 
Ponticí Haemus sint. Gail. Cf. corrige: 

Strab. VII. p. 313. 318. 319 323. 
IX. p. 440. Liv. XL, 21. 22. è ° 
- [leoi zy Urageia» de tod xalovuévov . 
Aluov roles ¿ori Asyouévm Mecnu[loía, N . 
T5 Oguni Teri ve ovvogigovou yñ; 
Xalundóvio: di rar» Meyaosis r xoay, 
"Oc ini Exvdas 4dagsiog dorgarevcaro. V oss. + 


4) Scymnus zzoufy. v. 131, un- 5) Artic. deest in cod. Mox e 
de hic locus descriptus est, i cod. xegz790vtot. 
cit: megl thv VnoaQsuuy. Anon x 
lectio magis placet. Antoninus 6) Vulgo #xnear. 
Lib. 22: ds... mega rjv nó- T) Sic cod. Sed edd. ¿meorgur, 
ottay rs Odovos. Mox cod čo šomëgayv. 


? , 


“ ^ À 2 
Amo di Meonufolac sis Ayyiahov sí, Upowdav i. 


. o mksloras yàg dmomias ¿Ë "lavíag leri elc vàv IIóvrov, üv mi 
"V'A&evov to Aryóusvov dl res ènidéosis row Baofágav Y 
cas" p^ raid Evéelvov rvysiv. Aüra nàgat ul módels des. 
v ehxi6uéves iv vj Exvdig èv dgiorso@ ¿amkéovu aic tòn lovcov. T 

"dai dl dnolovlas, nje xa) Zotoniitos, «ls Xebiovigor, de di 













ç vaval, orádia E, ulha y. "Ano 8b Xtüjóvycov ilg Av- 

lov teiyoc t0! Aeyóutvov Orjgas [15] zogíov, dv d xal poguos, 
t i 3 V e W 15 "Y 

a ' ° i 

* chialum, urbem iustructam portu, quem ventis ab oceidente spi- 
rantibus petunt, stadia 70, milliaria 1X 3. .Ab Anchialo ad Apol- 
loniam urbem, nunc Sozopolin dictam, binis magnis portubus * 
instructam, stadia 180, milliaria xxiv. Hanc Apolloniam urbem 
condiderunt Milesii, quum in haeo loca devenissent, annis ante 

> Cyri regnum quinquaginta. Plurimas enim colonias ex lonia 
„deduxerunt in Pontum: cui prius Axeno [inhospitali], propter 
barbarorum irruptiones, dicto, cognomentum Euxini [hospitalis] 

. imposuerunt. mnes hae civitates sunt graecae, conditae 'in 
Scythia, Pontum intrantibus ad sinistram. sitae. Ab Apollonia, 

: uae et Sozopolis, ad Chersonesum, in qua statio navibus, sta- 

dia 60, millia vin. A Chersoneso ad Castellum Aulaei, quod et 





8) Zofóxoliv. Nubaeo Geogra- sic etiamnunc appellatur. Ver- 
£ pho Apollonia est Sexopolis. Et sus Scymni de Apollonia ita lege: . 


« MEW Ñv dl mqOrtQov Érto: reverixovrd mou 
, Kzigovo: ros Kúgov Pacrdelas rv móliv 
Eig tovs tómovs ¿lHóvres oi Midgoro: . 
a IDeíorag «momias yde é$ '"lovíag 
"Eorerdav tig vüv Tlóvrov, Ov moly dEsvov 
did vas imbiécnis Leyópevov zàv Baoflágaw, 
ITgoonyogius ¿xtoínoa«r Evétivov rvyriv. Voss. 


9) Ex Scymn. Perieg. 130 M prorsus desideretur, non cuncta- 

.* 10) ôv olv" Afevoy. [Nic codex tus fui eam restituere, Quid 

. ut apud Scymnum 134.] Vulgo quaeris? quum poétizat Vossius, , 
zo». Jta edidit rr Den ex verum retinet. ronov. 
Auctoritate autographi Salmasia- i OR 
ni, sed sua ibiri aut si quid !! " edd. Codex: iv di i. e. 
tune aliud ei adfuit, Nam ipse 9? past. 

*. in chirographo suo scripsit ów — 1) V. Arrianum p. 83. Orges — 

à 7t olv" Erno. Quae scriptura quum autem zoolov, meminerunt tabu- - 


r. 
* 
* 
su 
v 
r 
. 
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6radi« ov, ulha Ay, y”. EvrsüDev ra uton rv Bufavriov éxó&ychav 
ra di mpórega Opcxng? ríe tig rov Tlovrovixadnxovons tod ¿v tò 
tUVgoneío uéger tod Ilóvrov repínmiov. "Ano d¿ Ongdv zoglou 
izo: heyouévov Aúlalov rtígyovc?, tig Ouvidda dxpurijea *, èv 
xai Ögpoç vevól, Grada ox, ulla ic". 


” - 


Čaga ts ornojs t Opgéxuge Ünagiovoae. 


En 


Ouvias, sulimevos 
"Anó 0i Ouvicidos slg 
"Aiuvógocóv crádia d, pilia xc, L S. tovtov tod ¿wplov 
pura noira? Eevopüv ó mpeofúregos, xal ufjo: rovrov 
Myn rjv orgarelav ¿ldeiv rv Eldivow, %s autos djy5caro, 
Öte rd tedeurala ùv- Zevdy rö Opaxl dorparevozv: zal megt 
mis disuevórntos tod qogíov molle «dvéyompev, Ori ¿veeb9a 


Theras [Venationis] adpellatur oppidum, in quo etiam statio ab- 
dita, stadia 250, millia xxxin i. Deinde tractus byzantini ex- 
eipiunt: superiora vero sunt Thraciae ad Pontum pertingentis, 
quae in europaea parte est ponticae cireumnavigationis, À The- 
ris oppido, sive Castello Aulaei dicto, ad Thyniadem promonto- 
rinm, in quo statio navium, stadia 120, millia xvi. Thynias 
promontorium , quod commodum habet adpulsum , Thraciae Asti- 
cae est. A Thyniade ad Halmydessum, stadia 200, milliaria 
xxvi$. Huius loci meminit Xenophon maior, et tradit Grae- 
corum exercitum, cui ipse praeerat, postremo cum Seuthe Thrace 
militantem, hue usque processisse: deque importunitate eius tra- 


lae Peutingerianae. Voss. Pro 
rò coniecit Gailius 7rot. — — 

2) rà di moórsoa Opd*ns ... 
Locus corruptus, Voss, Minime. 
Solent geographi genitivos hu- 
iusmodi adglomerare. Anonym. 
C, sub fin., ó xg msoímlouç toô 
Estrívov Ilóvrov, trav te Órbuüv 
r@v rt mapa env 'Aoíav pega 
ro? llóvrov x. t. à. Jdem paullo 


supra: . . rG zegázieo tj] Tov- 
zug TOv tig 4Aoíag neo. Re- 
posui tantum ger pro muégoç. 
Gail. 


3) Vulgo: elg tò leyóuevov AvA. 
telyos. Lego: azo de Ongaw zo- 
oiov, to leyopevov Avlaiov tel- 
zos, tig Ovvidda etc. Statim 
post lege: 

* Elv eúlipevos xoc Gvvdztti Gv»ide, ; 

Tfüe "Acrixis Oedxns dacigzovo” ésydry. Voss. 
Quid sibi vult rò 2eyóuevov in 5) "Artimrjs in ed. PONE 
aec 


medio abrupte positum? Aliter 
locum composui, ad versionem 
ipsam Vossii latinam, Gail! 


4) Vulgo dxgoríguov x. d. f». 
j. Codex el; Surdu door. . 

7. Vox axgorñoe fortasse non 
malae notae est, quamvis iguota. 
Bast. 


de 


[et in cod. ipso.] Hu ds. 
verba: Ovvidg sulipevos . . . Uzcig- 
govsa, mihi videntur ex alio li- 
bro hausta, et ideo inserta (quam- 
vis superiora repetant), quod ali- 
quid novi inesset in tig Aoroxnc 
vraggovoa. Gail. 

6) Nic cod, Editt. morsi. Arr. 
nenointat. 
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lxnimra tà mhoin ¡eun Brafómeva, nat ol Oggxes oí ngóo- 
ogor Ort Únio röv vevaylov iv cgícw Öiaukyovtær. ourog Ó 
ó “Aluudyocos” alyrados, ig Emvaxócia oradia tevayoðns dyov, 
xal dvorpocóguicros 5, dÀiutvóg te mavrelos rapgarérarar teic 
vavolv ¿ydgóraros rómoc. "Ano di “Aluvdnocod eig GOovyiav? 
ray xat Àtyouévqv Diliav, zat Bufavriov ywpíov, xal dxgmry- 
giov, oradia ti, pia pa, y. "Amo è Devylas, iror** rig 
Quiíug, ¿ç Kvavéag ro: KuAac 11, orádia tz, ulha uf, L c. 
aŭrat di aí Kvavíai sliv 1?, Qç Afyovgww oí mowral mdayxras 
nahar slvat, xci dia roúrov [16] moóryy vebv mepacas tqv 


ctus multa prodidit, quod navigia tempestate adacta eo eiician- 
tur, ac contermini Thraces de naufragii tabulis inter sese decer- 
tent: litus id halmydessium ad septingenta extenditur stadia, 
estque admodum coenosum, aditu difficile, penitusque importuo- 
sum, navibus locus inimicissimus. Ab Halmydesso ad Phrygiam, 
quae etiam Philia dicitur, Byzantiorum oppidum et promonto- 
rium, stadia 310, milliaria xL13, A Phrygia, quae et Philea, 
ad Cyaneas sive Cylas, stadia 320, milliaria x1u3. Hae sunt 
Cyaueae, quas poetae quondam erraticas fuisse inquiunt, per 


7) Scymnus Chius: 
Eiv, alyiados res Aluvdnocos Acyóusvos 
Eg intrandi ordre revaywðns dyav, 
Kai óvozoócoQuos dlipevos vt maytslaoç 
Il«garíratat tuig vevolv Šy0oóraro, rómos. 


Ita corrige. Voss. 


8) Vulgo dvorgócoouos. Lihra- 
rius noster, ut est accuratus cum 
in accentibus dispensandis raris- 
sime pecéet, atque syllaba og 
versus finem faciat, opinari pos- 
simus, illum  óvozocógutortosc, 
scribere in animo habuisse, syl- 
labam vero ¿cr negligentia op- 
pressam esse. Nihilominus au- 


Vulgo 'Aluvdrccós, et mox 'Aluvàicooy. 


tem forma óvcozócogpog, etsi 
alias occurrere non videatur, non 
in dubium vocari debet, cum 
analogiae linguae sit adaptata. 
Simili modo dicebant Graeci ddo- 
oonog et dvcópuicros. Bast. 


9) Scymni Chii 
sic: 


versum lege 


Bv£avríov ¿Gea DíAwg xalovu£vy. 


Male pro eo Phrygiam reponit 
Ferdinandus Valiisoletensis apud 
Pomponium, Arriani auctoritate. 
, Wem enim est utrumque, ut ex 
hoc loco apparet. Voss. 
10) fro: cum Gailio recepi. 
11) Eg Kvavéas zo, Kúlas. 
Margo codicis haec addit: ITeoi 
ty Kvevíov ZcoWIlA«yxvdv. V. 


Lennepium ad Phalaridem, p. 53. 
Bast. 


12) Vulgo aðrar di at Kvavéat, 
ds A£yovoww, Duce codice resti- 
tuas sic: <, dl al K. elolv, dg 
Aéyovcoww. Ita quoque Vossius 
transfert: Haec -sunt Cyaneae, 
quas etc, Bast. 
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oyo, Wu els KoÀgovo 'lacove* yaytv. "Ano ðè Kvavéov 
tig tò ítgóv rod Zfióg Ovglov, Vvameg tò? orópa toù llóvrov, 
oradia u, pili £, y. Amo 0 toD írgoU tig Auéva Adpvns 
rs Maiwouévns tòv viv deyopevov Zocdévgv?, orádia uw, pi- 
A E, y. ¿Ano di Zucdéivovs tig tò Bufávriov GráÓta m, ui- 
Am d, L' c Tade* xal ra do rov Bogmógou toù Ktupegiov 
xcÀovuévov ixi Bocmogov vóv ÓOgcxiv xal. Bvfávrtov. “Op- 
uoU? dro tod írgoU GtOuarog toU "lorgov xorapod, tog toù 
izgod Zfióg Ovotov, xro. Gróuarog tod llóvrov, ordia ,yyu, 
ulua umé y 5. Amo de BogvaOfvovg rotauod, tod xol Aa- 


quas etiam primam navem Argo, quae lasonem ad Colchos per- 
duxit, transiisse aiunt. A Cyaneis ad fanum lovis Urii, ubi est 
os Ponti, stadia 40, millia v}. A fano hoc ad portum Daphnes 
Insanientis, qui nunc Sosthenes dicitur, stadia 40, millia v. 
A Sosthene ad Byzantium stadia sunt circiter 80, milliaria x 3. 
Haec vero sunt inter Bosporum, Cimmerium dictum, et Bospo- 
rum Thracium, ac Byzantium. A Sacro [stri ostio, usque ad 
fanum lovis Urii, id est, ad os Ponti, stadia circiter 3640, mil- 
liaria ccccLxxx 3. A Borysthene fluvio, qui et Danapris dicitur, 


1) Edd. tòr '"[coove. Articulus 
in cod. et apud Arrian. deest. 
Bast. 

2) Vulgo v Ø ro. Ut Arria- 
nus jp. 85. Voss. Cum .Gailio 
Vossii em, recepi: fvareg tó. 

3) ZocOévnv, Aliis quoque Zw- 
edévetov dicitur hic locus. Vide 
Arrianum, qui in numero sta- 
diorum discrepat. Voss. Hic 
locus unicus et memorahilis, si 
inspexeris haesitationem Hardui- 
ni ad Plinium in Addendis ad 
Tomum primum, p. SH, ubi ad 
confirmationem huius nominis ci- 
tat Nicephorum ex Ortelii indi- 
cio, dissimulato doctore, quum 
egregius sit hic Peripli auctor, 
Gronov. Hic locus arcessitus 
est ex. Arriani Periplo: etsi Vos- 
sius adnotat, hunc aucterem a 
nostro in stadiorum numero dif- 
ferre, Discrimen illud tantum- 
modo est in editionibus; Salma- 
sius enim versum praeteriit in- 
tegrum et dimidium. Nam ita 
sese habet locus in manuscripto: 


dm dE rod lepov els uiva dú- 
PUNS=TS parmonévas tov viv Àt- 
yóutvov Zuwcdivnv, mai u, 
uili e y (stadia XL, milliaria 

/1), ¿mo Ób tro XocÜ0fvovg tig 
tò Bofávriov, oráúdia mw, uili e 
LS. Bast. : 

4) Vulgo rá de. Melius Arria» 
num codicemque sequimur, le- 
gentes rúde xal rd. Bast. 

5) Vulgo ó uiv dxo. Verba ó 
uiv carent sensu, Mutanda sunt 
secundum codicem in duod dzo 
tod legoy Gr. Vid. geas dicta 
sunt ad p. 5. L 13. ast. 


6) Vulgo orddra yy, pikia vne. 
y. Emenda, orddia yqu, pidio 
vré. y. Statim lege, Fog rov te- 
Q0) diog Ovgíov crádia ex, pikie 
"us. L' c. dro de Xegocovos Fog 
toù lepod dios Ovegiov, oria, 
ne», pihia ans. L’. s. Voss. 
sege, uti codex exhibet, erdó:« 
xu, Biha Aomsy, stadia MI, 
MDCXXxx, milliaria CCCCLXXXV 4. 
Bast. 


. 
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vémoscg xeovuivov, fug rod isgoð Atos Ovglov, ordre el» 
pida pus, L $7. “Ano Ò? Xepoivos fog tod “legod Aros 
Oveiov, crúdia A, uia «ens, D $$. nó dl vüc Hog9- 
uíag xGuxc, ts èv tQ réder vis Eúvgurns, tod llóvrov pe- 
edv tùs dv và Grouío rig” Maóridos Muvgo xemutvyg, Gros 
Booxógov roU Kiuuegigu xalovpévov, oç tod fegod Zftóg OV. 
glov, crádia u.oQ 19, piha avz. Alyeras dl vis Edqurns 
Ó magümAovg!! lgog siva rà xepínip*? trjg Hovrixiiç tóv 
Tüc Aclas prod. "Amo di roù (tgo) Aç Ovgíov Ems Apo- 
Sov, orádie DyE, [17] piha quel, y *. Amo di *Aprocod foc 
tod. Dácems rorapod, crádia yof, piha gt. "Amo dl roú 
Qacroc morauov” foc zo) Grouíov tig Marridos Aluvas, Sto. 


usque ad fanum lovis Urii, stadia 5600, millia DCCXLVI3. À 
Chersone usque ad fanum lovis Urii, stadia 8900, milliaria 
MNCLXXXVIŞ. A Porthmia vico, qui in termino Europae ad Pon- 
tum in ostio Maeotidis paludis, sive Bospori dicti Cimmerii, in- 
sidet, usque ad fanum lovis Urii, stadia 11100, millia wccccrxxx. 
Europae vero praetervectio dicitur aequalis esse praetervectioni 
ponticae, quae in Asiae partibus. A fano [ovis Urii usque ad 
Amisum, stadia 4660, milliaria pcxx13. Ab Amiso usque ad 
Phasin fluvium, stadia 3802, milliaria pvi. A Phasi fluvio -us- 
que ad ostium Maeotidis paludis, sive vicum Achilleum, stadia 


1) Vulgo orádia ey, pihia.. 
Codex orádia ey, ilhi pp LS; 
sed cum Vossio legendum est, 
piha pus L s. Bast. Noster 
stadia 5600 habet, rectius quam 
5670 Anon, C. Gail. 

8) Vulgo orddea nv, pilex ens 
LZ. Codex: ordda nv (lege 
e i. e. 8900), uite «ers L' c. 

ast. 

9) Deest zç in editt. 

19) Vulgo ez&à:« ue. Editores 
non tentarunt huius loci correc- 
tionem, quamvis, corruptus quin 
sit, non dubitandum. Secundum 
codicem verba sic restituenda 


. e 
sunt: oríóim œ. e; pita cvm, 
1. e. stadia xi. wc, milliaria 
Mccccuxxx, Bast. 


11) Forte: Aéyeros Ô? tis Ev- 


eorne rùs Towers ó magomlouçs, 
etc. Voss. 

12) Edd. et cod. ragáxio. 
Bast, corr. ztoízio. In codicis 
margine legitur, cnutíoGat Ort ó 
mxtoímAovg (sic lege, nec ma- 
ecziovg, quod in textu conspi» 
citur) /cog ¿ori ràv z£ Aciavòvw 
nal Edgoraíov ro) llóvrov us- 
Q3», et postea (ad p. 234. 1. 13, 
G.), rv ro) «tgíriov zoú Ilóv- 
tov oraudiwv ixmicuvayoyí. Bast. 

1) čno di roð 'I:909 . . . Fog 
'"Auícaov. Ceteri Ausood. Habet 
noster 4660 stadia ad Amisum, 
quod parum recedit ab Arriano 
(sigillatim 4810). Marcianus p.14 
Huds., mendose habet orador 
„agx (1520 stad.), Leg. ‚zë cum 
Osanno p. 293. Gail. 

2) dro ài picco) fug düctog 
xorápod foc rod Grouíov. Sic 


[d 


M 
" & 
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, Agselov «png, orádm, xé ^, pida pis, L ç. “Ns ylve- 


cda amo 100 ÍrgoU Zhióg Ovgiov, foc ro? Grouíov rs Mad- 
rudos, cradia euni *, uli uye. "Ono? ylvovras ó más ns- 
oímiovs tov-EvEcivov llóvrov, rdv te Orhidv töv te mapa 
tyv “Aciav peguv ro) llóvrov, we) deroregóv dl rv reed 
my Evguayv pegov rod llóvtov?, did vo Tegod uç OW. 
giov, crádia By" pnt, pihia youé. "Esri 02 xa ó zmegímÀouc 
tùs Maróridos lluvne orádi O5, pihia as. 


4025, milliaria DXXxvI3. Adeo ut a fano lovis Urii usque ad 
ostium Maeotidis, stadia fiant 12487, milliaria wpcLxv. Tota 
autem cireumvectio Ponti Euxini, quique ad ¡dexteram secun- 
dum Asiae ponticae partes, et qui ad'sinistram secundum Eu- 
ropam, a fato lovis Urii, usque ad id ipsum fanum [ovis Urii, 
stadia 23587, milliaria nimcxLv. Est vero et circumvectio pa- 


ludis Maeotidis, stadiorum 9000, millium crec. 


z vulgo, Codex recte'legit et ad- 


dit, do dl Aurocod Fog roo Pá- 
ocos mzO0r«uoU GrdÓ:c yo, ui- 
Aux qY (stadia m. wnccer, mil- 


haria pvi. Milliaria 507, accu- 


ratissime .rem si spectas, non 
aequant stadia 3820, sed 3302 et 
dimidium; facilius credam, au- 
ctorem scripsisse orčðror yoQ f, 
librarios autem omisisse ulti- 
mum f), dro dl to? Pactos xo- 
tapod fog tod orouíov x. r. 2. 
Bast. 

3) orčô Sue. A Phasi ad 
ostium Maeotidis, numerat noster 
4025 stadia. Cf, adnot. ad Anon. 
C. infra qui Anonymi B nume- 
rum adstruit. Arrianus sigilla- 
tm 3700 tantum. Gail. 


4) orádia afunf. Pro stadiis 
12487 Anonymi, Arrianus sigilla- 
tim habet 12285 a Bosporo Thra- 


cio ad Bosporum Cimmericum. 
Gail. 


5) Potius yí(wsra¿ ex Anon. C. 
Gail 


6) Sic cod. et Anon. €. Vulgo 
desunt ro? Ilóvrov. 


1) ordha By px£. Noster non 
multum recedit ab Arriani. sum- 
ma, Cf. nostra ad Arrian. p. 95. 
Gail. 

8) orádma $. Mud iterum ad 
init. fragmenti, Concinit Arria- 
nus. Cf, nostra ad Arrian. p. 83. 
Gail. 


EXCERPTA 


ex F, Osanni, Prof, eloq., Disputatione, Gis- 
sae a, MDncccexxix, edita, de fragmento peripli 
graeco e codice Hafniensi deprompto, 


. «  . Sumpsi fragmentum geographicum Graece seri- 
ptum, quod si neque exacta neque nova rerum tractata- 
rum expositione excellit, inde tamen commentationis non- 
nihil fortasse nanciscitur, quod e codice manuscripto nunc 
primum, ut videtur, in lucem emittatur ........... 
Fragmentum illud, de quo dixi, in quo Periplus Ponti 
Euxini continetur, servatur in codice Bibliothecae Regiae 
Hafniensis forma quarta scripto, 1985 numerato, ex quo 
custos eius O. Blochius, humanissimus litterarum antiqua- 
rum cultor, meum in usum transcripsit, Praeterea Codex 
complecitur Demetri Chrysolorae, Libanii et aliorum epi- 
stolas, Pselli opuscula quaedam et alia’, [am age apo- 


1) In folio codicis penaltimo, teste Blochio, haec leguntur: 
Tà 'Eliqwixà jyocuuare cuurpnpijóneva rüvrc  OnoU ovuxecobvre 
[melius legit postea vir doctus in cod. cvuxocodrre:, quod mecum 
amice communicavit cl. Osannus; de qua voce vid, Steph. Thesaur, 
Londin. col. 1876, B. Gail] sæ dgi9uóv yM59, h. e. 3999. Ex 
litteris, quas F. Osannus, V. A., nuperrime benigne mecum com- 
municavit, adiungo haec: „Legendum cvuzoco)vrc:;, quod reapse 


in Codice legi, Olaus Bloshius Hafniensis ille, cuius humauitati * 


fragmentum illud debeo, per litteras d. VIH Aug. 1829 mihi signi- 
ficavit. Vocem, hoc uno quod sciam loco repertam, Lexicis adde. 
Frequentior est simplicis, zoe6óco, usus: Theophrasti loco, quem 
Schneiderus Lex. affert, adde Incerti de magnitudine et forma ter- 
rae opusculum ap. Siebenkees. ad Strab. T. I. p. XXVII. et He- 
rennium ap. Kopp. ad Damasc. de princ. p. 398. 


+ init 
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spasmatium illud, si pauca excipias, quae sine cunctatione 
corrigenda videbantur, tot verbis exhibeamus, quot codex 
refert *. 

Apparet hoc fragmento, quod. infimae aetati adscri- 
bendum, ante lustiniani imperium conscriptum esse vix 
poterit, excerpta contineri ex geographorum veterum li- 
bris nonnullis, ac quidem esse ea duplicis argumenti et 


rationis. Priori enim parte, quae de circuitu terrae in 


universum agit, exponitur magnitudo terrae ad Eratosthe- 
nis computandi rationem, eo ipso testis loco laudato ?, 
posteriori, in qua a verbis rov llóvrov ó xegíuergos ad 
finem usque comprehenditur descriptio Ponti Euxini, et 
adiacentium terragim , distantiae singulorum locorum pe- 
euliariter tractantur, quae ab Eratosthene non sumptae, 
sed aliunde adsutae videntur, Quae vero posteriori parte 
exponuntur, ea cum Eratosthene nihil commune habere, 


,ex eo videtur certo colligi posse, quod iuxta stadiorum 


accuratam descriptionem simul mentio fiat mensurae mil- 
liariae, quae abest a parte Eratosthenica, et iure. Nam 
ut Eratosthenem negem in Geographia sua distantiis lo- 


[1 Inde sequitur textus fragmenti. Gail) — (2) Differt autem 


' Strabo 1. p. 133 dicens: 'Trodeuévovs Qomso fxsivog (Tmmeaoyos), 


tive. rò péyedos tùs ys GraÓLov slwoc:i mívts uvgidÓcov nal Óicyi- 
Mov, dç xal 'Egurocdiwns dzoóí(ómcw. Cf. Cleomed. H. 1, p. 83 de 
Hipparchi computatione terrae magnitudinis, haec: róv ài"Imzag- 
Zr puoi wal XilioxauztvrnxovraziaGi0v« Tis ys Ovra cvrOv Pxiót- 
xvúves. p. 80 extr, de Eratosthene locum a Letronnio V. Cl. emen- 
datum habemus: ¿el ov» 7 yù zívtt xal sixoGt uvoidÓov x«l ora- 
dio» OicyiAlov (0). V. etiam Letronnii dissertationem: Ueber die 
Erdmessungen der alexandrinischen Mathematiker, quam germanice 


à reddidi Lips. 1838, p. 95 sqq. 110 sqq. Eratosthenis numerum ter- 


rae magnitudinis praebet etiam Marciani liber p. 6 ed. Huds. p. 35 
ed. nostr., ubi v. nostram not. 1), ubi olim crudíovg w£ xal Yo 
legebatur, et Miller retinuit, quod emendandum erat, V. deinde 
Schol., quod primus edidit Miller, et nos una cum Marciano 
p. XXI sq., atque alium locum, quem Haasins ex Heronis libro 
"tol ÓiózTQug edidit, et nos p. XXII. praefat. ad Marcianum rece- 
pimus, Terrae magnitudinem significat locus quidam fragmenti A. 
Conf. Uckerti Geographie der Griechen und Rómer, Vol. 1. P. M. 


pag. 42] Pix 
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corum detignandis. milliaria mensura | esse, i 
iisque gravissiuis argumentis adducor, vim ^d š 
cet in transcursu percensendis, quanto - minus hac 
adhue dubitatum esse videatur*, quum praesertim I 
architecti accedere videatur testimonium , Eratosth E . 


. est, milliariorum computationem haud prins usu 






dicentis hoe modulo usum esse. Primum qua ‘aetate 
rit Eratosthenes, reputanti id mirum videri de P 
cum hominem popularibus suis geographiam T 
. iuxta stadiorum mensuram per totam Graeciam 
cognitam. et usurpatam , non abstinüisse a metie "ner : 
peregrino, quod illa aetate paucissimis me a e 
tantum in Graeciae tractibus cognitum esset, mum à 
Romani tenerent subactos. Deoram i igityr bono osthe- 
nem putaveris mensuras ad millia: passuum exegisse, 
suorum nemo, ubi ratio ad stadia computabatur, de 
stantia locorum dubitare posset? Neque. Graecorum ç. ^ 
quorum scriptorum moris fuisse videtur, peregrinum wa . 
suum facere, ubi eo. opus non esset. us vero 
est. e, quaeso, Eratosthenes mensuram milli muc 
!.Nonnea Romanis? Ita ne! Sero vero apud Roma- 


nos Velia das mille passuupt- signis sive milliariis + 






«distinguebantur, quamquam nolim negare, mensuram spa- 
tii ad mil m longitudinem vulgaris vitae in usi 
doe iam ante exactam fuisse, Indubitatum 







‚recepi potuisse, quam viae- stratae essent, eaeque ux z 
ue 


Romanorum lapidibus milliaribus ad millesimum 
passum. collocatis distinctae essent, Quod a i- » 


Aa  Danxiilii tompmeniiticuem: Sur le mille Mets Mam. 
de lAcad, des inseript. T. XLVIII. ed, 8vo, inspicere haud licuit. "Y 
Videtur tamen aliquid huius rei suboluisse Dodwello, cuius verba 
Diss, de Periplo anonymo' Euxini maris, p. 161 [v. supra p. 135 sq.] $ 
haec sunt: „Inde factum, ut praeter octonos stadios, tertiam prae- 
terea stadii partem milliari romano tribuerint Polybius et Erato- 
sthenes. Sic enim de Polybio testarur Strabo, de Eratosthene au-- 
tem Julianus architectus apud Harmenopulum. Nam post bellum . 


- cum Pyrrho pacem inibant cum Ptolemaeo Philadelpho Romani. 


, Inde evenit ut Eratostheni A innotuerit milliare ro- 
manum.“ . "> 
2 6M a è , a ai I @ 


“ 


LI 


" 
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"poribus raro, certe multim post Eratosthenis aefaiem in- 


stitutum traditur, a C, Graccho, de quo haec leguntur 
apud Plutarchum 1: zoóg 05 tovto ÓLueronoas xare pl- 

óðòv xouv (ro Ói piov Oxr@ Gra0lov óAlyov dxodel) 
lovag Ai9(vovg Onuela TOU pérgov xaréornoev. QAlous dl 
"M9ovg ¿arroz dxéjovras dAAgAov Exarigoðev rùs óðoù 
0.978, dg eln 6adics voig axovs Ëyovow £malvav im 
&UrQv, čvaßołtøş uù Osouévo:s. Neque sententiae meae 
„quod nonnulli adversari fortasse putent, apud Polybium 
fiam reperiri illud metri genus, revera adversatur, sed 
ipsum, quod contendo, etiam magis demonstratum dat. 
¿Primum enim Polybius rarissime ea mensura utitur, omnia 
"plerumque ad stadia revocans, Binis tantum apud Poly- 
bium locis, nisi memoria fallor, eius mensurae mentio 


"fit, et quidem in fragmentis apud Strabonem?, Deinde 


novam rem fuisse Polybii aetate vias per milliaria distin- 


guere , luculenter ipse prodit?: ¿mò dl tebeng elow ial 
` uiv row "IBuec acotauov, ttoxóGuu Griduo. agg õisyåloig. 


pm 


&mó Ób rovrov z&Aw slg 'Eumoosiov, giMot GDv ÍEazoGlorg. 
xal uv ¿vrevdev imi vqv tod “Podavod Oukf«cw, regt yi- 
Movg ¿Eauxociovs* taŭra yàg vov PeByueriorca za) ósonusio- 
tar xarà oradlovs Óóx:à Oii "Pouaí(ov ¿émpuclos. Res in 
Eratosthene eo conficitur, quod a serioribus scriptoribus, 


‘ubi Eratosthenicas rationes ad stadia exactas afferunt, si- 


mul addi solet, quantum spatii ad mensuram romanam 
hinc efficiatur: unde certo. colligitur, ab Eratosthene ad- 
ditum non fuisse milliarium modulum. Unum. testem Pli- 
nium affero, qui*: ,, Universum autem**, inquit, s, hunc 
circuitum Eratosthenes, in omnium. quidem litterarum sub- 
tilitate, et in hac utique praeter ceteros solers, quem 
ennetis probari video, ducentorum quinquaginta duorum 
millium stadium protulit; quae mensura romana computa- 
tione efficit trecenties quindecies centena millia pass.* 


Non audiendus igitur videtur in tanto argnmentorum con- 


1) Vit. C. Gracchi 7. — 2) Vide XXXIV. H 8. 12, 3 seq. — 
3) HI. 39, 6. — 3) H. N. H. 112 fin. Similis locus reperitur - 
Vitruv, a. 6. 
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sensu lulianus Ascalonites ille aetatis incertae architectus, 
qui quidem, teste Constantino Harmenopulo?, quot stadia 
ex Eratosthenis mensura milliarium romanum comprehen- 
derit, refert, sed non tantam habere potest auctoritatem, 
ut, quum alia omnia repugneut, ei uni prae ceteris fidem 
tribuas, Nec dubium esse potest, quin lulianus ille, ubi 
de stadiorum et milliariorum ratione ad Eratosthenem et 
Strabonem facta loquatur, aliud quidquam docere voluerit, 
quam quot stadia Eratosthenica vel Strabonica milliarium 
aequaverint. Neque denique latet, cur Eratosthenem se- 
rioris aetatis scriptores mensura milliaria usum" tradant. 
Etenim romani geographi, utpote Romanis scribentes, non 
poterant non ea mensurae ratione uti, quae iis, quibus 
opera destinabant legenda, cognita esset. Quod igitur ab 
Eratosthene ad stadiasmum descriptum erat, nunc per mil- 
lia passuum exigendum videbatur. Ex quo scriptorum ge- 
nere, ut unum afferam, Plinius est, qui ut alibi plerum- 
que milliaria mensura utitur, ita passim mensuras Erato- 
sthenicas ad milliaria romana computatas affert?, 

Sed in viam redeo. Et primum quidem ex ordine de 
Eratosthenis parte seorsum dicendum est. Apparet illo 
fragmenti nostri loco non ipsa Eratosthenis verba, sed 
vim eorum exhiberi. Neque dubium esse potest, qua 
parte trium Eratosthenis de geographia librorum locuni 
olim obtinuerint. Ex Strabone enim constat de generali 
operis Eratosthenici divisione: unde certo colligitur, quae 
nostro fragmento legantur, ea in libro secundo olim ex- 
posita fuisse, quo geographiae mathematicae, quam vulgo 
dicunt, explanandae Eratosthenes maxime operam dedit?, 
et de circumferentia terrae, re ipsa postulante, copiose 


1 Promptuar. iur. M. tit. 4. p. 115: zò uíAtov. x&zd ub» 'Ega- 
tocdivy» wal Zrodfowa rods yroyodqovg Exec oradiovs y xal y Tro 
Jeyvidg oic. — 2) Vide VI. 28. Quae ibi affertur ratio Eratosthe- 
nica, eiusdem auctoris nomine apud Strabonem XVI. p. 765 (T. VI. _ 
P. 380 Tzschuck.) recurrit, et per stadia quidem distributa, dum ` 
; Plinius milliaria tantum enumerat. Adde Plin. VI. 33. — 3) Vide 
Eratosthenis Geographicorum fragmenta, ed. Seidel. Gottingae, 
1789. p. 44. 
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egit?. Et primum quidem in fragmento nostro discernitur 
universam inter et habitatam terram, et hoc ex auctori- 
tate geographorum antiquorum, universo terrae orbi aliam 
maghitudinem, habitabili eius parti aliam adscribentium ?. 
Ex Eratosthenis mensura circuitus terrae amplectebatur 
250000, vel si alios testes audimus, 252000 stadia? [sta- 
dia 259200 numerat Eratosth. apud Marcian. p. 6, ubi 
Hudsoni vid. emend, G.]: quae computationis differentia 
tam exigua est, ut in censum vix veniat, quum praeser- 
tim meminimus, ex numerorum notis antiquis saepe male 
intellectis innumeras mensurarum discrepantias natas esse, 
quae non scriptorum errori sed librariorum potius vitio et 
oscitantiae adscribendae sunt. Nec maioris vix est mo- 
menti ea mensurae differentia, qua fragmenti nostri auctor 
ab Eratosthenis calculo vulgari discedit, In numero enim 
consignato uvguüsg ğióylliaı roxovra z£vre, h, e. 200035, 
vix dubito quin mendum insit. A circuitu terrae univer- 
sae noster ad magnitudinem habitatae terrae progrediens *), 
fines eius ita circumscribit, ut longitudinem spatii Gangem 
inter et Gades, sive ortum solis inter et occasum, 8308 stadia, 
latitudinem a mari Aetbiopico usque ad "Tanaim fluvium, 
quae Artemidori ratio fuisse videtur*, hoc est a meridie 
usque ad septentrionem 3500 stadia interiacere ponat, Qui 
dimensionum numeri utrique rursus, neque si per se spe- 
ctes, neque si cum traditis Eratosthenicarum mensurarüm 
numeris conferas, ullo modo coeunt. Neque iidem sunt 
termini longitudinis vel latitudinis, quos Eratosthenem con- 
stituisse alii tradunt, de quorum fide non est quod dubi- 
temus. Latitudo enim spatii ab aequatore usque ad Thu- 
len ex Eratosthenis mensura complectitur stadia 46100, 
longitudo ab Indo usque ad terminos Europae extremos, 
ultra Herculis columnas, stadia 78000^. De nostri iam 


1) V. Strab. I. pag. 62 (T. I. pag. 167 seq. ed. 'Tzschuck.). — 

4) Strab. XVII. p. 824 (T. VI. p. 636 ed. Tzschuck.). — 5) Vide 
Uckerti Geographie der Griechen u. Römer. vol. I. P. M. p. 42. 

[) Conf. fragm. A. a Millero primum editum, quod nos infra 

* adiecimus.] — 4) Plin. H, 112, — 5) Vide Uckert. L c. vol. 1. P. H. 


ip. 221. 325. [v. nos ad Agathemerum, aib, 1. 4.) 
Ë . 14 
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rationibus quid iudicandum sit, dictu difficile. Ut conce- 
damus calculorum discrepantiam  oscitantiae librariorum 
tribui posse: tamen, nisi quae Eratosthenis ex auctoritate 
tradantur, geographi huius nomen prorsus mentiri statua- 
mus, scriptorem nostrum patet aut e spurcissimo fonte 
sua hausisse, aut munus ennaratoris negligentissime susti- 
nuisse. Neque plane convenit distantia Eupbratem inter 
et Tigridem, a nostro ad tria millia stadiorum- computata, | 
cum Eratosthenis calculo, qualem Strabo refert, de Meso- 
potamia loquens?: rò uiv oov u£yirov, © dgl6ravra. (Eu- 
phrates et Tigris), dicoryua dz dAAjAov, to pos roig 
OgsGiv idm. rovro Ó' dv Ely tò c)rO, Öreg tigmxtv *Eporo- 
odivas, tò dad Oapaxov, xa? Ó qu tò fevyua vov Eù- 
poarov tò aria £zl tyv tod Tlyguos Owtfacw, xa? jv 
Ou "Aldtgavdgos öron, OtGyiMv. teroaxociow: rò Ò kid- 
yarov wxg mitov tv Owxooíov «ara Zelevxerdo mou xal 
Bafvicva. Sed haec discrepantia non tanta est, ut scri- 
ptori serio irascamur, quum praesertim quaeri possit, an 
quae mensura ab uno Strabone tradatur, omni vitii suspi- 
dione libera sit. Quidquid harum discrepantiarum est, sa- 
tisfecisse me arbitratus sum, si diligenter notarem, ut, si 
tanti videretur, ab aliis accuratius examinarentur. I 
Transeo nunc ad alteram fragmenti partem, quae, ut 
supra dictum, nullo auctoris nomine insignita, singulorum 
locorum Ponti Euxini distantias exhibet, Quae pars ex 
aliquo maris buius Periplo antiquo transcripta esse vide- 
tur, Quae sententia tanto veri est similior, quanto maio- 
rem ea fragmenti pars cognationem habet cum. anonymi 
auctoris Periplo Ponti Euxini [quem loco tertio edidimus] 
item mutilo, e quo fragmentum nostrum conflatum paene 
dicerem, si rerum in utroque tractatarum ordo et ratio 
conspirarent. Nihilo tamen minus.tanta inter utrumque 
intercedit necessitudo, ut operae pretium esse videatur, 
alterum scriptorem alteri ita conferre, ut quantum alter- 
uter ex mutua hac comparatione adiuvetur, clare perspi- 


1) XVI. p. 346 (T. VI. p. 286, ed. Tzschuck.) Cf. Bernhard, + 
Eratostb: p, 91. : 


4 


~t 


ra 
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ciatur. Verborum enim contextus in utroque scriptore 
librariorum vel in Periplo editorum quoque culpa admo- 
dum depravatus est: minus tamen vel parum Periplus, si- 
quidem eius verbis restituendis ea adminicula adhibueris, 
quae Bastius larga manu nuper praebuit. Codicem enim 
Parisinum, quo solo Periplus ille adhuc repertus est, Ba- 
stius Epistola critica ad Boissonadium !, secundis post Sal- 
masium, qui primus inspexerat, curis quam diligentissime 
excussit, quo factum ut maxima pars vitiorum, quibus 
vulgatae adhuc editiones deturpabantur, nunc feliciter sub- 
lata sit, Eam igitur verborum formam, quam Bastii cura 


comparare nunc licet, age ante accurate hic describa- 


mus, quam ad utriusque scriptoris comparationem progre- 
diar *)e 

Primarius locus, a quo mensurae distantiarum Ponti 
in fragmento nostro. computantnr, emporium est illud ce- 
leberrimum in ipsis. faucibus Bospori Thracii situm?, a 
Iove Urio, non sine- causa ibi culto appellatum pleno no- 
mine Tegóv troù Aıðs Ovelov, vulgo in ore nautarum sim- 
pliciter ró "Izgóv?, vel etiam Tegov qwglov*: de quo sacro 
loco, a nautis titulis votivis propter navigationes secundis 
velis transactas celebrato, copiose nuper monui*, Quae 


r Pag. 3 seq. 

*) Deinde dicit Osannus, V. Cl., „En ipsa verba, quae nostris 
exadverso collocentur, dignissima *: 'Axo ài roð i:Qo9 etc. 'Eori 
dl xe) ó m:Qíalovg ts Maróridos A(uvmgs drdóior F, pihia ad. Sed 
haec consulto hoc loco omisi, v. ea p. 201 usque p. 203. 

2) Vid. Mela 19, Cic. 11, Verr. 4. 57. — 3) Strab. XII. p. 548 
(p. 85. T. V. ed. 'Tzsch.) et passim. — 4) V. Polyb. IV. 52: Me. 
nippi Peripl. p. 69, ed. Oxon. — 5) Syllog. inscript. p. 228. Ap- 
posui ibi Ciceronis locum de hoc templo insignem et simul vexa- 
tissimum, de uo oblata hac occasione pauca libet addere, Le- 
guntur ibi haec H. Verr. IV. 57, 129: „Quid? ex aede losis reli- 
giosissimum simulacrum lovis imperatoris, quem Graeci Ovgtov 


` [Graecis litteris quod nomen scribendum 1. c. monueram, nunc vi- 


deo ab Orellio probatum esse] nominant, pulcherrime factum, non- 
ne abstulisti? Quibus mox Cicero addit; lovem autem Imperatorem 
quanto honore in suo templo fuisse arbitramini? Hinc colligere po- 


- testis, si recordari volueritis, quanta religione fuerit eadem spe- 


14* . 
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statim ex hoe loco ducuntur computationes, ad loca ad- 
iacentia et mercaturae factitandae aptissima pertinent, By- 
zantium et Sosthenium, Qnod hic Sosthenium vocatur, 
auctori Peripli audit Xc69évgc, non sine vitio, ut videtur. 
Bis enim occurrit nomen illud apud nostrum: et adiectiva 


cie atque forma signum illud, quod ex Macedonia captum in Ca- 
pitolio posuerat Flaminius. Etenim tria ferebantur in orbe terra- 
rum signa lovis Imperatoris uno in genere pulcherrime facta: unum 
illud Macedonicum, quod in Capitolio vidimus; alterum in Ponti 
ore et angustiis; tertium, quod Syracusis ante Verrem praetorem 
fuit,“ In quo loco editores magnopere .haeserunt, neque iniuria: 
quo modo enim Juppiter Imperator idem -esse posset, qui a Grae- 
cis Odgrog nominaretur, explicari posse nom videbatur, Quare in 
romani epitheti locum subitituebant Imbricitorem, Inybe- 
rem, Imberbem, et néscio quid' aliud, quum tamen repetita 
mentio eiusdem nominis Imperator a quovis mutandi conamine 
Oevocare debuisset, quum praeterea ne ulla quidem mutandi ratio 
aliqua veri specie se commendaret. Retinuit post alios nuper Orel- 
lius, de explicatione nominis haud cufiosus. Quam potero brevis- 
sime quod sentio dicam, post tot tantorumque virorum tentamina 
sententiam pronuntiare quam periculosum sit, haud. ignarus, Pri- 
mum quaeritur, quis.et qualis apud Romanos fuerit luppiter Im- 
perator: quod facile e numis perspicitur, in quibus exhibetur 
luppiter sedens d. fulmen, s. hastam, cum epigraphe IMPERATOR. 
V. Raschii Lex. rei num. T. 11 P, H. pag. 659 seq. Talis igitur 
formae lovem Cicero, quum Imperatorem vocaret, non potuit non 
ob oculos habere. lam facile videtur ad divinàndum, cur Impe- 
ratorem Cicero lovem Urium vocarit: non ut graecum epitheton 
Oberov latine redderet, sed ut, quali forma et specie lovis Urii 
simulacrum fuisset, adiecta Imperatoris explicatione declararet..]n 
nominum jgitur cognatione non quaerenda Ciceronis comparatio, 
sed in formarum similitudine. Et quid tandem obest, quo minus 
lovis Urii signum eiusdem formae fuisse dicamus, qua constat apud 
Romanos lovem Jmperatorem exhibitum esse! Qua specie lovi Urio, 
ut terrarum mariumque gubernatori, nulla videtur aptior esse po- 
tuisse. Memini Levezovium de love Imperatore nuper peculiarem 
libellum edidisse , Ciceronisque locum tractasse, quem librum ad- 
but conspicere non contigit. Ex litteris Osanni jam commemo- 
ratis legas. „Adhuc explicationis buius non piguit, a Zumptio 
licet ad Ciceronis locum impugnatae, non suis quidem, sed ali- 
enis armis, Quam enim speciem lovis superatoris fuisse arbi- 
iine essem, eam ait Zumptius veram esse negasse Levezovium 

- p. 


V. cuius, et pune doleo inspicere non. posse argumentatio» 
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forma rei aptior nomine proprio Sosthenis!. Praeterea 
qui hoc nomine certe valde novo hune locum ex antiquis 
appellarit, novi equidem neminem: ne novit quidem Ste- 
phanus Byz., uude tam in nostri fragmenti quam in aucto- 
ris Peripli Euxini coniecturam facere licet?, Et raro 


nem. Quod vero ex Raschio adstruxeram, id aliis quoque numis 
ab eodem allatis comprobatur, 1, c, p. 884, ubi ex Pedrusii Mus. 
Farnes. V. Tab. 17, 2 Commodi imp. numus laudatur sic descri- 
ptus: „IOVI IMP ete. Commodus velatus sacra facit supra aram 
ignitàm lovi ex adverso stanti d. hastae ianixo, s. fulmen gerenti, 
et pedem laevum gradui arae imponenti, Quid? quod in Amastris 
Paphlagonicae numis imperatoriis hippiter hastatus Hauscum epi- 
graphe ZETC, CTPATHTOC exhibetur, Romanorum lovis Impera» 
toris, ut puto, non sine aflectatione. Propritm igitur hasta huius 
lovis insigne, Cuius de vi et potestate nullum est dubium. De 
Zumptiana vero nominis interpretatione, qua luppiter imperator 
antiquitus is vocatus sit, qui itineris sive expeditionis faustae dux 
sit, etymo eius nominis adeo susfentanda, quippe derivando ab 
endo sive in et zigdv, penes acutiores iudicium esto: mihi qui- 
dem, alia ut mittam, ideo displicet, quod vis nominis impera 

tor antiquo tempore, quatenus id nune pervestigari potest, alia 
omnino fuit. Nam duces exercituum, ut . Mureti verbis ad 'Tac. 
Ann. 1, 9 utar, antiquitus re bene gesta, gaudio et impetu victoris 
exercitus imperatores conclamabanturz quae lovis hastati spe- 
cieí optime conveniunt, non vero ei, qui iter licet fausto auspicio 
confecerit. Neque magis sese commendat quod nuper. Zehlickius 
ad explicandum illud epitheton excogitavit, quantum id cognoscere 
licet ex iis, quae ex eius scripto quodam “scholastico allata sunt 
in Zeitschr. f, d. Alterth. 1839. p. 1008: qui ut ops cum pote- 
state nominis imperator aliquo- modo 'cónciliaret, notionem ei- 
nes anordnenden, also gebietenden Juppiters, ut 
ipsius verba referam, in utroque inesse statuit, quae quo modo 
cum vocis ojQtog significatione propria conspiret, ego quidem non 
perspicio. Ceterum de saci, huius lovi odgío in Ponto dicati situ 
et regione Clarkio nemo uberius exposuit, Travels T. I. p. 680 ed. 
Ato. T. Il. p. 439 ed. 8vo. 

1) Idem sensisse nuuc video Dodwellum Diss. de Periplu ano- 
nymo, [quem loco tertio edidimus [8. 9], qui praeterea admonet, 
illud portus nomen memorari a ,Nicephoro Patriarcha ad annum 
Chr. 717 et a Leontio scholastico in Anthol. Planud. p. 712, n. 284 
ed. Jacobs. Anthol. Pal. T. H. De cuius poetae aetate accurate 
non liquet, — 2) Quibus argumentis nisus Uckertus, cuius iudi“ 
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omnino huius emporii, Byzantium inter et templum Iovis 
Urii siti, mentio apud geographos fit, apud Strabonem, 
si bene memini, desiderata, Stephanus antiquo Daphnae 
nomine v. Aýpvy his verbis quamvis aperte vitiosis, quae 
in ordinem redigere nihil nunc attinet, commemorat: ¿ori 
xci ¿uqu zd&gvg, q«wouévg ixi và Oóróuar, roð llovrov, 
iv ðs QuamAlowrt. toti zal mootórstov 4ágvg iv và ótó- 
par toù llóvrov, ¿u &giórtQG, èal tyv avardodv Qwuuoudu, 
Ò Atyerar Zigyiov. Quocum fere consentit Eusthatius ? : 
liyer .'.. xal Mueve dlagviv iv v oróuar; roð Tówcou, iv 
OË @ dvemAfovru xal zQoaórttov OL aurodi mod iv ¿puóreoz 
imb tòv dvázÀovv dvio)vdiv. Suburbium igitur Daphnae Ser- 
gium appellatum, ab emporio Daphne discernitur: quare 
dubitari nequit, apud Stephanam legendum esse sypo&órtiov 
Aápuvns, nisi videatur A&pyy potius ut glossema plane 
delendum esse, Ceterum proprium et plenum emporii no- 
men id fuisse videtur, quo auctor Peripli Ponti Euxini 
appellat, Z&qvy 5 pewouivg, et quo recurrit in Arriani 
Periplo Ponti Euxini fine ?, in distantiis Byzantii, Daphnae 
et templi lovis Urii cum- nostro et auetgre Peripli Ponti 
cium in rebus geographicis maximi semper feci et facio, nuper!Pe- 
riplo Ponti Euxini aetateni multo antiquiorem adsignaverit, fateor 
me plane ignorare. Viri eruditissimi sententiam "breviter pronun- 
tiatam loc. cit. vol. I. P. I. p. 156 ipsius auctoris verbis liceat re 
petere: „lIn dieselbe Zeit (Scymni Chii) mag auch die uns erhal- 
tene Umschiffung des Pontus Euxinus und der Maeotis gehóren, 
wenigstens dem Inhalte nach; zum Theil finden sich darin diesel- 
ben Angaben, die bei Scymnus vorkommen,“ Ut concedamus in- 
esse quaedam in hoc fragmento posse, quae seriori aetate adscri- 
pta sint, tamen tanta appellationum et rerum noviciaram copia in 
eo reperitur, ut non possim non Dodwello plane adstipulari, qui 
` Periplum seculo multo recentiori tribuit. Dodwelli vero coniectura, 
ad Diocletiani imperium Periplum referentis, an plane probanda 
sit, nunc non quaero: immo serioris aetatis Periplum esse .suspi- 
cor. Neque nünc exploraverim viri sagacissimi, Koehleri puto, , 
sententiam, qui Periplo, qualis hodie feratur, nihil aliud quam 
antiquiorem contractum Periplum contineri contendit in libro Pe- 


tropoli ann. 1808 vulgato: Mémoire sur quatre médailles du Bos- 
phore Cimmérien, p. XXII. 


1) Ad Dionys. Perieg. p. 18, — 2) Pag. 25. ed. Hudson. 
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Euxini plane convenientis. In chartis geographicis iis, 
quae ad manus sunt, desideratur Daphne. 

Porro refertur distantia eiusdem templi ad Istrum us- 
que, et ad illud quidem eius*ostium, quod Sacrum, pas- 
sim etiam Peuce a cognomine insula! appellatum, a Bos- 
poro Thracio ascendenti proximum est. Neque hoc sine 
iusta causa, Prope hoc enim Istri ostium suspicor empo- 
rium illud situm fuisse, quod Istriae nomine Arrianus pro- 
fert atque iuxta quintum Istri fluvii ostium collocat ?. Alii 
Istrum, alii Istriopolii vocant?. 

lam age describamus accurate singulorum locorum 
distantias, et ifa quidem, ut simul ex adverso ponamus 
eorundem locorum meüsuras ab auctore Peripli Ponti Eu- 
xini traditas. 


Ponti Circuitus in fragmento traditus. 
stadia. millia 
1. A Byzantio ad Sosthenium ........ 80  10}}millia 
H, A Sostlienio ad Sacrum lovis Urii.... 40 5 16, 
Hi. A Sacro lovis Urii ad lstri os sacrum , 3640 485; 
IV. A Sacro „lovis Urii ad Borysthenem sive 
Danaprim. ....... 02.2, eee 5610 146: 
V. A Sacro fovis Urii ad Porthmiam... , 1100 480 
V1. A Sacro lovis Urii ad Amisum. . .... 4660 6214 
VII. Ab Amiso ad Phasin fluvium ... .... 3820 507 
VIIL A Phaside ad os Paludis Maeotidis. .. 1487 — 6651 
1X. Periplus Ponti Euxini a Sacro lovis Urii 3145. 
X. Periplus-Paludis Maeotidis.. ... ... 3003 


Ponti Circuitus ab Auctore Peripli Ponti Euxini 
traditus. 
stadia, millia. 
1. A Sosthenio ad Byzantium ....... " 80 10$ 
11, A Sacro lovis Urii ad Sosthenium.. .. 40 53 
111. Ab Istri ostio sacro ad Sacrum lovis Urii 3640 4851 


1V. A Borysthene sive Danapri ad Sacrum 
Jovis Uri... s... 560 7146; 


1) Cf. Wernsdorf ad Priscian. Perieg. 290 et Avieni Perieg. 
439, ubi etiam de Istri ostiis agitur: adde Phav. h, v. — 2) Pag. 24. 
3) V. Steph. Byz. v. "Iorgos, ibique Berkel. 
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stadia. millia. 
V. A Porthmia ad Sacrum lovis Urii... 11100 1480 


VI A Sacro lovis Urii ad Amisum ..... 4660 621; 
VII Ab Amiso ad Phasin fluvium ,..... 8802 501 
VHI. A Phaside ad os Paludis Maeotidis . . 4025 — 536; 

IX. Periplus Ponti Euxini a Sacro lovis Urii 23587 3245 

X. Periplus Paludis Maeotidis ....... 9000 1200 


Anteaquam hae earundem distantiarum differentiae in- 
ter se comparentur, et, si fieri potest, componantur, ne- 
cessario praemonendum, in subducendis calculis eo magis 
utendum nobis vulgari plurimisque probata ea ratione 
fuisse, ex qua stadia septem et dimidium milliarium ro- 
manum aequent, quo ipse nostri fragmenti auctor hanc 
computandi rationem ad caleem diligentius apposuerit, Et 
hanc ipsam rationem seriori tempore usitatissimam fuisse, 
demonstravit Dodwellus?. Praeterea ' etiam: hoc praefan- 
dum, in emendanda numerorum ratione nos non tam reli- 
giosos fuisse, ut numerorum, quos fractos -appellare so- 
lent, magnam curam haberemus, vel, ubi milliariorum 
numeri et stadia aliquantum -discreparent, omnia ad ean- 
dem normam redigere numerorumque notas corrigere ten- 
taremus, Cautela enim quaedam in his adhibénda videba- 
' tur, ne, dum correctoris munus sustineremus, ea mutare- 
mus, quae auctor ipse accufatissimae rationis minime stu- 
diosus negligenter posuérit, Iam" unumquemque horum cal- 
culorum, sieubi opus videtur, sigillatim consideremus, 

I et II. Utriusque scriptoris dimensiones confirmat 
Arrianus, qui [supr. p. 97] narrat: ¿vdivde (a Sacro lovis 
Urii) els Aquéva Aégvys vs pamonévas, xeAovuévgg, 6t&- 
dio. teóónpaxovra' dro dE Aepuns tlg Bufávriov óyðoņxovta. 
Idem alio loco, p. 12, a Byzantio usque ad templum Io- 
vis Urii refert numerarii 120 stadia: recte, quum jin hac 
navigatione non possit non tangi Daphnen sive. Sosthe- 
nium. ` i 

HI. Convenit in utroque numerus milliariorum, non 
item stadiorum: quamquam, teste Bastio, 1, c. p. 88° co- 


1) Dissert, de Periplo Anon. [altere loco posito] Ponti Enxini, 
p. 160 sqq. Huds. (supr. p. 185 — 190.] 


AG 
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dex Peripli idem quod vulgatur. Manifestum est auctori 
Peripli yo reddendum esse pro ef. [Minime: cf. mox 
p. 303. Gail. 

IV. Dubitari non potest, Nostro eundem stadiorum 
numerum restituendum esse, qui nunc post codicem accu- 
rate inspectum in Periplo revocatus est. Ac quum noster 
forma 6rádue utatur, facile perspicitur priorem notam ç, 
quae desideratur, a littera finali praecedentis vocis oréôia 
interceptam esse. Eodem modo depravatus est milliario- 
rum numerus, nota c propter praécedens pida pariter de- 
curtatus. 

V. Ab bac distantiae computatione, in qua nostri 
consentiunt, mirum quantum. distat Marcianus! dicens: 
«xo de "ItgoU elg * Aurcón. elol drdðior gpx h. e, 1520. Sed 
si maiusculis litteris numeri illius notas. scriptas cogites, 
haud diu cunctabere, quin Marciauo reddas 4X3 pro 
ADK., ; 

VI, Cum Peripli auctore milliariorum numerus apud 
nostrum plane consentit, ita ut non baesitem stadiorum 
quoque numerum ad Peripli computationem nnice veram 
corrigere, quum praesertim yof’ et yox facile commutari 
potuerit. A qua distantiae mensura aliquantum differt 
Strabo?, Amiso Trapezuntem usque numerans stadia 2200, 
et ab hac inde urbe ad Phasin 1400, unde conficiuntur 
3600, Go? oí cúumavres, ut idem pergit, zò ro) “IsooÚ 
` u£you Dacidos negt ÓxrcoudyiMovg, oraðiovs slow, Ñ uxo 
añelovs 7 ¿derrovs. Propius vero àd nostranr distantiarum 
computationem . Arrianus accedit, 8779 stadia exhibens?. 


1) Peripl. p. 74 ed. Huds. — 2) XII. p. 548 (T. V. p. 84 sq. 
ed. Tzsch.) — 3) Pag. 16 seq. Cf. Plin. Vl. Operae pretium esse 
videtur totam Arriani rationem hic exponere, 


Amiso ad Anconem stadia . . . . . . 160 
Inde ad Heracleum . . + . . + . + 360 
Inde ad Thermodontem fluvium . . . . 40 
Inde ad Berim fluvium . . . . . . . 90 
Inde ad Thoarim fluvium . ... . . + 60 
Inde ad Oenoen . . . + + . + . 30 
Inde ad Phigamuntem fluvium . . . . 40 
Inde ad Rhadisanam . . . .. ^. 150 
€ à + 
3 4 
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A Phaside ad Amisum navigationem tridui aut bidui esse, 
Strabo auctor est '. 


Inde ad Polemonium stadia . . . . . 10 
Inde ad lasonium promontorium , . . . 130 
Inde ad Cilicum insulam . . . . . . . 15 
Inde ad Buonem . . . . .. ... D 
Inde ad Cotyora A m 4... ec. OD 
Inde ad Melanthium;flwvium . . . . . 60 
Indo ad Pharmatenum fluvium . . . . 150 
Inde ad Pharmaceam . . . . . . . . 120 
Inde ad Arrhentiadem insulam . . . . 30 
Inde ad Zephyrium . . . . . . s. + 120 
Inde ad Tripolin . . . . .. , + . 90 
Inde ad Argyria . . . . + + + + + 20 
Inde ad Philocaleam . . . . . + + . 90 
Inde ad Coralla . . . . . + - + . 100 
Inde ad Sacrum montem . . . . . , , 150 
Inde ad Cordylam . . . . . . + . . 40 
Inde ad Hermonassam . . . . . .'. 45 
Inde ad Trapezuntem . . . . . . ... 60 

2325 

His iunge quae idem alio loco refert p. 6 sq. 

Trapezunte ad Issum portum stadia 180 
Inde ad Ophin , ... + + . ..... 90 
Inde ad Psychrun . . . + . +, o. + + 30 
Inde ad Calum fluvium ! . . . . . . 30 
Inde ad Rhizium fluvium . . . . . . 120 
Inde ad Ascurum flúvium . , . ... .- 30 
Inde ad Adienum fluium . . . . . . 60 
Inde ad Athenas .. ... + + + + . 180 
Inde ad Prytanin . . . + + + + + + 40 
Inde ad Pyxiten fluvium . . . . . . . 90 
Inde ad Archabim ... . . . . + .. 90 
Inde ad Apsarum , . . . . + + + . . 60 
Inde ad Acampsin, . . . scs . . . . I$ 
Inde ad Bathyn fluvium . . . . . . + 75 
Inde ad Acinasin . . . . <| + + + + 9 
Inde ad isin . . . +. +. +, + .... 90 
Inde ad Mogrum . . . . .. + . + 90 
Inde ad Phasin fluvium . . . . . . . 90 

1450 


Superiora 2325 _ 
Ab Amiso ad Phasin stadia 3175 
1) XI. p. 498 (T. IV. p. 401 ed. Tzsch). 
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VII. Magnopere a nostro auctor Peripli discrepat, et 
ita quidem, ut in nostri calculo mendum inesse grave me- 
rito suspiceris. Magis ad veritatem accedit ratio auctoris 
Peripli, quandoquidem huius distantiae calculus ab Arriano 
ad stadia 3420 [3700 reperio. G.] refertur, cui eam ob cau- 
sam maior fides habenda est, quod singulorum locorum 
interiacentium distantias accurate deseribat!. Neque ta- 
men ipse milliariorum et studiorum. numerus in Periplo 
plane convenit, ita ut tam nostro quam Peripli auctori li- 
brarii vim fecisse putandi sint. (Cf, nostra p. 304, G.] 

VII. Stadiorum numerum noster omisit, ex auctore 
Peripli supplendum: recte enim ibi numerantur 23587 (vel 
potius 235873) stadia. 

IX. Rursus omissa sunt stadia, et qui millium nume- 


1) Numerat Arrianus, p. 10 sq.: 
A Phaside ad Charientem fluvium stadia 90 


Inde ad Chobum fluvium . . . + - + 90 
Inde ad Singamen fluvium . . . + +. ` 110 
Inde ad Tarsyram fluvium . + + . + + 120 
Inde ad Hippum fluvium, . +-+. . +. - 150 
Inde ad Astelephum . . + + + - . 30 


Inde ad: Dioscuriadem sive Sebastopolin 120 
A Phaside ad Dioscuriadem stadia-, . TIO 
Inde pergit idem. p. 18 seq. : 


Ad portum Pityuntem stadia . . + . - 850 
Inde ad Nitiam  . . ooo wo, AO 
Inde ad Abascum fluvium. iU mew d. TOO 
Inde ad Borgya . .-. + + ro 120 
Inde ad Nesim . . s% 6s . 60 
Inde ad Masaeticam . . + + + + - +. 99 
Inde ad Achaeuntem fluvium . < + . > 60 
Inde ad promontorium Heracleum . . . 150 > 
Inde ad veterem Lazicen . . + + + + 120 
Inde ad veterem Achaiam . . +, + + « 150 
Inde ad Pagram — . . e s s e s s - 930 
Inde ad Sacrum portum . . . + + + . 180 
Inde ad Sindicam . . + + + + + + +. 300 
Inde ed Panticapaeum  . . 2o. . 940 
A Dioscuriade ad Panticapaeun stadia. . 2110 
A Phaside ad Dioscuriadem . . . +. + TIO 
A Phaside ad Panticapaeum . + + +. + 3430 
* X : a i 
PM . * >% , 
; * * > eb & u 
. š . a 
< ` x 4 
* , A "4 : 
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rus exhibetur, aperte falsus est. Cum auctore enim Pe: 
ripli, qui in exordio libri eundem calculum iam attulerat, 
plane consentit Arrianus !, ita ut de horum calculo dubi- 
tare nefas sit. Quae vero in nostro vitii causa fuerit, me 
prorsus latet, 

His calculis iam subductis, placet eas distantiarum 
mensuras apponere, quae, quantum ex utroque nostro 
scriptore colliguntur, ad veritatem proxime accedere vi- . 
deantur., ` 


Ponti Euxini circuitus, ex fragmento Hafnjensi 
et auctore Peripli descsiptus. 


stadia, millia. 

A Byzantio ad Sosthenium .......... 80 10 2) millia 

A Soósthenio ad Sacrum lovis Urii..... 40 53 16. 

A Sacro lovis Urii ad Istri os sacrum . . . 3640 4551 

A Sacro lovis Urii ad Borysthenen sive Da- 

pim ........ e e tnl 5610 1463 

A Sacro Iovis Urii ad Porthmiam ...... 11000 1480 

A Sacro lovis Urii ad Amisum. .......-4660 6214 

Ab Amiso ad Phasin fluvium ..,....... 3802 507 

A Phaside ad os Paludis-Maeotidis. . . . . non liquet accurate. 
(Vid. pag. 304. G.] : . 

Periplus Ponti Euxini a Sacro lovis Urii. > 23587. 3145 

Periplus- Paludis Maeotidis ......... 9000 1200 


1) Pag. 20. Huds. 


.. 
` 
~ 


ANQNTMOT IIEPIMETPOX TOT IIONTOT. 


Avouétgnois Tùs, olxovuivns mong nera Gúrotpu 


Xpm ywüocxuv Öte maons TS yüç Ó megluereos* Gridié 
¿ots, pugrades dsogidicr toianovra mívrt?' uxog ð? tis úpue- 
Tígag olxovutvng dmó oróparos Táyyov los Tadelgov, cric 
dxraxiozilie rotaxócia dar 3° tò 82 mléroç dro tig Aldoni- 
xic Dulicons foc rob Tavdibog moreno), oraðia roroy[liw nev- 
TexúGim' zÓ dl pera Eipgdrov xol Tiyoióoç zOtGuoU, Ó xa- 


ANONYMI AMBITUS PONTI. 


Mensura totius habitatae terrae summatim data. 


SiciAMUS oportet. totius orbis ambitum esse stadiorum 200035: 
longitudinem autem nostrae habitatae terrae a Gangis ostio us- 
que Gades, stadiorum 8308; et latitudinem ab Aethiopico mari 
ad Tanaim fluviam, stadiorum 3500. Intervallum ab Euphrate 
ad Tigrim, quod vocatur Mesopotamia, 3000 stadiis . constat. 


1) 'O zroíusrQog. Recentissi- 
mae aetati adscribendunr esse 
scriptorem nostrüm, ex ipso hu- 
ius vocabuli usu demonstrari pot- 
est, qui a graecitate priorum se- 
culorum prorsus abhorret. In 
Leonis Diaconi Mist. VII 1 ex- 
stat tæv ytícoy avtog Oynuaricag 
10v negiuergov, ubi editor ela- 
tissimus T? sive tò ipluttQov 
scribi, malebat. Quo minus no- 
stro simili medêndi -ratione suc- 
currendum arbitrér, me retinet 
inferior locus, quo item d oige- 


goos recurrit. Nec quidquam mu- 


tare ausim in Leone. Osaun. 
'O negipergos oradi Pari. .. Sic 
Acai ^ t 

Anon, B, p. 182: ¿oriv de ó xó-. 
aos or&ðror . . . Id. sub fin... 
Lp , 4 ms 

o züg mxtgímiovg tod Evi... 
radio: we r. À. Et sic iterum in 


^ v . 


ultimis verbis, Scylax contra, 'F. 1. 
p. 282: ó odres mweg(mlous . .. 
Osto xutQdv a. 7. 4. Anon. B, 
Sub fiu. zegízAovg. . . drsuvolov. 
Cf. Strab. p. 187 A, Alm.; bic et 
alii scribendi forma usitatiori. 
Guil, x 

2) uvoitósg Qrozílua, TQuéxovra 
mévte. id est 200035 stadiorum. 
Vide supra Osannum, p. 209 et 
inprimis Ukert. Geogr. Gr. et 
Rom. 1, 2, 42 sqq. Gail. 


, 9) or. durerozílea rQiaxócte 
oxró* Vid. supra p. 286. Sic et 
de proxinivínumero. Gail, Scri- 
bendum videtur oz. u. óxrexicg. 
TQLUX MEVTE, et ThOX OT. U. TELOJ. 
%#vrexz, littera u. (i, e. 10,000) 
saepe exeidit librariusum culpa, 
Cf. nos ad Agathem. 1, 4. 
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dsitar Meconórapov *, Ói&crqua Eye cradiov tgioyiklov. Tav- 
tyv TQv dvauérQuorv menolyxev "Egaroc0fvgg^, ó töv dQyalov 
padyruxóraros. s 

Too Tlóvrtov ó megiuergog «xo toù Bufavriov sig tò Zo- , 
60fviov9, crádia oyðońxovra, pili Ona xal uiv. dio di 
toù XZog9evlou sig tò "legóv, otadin tecoaguzovra?, ulia mévre 
SuiGv^ tò ziv ulha Órxaét. Aro 0% roù Tegoŭ 4fióg Oveltov, 
iro, Gróuerog toU llóvrov, Ewg tod fegod crómeros rod "Iorgov 
morauoU, Grádur totogia fiaxógus veGGapexovra, ullus rerQa- 
xócta OyOouxovra mévrt TuiGv. 

"Arco dl voU "lego? 4i0g Ovglov fec Bopvoðévovç? rota- 


Quam supputationem fecit Eratosthenes, inter veteres mathema- 
ticae doctrinae peritissimus. 

Ponti ambitus a Byzantio ad Sosthenium, est stadiorum 80, 
millium x1: a Sosthenio ad Fanum, stadia 40, millia v1; sum- 
matim millia xvi. A Fano lovis Urii, sive ore Ponti, ad Sa- 
crum ostium Istri fluvii, stadia 3640, millia 4851. 

A Fano lovis Urii ad Borysthenem fluvium, Danaprim etiam 


4) Hanc nominis formam alibi 
non inveni: vix adducor ut sa- 
nam credam. — Videtur librarius 
scribere voluisse Mecororauro», 
quamvis et hoc praeter usum dic- 
tum sit. Osann, 

,9) Ex litteris, quas Osannus, 
Vir dostissimus, nuperrime me- 
cum communicavit, adiicio: ,,De 
ratione Eratosthenis ambitum ter- 
rae computandi conf. Scholion 
Basilii minoris et -Heronis locum 
apud Hoffmannum ad Marcian. 
Heracl. p, XXI, XXII Philopon. 
M Aristot, met. 'P. L p. 138 ed. 
Feler., et quae nuper hac de re 
'SPutavit Fuhr, diss. de Pythea 
Pag. 125 V. nos supra ad in. 


NE dissertationis. 
p LR OGbfyv,ov. Anonymus B, 
Gail l » Zwcbivys. Alii [melius. 
OGc)évgiov; cf. Dodwell, 


Supr : 
Pr. p. 142. De quo portu silet 
res tus, — $. 0yd0% 
Ye : otað. oyOomaovce. 
tidem Arr, p. Ys et Anon. B, 
aec > not. 3), qui milliaria x š 
accurati ».q 1 
'"atius exhibet, quam noster 


X}. — Mox noster cum aliis 40 
stad. ad Fanum lovis Urii; sed 
Anon. B rectius mill. V 3, quam 
Y 2 Anon, C. Gail. 

T) ordo. tazod, tego. A Fano 
lovis ad Sacrum os Istri concinit 
Anon, B, pag. 201. — Mox et- 
iam de milliaribus Anon, C, nøt- 
Gup quod ubique adhibet pro š 
vel 3. Diligentius alter mill. 4853. 
Gail. 

8) Apographum  Blochii fert 
Bospógov, quod sine cunctatione 
corrigendum fuit, comprobante 
auctoré Peripli Ponti Euxini, in 
mensura distantiae septuaginta 
tantum stadiis a nostro discre- 
pans. Item mox eodem duce seri- 
bendum fuit Zarcmsog pro Ard- 
mesos, quod codex offert. Quan- 


do hoc nomen in Burysthenis lo- , 


cum substitutum sit, ignoro: cer- 
fum vero est, valde recenti ac- 
tati id adscribendum esse, Ne- 
que novit Stephanus Byzant. Pri- 
mus, quem noverim isto nomine 
usum, and est, qui Getic. 5, 
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pod, tod xal AJavémotoç xalovgfvov, otéðia m£vraxwuy[kua ¿En 
ósa ¿Bdouixovra?, pili Extaxóo TtGGaQaxOvrafE Wuru. 
"Arno di ro) 'IegoU Aç Ovglov fog IlogOuíag'? módems, tig 
èv rilet rye Eugózgge töv rod llóvtov'utgóv zç Maroti- 
dos ¿í(uvng, aros Boozógov!?, zoU Kipuso(ou xolovufvov, crá- 
Qe púgro pihia Execóv 13, pidio yika tergaxócia dydogxovra**. 


Aéyeros di tùs Exwguinug ó mtQíniovg looç elvas tò mtQínio!* , 


us Ilovruq]e row Tác 4elag pego. 
"nó ài roğ "goo Aç Ovgíov fog "uico 5, orada 


dictum, stadia 5670 [verius 5000. G.], milliaria 7461. A Fano 
lovis Ürii ad Porthmiam eivitatem, insidentem litori Pontico in 
Europae finibus et iuxta Maeotidem paludem sive Bosporum 


Cimmerium dictum, stadia 11100, millia mccccrxxx. 


Europae 


Periplum parem ease dicunt Periplo Ponticorum Asiae litorum. 
A Fano lovis Urii ad Amisum, stadia 4660, milliaria 621 4, 


ait vocari Borysthenem ab aeco- 
lis Danubrum, uti legendum est 
ex sententia, Vossii (supra p. 182*; 
Dodwell. (supra p. 140), Prae- 
terea nomen inveni Fragmento 
anonymi scriptoris, qubd e co- 
dice regio Paris, seculi X. Ha- 
sius descripsit in notis ad Leo- 
nem Diaconum pag. 254 (p. 496, 
ed, Bonnens,). Osann, Nume- 
rat noster stadía 5640, mill. 7463. 
Anónym. B sub fin. stadia 5600, 
mill. 7463, rectius: nam millia- 
ria 746 utriusque efficiunt stadia 
tautum 5595, quod fracto numero 
_perducitur ad 5600. — ' Omittit 
noster intervallum a Fano fovis 
` Vrii: ad Chersoñem, quod. Anon. 
B ait esse stadia 8900, milliaria 
11865;  Seripsisset noster: “Amo 
di roð ‘Jegoù Jrdg Ovetov Fws 
. XtgUvog ardóte OxrextGyt luct give 
raxóci y pilta gile ixarÓv 6y 
dorxovra iE huot. Gail. 

Y) Numerus ¿fdourzovra fort. 
delenda. Gail. Sed nescio quo 
lure. 

10) Cod. Too? uiae. Recte ITog9- 
pics xoung auctor Peripli laudati 
fAnun, B, p. 202- init. G.]. Step. 
Byz. Ilog" tice xi Ilo gu (ov, zoun 


émi và oróuere: is Maróridos 
Aiuvns. (Cf. nostra pag. 181 extr. 
Gail) Hane urbem Strabo non 
novit: neque reperio in chartis 
geographicis signatam. Osann. 


11) eùs à. r. zs Ededrng rÀw: 


Tob... De quibus genitivis ag- 
glomeratis vid. aupra ad alterum 
anonymum. Gail. 

12) Cod. Bosnogiov. 


13) orádia gihta ixeróv. A Io- 
vis Urii Kano ad "orthmiam ha- 
bet vulgo Anon. B, p. 202, mil- 
liaria 1480, noster 480, uude ger- 
mama lectio 1480 in utroque fir- 
mmtur,  Milliaria 1480 efficiunt 
stadia 11100, quod fere exhibet 
codex Anonymi B, et innuit Anon; 
€. desinens iu gili« txatóv. Cf; 
supra Osann. p. 217. Gail 

14)- Vulgo orádia yiAuxc txaron, 
uiie TETONA. 

15) Cod, tod zzgín2ov Osann 

16) Cod. "Aurcovs, ut etiam 
mox, Osann. A Fano lovis ad 


Amisum stadia 4660, mill. 6212, ' 


totidem Anon. B. — Ab 
ad Fanum noster stadia 


Amiso 
3820, 


mill, 567; Anon, B, p. 202, sta- 


dia 3502, mill, 507, rectius. 
> E 


A 


E 


` 
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rerocxioyíha ¿tonócra ¿innovra, pida Ekazócia elxocitv Tudu. 
"Ano di "Aprcod fog toù Dácems *” morapod, oradia rguy(lua 
dxraxOGim sikoGt 9, plia reevraxócia Enta. “Ano dl toù Oa- 
cewç zotapoU fog roU orómaros Tis Mosoridos Aluvns,....*, 
orádia [uvgra dic]yida rergaxócra dyðoyzovra £n:à, pla [xi- 
da] 2° ¿Eaxdcra Ebnxovre mévre Ñutov. 

"Opoúd yiveras ó 21 repímdovg rod Evisivov Hóvrov, róv 
Te mapa tyv "Aclav pepdv tod llóvrov, aQicrtQQv ?? di rav 
naga rjv Edguy pepdv roù. Tlóvrov, ¿xo tod “Iegoð [dios 
Ovgiov, toizi mevraxoora  ¿ydonxovta 
¿nva] 23, pihia tgiogihia Exarov rtecvapaxovía mévre. "Ecua de 


oradia douvea 


xai ó megímious ts Marwridos Auvns, [orada évvoxiaz ilta]? *, 
piha rQiGyllia. rela?*. 


Ab Amiso ad Phasim fluvium, stadia 3820 [verius 3802. G.], 
millia pvir. A Phasi fluvio ad os Maeotidis paludis [stadia 4025, 
milliaria pxxxv1:. A Fano lovis Urii usque ad o» Maeotidis 
paludis], stadia 12487, milliaria MDCLXV. 

Circumvectio tota Euxini Ponti, tum iuxta Asianas ad dcx- 
tram [intrantibus] huius maris partes, tum iuxta europaeas ad 
sinistram, a Fano lovis Urii, sunt circiter stadia 23587, millia- 
ria niwcxrv. Est etiam periplus Maeotidis ;paludis [stadiorum 


9000], millium mcc. 


11) Memorabili lectionis vitio 
codex hic et infra Béqeog. 
Osann, 

18) Mendose. Rectius . . . xta- 
xócix ýp. Gail, 

19) A Phasi ad os Maeotidis 
habet noster stadia 1487, mill. 
6651; Anonymus B, p. 234, sta- 
dia 4025, mill. 5362, quod recte 
habet. Mox autem deest apud 
Anon. C, intervallum a Fano lo- 
vis Urii ad os Maeotidis, quod 
ait Anon, B esse stadiorum 12487, 
millium 1665, Liquet numerum 
Supra Anonymi C, stad. 1487, 
mill. 665, quamvis corrüptum, 
nihil aliud esse quam genuinum, 
stad, 12487, mill. 1665, a Bos- 
poro 'Thracio ad Maeotidem. Er- 
80 legendum: '4zó óL roð Pd- 
Ces ;zorvuo) lag tod oróuuros 


Tüs Maróridos ¿¿uyns, orádia te- 
zQaxiGz(Ai £ixoct. MEVTE, pihia nev- 
tanda zQraxovrafl juiov. "Amo 
òè? roð ¡legod Aids Ovoíov fog roð 
oTÓUCEOS tis Muraridos (uyo, 
or&ôi púera ğıoyihiæ tergunóorc 
dydojxovra irt, pihia gti ta- 
nosta ijnxovra srévre (delendum 
$utóv). Ceternm ex eodem fonte 
Anonymus uterque numeros illos 
summatim datos sumserunt. G ail. 

20) Inserui supra guvQu Oic[zíi- 
Aw], et nunc gili. Gail. 

21) Anon. B, ó más m. Gail. 

22) Anon B xai doror, Gail. 

23) Haec [uncis inclusa] inse- 
rui ex Anon, B, p. 203. Gail. 

24) Locum implevi ex Anon. 
B. verbis altimis, Gail. 

25) Mendose. Leg. adha giire 
dxóna. Gail. 
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ligi toù graüÍov. Tò oradiov ages Eye TETPAXOGÍOvVS, 
modes dxraxociovs, deyuids Íxatov TOLGUKOVTO Trgsiç 25 uu. 

Tegl toù pídiov. Tò pldvov Eyst crádre Entà Sutao, aý- 
yete r@igyulÍous, módas ËEawuoyuious. 

Hegi roù inavroù. “Amas Eye pas dxraxioylias Enta- 
xoGíoc [?] dE, iuégas tgiazoslaç £Exxovra névre xol TÉraQtov. 


De stadig Stadinm continet 400 cubitus, 800 pedes, ul- 
nas 1334. 


De milliario. Milliarium continet stadia septem et dimidium, 
cubitus 3000, pedes 6000. 
De anno. Annus totus continet horas 8706, dies 365 1. 


26) Cod. rerexovresis. Osann, 


ALl'Ae HMEPO Tr?) 
TOT 'OPAQNOZ 


eye yeopormpias vronerooror iv imiton a ove 


LUCAS HOLSTENIUS 
DE AGATHEMERI GEOGRAPIIHA 


Locus, ex eiusdem de suo Syntagmate Geographorum 
3raecorum epistola ad Peirescium a. ciorexx vni. 
data, excerptus. 


» AyaBnuigov roù "Og9mvog yemyormplas úmorum@aGs 
euius fragmentum mihi Londini ex Cl. Casauboni biblio- 
theca suppeditavit Patricius lunius Regins bibliothecarius. 
sed integrum postea descripsi ex tribus regiis Codicibus 
Lutetiae, Est egregium opusculum et ex optimis antiquis 
auctoribus confectum, qnibus nunc caremus. puto vixisse 
ante nec vel peccc annos: cum Damascenus integra ali- 
quot capita inde transcripserit in libros de orthodoxa fide. 


*) "4ya9nuígov. Ma edidi, non “4yadnuégows, quod vulgabatui 
[ed Tennulii], quia sive primus casus fuit "4ywü»jusgog sive `Aye- 
Wnuéens, illa certe terminatio requiritur; tum quia sic intelligo in 
codice Viennensi Caesareo exstare, ubi etiam inscriptio ipsa sie 
concipitur, 'Ayadnuégov tov "OgQvog yroyguqpíag drorúmos:s. Fa- 
vessat igitur "AyaPquégovs. Gronov. 'Ayadnuégov in Cod, Savil 
n us, Gronovii sententiam Holstenius confirmat. Post tituli verba 
= èmıtouñù adiecit Tennulius post Godefr. Vendelinum , quod ex 
Ctusdem Prolegomenis apparct, Igoòs d'Aov«, quae deinde Grono- 
Vins ceterique retinuerunt, sed reiiciendum est. 
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emendavi id nuper ad Palatinum et Altempsianum exem- 
plar. Incipit: *AvaEiuavogos ó Midroos &xovórjs Ocio 
apuros ¿ródunos rjv oixovuivgv iv mzívcxw yogy. finit 
AícBov xrepíueroos «o. est XVIII foliorum graecolat. 
in 4to.* 


. TENNULEE 
PROLEGOMENA, 


quae ipse notis suis praemisit. 


Mansit omnis intra Balticu sinum et fluvium Nigrum 
rudis navigationum antiquitas, reliquam pervasti Mundi 
plagam rata nec fruges sustinere, nec homines ferre. At- 
lanticum tantum quod aspectum procul littora legentibus; 
Aethiopicum ut immensum, ita humanae experientiae inten- 
tatum , inagitanda remis vastitas; Pacificum ne nomen au- 
ditum: Sacrae istae aquae, nec velis violandae, propriae 
numinibus, secretae sanctioribus animabus ac siderum cu- 
bilia. Mare Rubrum ultimus terrarum linis, et in eius 


; littore signa figentibus, quod vincerent, deesse credebatur, 


natura se in plurima secula noscendam servante, et ope- 
riente Belgicarum divitiarum causam, Magnetis eíficaciam, 
quae esset rectura pelagi cursus. (Quibus honoratior visa 
militia terrestris, gravabantur undas, in quibus fortuna, 
quanquam sit hodieque campi Domina, magis dominaretur 
quam virtus, victor bonusque ab ignavo vinceretur, anima 
eriperetur et extingueretur, remigum lacerti et magistri 
clavum regentis ars victoriam magis praestaret, quam. fre- 
quentibus militiis induratus et discriminibus exercitatus mi- 
les, Hic timor ignorantiam, ignorantia fabulas, fabulae 


latratus Scyllae, monstra Charybdis et coetum Symplega- - 


dum pepererunt. Hinc Ophir et ultimam Thulen, omnium 
ingeniis licet decantatas insulas, toties quaesivimus in or- 
be, ut non in re sed in verbo esse videantur. Hinc pro- 
iecto in Colchos et Phasidis ripam lasoni traiectus vel 
Pontus Euxinus dedit fidem immortalitatis; keligu ipsa 

, 1 * , 


B 


x 
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Argo inter sideralem cursum relata ostentat Palladium 
opus in Hammiferis campis. Improbitas Eudoxi, omnem 
Africam a se ambitam mentiti, ludibrium debuit omnibns 
seculis, et tristem notam sustinuit; Hanonius memoratus, 
quanqaam apud celeberrimos viros fidelioris diligentiae ti- 
tulum meruerit, a veteribus tamen et recentioribus fuit 
falsi postulatus: Nec feliciore fato Agathemerin lectum iri 
haud falso speraveris, utpote qui a librariis, male subse- 
quentibus scriptum, exceptus, param sibi saepe constet 
in numeris, 

Verum intererat mortalitatis, ne quid periret ex anti- 
quitate, quae semper proxime accedit ad Deos, ne dicam, 
quod verbum sui avunculi fuisse Plinius lunior scribit: 
„nullum esse librum tam malum, ut non aliqua parte 
prodesset.** Quis sit, quae docuerit Agathemer, ut scia- 
tis, operae erit audire summum virum Godefridum Vende- 
linum, qui autorem edere constituerat, nisi fato fuisset 
occupatus; is ita scribit: , Libelli duo sunt, Geographiae 
veteris compendia, si-non alia commendatione gratiosi, at 
sane de antiquitatis veneratione commendabiles; praeter- 
quam quod multa sunt in illis, quorüm primi nobis Do- 
ctores adveniunt: Quale est illad Asiae, quale Libyae. 
quale Europae ipsius Zrvuov; quale est, quod hinc patien- 
tius aliquanto Artemidori iacturam toleramus; cuius velut 
compendium prior libellus complectitur. Forte caput quar- 
tum totidem prope verbis conceptum est apud Plinium, et 
relatum in Artemidorum. Caput quintum iam citra amba- 
ges eundem autorem praefert. Dierum magnitudines et 
parallelorum enarratio quin Artemidori sint, dubitari non 
debet, si animum intendimus, Etenim Theopompus Gni- 
dius Artemidori pater fuit Strabone teste; isque et apud 
Caesarem Dictatorem plurimum autoritate valuit, et ad 
Strabonis aevum vixit, multis annis puta sub Angusto, 
Ko” ques, inquit, Osóxouros ó Kaiódgos roD Jeoð qíAoc 
TOv peyala Óvvcutvov, xol vids * Apreulómpos, ut necesse 
sit Artemidori claritatem incidere in Augusti ferme extre- 
ma, et omnino circa natalem Christi; quo tempore, secun- 
dum ea quae in Loxia meo demonstravi, maxima Solis 


di 


baade. 
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obliquitas gradus 23 minuta 49 non excessit; el vero tan- 
tam omnes isti Paralleli et dierum magnitudines largiun- 
tur. Tota ergo illorum structura et ratio ad illud tempus 
pertinet, quo floruit Artemidorus, et ab eodem illo se con 
ditam tantum non elata voce clamat,“ 

y Ad auctoris nomen quod attinet; marmoris sub Ve- 
spasiamo exarati exemplar. apud Gruterum pag. 240 ei 
p. 241 duos exhibet isthoc ferme nomine; legitur enim 
L. AELIUS AGATHEMER, itemque C. PAPIRIUS AGA- 
THEMEH. Alterum exaratum Man. Acilio Glabrione M 
Valerio Homulo Coss. anno nostro 152 apud eundem Gru- 
terum p. 1077 sic habet: C. IULIUS AGATHEMERUS. 
moxque C. VATRONIUS AGATHEMER: Haec suadeat 
ut Ayadruevos ex vero vocitetur; quomodo ELHEMERUS 
est EPHMEPOZX, unde item illie A, CURTIUS EUHE. 
MER. Inflexio tamen "Zy«9u£govg iubet ut sit * 4yabr- 
utoys. Usus alteruterius vocabuli penes arbitrium esto eli- 
gentis. In Arundellianis p. 34 legimus I. 414. ATA@11- 
MEPON EGOEXION Commodianis temporibus, et pag. 40 
marmore Xl. legitur EII TOT IEPOT AL'AOHM..,.,.. 
et pag. 49 marmore XXVIII. epitaphium est CL. Aga- 
themeri.'* 

Aevum utrumque videor deprehendisse. Primum enim 
in Parallelis suis, quanquam de Artemidoro mutuatis, obh- 
quitatemque solis grad, 23 minut. 49 identidem profitenti- 
bus, eandem tamen exserte statuit 23—45, quantam faci: 
Tropici distantiam ab Aequatore; ut proin debeat vixisse 
per annum nostrum 210 circa, 220 post mortem Sever: 
prout Loxias meus hoc manifestat facillimo calculo. De- 
inde autem Libri Il. c. 4 facta mentione Albionis illustri 


eam notà insignitam protruduit, lv ý tà orearóxeda tgv- 


rot, Vallum Severi tunc recens anno nostro 210 exstru- 
ctum indicat magnificatque, ad antiquiora isto maioraque 
miracula semper alibi mutus, quod profecto notandum, Et 
nescio quid vir doctus viderit, qui nuper admodum Ple- 
thonis ac Gazae seculo vixisse arbitratus est, quibus utris 
que exemplar nostrum se probat vel de conspectu ipso ve- ' 


tustius, Nam alioquin Constantinopoleos nullam fieri men- 
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HENHICI DODWELLI 
DISSERTATIO DE AGATHEMERO 


$ 1. Calculus: Wendelini de Tropici distantia ab Aequatore aetati 
Artemidori alia quam fuerit aetate Agathemeri, etiam recte 
positus, non tamen sufficit ad aetatem Agathemeri eo 
(quem volebat V, Cl.) Isitu statuendam. 


D. Agathemero nonnulla diximus superioris voluminis 
Diss. VII. $. 9. cum de Marciano ageremus Heracleota, 
De tempore illius nihil esse necesse cur quippiam addere- 
mus, si processissent Cl. Wendelini rationes Astronomi 
cae. Certiores utique futurae, quam quae oppugnari pos 
sent rationibus Philologicis, Videamus ergo an exspecta- 
tioni respondeant. Ita autem habent: In Parallelis: (in. 
quit) suis (quanquam de Artemidoro mutuatis, obliquita- 
temque Solis grad, 23 minut, 49 identidem profitentibus) 
eandem tamen exserte statuit 23 — 45', quantam facit Tro- 
pici distantiam ab Aequatore; ut proin debeat vixisse per 
annum nostrum 210. [circa] vel 220. [post] mortem Severi, 
prout Loxias mens hoc. manifestat facillimo calculo. Sic 
ile. Equidem Loxiam Viri Cl, consulere non possum. 
Nescio unquamne ediderit, Hoc tamen vult, si recte men- 
tem illius capio, discrimen quatuor minutorum, pro illius 
calculo per decennia posito, respondere spatio medio intei 
mortem Severi (quae anno Aerae Christianae (non 210, 
sed) 211. contigit, et 220. Severo iam per annos aliquot 
defuncto) aetatemque Artemidori, quam in Olympiadem 
169. confert Marcianus noster Heracleota, nempe inter- 
vallo annorum 310. vel 320. praeter propter. Ut proinde 
illo ipso decennio, euius initium inciderit in annum Sep- 
timio Severo Augusto fatalem, scripsisse necesse fuerit 
Agathemerum. Sed nec hypotheseon harum Astronomica- 
rum, nec Instrumentorum Mathematicorum illius Saeculi 
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discrepantia, cum tamen Artemidoro antiquior fuerit Era- 
tosthenes; adhuc minorem fuisse consentaneum erat pro 
breviori spatio ab aetate Artemidori. Hinc saltem elici- 
mus quam fuerit usque ad Ptolemaeum rude, in hac sal- 
tem parte, studium Astronomiae, Inde colligimus, ut ve- 
ros haberemus Artemidori de Tropici obliquitate numeros, 
non tamen magni faciendos fore ad constituendam aetatem 
Agathemeri, ut credidit Cl. Wendelinus, Hoc satis est 
ad vim Argumenti declinandam. 


5. 2. Non erant revera Artemidori illae, quas illi tribuebat 
Wendelinus, de 'Fropici obliquitate, rationes. 

Caeterum ego rationem plane nullam video, cur de 
loco Tropici, aut Paralleli per Syenem, Auctorem Aga- 
themero nostro fuisse Vir Cl. censuerit Artemidorum; aut 
cur Artemidorj alias fuisse crediderit Wendelinus ipse ra- 
tiones, quam fuerint illae Ptolemaei. Artemidori quae fue- 
rit, de Tropici obliquitate, sententia nemo prodidit, quod 
quidem sciam, antiquiorum. Neminem certe reperit Ric- 
ciolus; Neminem ipse Ptolemaeus; Neminem ipse etiam 
Agathemerus. Has autem, quas Ártemidoro tribuebat Wen- 
delinus, rationes eidem assignari non posse, exinde col- 
ligimus, quod tam diversas a suis rationes nesciverit ipse 
Ptolemaeus, llle decessorum suorum omnium peritissimos, 
ut ex illius loco modo prolato constat, Eratosthenem cre- 
didit et Hipparehun. Artemidorum illis antelaturus, si ac- 
euratiores fecisset Observationes, lllos ergo excolendos 
suscepit, non Artemidorum. Sed nec Instrumenta Astro- 
nomica se antiquiora novit post illos excogitata, quibus 
rem Astronomicam promovere potuerit Artemidorus, ne- 
dum ab ipso excogitata Artemidoro. Addidit et ipse ln- 
strumenta nova, nec tamen eousque progressus est, quo 
progressum tanto Ptolemaeo antiquiorem Artemidorum cre- 
debat Wendelinus, ut Anomaliam aliquam notabilem in 
Tropiei ab Aequatore declinatione deprehenderet. Unde- 
quaque incredibile et Artemidori hauc fuisse sententiam, 
quam illi tribuebat Wendelinus. Nulla fretus facti teste, 
sed nec ulla rei ipsius verisimilitudine. 
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5. 3. Nec vera erat Artemidori Geograph! aetas quam putabat 
Wendelinus, 


Et quidem multi sunt Cl. Wendelini de suo Artemi- 
doro errores, ,, Theopompus, inquit, Cnidius Artemidori 
pater fuit Strabone teste; isque et apud Caesarem Dicta: 
torem plurimum Auctoritate, et ad Strabonis aevum vixit, 
multis annis puta sub Augusto, Ka? Zucg de (inquit) Ozó- 
aourros, ó Ka«íóegog roU 9t0U pikos töv uty&Ac Quvantvauv, 
x«l vióg ` Aoreuldogos. Ut necesse sit Artemidori claritatem 
incidere in Augusti ferme extrema, et omnine circa na- 
talem Christi. Quo tempore, secundum ea quae in Loxia 
meo demonstravi, maxima Solis obliquitas gradus 923, mi- 
uuta 49, non excessit; et vero tantam omnes illi Paralleli 
et dierum magnitudines largiuntur. Tota ergo illorum 
structura et ratio ad illud tempus pertinet, quo floruit Ar- 
temidorus, et ab eodem illo se conditam tantum non elata 
voce clamat, Haec si vera, inter finem Augusti finemque 
Severi quatuor fuerit minutorum discrepantia in Tropici 
obliquitate, quod nullae ferunt veterum rationes a Ricciolo 
collectae. Sed causae meae non interest ut hic erraverit 
CL Wendelinus. Itane res necne habeat, videant Astro- 
nomi. 5i autem spatio a fine Augusti ad finem Severi 
recte conveniat nota illa, fieri non potuit ut convenerit. 
eadem spatio ab aetate Artemidori. Aetatem enim Arte- 
midori, (quanquam fugerit Wendelinum), docuit Marcianus 
Heracleota, et quidem illius, de quo loquimur, Artemi- 
dori Geographi. Illam enim assignat Ol. 69, quae in an- 
num U. C. Varronianum incidit 650. Saeculo integro ante 
mortem Augusti, quae anno Varroniano contigit 767. Alius 
autem erat a Geographo Artemidorus ille Theopompi filius 
Cnidius, cum Ephesum omnes Geographi patriam agno- 
scant, non Cnidum. Nec scriptis celebrem illum Artemi- 
dorum innuit fuisse Strabo *. Imo potius Seriptoribus op- 
ponit eadem patria oriundis, Eudoxo, Ctesiae, Agathar- 
chidae. Eodemque potius nomine insignem innuit, quo et 


1) Strab, Geogr. L. XIV. p. 656 
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illius pater Theopompus, Caesaris nimirum amicitia, Con- 
tra Straboni non coaevum fuisse Artemidorum Geographum 
colligi poterat exinde, quod Artemidorum toties excolen- 
dum susceperit Strabo, nunquam tamen illum £v roig xa 
ques recensuerit, ut facit in aliis Strabo ipse frequentis- 
sime, ut fecit etiam in Marino Ptolemaeus. Imo certum 
est, cum Artemidorum testem advocaverit antiquior paulo 
Strabone Diodorus *. Et quidem tanquam scriptorem me- 
moria sua superiorem, qui ea de Aegypto tradiderit quae 
etiam ipse, cum in Aegypto versaretur, vera esse repererit. 
Fallunt ergo omnia quae de suo habet Artemidoro Cl. 
Wendelinus. Imo hinc suspectae reddentur Loxiae ratio- 
nes omnes si factis conveniunt in Historia falsissimis. 
Nisi forte alia aliqua, quam nescimus, ratione hypothesibus 
suis prospexerit Vir Astronomiae nomine celeberrimus. 


5. 4. Imo Ptolemaei rationes fuisse credebat Agathemerus, quas 
Artemidoro tribuebat Wendelinus. Sic spatium designabant 
medium inter Ptolemaeum et Agathemerum, contra 
quam volebat Cl. Wendelinus. 


Videamus autem quo tandem haec collegerit ratioci- 
niorum cirenitu. “estem ipse alium neminem praefert 
praeter Agathemerum, ut vidimus, et quidem Capite de 
Parallelis, L. L. c. 8, lbi autem Artemidori ne meminit 
quidem. Ptolemaeum autem, eumque solum obtendit con- 
silii sui, in illo saltem Capite, universi ducem, ipse Aga- 
themerus. Verba illias in hanc sententiam disertiora sunt 
quam ut facilem, etiam errori, occasionem praebere pos- 
sent. Sic enim habent: Eldivar d¿ 6 Jilo xat rodro ms 
olxovuivy síxoG. xal rol mapaddnlors peolíerca, ç maoa 
toù Teyvixod liroÀsuctov pavidévonev. Numerus praeterea 
Parallelorum idem est in Agathemero qui in Ptolemaeo. 
Conveniunt etiam examussim cum Ptolemaeo quae habet 
in Parallelis aliis omnibus Agathemerus, tam praecedenti- 
bus, quam sequentibus. Cur, quaeso, alium in medio 
Syenes atque Tropici Aestivalis. Parallelo Auctorem illi 
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fuisse credemus, quem tamen ipse ne quidem mentione 
fuerit dignatus? cum Ptolemaeum ipse doctorem diserte 
agnovisset? Spectabat certe capitis huius argumentum 
ad Geographiam, non historicam, sed technicam. in 
Technica autem nullum agnoscit Agathemerus aemulum 
Ptolemaei, quem ille solum Tezvixov elogio ornat, non 
hic modo, verumetiam c. 6. non item Artemidorum. Ned 
nec ulla apparet in Agathemero ratio exempli adeo singu- 
laris. Errorem nullum, vel in Tropico Ptolemaei perstrin- 
git, cur alius fuerit, in ea saltem causa, Ptolemaeo ante- 
ferendus, nedum Artemidorus, Nec Artemidorum mentione 
dedignatur, cum illum revera sequitur, ut e L. L. c. 5. 
manifestum est. Potiori utique ratione hie certe memo» 
randum, ne fraus Lectori fieret, cum Ptolemaei se in hoc 
ipso capite discipulum professus esset. Faciunt haec, ut 
non aliam quam Ptolemaei sententiam ab Agathemero de- 
signatam existimem, quocunque demum errore, seu suo, 
seu alieno, a vera Ptolemaei sententia aberrarit. Sic au- 
tem concidet  Wendelini omnis argumentatio, seu vere 
Agathemerus, seu perperam, sententiam Ptolemaei expli- 
carit, Fiet enim ita, ut ad spatium illud spectarit testi- 
monium Agathemeri, quod a Ptolemaeo fluxit ad suum us- 
que saeculum, quo ipse scripsit Agathemerus. A Pio sci- 
licet ad finem Severi, pro sententia ipsius Wendelini. 
Hoc paulo maius erat quam 70. annorum, ut ab initio Pii 
processerit supputatio. taque tam brevi spatio quatuor 
minutis propius ad Aequatorem Tropicus accesserit, si 
quidem recte Wendelinus. Plane contra sententiam ipsius 
Ptolemaei, qui Tropicum credidit immobilem. Hua ni sen- 
sisset Ptolemaeus, nón potuisset Tropicum cum Syene 
committere, quam immobilem esse ne quidem dubitare po- 
tuit ipse Wendelinus. Ita et Veteres illos omnes sensisse 
necesse est, qui Tropici situm cum Syene similiter eun- 
dem fecerint, quod fecit paulo ante Ptolemaeum etiam Pli- 
nius, His certe omnibus incognitam illam sententiam fuisse 
verisimillimum est, quam suo tribuebat Artemidoro Cl. 
Wendelinus, Imo illis omnibus, qui ante sententiam illam 


‘vixerunt, quae motum trepidationis, quam appellant, octa- 
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vae Sphaerae assignabat, quae sane sententia Ptolemaeo 
multo recentior erat. Hinc etiam incredibile probatur tam 
diversam fuisse, in hac saltem causa, a sententia Ptole- 
maei sententiam Artemidori, ut volebat Wendelinus. Nul- 
lam autem ab Eratosthenis aetate obliquitatis discrepan- 
tiam agnovit saltem Ptolemaeus, uti iam ostendimus. Ne- 
dum tantam illam minutorum quatuor quantam facit Wen- 
delinus. Hane certe plurium fuisse Saeculorum, quam 
quae inter Eratosthenem et Ptolemaeum intercesserunt, 
docent collatae in unum a Ricciolo, de motu trepidationis, 
iuniorum. Observationes. 


$. 5. Duos e Ptolemaeo numeros elicuit Wendelinus, non qui 


tantundem valerent, sed plane invicem diversos. 


Nec sane rationem habebat aliam Cl. Wendelinus, cur 
Artemidoro has assereret, quas diximus, rationes nisi quod 
alienas a Ptolemaeo, ipsoque antiquiores existimaret; et 
veterum nemo fuisset, quo usus esset in superioribus fre- 
quentius, quam Artemidoro. Quo minus scilicet Ptole- 
maeo concederentur, obstare autumabat discrepantiam il- 
lam, quam putabat manifestam inter illas rationesque Pto- 
'Jemaei veras. Nos contra iam probavimus, has quoque 
Ptolemaei veras credidisse saltem Agathemerum. Dedimus: 
etiam, dum de Marciano ageremus, rationem, qua sibi 
invicem ipsique Ptolemaeo conciliarentur, quae Wendelino 
videbantur adeo sibi contrariae. inc autem efficietur, 
nullum fuisse intervallum illud, quo tamen solo nititur 

liri Cl. argumentatio. Ostendimus nimirum eodem reci- 
dere numeros Agathemeri xy. >”. W, et Ptolemaei ç y. >. 
ý. si ð. Agathemero quartam gradus partem designarit, 
tres autem eiusdem partes duodecimas nota y intellexerit 
"Ptolemaeus. Non tamen ille Ptolemaei mos est, ut un- 
cias numeret, sed proportionem potius quam servabat ad 
integrum. Itaque non tres unciae, sed tertia gradus pars 
min. 15. intelligenda est. Et alia quaerenda ratio est, qua 
sibi Ptolemaeus concilietur. Veram Ptolemaei sententiam 
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fnisse probavi ndio. x y. ^. Y.  Dedimns ibi Ptolemaei 
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duos in hanc sententiam locos. Est et tertius in Canoni- 
büs eiusdem zgoysígorg ineditis. Et tamen minuta dunta- 
xat 15. quartam gradus unius partem recte censebat Aga- 
themerus. Partes gradus quotas, non antem uncias, nu- 
meraverant Ptolemaeo antiquiores Astronomi. Ne longius 
abeamus, ecce praebet ipse Ptolemaeus, dum vetustiorum 
numeros ipse recenset. lta Hipparchus. [ta post Hippar- 
chum Marinus, ipso teste Ptolemaeo: 'O did 'Oxjisog 
z«oéAAgAog i£joret uoloas ur. xal OOo miumra, Magadidora: 
de vxo tod "IuzéQyov tåg uixgüg &oxrtov ó voruótaros, toya- 
tog di vc oveds oto cGziyav roð xmódov polgras iQ, nat 
úo zíuzr«. Habet et alia in hanc sententiam exempla. 
Maiores itaque imitatus est, seu ipse Agathemerus, seu 
Auctor illius, quicunque demum is fuerit, Graecus, qui 
Ptolemaei numeros more Astronomorum Ptolemaeo anti- 
quiorum recepto designarit. Nam et illi quoque non un- 
cias numerabant, sed quotarum partium numeris partes 
designabant duntaxat unciales. Accuratior autem erat cal- 
culus Ptolemaei, qui numeros Astronomicos a partibus 
integri quintis ad partes eiusdem provexisset duodecimas, 
Nondum tamen satis accuratus, quod partem gradus quin- 
que minutis minorem designare non possit, quae pars erat 
gradus duodecima. Proinde aliunde Ptolemaei sententiam 
quaerendam censuit, ubi illam accuratus explicaverat, 
quam per calculum licuerat Romanum. Is erat locus e? 
Meyády Xvvréáts a nobis iam descriptus, quo latitudinem 
inter Tropicos ita describit: móvrote ywouévqv u £ xci uel 
ovos 9 Oruolgov ru5uarog, iA«6Govog 0i QuíGovg vstígrov. 
Docet vox ipsa z&vrore, nullam adhuc fuisse de motu tre- 
pidationis suspicionem, ut credebat Wendelinus, Reliqua 
Ptolemaei verba spatium explicant, quo Meridiani gradus 


. 47. superarit spatium a Tropicis interceptum, Hoc gradu 


dimidio et quarta gradus unius parte, seu (quod tantun- 
dem valet) tribus unius gradus quadrantibus, minus esse 
docet, Hinc intelligimus minuta 45. non explevisse, pro 


mente Ptolemaei. Addit autem viceversa partes duas gra- 
i f $ t 
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1) Ptolem. Geogr. L. 1. c. 7. — 2) Magn. Constr. L. 1. c. 11. 
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dus unius tertias superare, quae minuta conficiunt 40. Me- 
dio ergo loco aliquo inter grad. 47. 40'. et grad. 47. 45'. 
constituenda erit Tropicorum ab invicem distantia, pro 
mente Ptolemaei. Propius adhuc ut accedamus, efficiet 
quod postea subiungit Ptolemaeus, easdem fere (Gzsó0w) 
suas fuisse rationes cum rationibus Eratosthenis et Hip- 
parchi, quas ait eandem servare proportionem, quam ser- 
vabant 11 ad 83. Sic enim dividi solebat meridianus ae- 
tate Eratosthenis et Hipparchi, non, ut postea, in gradus 
360. sed tantummodo 83. Has partes 11. circuli qui per 
partes dividebatur S3. ad grad, 47. 42'. 40". redigit Eras- 
mus Osualdus Schrekhenfuchsius *, pro nostra hodierna 
;partitione, qua Circuli in gradus distribui solent 360. Hinc 
etiam intelligimus, recte Nos, et, pro ipsius Ptolemaei 
mente, sententiam illius de Tropici obliquitate explicasse. 
lisdem enim limitibus sic quoque continebitur spatium in- 
ter Tropicos, quibus continendum esse probavimus, pra 
sententia Ptolemaei. Ut scilicet 48. gradus partes tertias 
duas.superarit, nec tamen tres eiusdem quadrantes exple- 
verit, lta singulorum Tropicorum obliquitas ab Aequatore 
erit graduum 28. 5'. 20", qua quidem patitur Eclipticae 
eccentriticas, cuius nulla hic habetur ratio. Et quidem 
huge ipsum numerum, etiam in? Meyy Xvvráf& agno- 
scit ipse Ptolemaeus, Ne dubitemus quin illius senten- 
tiam fidelissime explicuerimus. Convenit praeterea cum 
illius numeris Z y. 5”. y. satis accurate. Nam pars gradus 
tertia minutorum 20. plane necessaria est, ut ad minuto- 
va numerum surgeretur 51. 


$. 6. Verba Ptolemaei in May. XZvvr. quae erroris ansam 

praebebant Agathemero. 

Unde ergo. factum, ut, cum Ptolemaeum sequi decre- 
visset Agathemerus, ab illius tamen sententia tantopere 
aberrarit? Crediderim, quod verba illa in animo habuerit, 
quibus spatium inter Tropicos xuícovg teraorov LA«GGov 
agnoverat. Hinc enim secuturum existimabat singulorum 


1) Ad Ptol, Alm. L. K. c, D. — 2) L. H. c. 6. p. 30. 38. Graec. 
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Tropicorum ab Aequatore spatium inter grad. 23. 45. esse .. 


contrahendum, Non scilicet animadvertebat ad quadragesimi 
oetavi gradus tres quadrantes retulisse Ptolemaeum, quibus 
ab invicem distarent Circuli Tropicorum, quod ad singulorum 
Tropicorum spatium ab Aequatore retulerit ipse Agatheme- 
rus. Sed nec illud animadvertebat, fieri non potuisse, ut qu 

dragesimi octavi gradus duas tertias superarent numeri a Pu? 
lemaeo positi, nec tamen tres eiusdem quadrantes attigerit. 


spatii a-se mutuo interpositi, nisi singuli ab Aequatore praeter- . 


gradus 24i. partem mediam, tertiam praeterea gradus. eius- 
dem partem implevissent, Hoe enim si fecissent, non 
potuit quin, gradui medio addita parte tertia (quae triens 
erat, certe quadrante maior) gradus 24i, quadrantem tera 
tiam superarent, quam tamen non superasse monuerat Pto- 
lemaeus, Satis haec fuissent, si quidem expensa fuissent, 
ad reprimendum Agathemerum; ne de: singulorum. Tropi- 
corum spatiis Ptolemaeum intelligeret. Et tamen, vice- 
versa, verba Ptolemaei tam diserta de tertia gradus qua- 
drante non impleta, cum, per errorem ad Tropicum Sye- 
nes singularem ab Agathemero referrentur, satis erant in 
-eam sententiam speciosa, nt pro triente quadrantem potins 
"reponendum existimaret Agathemerus.  Proclivior autem. 
erroris occasio erat, si e MeyáAy potius Zvvráta , quam” 
ex Opere Ptolemaei Geographico sententiam Ptole 
hauserit Agathemerus. Nam in Opere Geographico = 
et in Canonibus zoozëe(ootuçs_ noto. xy! Y. y. scripsit Pt 
maeús. Imo in illo ipso. Capite de Parallelis, und 
accepturum Agathemerum. verisimillimum. erat, si 
- e Ptolemaei Geographia accepisset. Non, ita > n in 
"MeyáAg Zuurdke Non saltem ubi agebat ex proi de 
Parallelis. 


$. 1. Vidit tamen Agathemerus Ptolemaei Geographiam, qua 
aliam diversamque ab ea, quam sibi tribuerat Agathemerus, 
sententiam agnoverat ipse Ptolemaeus. lunior ipse 
proinde Ptolemaei etiam Geographia. 


Credideram me notam temporis hoc in loco deprehen- 


disse, quo seripserit Agathemerus. Medii scilicet. inter 


. 


` 
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Ptolemaei Magham Constructionem eiusdemque Geogra- 
phiam. Proinde post annum Pii saltem 2m, quousque Ob- 
servationes in Magna Constructione perduxit Ptolemaeus, 
Nam post Constructionem Geographiae manum admovisse 
Ptoleniaeam observavit ante nos Maginus, probavitque e 
Libri Construetionis IL fine, quo Geographiam postea 
seribendam pollicetur, et e Geographiae L. VIII c. 2, quo 
Mat quaeris Zuvrifeos a se antea editae mentionem fe- 
cit ipse Ptolemaeus. Sic Pii Imperio scripserit Agathe- 
merus, si quidem seripserit, nondum edita Geographia. 
Uteunque tamen, licet e Magna Constructiona sumpserit 
erroris fortassis occasionem, in qua sententiam suam de 
Tropici obliquitate Ptolemaeus accuratissime explicaverat; 
vidit tamen certe Agathemerus Ptolemaei etiam Geogra- ` 
phiam, imitatusque est secundas illius melioresque in Geo- 
graphia, de eodem Argumento, cogitationes, Parallelos 
in Geographia XXIIT. numerat Ptolemaeus Meridionalem 
unum, tum Aequinoctionalem ipsum , denique a parte Ae- 
quinoctii Boreali XXI. Sic item Agathemerus, ad Thu- 
lem usque, pro .hoc exemplo Ptolemaei. Multo autem 
plures in Constructione Magna numeraverat ipse Ptole- 
maeus, Aequinoctialem praeterea Parallelum primum nu- 
meravit in Constructione Ptolemaeus. Exclusit autem in 
Geographia, exclusitque: similiter et noster Agathemerus,, 
Paucioribus etiam locorum insignium nominibus Parallelo- 
rum situm descripsit Ptolemaeus in Geographia quam in 
Magna Constructione. Sed Geographiae exemplum per 
omnia imitatur Agathemerus. Loca in Geographia omissa 
nulla habet omnino. Sed nec ea ipsa,-quae cum Geogra- 
phia communia habet, alio recenset, quam quo in Geo- 
graphia situ recensebantur, Agathemerus. Parallelum porro 
Geographiae et Agathemeri Xlllm, (quem XIVm. censet 
in Constructione Magna Ptolemaeus) alia tamen urbe 
Massilia designavit in Magna Constractione. In Geogra- ` 
phia idem Byzantio designat Ptolemaeus, Geographiam- 
que rursus imitatur Agathemerus, Sed et XIVm. habet 
Ptolemaeus in Magna Constructione Parallelum, per Istri 


fontes, omissum penitus in Geographia, et a nostro pro- 
MH. - 16 
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inde praetermissum , ut ex illius constat numeris, Agathe- 
mero. Haec certe omnia Parallelos Ptolemaei ab illius 
Geographia, potius quam e Magna Constructione, Aga- 
themerum accepisse vincunt. Vel inde manifestum erit, 
post Ptolemaei etiam Geographiam scripsisse Agatheme- 
rum, Vix potuit ergo nescire alios fuisse suos in Syene 
numeros, quos ille pro Ptolemaicis Lectori propinavit, a 
veris numeris Ptolemaei. Itaque consulto, deditaque opera 
fecit, ut Ptolemaei numeros ex ipso emendaret Ptolemaeo, 
pro illa (quam verissimam existimabat) sententia Ptole- 
maei, Observaverat nimirum in numeris Parallelorum in 
Geographia descriptis nullum occurrere partium sexagesi- 
marum, sed omnes partium, pro assis Romani calculo, 
proportionalium, In Magnae Constructionis codicibus Pa- 
rallelorúm hodiernis alios aliosque numeros observamus. 
nunc partium sexagesimarum, nunc vero uncialium, Vix 
certe pro mente ipsius Ptolemaei. Nam in Tabulis Paral- 
lelorum librariorum fraudi, vel neglectui, minus obno- 
xiis, non alii occurrunt numeri quam partium sexagesi- 
marum, quae etiam in Textu ipso occurrunt frequentis- 
sime, Hos ergo ab ipsius Ptolemaei manu fuisse verisi- 
millimum est. lta certe se res habet in hoc, de quo agi- 
mus, exemplo Syenes. Eam enim a circulo Aequinoctiali 
uoío. x y. væ. distare censet in Constructione Magna Pto- 
lemaeus, Idem fecit in Geographia, qua licuit per nume- 
ros unciales. Tantundem enim valent poto. z y. 9. y. quod 
uoíg. x y. V. Nec enim ad unciam vel unicam surgunt 
minuta singula. Hos autem utrosque numeros tribus unius 
gradus quadrantibus maiores esse facile vidit Agatheme- 
rus, Proinde alienos existimabat ab ea, quam -ipse ve- 
ram deprehendisse videbatur, sententia Ptolemaei, ltaque 
ut ageret quam liberalissime, tres novi gradus quadrantes 
integras Syene, ductoque per Syenen Parallelo assignavit, 
ne longius discederet, quam necesse esset, ab illis 'ipsis 
numeris, quos in utroque Ptolemaei Opere repererat. Ex- 
Stabat ergo utrumque Ptolemaei Opus, cum posterioris il- 
lum, quem credebat, errorem e prioris loco illo, quem 
dixi, emendandum crederet Agathemerus, Sic fiet, ut ante 
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, ¿Antonini Pii Imperium saltem affectum scribere ne quidem | 
potuerit Agathemerus, cum antea Geographiam non edi- 
derit Ptolemaeus, Quanto postea scripserit, non docent 


Astronomicae Wendelini rationes. Nec enim credebat ipse . 


tanto iuniorem Ptolemaeo Agathemerum, quanto iuniorem - 


luisse necesse erat, si quatuor minutis propius ad Aequa- 
torem accessisset Tropicus aetate Agathemeri quam ae- 
tate Ptolemaei. Sic enim fieret ut ne quidem mortem Se- 


Veri prope attingere potuerit Agathemerus, quod tamen 


verum credebat Wendelinus. Idem certe spatium a Ptole- 
maeo esse non potuit, quod ab Artemidoro ipso potius 
arcessendum existimavit, 


$. 8, Non multo iuniorem fuisse Ptolemaeo, quod exinde colli- 
gitur, quod tum novum fuerit apud Graecos nomen Hispania 
cum scriberet Agathemerus, quod tum primum Graecis 
innotescere coepit, cum scriberet Ptolemaeus. 


Aliter ergo exploranda erit aetas Agathemeri. Ptole- 
maeo iuniorem fuisse manifestum est, quem ille zzyvuxov 
appellat L. 1. c. 8. Sic enim appellari solebant apud Ve- 
teres scientiarum quarumcunque peritissimi artifices, qui 
documenta sua ad Canones certissimos redegerant, Sic 
enim zéyvag legimus "Pyrogixág et Iocuuarixég, de quibus 
multa erant Veterum scripta, qui ab illis zéyve:g v&yvixol 
passim audiebant. Geographiam, fateor, tezvixog excolue- 
rat Ptolemaeo antiquior Hipparchus. Et tamen ipsam il- 
lam Geographiae zéyvyv novo invento linearum meridiana- 
rum sphaericarum, qua licuit in plano, ornavit ipse Pto- 
lemaeus. Merito proinde iure quodam sibi proprio Trgw. 
xov appellatione insigniendus. Quanto autem iunior Pto- 
lemaeo fuerit aliunde indagandum est. Sic ergo de Hispa- 
nia Agathemerus: "Ifgoíaev tyv v)v Toxaviav, L. L c. 2. ; 
p. 5. Iterum: “Toxmavias tosis, dc 'IBnolas z90vtoov £x&Aovv, . 
L. IL c. 4. p. 36. Alibi nomen Hispaniae solius usurpat, 
omisso penitus alio illo nomine Iberiae, 'E9vóv (inquit) 
is Eùgwnns peyiory ¿oriv Iomayla te xal Irakia, L. II. 
c. 7. p. 46, Postea: 'IuóoúBalóca tùs 'Ionavíag, c. 9. p. 47. 


Scripsit ergo cum Graecis etiam in usu familiari esse coe- 
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pisset nomen [lispaniae. Graecis enim tum frequentissi- 
mum fuisse docent loca nomen solius Hispaniae memoran- 
tia omisso nomine Iberiae, Nuper autem coepisse innuunt 
loca illa alia quibus monendum censuit Lectorem illam a 
se intelligi Hispaniam, quae paulo antea notior apud suos 
fuisset sub nomine Iberiae. Nec enim opus fuerat ea cau- 
tela cum iam alio nomine non veniret quam Hispaniae. 
Cuius autem temporis nota haec fuerit, non aliunde discen- 
dum erit quam e Graecis, Ipsum enim nomen l[lispaniae 
apud Latinos antiquissimum fuisse constat, Imo lberiae 
appellationem pariter Latinis ignotam quam viceversa 
Graecis illa fuerit Hispaniae. Non aliter certe quam Ibe- 
riam appellat Polybius. Nec aliter paulo iunior Polybio 
Scylax. Nec aliter proximus utrique noster Scymnus 
Chius *. Sic item Strabo, et Strabonis Auctores Graeci ad 
unum omnes, Sic etiam paulo senior Strabone Diodorus. 
Sic etiam paulo iunior losephus, B. lud. H, xep. x%. p. 806. 
Sic etiam Plutarchus, quoties pro Graecorum suorum stylo 
loquitur, perpetuo, Nam cum Hispaniam appellat, monet 
se facere pro stylo Romanorum, in Catone Maiore p. 341. 
"EÀeys vrÀv ixaoyov v ivróg “Toraviav “Popaior waÀobGu. 
Hoc ipso innuens alienum esse a sermone Graecorum, Pro 
eodem exemplo Appianus Históriam suam de rebus in 
Hispania gestis Iberica inscripsit, Idem tamen Hispaniae 
nomen apud nonnullos obtinuisse refert: Tyas 'Iózavíag vov 
vo rwGv «val "Ifyolag Asyouérgc. Nuper itaque apud suos 
Graecos irrepserat, cum nondum multi illius usui assue- 
vissent, Par ille fere Ptolemaeo. Nam sub Traiano se et 
Hadriano fuisse testatur Appianus. Sic tamen ille ut post 
mortem Hadriani superstes fuerit, sub Antonino proinde 
Pio. Imo ultra Pium, sub Marco, a quo luridici in lo- 
eum Proconsulum, per Haliae regiones ab Hadriano con- 
stitutorum, suffecti sunt, Nam tum desierant illi Procon- 
sules cum illa scriberet Appianus. Scripsit ergo, ut vide- 
tur, post Ptolemaeum. Primus igitur erat Ptolemaeus eo- 
rum, quorum tempus exploratum habemus, qui nostro 


]) Scymn. v. 265. 655. 
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praeiverit Agathemero in hoc novo nomine [lispaniae, et 
forma novitatem illius designante, Sic enim ille: Tig “Loxa. 
vias, xur 0i “Eldivas "Ingles, tosis ixagygíct ete. L, H. 
Hispaniae tamen nomen agnoscit ipse Ptolemaeus, Sie 
item Marcianus, nisi quod nomen Graecis notius lheriae 
ipse pro norma habeat: '/iyoíe, tus zal " Ioxavíe saher 
ete, nostro Agathemero paulo fortasse senior. Sic item 
Ntephanus Ethnicographus, qui sub utroque titulo regio- 
nem illam in suo Lexico complexus est, quod tum Grae- 
cos repererit, qui utroque illam nomine designarint, Nec 
enim mox in desuetudinem abiit apud illos nomen Iberia: 
com novum Hispaniae nomen illis innotesceret, quod ve- 
teri nomini lberiae assuevissent maiores eorum Graeci, e 
quorum scriptis sua accepissent. Adhuc enim l|beriae no- 
men retinent Scriptores celeberrimi Pausanias, atque Dion 
Cassius, Senator ipse Romanus, et collega in Consulatu 
Imperatoris Alexandri, et Zosimus, ne alios memorem 
minorum gentium, qui idem fecerint, Scriptores, Fateoi 
equidem in Graeco Auctore his temporibus antiquiori legi 
hodie nomen '"Ióz«víag I. Maccab. VIII. 3, Ita quidem pro 
lectione Codicis Vaticani, Sed in illo ipso loco Eravics 
nomen reponit Codex Alexandrinus. Rectiusque, ut ex 
his, quae diximus, apparet, Est enim usus vocis Xrcrícs 
apud Graecos etiam antiquior usu vocis “lomevias. Sic 
enim vocem a Romanis inter se habitantibus acceptam cor- 
ruperant coloniarum Romanarum in Oriente incolae Graeci. 
„Strabonis locum, qui huc faciat, profert Athenaeus*: Pou 
pe ð oov ó Zrgéfov (inquit) obros: "Ev Exavia zoóc rij 
"Aguravía z0hig HouztAov, og Gv sirot rig, HousttovzoAs, 
iv y move, dutpogor Guviidevica vais Kiwvguxcig [L], Kaw 
tafgurais] véuso Sic plane loquitur Athenaeus, quasi 
fuissent Strabonis ipsa verba. Nulla tamen illius habe- 
mus in Strabone hodierno vestigia, Sed nec in Strabonis 
hodierno Epitomatore, e quibus constare possit, num etiam 
‘olim verbum illud in Strabone reperire potuerit Athenaeus, 
Ned Strabone antiquior est testis de nomine 2ravías Arte- 








> 


1) Athen, L, XIV. c. 21. p. 567. 


246 H. DOD WELLI 


midorus. Verba sunt Constantini Porphyrogenneti: ` Aore- 
uíQooos ài (inquit) iv vj B. töv ltoygegovutvov ovro 
dicupsióda quolv: 'Amo die röv Ilvguvaiov ógQv ¿os to 
aera loðsa rónew ivdoriowo xal ovvovóuos 'IBnola te xci 
Zxavia xadeira, de Administr. Imp. c. 23. p. 43, 54. Et 
dubium nullum est de Zxavíag mentione in Apostolo Rom. 
XV. 24, 28. qui his, de quibus modo agimus, temporibus 
antiquior erat. Huius nominis corruptio erat in nomine 
Hovias, quam et Stephanus agnoscit et antiquior Stephano 
Sosthenes, si fides nostro habenda sit in Nilo Plutarcho. 
Ab hoc Sosthene Hermogenem accepisse idem in Eurota 
auctor est, Sic erit Sosthene iunior Hermogenes. Hic si 
Hermogenes sit quem occidit Domitianus, quem testem 
` advocavit primo in Apionem Libro losephus; sic utroque 
antiquiorem Sosthenem fuisse necesse erit, Auctorem fa- 
bulae de nomine Paniae, Quae cum Spaniae vocis depra- 
vatio sit; adhue erit antiquior usus vocis Spaniae, etiam 
apud Graecos vocis depravatores, Veri tamén nominis 
Hispaniae usum apud illos temporibus Ptolemaei novum 
fuisse vincunt, ni fallor, testimonia a nobis modo prolata. 
Fecit, ni fallor, ut Graecis serius innotuerit nomen His- 
panorum, quod aliud interim haberent, etiam Graeci no- 
men, quo ab Asiae Iberibus internoscerentur, Celtibero- 
rum, [taque nee multo iunior Ptolemaeo esse potuit Aga- 
themerus, qui sua adhuc aetate novum nomen fuisse mo- 
net, quod novum erat aetate Ptolemaei. 


$. 9. Item colligitur e nomine Galliae tum adhuc novo apud 
Graecos cum scriberet Agathemerus, pro veteribus regionis 
eiusdem apud Graecos nominibus Celticae vel Galatiae. 


Simile et aliud babemus Argumentum de nomine Gal- 
liae tum demum Graecis suis innotescenti pro veteri, quo 
Graecis antiquioribus innotuerat regio illa, nomine Gala- 
tiae, Sic enim ille: Tiv di Teha, Es xpóregor Taia- 
tías FAsyov, L. IL c: 4, Hoc autem nomen novum fuisse 
aetate Ptolemaei exinde colligimus, quod ipsum illud I'a4- 
Àí«g nomen non agnoverit ipse Ptolemaeus,-sed KzAroya- 


` 
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A«ríag, quo fuerit ab Hispania internoscenda, quae etiam 
ipsa KedriBnoia, et Scythia. Kedrooxudia, cum Kzárixi sim- 
pliciter audiret sola Germania, Pro illa nimirum veteri 
partitione, cuius meminit Ephorus, quae Provincias Occi- 
dentales ad unum omnes Celtarum nomine complectebatur. 
Erat praeterea alia quoque illius nominis ratio, ut a Ga- 
latia internosceretur Asiatica; quae quanquam a Celtis in- 
coleretur, non tamen Celticae ambitu contineri potuit, qua 
quidem Celticae nomine, apud Veteres, plaga tantummodo 
intelligi solebat Occidentalis. Utroque nomine utitur Mar- 
cianus Heracleota: “H xadovuévy KtAroyaAería Ömer uiv, 
inquit, ¿mi zAsiórov xci xevd yiv xat 8&A«Gócv. Aonta 
de sg imaggíag de, l'aAMav * Axvvaviav, xoi l'aAÀiav Aovy- 
dovvaciev, xci DuAMav Bedyirv, xoi Naoofownjóicv, p. 46. 
Habet etiam vocem ipsam l'eAàí«g Appianus, qui vixit 
quidem cum Ptolemaeo, sed post Ptolemaeum scripsit. 
Sic ergo ille*: Oixovor 0” «)roU izgüg uiv fo Kelrol 060% 
Podáros te xci Téłłor vv xoocxyopevovre. Nerius tamen 
apud Graecos in desuetudinem abiere vetera Galliae no- 
mina, etiam cum innotuisset nomen verum Galliae, Citius 
autem quam in Galatia Asiatica Graecis undique cincta, 
in qua nulli erant qui vetus gentis Occidentalis nomen re- 
dintegrarent praeter colonias Romanas, Sed et illa quo- 
que in scriptoribus Romanis non tantum Graeco Galatiae 
nomine insignitur dum Historiam illius Graecis acceptam 
referunt, verumetiam Latino nomine, Gallo-Graeciae. Et 
quidem a temporibus scriptorum Romanorum, antiquissimis. 
Utcunque tamen ex hac Galliae in Scriptore Graeco men- 
tione, quasi tum nuper Graecis cognitae, noster Agathe- 
merus eodem Saeculo vixisse videtur, quo et Ptolemaeus, 

et Appianus, et Marcianus Heracleota, qui de hoc eodem 
` nomine similiter loquuntur: quasi nuper invento. Graecum 
enim fuisse nostrum exinde colligo, non modo quod Grae- 
cos imitatus fuerit in nominibus olim apud Romanos no- 
tissimis; verumetiam quod in Parallelis e Ptolemaei Geo- 
graphia descriptis Parallelum dk Pouyzs similiter omiserit, 


i) Appian. Hispan. p. 421. 422 
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ut omiserat ipse in Geographia Ptolemaeus, Correxit, uti 
vidimus, in situ Syenes ex ipso Ptolemaeo Ptolemaeum. 
Poterat similiter supplevisse Ptolemaeum in situ Romae, 
pro ipsius sententia Ptolemaei, e Ptolemaei Tab. VI. Libr. 
Geograph, HI, et VIII Et quidem Clima Vm. ĝi Pouns 
recenset * Martianus Capella. E sententia Graecorum Astro- 
nomorum, Auctor enim erat Climatum Ptolemaeo anti- . 
quior Hipparchus, qui Climata octo tantummodo agnosce- 
bat, quorum Vm. illud fuerit dv “Pons. Nec enim circu- 
los latitudinis Parallelos omnes Parallelis habebat, Nec 
latuit haec Climatum distinctio Agathemerum, qua ab aliis 
Parallelis internoscebantur, Et tamen Homae mentionem 
praetermittit, praetermissam scilicet a Ptolemaeo. Et qui- 
dem dedita opera, ut ostendunt Climatum numeri ab eo 
recensitorum. Non ita si homo fuisset Romanus, cui nota 
fuissent locorum nomina antiqua Romana, Vix ita si dum 
vixisset cum communis esset civium Romani Imperii in- 
genuorum omnium patria ipsa Roma (ut loquitur Censori- 
nus), quod factum tandem sub Caracalla. Hinc itaque il- 
lum Caracalla antiquiorem fuisse colligimus. 


$. 10, Aliae notae temporis Ptolemaeo iunioris, sed ab eo 
tamen non admodum remoti. 

Nunt et alia in nostro Agathemero, quae rerum sta- 
tum eundem arguant, dum scriberet Agathemerus, qui 
fuerat etiam scribente Ptolemaeo. Insulam  Palaesimundi 
Salicam appellat etiam Agathemerus L. IL. c. 6. 8. Ut 
Ptolemaeus, ut etiam Marcianus Heracleota, Sic item de 
illa quasi nuper explorata loquitur Agathemerus. Nam et 
mores Populi, et terrae proventus explicat, quod alienum 
erat ab illius consuetudine in terris pridem. cognitis, Sic 
etiam de Parallelo Meridionali gradibus ab Aequatore 16. 
25'. snbiungit Agathemerus: o? voritegov ovdiw iyvogí- 
695 mao cv9oozov. Plane pro sententia Ptolemaei, tam 
in Magna Constructione quam in Geographia. Inde con~ 
stat inter netatem Ptolemaei atque Agathemeri nullos pro- 


J) De nupt. Philolog. L. VII. p. 296. : 
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gressus in Meridionali Geographia fecisse navigatores, 
Tum quoque in Romana Africa duae erant Mauritaniae 
(Caesareensis scilicet et Tingitana) et Africa proprie sic 
dicta, nempe Proconsularis, p. 40. Et Mysiae superioris 
pars erat Macedonia, p. 39. Haec quoque similiter Ptole- 
maeus. Et tamen singulare illud ad Marcianum de Aga- 
themero observavi, quod Danubii nomen ad Vindobonam 
usque nec ulterius protulerit, quo ipse Menippum Aucto- 
rem habere potuerit, Ptolemaeo iuniorem, vel etiam for- 
tasse Protagoram. Vel inde intelligimus non ita Ptole- 
maeum excerpsisse Agathemerum ut alii solebant excerp- 
tores, sed cum iudicio atque delectu, ut et alios quoque 
fuerit secutus cum meliora docere viderentur. ldque prae- 
terea colligitur ex eo quod modo observabamus, e Ptole- 
maeo illum de Tropici obliquitate ipsum correxisse Pto- 
lemaeum. Hinc enim sequitur, temporis, quae occurrunt, 
notas non ad Ptolemaei tempora, sed Agathemeri, esse 
referendas, ut eaedem fuerint plerunque Provinciae aetate 
Agathemeri atque Ptolemaei, Contra faciunt Excerptores 
incauti, ut internoscere non liceat aetatem Auctoris atque 
Excerptoris. 


$. If. Marciano etiam Heracleota iunior. fuisse videtur 
Agathemerus. 


Haec autem. quae diximus, aetatem indicant non ad- 
modam dissitam. Erat profecto, ut alibi ostendimus, iu- 
nior Ptolemaeo Menippus, et vicissim Menippo iunior 
Agathemerus. Menippum autem ad finem Marci, vel ini- 
tium Commodi referendum esse probavimus, Sic fiet ut 
Commodo ne quidem antiquior esse potuerit Agathemerus. 
Medium vero existimabamus inter Menippum atque Mar. 
cianum lMeracleotam Menippi breviatorem. Quod scilicet 
Menippi meminerit, non meminerit Marciani, lam contra 
video similiter Menippi meminisse, Marcianumque similiter 
reticuisse Constantinum Imperatorem  Porphyrogennetum, 
qui tamen. multis vixit Saeculis post Marcianum. Nec 
enim obstabant istiusmodi compendia, quo minus Aucto- 
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rum primorum nomina ferrent eorundem Seripta - in 
pendium redacta. Sic enim Stepbani, non Hermolai 
bet Lexicon Ethnicographi , etiani cum utrumque: ja, 


- 


saepius Epitomes' diserta mentione. Sic etiam Arter 
testimonia profert ipse Stephanus, saepe etiam ex Epito 
praetermisso tamen nomine Marciani. Aliter factum > 
in lustini Trogo, qui suo potius quam Auctoris no- 
mine compendium suum edidit, et suo, ut videtur, si 
Non ita Marcianus. Sic enim ille? de suis compen: 
Tv Exdocw röv rov BifA(ov [loquitur ibi de Meni 
¿momodumv, oUx dpelóuevos Tig zooóryopíag töv: Mo 
tovtov, ovdE slg tuevróv pera ornoxg ros dAAotQlovg Tó- i 
vous, oneg oúÓš toU zi zEggovriGuévog | ÈMEEEAD 
"Agrepidagov" ¿lla ts uiv Uxslvov argoónyoglas iuo 6 
toig fhfAlous , ös dv undiv tlg tods Aoylovg duagr&v m * 
xoí(m 9:006 , ras di rovrov ¿mirouas xal TS ) 
dpavroU zoujoáuevos atóvi ivagyig yv juu , dors Tc 
51.7 irwpgévovtag undi quts vOv mao M ap j V, 
Ao ; TOV mag Judv agocredivicr, 7] diogdóczos fMi 
qw dyvojóc. Proinde Argumentum nullum est, ut. 
Marciano quis antiquior existimetur, siquis e Marciani ' 








ipsius Marciani. Contra sunt quae suadent potius A 
dori atque Menippi compendia ob ocnlos nostro fu 
Agathemero quam Menippum ipsum, ipsumve Arte 

rum. Verba | sunt Agathemeri: otrov -ðt teos 
” xa tT vióav “ros touiérQovg p nag “A 
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pend iorum ywan, Marcianus. . Eodemq e e 
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Similiter de Menippo: rë ¿heinovra nàsiora Únta mooogtí(ç, 
p. 66. Habet praeterea Marcianus ipsos illos Auctores, 
p. 63, quos &£tozíórovg censet Agathemerus. Et locum in 
` illis habet vel praecipuum Timosthenes, ut apud Agathe- 
merum. Vix itaque est cur dubitemus, quin hos ipsos 
Marciani Auctores, quibus Artemidorum ille suum atque 
Menippum suppleverat atque interpolaverat, intellexerit 
Agathemerus. Nominaturus utique ni fuissent in illa, qua 
usus est, Marciani collectione notissimi, Id quoque ob- 
servandum, quod de Insulis praecipue Artemidorum et 
Menippum excerpserit Agathemerus. Hoc enim nomine 
illos commendaverat praecipue illorum breviator Marcia- 
nus, Secripserat enim  Timosthenes Ptolemaei secundi, 
Philadelphi seilicet,  cgyuxvBsovyrg; Marciano, Straboni 
vevegzos, classis nempe praefectus, epi voov, pag. 64, 
quem librum integrum in usus suos transcripserat Erato- 
sthenes. Sed non uno nomine imperfectum fuisse queritur 
Marcianus, Nam et Tyrrhenicum mare integrum non ab- 
solverat, nec in ora Lybiae ultra Carthaginem progressus 
fuerat. Fretum autem Gaditanum non attigerat, proinde 
nescius orarum omnium ibi sitarum, seu mare exterum, 
seu interius spectantium , quas tamen nondum patefecerant 
Romanae victoriae. Hunc eius defectum supplevisse do. 
cet Artemidorum, qui et insulam Gaditanam viderat, et 
partes aliquas maris exterioris, et oras alias nondum a 
Timosthene lustratas. Hunc itaque Periplum Artemidori 
Gapéorarov et dxgifíorarov maris mediterranei censebat 
Marcianus p. 65. Supplevit item Menippus, qui Periplum 
maris interioris integrum in unum corpus congesserat. Et 
tamen viceversa deerant in quibus fuerit e Timosthene vi- 
cissim supplendus interpolandusque Artemidorus. In locis 
nimirum a Timosthene aceuratius lustratis, aliisque vete- 
rum, minus tamen in ora freti Gaditani, quam fuerit Ar- 
temidorus, accuratis. Haec illa erant Marciani ¿Ë £rígov 
. zaÀAcuOv ¿A¿¿leImowra, quorum unus et praecipuus erat Ti- 
mosthenes, ut constat etiam ex Agathemero. Proinde in- 
terpolatum illum pariter ac breviatum a Marciano Artemi- 
dorum usurpavit Agathemerus, Nec aliunde habuit quae 


ə 
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L. II. c. 8. de maximis tradit Insulis, quam ex hac ipsa 
collectione, quam de Insulis censebat nccuratissimam, Con- 
ferat Lector Marciani p. 9, Nec puto facile dubitabit. 
Marciano itaque iuniorem fuisse necesse est, a quo tot 
mutuo accepit Agathemerus. 


$. 12. Tam Marciani sententia, quam Agathemeri , Ptolemaeus, 

in Artis Geographicae peritia, Artemidoro anteponendus erat. 
Ita profecto de Insulis eos Auctores secutus est Aga- 
themerus quos acenratissimos censuit ipse Marcianus, Sed 
ipsum Artemidorum artis Geographicae nomine ne quidem 
celebravit Marcianus, Tig uiv dxorfoUg ytoyoagleg Aet- 
xerar p. 65. De Menippo paulo liberalius: “Lotogux%v tiva 
x«i D toygaqixqv ¿xoujóaro viv ixayyedliav, De suo utrius- 
que compendio non admodum magnifice: óg perpíav uiv 
yeopompiav, rtÀ&OTürov Ób zttgízàiovv dzsoyafeoQ«. Con- 
tra Geographiae laudem Marcianus Ptolemaeo tribuit et 
Protagorae, praecipue vero Ptolemaeo. Sic ille: àv rv 
làgGww, ig! oov iguxrüv dvOgomoig, ý vOv zoAAOV óxovdr 
«xl pidouadla, Gcr xaréGrgósv ¿x tùs yewyoupias toù 
Ssorírov x«i Gopurárov Ilroleualov, Š te tg Ilocotcyo- 
gov rQv Grado dvaueroyosos 5v taig tus ltoygaqíieg (M 
Blois zQoGriü&xtv. p. 2. Hoc ergo nomine Ptolemaeum 
Eratostheni anteponit: l/roAzuaiog ÔÈ ó Desótaros tÅ uiv. 
neilgu xe), AnI maógúo8, moeaßúregos; roig Ób ggOvoig * Egu- 
voG0fvovg vecrsgog. p. 6. Sic itaque accuratissimum illum 
Artemidori sui periplum novis e Ptolemaeo et Protagora 
excerptis excoluit Marcianus: zx tig tod Vevordrov [toke 
palov yeoyoupías, xci apociriye vOv Iloorayógov xci été 
oov xaelaov: avbgov itsÀóvrsg. p. 39. Hinc intelligimus 
exemplo Marciani Agathemerum Tezvixod elogio ornasse 
Ptolemaeum, quod artis geographicae palmam omnibus 
praeripuerit. Intelligimus praeterea perperam a Wende- 
lino Parallelos Agathemeri potius Artemidoro, cuius non 
meminit Agathemerus, quam Ptolemaeo, cuius ne quidem 
nomen reticuerit, assignari, Nec enim verisimile est, Ar- 
temidori sententia Parallelos staturum fuisse Marcianum, 
eum Ptolemaei de iisdem sententiam exploratam haberet, 
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quem in Artis Geographicae peritia tanto antefereadum 
censuit Artemidoro. Multo adhuc minus hoc de Agathe- 
mero verisimile est, qui tantum tribuit, uti vidimus, ipsi 
Marciano; eiusdemque exemplum aemulatus est in or- 
nando similibus praeconiis Ptolemaeo. 


5. 13. Quod Ptolemaeum 4$zórarov appellarit Marcianus, pro 
temporis nota habendum non est. Mortui fuisse videntur 
tam Ptolemaeus quam Protagoras, cum scriberet 
Agathemerus. 

Caeterum, qui iunior erat Marcinao, videamus quanto 
iuniorem Ptolemaeo fuisse necesse sit. Elogium certe 
Jerorárov, quo Ptolemaeum celebrat Marcianus, eum non 
amplius in vivis fuisse innuit, cum scriberet Marcianus. 
ldem enim, ni fallor, valet quod ó paxagírys, quod non 
de aliis, quam defunctis, usurpatur. Sunt quidem istius- 
modi Epitlieta, Goporérou, Devorárov. ete. satis frequen- 
tia apud Malelam etiam in hominibus privatis. Proinde 
ante Constantinum Porphyrogennetum Imperatorem, qui 
Malelae nonnulla in suas retulerat Eclogas Historicas, ut 
nos docet Valesius. Adeoque ante decimum a Christo na- 
to Saeculum. Vocis autem sorérov de hominibus usus 
tum quoque rarior est. Aetate Ptolemaei Imperatores 
Ocio. appellabantur "raro $&0rérot Aegre tamen ante 
mortem, ut voci Latinae Divorum responderet, Eumqüe 
honorem per Senatusconsultum adepti sunt, quo in Divo- 
rum numerum referebantur, et ritibus Consecrationis. Et- 
iam de,hominibus quocunque nomine numini charis vox 
eadem usurpabatur. Praecipue vero de Philosophis Ə*£- 
ovgyixois, qui locum saepe habebant in lararijs: de Or- 
pheo, de Pythagora, de lamblicho, et similibus,  Gzio: 
tamen Ptolemaei Saeculo audiebant, et proximis a Ptole- 
maeo Saeculis frequentius audiebant, quam Hevóraros. Fieri 
potest ut Pythagoreus ipse fuerit Ptolemaeus, Favebant 
enim Pythagorae Mathematicarum artium egregio excul- 
tori Mathematici. Certe Archimedem ei Sectae addictum 


testatur, si recte memini, Plutarchus. Potuit ergo et Pto- 


lemaeus hoc Heovoyles nomine censeri Osiog. Potius vero 
fortasse iure quodam proprio scientiae, quam profitebatur, 
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Astronomicae @zíou nomen est adeptus, quae 
ad Divinitatis quandam cognationem accedere 
Hoc enim innuit Epigramma in illum Graecum. 
semper proclive vulgus ad Divinos honores ill 
dos, qui qualemcunque coelorum astrorumqu: 
callebant, quasi Deorum commercio quodam us 
qui regionem a Diis habitatam haberent explore 
que vero id in ea Astrologia duntaxat admiser 
ludiciariam appellamus; sed et in ea quae simp 
nusque ambitioso nomine venire solet Astrono 
Sulpicii sapientia prope Divina, teste Livio? 
Romanis, qui primus docuit Eclipses Lunares, n 
dine statis temporibus fieri, et sciri ante et prae 
Similiter de Hipparcho huius artis egregio exc! 
nius? : Nunquam (inquit) satis laudatus, ut quo 
gis approbaverit cognationem cum homine side 
masque nostras partem esse coeli, De eo iteru 
dicto Sulpicio Gallo ita*: Viri ingentes, supra: 
lium naturam tantorum numinum lege deprehens 
sera hominum mente absoluta, Faciunt haec n 
illud zorárov Marciani de Ptolemaeo immani 
bum licentiae imputandum censerem, qui homi 
tumvis immerentes encomiis tamen ornare so] 
modum magnificis. Quod quidem si fuisset ve 
ceret ut iunior esset saltem Hegira Marcianus, 
Victoriae Arabum ad Graeciam usque penetrasse 
res eorum nativamque styli simplicitatem co 
quod quidem, cum scriberet Malela, contigisse r 
est. Hine enim constat exemplis Ptolemaeo ips: 
ribus, nihil esse quod miremur aetate Ptolemaei 
praeconia de homine astronomicis studiis clar 
que tamen e praedictis Marciani verbis illud sal 
colligimus, medios fuisse Protagoram et Marcia 
Ptolemaeum nostrique aetatem Agathemeri. Et : 
ut Protagora iunior ipse fuerit Marcianus , tertic 
saltem fuerit a Ptolemaeo Agathemerus. Sed 
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eiani non meminerit Agathemerus, probabile erit, vivente 
etiamnum Marciano haec scripsisse Agathemerum. Nup- 
ponit enim omnibus exploratum fuisse, quis Corporis col- 
lector fuisset geographici a se advocati, Sic paulo qui- 
dem postea scripserit Agathemerus, eadem tamen aetate 
qua etiam ipse Marcianus. Utcunque tamen, medios inter 
Ptolemaeum atque Agathemerum, tam Menippum, quam 
Protagoram, e vivis excessisse verisimillimum est, cum 
manum Operi suo admoveret Agathemerus. Ut altero 
proinde sua elucubrarit Agathemerus Saeculo, quam quo 
vixerit ipse Ptolemaeus, Plus illa fortasse verba designare 
videbuntur, quae proxime post mentionem Ptolemaei atque 
Protagorae sequuntur apud Marcianum: xal érígov xa 
dav &vðgðv. Quasi nimirum viris zcAcioig Ptolemaeum 
et Protagoram accensuisset Marcianus, quod innuere vi- 
detur vox é£régov. Potuit tamen. vox illa referri ad vo- 
eem potius dvógov, quam maka. Sic illos revera iu- 
niores fuisse supposuerit quos propterea alios censet a te- 
stibus vere z&Aeioig. Potuit praeterea unius quoque Sae- 
culi spatium satis esse ut viri superiori Saeculo. defuncti 
revera x«åwwl haberentur, Et quidem ita Marcianum in- 
telligendum existimo. 


$. 14. Scripsit Agathemerus medio aliquo tempore inter Septi- 
mium Severum atque Gallienum. 


Daciam certe ita describit Agathemerus L. II. c, 4, 
ut alia illa esse non possit ab ea quam in Provinciae for- 
mam redegit, vieto Decebalo, Traianus, quod tamen non- 
dum observaveramus in Diss. de Marciano. Sic nempe 
de illa Agathemerus: Kel £órw Úzo uiv tà Duriórara Ts 
Zapuerias imi Nórov xwaruoDoq pero rovg "ldfvyag voUg Mes- 
vav&órag Y AAKIA, ógifoutvg zai avry và "loro: vxo 
de rà doma wal pos «varolas ÚrnoBiBiqras 5 «arco Muoía, 
L. Il. c. 4. p. 38. Postea: "Trróxeitas 0b xal vj daxia ue- 
tà rov "Iórgov ý vo Mucía. E verbis pera vv "IórQov, 
Daciam totam Transdanubianam fuisse colligimus, plane 
` talem qualis fuit illa Traiani. Situs idem Daciae est se- 
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cundum ! Ptolemaeum, in nona Europae Tabula, Nam 
etiam ibi Neptentrionalem limitem habet Sarmatiam Euro- 
peam, Oecidentalem lazygas similiter Metanastas, Meri- 
dionalem Danubium, uti etiam Orientalem. Eadem ergo 
Dacia est Ptolemaei atqne Agathemeri. Nec alia illa a 
Provincia Traiani. Fines hosce multavit Aurelianus, de 
quo ita Vopiscus?: Quum vastatum lllyricum ac Moe- 
siam deperditam videret, provinciam trans Danubium Da- 
ciam a Traiano constitutam, sublato exercitu et Provin- 
cialibus reliquit, desperans eam posse retineri: abductos- 
que ex ea populos in Moesiam collocavit, appellavitque 
suam Daciam, quae nunc. duas Moesias dividit. Mediam 
autem inter duas Moesias provinciam . nullam agnoscit 
Agathemerus. Imo contiguas ambas agnoscit. Sic enim 
habet: j ¿vw Mudla, Gvvázrovo« zQ0g uiv dvarolas Ti) 
xro Mvoíc. Manifestum ergo est Traiani Daciam esse, 
de qua loquitur Agathemerus, non autem Aureliani, quae 
tota erat Cisdanubiana, mediaque inter Moesias. Hinc 
certo colligimus, anno Aerae nostrae Christianae 275. iu- 
niorem non esse Agathemerum, quo cecidit Aurelianus, 


,Antiquior esse potuit, et fuisse verisimillimum est. Civi- 


tas certe Byzantina ita vastata est a militibus Gallieni, 
ut prorsus nemo superesset ; ut nülla postea vetus familia 
apud Byzantios inveniretur, nisi siquis perigrinatione vel 
militia occupatus evasisset, qui antiquitatem generis no- 
bilitatemve repraesentaret, tum quoque cum illa commen- 
taretur Trebellius Pollio in Gallienis duobus. Byzantii 
sic meminit Agathemerus?, quasi nihil novum tolerantis. 
Erat tamen et aliud eiusdem urbis excidium, post tertium > 
Septimii Severi annum, quod partibus favisset Nigrianis. 
Medio ergo aliquo tempore inter Excidium sub Severo, 
vastationemque sub Gallieno, scripserit oportet Agatheme- 
rus, cum jam iustam Urbis magnitudinem rudera Urbis 
Byzantinae quasi e postliminio accepissent. 


1) Ptol. Geogr. L. HH. c. 7. 8, — 2) Vopisc. Aurelian [39.] — 
3) Agathem. L. W. c. 14, p. 60, 
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$. 15. Erat, cum “scriberet Agathemerus, in Romanorum posses- 
sione Babylonia, Non autem per victorias Traiani, sed Sept. 
Severi. 


Est et alia temporis nota contractior. Laudat Aga- 
themerus Europam a frugibus aérisque temperie et aqua- 
rum copia, frugumque inde oriundarum ubertate, prae aliis 
Mundi rsio, Asia nimirum atque Libya, Addit deinde, 
siqua essent et in aliis continentibus, quae cum Europa 
aliquatenus contendi posse viderentur, ea esse rùs OAgg 
"Aclus ogeðóv v và vxo "Poucloig uóvc: rg dl As te 
aeol vv Yádecoa». L. IL c. 7. p. 45. Hinc sane intelli- 
gimus, tum, cum scribebat Agathemerus, in Romanorum 
potestate fuisse regiones Asiae feracissimas in Romani Im- 
perii confinio sitas. Certe Babyloniam, quae hoc nomine 
omnium celeberrima erat, Vetat nempe vox góva ne auc-, 
torem nostrum aliter intelligamus. Neque vero cum Per- 
sis rem gessit Aurelianus, sed cum Zenobia. Spectant 
ergo illius victoriae ad provincias a Zenobia ipsa posses- 
sas, et a marito illius Odenatho in potestatem suam re- 
dactas, in quibus nullam fuisse verisimile est, quae ad 
Persas nuper pertinuerit, cum ipso illo in Aurelianum 
bello Zenobiae partibus faverent Persae, et copias Hera- 
cliani in Persas a Gallieno missas interceperit Zenobia, 
Nec sane res Odenathi in Persas gestas legimus, praeter- 
quam in Oriente, et Syria, et Mesopotamia. Non in Chal- 
daea, nedum in Babylonia, vel in partibus Babylonia ma- 
gis Meridionalibus, Sed nec a Valeriano, nec a Philippo, 
nec a Gordiano tertio, nec ab Alexandro Severo, nec ab 
alio ullo Principe illo iuniore ad Aurelianum usque eo- 
rum, qui bellum gesserunt in Oriente. Postea autem Aga- 
themeri aetatem non quaerendam esse probavimus, cum 
iam e Romanorum iure migrasset Dacia illa Transdanu- 
biana, amissa etiam antea sub Gallieno. Proinde quae- 
rendum antea sub quibus Imperatoribus in Romanorum 
possessione fuerit Babylonia. Primus, ni fallor, illam 
Romanis obnoxiam fecit Traianus, ut in Praelectionibus * 


1) Prael. IV. ad Sp. Adrian. n, 10. 
Hu. 17 
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nostris Camdenianis ostendimus ex Eutfópio et Rufo Fe- 
sto. Addit Rufus Festus Imperii Romani limitem Orien- 
talem ab eo supra ripas Tigridis fuisse institutum, Nu- 
merat ille porro inter provincias Romanas ab eodem ac- 
quisitas etiam Arabiam, Mediam illam scilicet Arabiam 
inter. Palaestinam et Chaldaeam atque Babyloniam, quae 
plane necessaria erat ad provincias illas in officio conti- 
nendas, Et sane res a Traiano in Atrenos gestas recen- 
set etiam Dio in illa ipsa, ut videtur, Arabia. Suflragan- 
tur etiam Traiani numi BaBYLoNIA et DE CALDAEILS 
inscripti, quorum mentio non modo apud Scaligerum, ve- 
rumetiam Mediobarbum. Nec harum alterutram legimus 
inter provincias, quas dimiserit Hadrianus, a Traiano tum 
primum subactas. Nec tamen scio liceatne proinde colli- 
gere non fuisse dimissas, Rem autem ita se habuisse su- 
spicor. Armatas enim provincias illas fuisse necesse est 
(si quidem placuisset illas sub Romanorum ditione conti- 
nere), cum fuerint limitaneae, Sed ne quidem inter pro- 
vincias a Traiano tum primum acquisitas Chaldaeam le- 
gimus vel Babyloniam. Inde colligimus, brevi admodnm 
tempore in Romanorum fide mansisse, quod locum earum 
in provinciarum dispositione nullum reperiamus. Multo 
autem adhue minus praesidia Romanorum in illis, aut rem 
bello gestam aliquam legimus, paulo post Traianum, qua 
saltem intelligi possit ibi fuisse praesidia, Legiones Im- 
perii omnes recenset Tacitus?, quibus Imperii fines.in of- 
ficio continerentur, quarum tamen nullam unquam memo: 
rat in Chaldaea vel Babylonia, Recenset etiam iunior Ta- 
cito Dio, nec veteres modo legiones, verum etiam novas, 
ad suam usque memoriam, earumque stativa, Sed nec 
ille stativa aliqua agnoscit in Chaldaea vel Babylonia, 
Haec ratio esse potuit cur nomina earum inter provincias 
"Traiani non compareant, e quibus praesidia, cum dimitte- 
rentur, deduxerit Hadrianus, quod nulla fuerint his in 
provinciis praesidia deducenda, vel in loca tutiora trans- 
ferenda. Mediam quidem inter illas atque Palaestinam 
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jam provinciis a Traiano e 
aptas. Ea autem, sil 
seri oportet extra Romani imperii fi “hal 
Babyloniam. Inde quoque p ¿En pa 
nitem non diutinum fuisse colligimus, Cum ver 

it, vel in Arabia, praesidia, fieri vix potuit a 
Babyloniam tenuerint Romani. Nec post Traianum usque 
i everum vestigia ulla praesidiorum in Arabia Roma- 
= reperimus, Tam longe abest ut in Babylonia re- 
Inde nihil in finibus novatum colligimus, prae- 
juam ab ipso Hadriano, usque ad Imperium Marci et 
ri, Tum enim rebellasse dicitur Vologesus. Tum au- 
" extra Romanorum fines Babyloniam fuisse innuit € 
s in vita Veri e. 7. vel potius, ut credo, Spa 
i belli illius. eventum ita describit, Duces 
E trie Parthieum bellum Statius Priseus, et 
cra et Martius Verus per quadriennium, ita 
nem et Mediam y idm et Armeniam ven- 
Hic sane opponi videmus pervenire et vendicare. 
t ut vendicare tantundem. valeat quod possidere. 
onem pro expeditionis termino habet, ex- 

(quo utique positi non fuerint), pariter ac 
. Erat ergo penes Parthos, nec nuper illo demum 
; "sella capta, quam fuerint Romani duces vendi- 
ra and paulo antea acceptae ignominiam abole- 

, ut videtur, ab initiolHadriani. ari a e 

st de illa Traiani ved qe in E i 
| din, o ones nt 
i iunior | 
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sponte propria reduxerit exercitus, Hlius autem 
venire solebat ipsa Babylonia. Strabo*: aoo, Yo 
rjv Bafvioviav, nal moldqu vis xóxÀo pis, as iv 
xal 3) ' Arovgla 2óriv. Ea Assyriae vetus erat app 
nec alio retulerim verba Rufi Festi de Assyria: quae ii 
Tigridem atque Euphratem sita in riguis amnibus instar 
Aegypti foecundatur. Babyloniam enim cum Aegypto hoe 
ipso riguorum nomine confert ipse Strabo, L. XI. p. 502. 
Urbemque ipsam Babyloniam pro Assyriae metropoli olim 
habitam, idem testis est, L. XVI. p. 743. Sic locum in- 
telligimus Spartiani, vel potius Capitolini, in vit. 
callae c, 6. Dehinc per Cadusios fines et Amen 1 
gressus, tumultuarie cum Parthorum satrapis manum. con- 
tulit. Fines enim hoc in loco alii intelligi non possunt 
Babyloniae, quam qui Assyriae. Hinc ergo manifestum 
est tum in Assyriae parte saltem illa, quae Babylonia pro- 
prie sic dicta audiebat, imperasse Romanos; cum sc 

ret Agathemerus. Post Hadriani tamen dns atque P 
lemaei, et Marci proinde initium. Faciunt hae motae r ne 
ad Traiani victorias referri potuerint verba, quae dixi, 
Agathemeri, Hanc enim certe, de qua loquimur, ab Eu- 
phrate clausam, una cum Mesopotamia, Babyloniam, re- 
gionum Asiaticarum omnium. feraeissimam iam olim Pa 
this cesserat Hadrianus, cum et Assyriam veliinet; et finen 
Imperii Romani agnosceret Euphratem. Mesopotamiae ` 
lam Babyloniam accenset Isidorus Qua cuienus ; quem. 
ciano antiquiorem fuisse probavimus, Non alia, A 
tur, causa, quam quod communibus Euphratis disqu 
limitibus ambae continerentur, Eandem tamen in Roma: 
norum possessione fuisse supponit, cum bu E 
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8. 16. Babyloniam in formam provinciae Romanae redegit Sept. 
Severus ann. Christ, 201. quo fuerit proinde iunior Agathemerus. 


Novum autem, post Marci collegam Verum, cum Par- 
this bellum usque ad Septimii Severi tempora nullum le- 


V) Strab. L. XVI. init. p. 736. 
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es F niidist htik. Pàcata autem ter 
Fo at Commodus, ^ Eo exstincto avit rat in 
te bellum inter Nigrum et Severum. Hoc bello p 

“circa Arabiam plura gessit, Parthis « 


s cum Pescennio senserant. Verba sunt auctoris de 
- Severi e. 9, qui vulgo Spartianus fuisse creditur, Hinc 
° colligimus prius hoc Severi. cum Parthis bellum pro 
ppendice habendum esse belli eiusdem civilis in Pescen- 
um, Conveniunt notae T, IIl, Severi, annoque E 
ostrae Christianae 195. Sed nondum redacta est 
Romanae formam Babylonia, ut reete Romani 
i posset, qualem censet Agathemerus. Hoe se- 
demum bello effectum docet Zosimus, exstincto 
n t c cum solus esset in Imperio, et sine aemulo, 
-*Egódo, inquit, ug Krrcwpóvre dis adi Be 
"Tun. etiam Arabas. Scenitas vicisse, idem ait Zosi- 
Addit enim: 40, j “Tùs Sanvirag " AgaBas, 
pav 2. Quae ita ille qui 
rtis sadi Persarum? 
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ex Ammiano constat Marcellino L. XXII. c. 6. — 
Festus ita: Parthos strenue vicit , 
bas interiores obtinuit, et Arabiam provinciam fecit 
aliter in Chronicis Eusebius atque Cassiodorus, ne 
minorum gentium scriptores congeram. - Sufficiunt ^ 
probandum, secundo ¡demum -Severi in Parthos, uti dis 
bello haec omnia esse imputanda. Pme | 
cas duas Mesopotamiae praesidio datas a Severo agnoscit 
Dio", unde intelligimus firmam illam fuisse Severi posses- 
sionem, Annum ipsum, annique. tempestatem, porn 
patraverit Severus, docet receptus Spartianus, Nempe 
E gon aetatis XIlIm. qui anno sequ o; 
cepit a patre virilem aetatis anno XIVo.. debitam, ea 
Praelectionibus? ostendimus, unaque iniit in Syria- 
tre Consulatum, Hae notae anni. sunt Epochae € 
nae 202. ut superiori proinde anno 201. haec. e" ge 
serit Severus, aestate iam exeunte, et tempore p y 
mali, ut dr me > — men em 















que perras illa Sev pari dispar, que 1 
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pad finem usque Caracallae idem erat ab Orien 
Tig pe, non Euphrates. Manifestum hoe est 
ingressu in Parthyenem per Cadusios fines et Ba- 
'Spart. c. 6. Nec enim nisi per limitem Tigri- 
-Parthorum ditionem, quae inde coeperit, patebat 
- Manifestum “est praeterea ex eiusdem Caracal: 
hibernis, in quibus etiam interfectus 







r Artaxerxes sub Alexandro Severo. Tu 
e minabatur Artaxerxes, teste Dione, ede i 

ja quam. minas exsequeretur Artaxerxes, da ; g 
Consulatu, Aerae nostrae Christianae an d 

eM docet Herodianus, euius illa e 


ase mimina: Te == as, Mesopotami 
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qui videtur quasi a tempore Elagabali provincias Mesopo- 
tamenas amissas ipse denuo Romanis asseruisset, Hoe. 
enim certe designat vox recipere. Suspicio ergo mihi est, 
dimissam a Macrino Mesopotamiam , quam neglexisse-po- 
tius, amissam nempe antea, quam ipse amisisse dieitur 
Elagabalus. Duras quidem conditiones pacis ab irato Ar- 
tabano, propter perfidiam Caracallae, postulatas. a -Ma- 
erino-consentiunt auctores, quarum una fuerit, ut Meso- 
potamia penitus cederetur, Mecomotaplas z«vrtiog Exori- 
va, secundum Dionem. Et certe causa erit cur duras 
etiam conditiones Macrinus admitteret, quod durior fuerit 
eiusdem in praeliis cum Artabano gestus eventus, Utque 
provincias illas cessisset, erat nihilominus. et alia causa 
eur insaniam Caracallae poenis lueret pecuniariis, propter 
damna Parthorum Transtigritanis Satrapiis a Caracalla il- 
lata, Imo ut mollior aequiorque, caede Caracallae cognita, 
fuisset Artabanus: Babyloniam certe Tigridi Parthorumque 
ditioni conterminam retinere potuit. Sic enim. fuerit ut 
Mesopotamia non cessisset xcvredós, quod primo postula- 


. verat Artábanus. Laxiori enim vocis significatione (qua 


Provincias omnes inter Euphratem Tigridemque sitas com- 
plectitur nomen Romanum Interamnanae vel Graecum Me- 
sopotamiae) communi illo vocis ambitu contineri potuit 
ipsa quoque „Babylonia; “ma rar fuisse. ppg: parti- 


qucd dee 


gritanas Parthorum fuisse, saltem tempore Gordi 
ostendemus. Potuit ergo secundus ille post Eu 
fluvius, qui Romanas provincias terminabat, mo 
fuisse, sed Aboras, Sed ne quidem Babylonia e 
iem - corona esse. n eum. Asiae ; 
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admodum legimus, vel provinciarum Praefectos, in bonae 
fidei seu numis, seu inseriptionibus, seu libris, hoe sal- 
tem spatio medio inter Septimium Severum atque Au 
lianum. Haec ergo si vera sint, post annum aer, | 

217. quo coepit Macrinus, usque ad annum eiusdem Ae- 
rae 230, quo denuo Mesopotamiam Romano iuri reddidit 
Imperator Alexander, Geographiam suam scribere ne qui- 
dem potuit Agathemerus. Videamus iam num vel postea 
licuerit, usque ad aetatem Aureliani. 


8. 18. Sed nec postea usque ad Aurelianum. Medio aliquo anno 
inter ann. Chr. 201. et 217. scripsit Agathemerus. 


Redegit ergo Mesopotamiam, ut vidimus, Alexander 
Augustus. Addit Herodianus de Persis: iràv yo)v rQuóv 
Ñ vttrágov q6UyaGav, ov) lv OzÀow Lyivovto' meo uav- 
Davov ó 'AAfevógog, xci ovrog iv ri Avriogslia Ouirgufiev, 
L. VI. (6. Ad annum scilicet 234. quo redierit ex Oriente, 
triumpharitque de Persis. Quod certe Herodiani testimo- 
nium eo maioris faciendum est, quo parcior est in victo- 
ria Alexandri laudibus efferenda; quem victum, potius 
quam victorem, arbitratur. Tum vero securum illum a 
novo Persarum motu tam reditus illius quam etiam trium- 
phus ostendit. Recusavit certe Parthicum nomen Septi- 
mius Severus etiam victor, ne Parthos lacesseret, teste 
vitae Severi auctore c. 9, qui Spartianus fuisse creditur, 
Multo magis recusaturus erat Alexander, si victus ipse 
rediisset, ut vult Herodianus. Hoc ipso quoque metu, ne 
lacesseret, si adeo fuisset, quam vult idem, meticulosus, 
Sed nec discessu Alexandri, nec triumpho irritatus Árta- 
xerxes est ad novum quid audendum, quo ab Occidente 
Alexander in Orientem revocaretur. Proximo enim ab 
Alexandri caede anno, Christi 236. sic loquitur apud eun- 
dem Herodianum Maximinus: Tlš¿góa, te oí mada. Meoomo- 
Taplav xararQéyovtsg, VUV xjóvyafovGw, yaxņnrðş Eyovrsg 
td ¿uurav. L. VII. [8]. Et tamen civilium cum Maximino 
bellorum occasionem captavit idem, quem vicerat Alexan- 
der, Artaxerxes, quem iterum Romanorum Provinciarum 
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limites irrupisse probavimus in Isidoro Characeno , $. 40. 
Crediderim eo . spectare Capitolini verba in Maximo et 
Balbino illa: Et quum iam paratum esset, ut contra Par- 
thos Maximus proficisceretur, Balbinus contra Germanos, 
puer autem Gordianus Romae remaneret, etc. c. 13, - Non 
opus est ut moneam Parthorum Persarumque nomina in 
illius saeculi scriptoribus invicem frequentissime confundi, 
Est autem annus ille Christi 238, quo, caesis Maximo et 
Balbino, solus supererat Gordianus ille tertius. Tam öt- 
cupatam ab Artaxerxe crediderim Antiochiam, cui obviam 
iturus fuerit, si per seditionem licuisset, Maximus Pupie- 
nus, Ibidem monui eo referenda esse Capitolini! eiusdem 
de tertio Gordiano verba alia: Et post Artaxerxem Antio- 
chiam recepit. Erat ergo ab eo usque tempore in Persa- 
rum potestate multo magis Mesopotamia, Postea eum Sa- 
pore Artaxerxis filio nova auso rem gessit Gordianus, sub 
COSS, anni aer. Christ, 242, teste Capitolino c. 26. 'Tum 
rursus Persas non Syria modo repulit, verumetiam toto 
Oriente, c. 27. Orientis nomine complectabatur Regnum 
Odenathi, ni fallor, atque Zenobiae, in quo erat Mesopo- 
tamia. Dubito enim an Orientis nomen hoc sensu usur- 
patum antiquius sit Odenatho, Post Gordianum rursus 
Mesopotamiam occupavit Sapores, capto Valeriano, ann. 
Christ, 260. Mox amisit opera Odenathi, si tamen Ode- 
nathi victoria Romanis imputanda sit, quod Odenathum 
Augusti titulo ornarit Gallienus. Haec brevis est histo- 
ria Transeuphratensium victoriarum ab Alexandro usque 
ad Aurelianum. Nec tamen ad earum aliquam verba Aga- 
themeri crediderim esse referenda. Mesopotamia tantum- 
modo in illis recepta esse dicitur, Nec verba alia de illis 
occurrunt, quibus discamus, quae fuerit vocis illius signi- 
ficatio; an latior illa, quae Babyloniam etiam suo ambitu 
complectitur; an arctior illa potius qua a Babylonia se- 
cernitur, qualis describitur a Ptolemaeo. Occurrunt po- 
tius, eur arctior intelligatur. Nuspiam Babyloniam ab illis 
receptam legimus, ut de Traiano et Severo, Nuspiam 


1) Capitol, de Gord. tert. c. 26. 
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° nator. Nempe apud 
um in finibus dien auctore Capitolino?. 
-Civosió ad M 
‘Zosimus et Procopius. Addit Procopius s 
ipi lin conterminum. ! 
limitem 


senno raped, Mori: dol 3 


d. EA. 


s ibidem | vet "Quae omnis Mesopotamia e 
len nad restituta, qui Orientis dominus erat, teste 
Po + ta duobus Gallienis. Hic eno 

i habebatur 


. Firmant ea, quae dixi, verba Agathemeri alia de novis 
nuperque constitutis Italiae limitibus. Maris Ligustici fines 


Y) Cap. Gord. tert. c, 84, — 2) Zosim. L. MI. — 3) Procop. 
Persic. L. 1l. — 4) Treb. Poll. Gall. duob. c. 12. 
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statuit ad principium Italiae. mar 4 
us viv (inquit) "ItaAtag Aiyvorimòv indéyeras tha yos, 
e. 14. p. 59. Alios plane suae quam qui olim fuerint. Ita- 
liae fuisse innuit limites. Ponit autem mare Ligusticum 
proximo loco post sinum Gallieum, quem verbis proxime 
praecedentibus pera Maooxàiav xat  NaoBëva concludit. 
Tantundem autem. valet hoc Joco usr quod p. 58. uerabd. 
Ibi pones xóÀzov illum censet, qui erat 
P. ade Macóchieg. Tta scilicet ut terminus 

ab Italia remotior coeperit a'Narbone Galliae Nar- 
bonensis enpite, propior autem a Massilia, Sie a-Massi- . 
lia coeperit Agathemeri Italia. Antiquae fuerat Liguriae 
hic idem fere limes, Eam enim a Rhodano ed 
lax. Imo Massiliam ipsam ponit in Liguria. Et quidem 
regionem Massiliensium Ayvórxův agnoscit Strabo? Ka- 
Aob6w dl tods ZiAvag of ub» zaAmol róv "EAMjvov At- 
yvug, xa) viv - b pite ol Ra 





significatione - er — pee reel 

verisimillimum est, Id nempe in animo habe- 

bat Princeps, quicunque demum is fuerit, qui E 
e sque adeo 












19 ys b. sQ V, p. 208. — - Y Mabe b M. pis 3 n So- 
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ipm Rhodanum promovet, Auctoribus, T 
i, Seylace et Strabone, Non ita paulo antiqui. 

athe: ero Ptolemaeus. Varum ille perpetuo pro limite 
E. Plane pro sententia vetustiorum. Conve- 

° cum aetate Solini a nobis constituta aceuratis- 

ipsit ille cum in Hierichuntis possessione esset 

... Et quidem ipse ut iem non autem E 


ol aastad Dine 


aia 


"Y o RI A A 





1) Solin. c. 59. — 2) Solin. © 60. + + 00. oo 
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cis in designandis patriaram suarum intervallis, Haec nos 
panlo, quam in superiori volumine. fecimus, 

Ad quae proinde exigi cupimus quaecunque ibi. de. Aga 
themero tradidimus, aut de Marciano etiam Heracleota. - 

$. 20. Milliaris Romani "modus apud Agathemerum frequentissimus 


est stadiorum septenorum cum dimidio. get 


"Caeterum in Operae Geographico multum interest ut 
recte intelligantur spatiorum mensurae quibus locorum di- 
stantiae ab invicem designantur, Maxime in Agathemero, 
qui intervalla eadem modis tamen non iisdem metitur, sed, 
pro diversarum gentium consuetudine, admodum diversis. 
Esset quidem cur illi frequentius hoc nomine gratularemur, 
si liceret per Librarios, Sed frequentes admodum sunt in 
` hodierno Agathemeri codice numerorum alterorum laca- 
nae, Nec aliunde supplendae, quam e numerorum integro- 
rum consensu.  Stadiorum unus erat modus. Non item 
maiorum mensurarum e stadiorum certo circnitu oriunda» 
rum, Romanorum milliarium duplicem formam apud Orien- 
tales in Isidoro Characeno supra observavimus: aliam sta- 







milliaria in nostro Agathemero - die 
T ie 66. stadia 2400. tantundem 
passuum- 320, - 


€onficiunt milliaria 16. Haec accurate, pro 
Romani modo qui singal milliaribus stadia 





Y) Diss. de Isid. Ch. $. 14: 
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stadiis addita 99974 ad milliaria istiusmodi 1333 im- 
mda necessariis, praedictum Agathemeri numerum-im- 
plebunt accuratissime, Favent praetereae alii eiusdem nu- 
meri, qua quidem licuit per caleulorum rotunditatem, L. II. 
€,:19, p. 54. Stadia 32500, milliaria sunt 4333. Et quidem 
milliaria 4333. (septenorum, cum dimido stadiorum) stadia 
implebunt 324984. Ut milliare ne unum quidem redundare 
potuerit. ant deficere, sed Fractio tantummodo, milliaris 
Vi. Ea, si in milliarium numero hunc in modum supplea- 
tur ÓrÀy. £, sic numerus constabit accuratissime, Fractio- 
nis-autem istiusmodi exemplum dedimus ex Agathemero 
cap. sequenti p. 56. - Uteunque tamen alium aliquem Ro- 
mani milliaris modum Agathemero ne quidem. esse: po- 
tuisse manifestum est ab eo, quem diximus. P. 58. stadia 
5000 efficiunt milliaria 667. Desunt hic, ad milliarium 
numerum absolvendum , stadia duo cum semisse, quae pars 
erat milliaris, de quo loquimur tantummodo tertia, p. 58. 
Stadia itidem 1000, milliaria sunt 133. Desuut et hic duo 
stadia cum dimidio, quae in superiori exemplo redunda- 
t, nec poterant integro stadiorum milliarinmque calculo 
cribi. Simile et aliud habemus exemplum p. 106. 
enim stadia 4000 cum milliaribns 533. Deest enim 
etiam ibi tertia huiusmodi minoris milliaris pars, stadia 
empe 23 ad numerum illum stadiorum absolvendum. Par 
etiam illud est L. IL. c. 14. p. 55, quo stadia 5000 cum 
aribus 733 paria censentur. Desunt etiam his millia- 
ibus stad. 24 ut rotundus stadiorum numerus penitus. ex- 
pleatur, Milliaria enim 733. per 73 multiplicata - 
rum numerum conficient tantummodo. 3. Habet 
erus exempla in m nte 
Ús tertiis, nempe. 
| > Agathemero traditu 
ion nu e ha 
















um 


ii 2505. Est yd 
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cem conferendis norma Agathemeri, ut, in numeris. etiam 
rotundis, non aliarum partium rationem habeat, seu defi- 
cientium, seu etiam redundantium , quam tertiorumig clie 
nihil sit proinde cur dubitemus, quin calculum, recte, pro 
illius sententia, posuerimus, Neque vero tertiarum in mil- 
liaribus partium solus rationem habebat Agathemerus. 
Multa passim exempla. illius occurrunt in Anonymo Peri- 
pli Euxini auctore, dum et ipse, pariter ae noster, cum 
Graecorum stadiis Romana contendit milliaria, Etiam ex 
Artemidoro unum, quem noster in Insularum | stadiometria 
ducem agnoscit Agathemerus. Si tamen milliarium numeri, 
qui stadiis responderint, etiam ipsi. emanarint ab Artemi- 
doro. Propria autem erat haec milliarium in partes ter- 
tias distributio illius. milliaris quod e septenis. cum | dimi- 
dio stadiis conflabatur, Nam in milliaribus stadiorum octo- 
norum vere Romanis partes istiusmodi tertiae enit 
quae quidem stadiis ber designari ponent LPS 





teor Agathemeri k 


i norma convenit, Sic h 






scatur; ita q 
^ ut Discrimen ei 
integrorum modo stadiorum, et ne quidem tertiaru) 
liaris. partium, quae ferenda iam ostendimus: se | integro 
u sa milliarium , plane alienum ab exempl o Ag th 
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constat exemplis e praedicti Anonymi Periplo su- 
0 phorum minuseulorum volumine edito. 
niis enim ex Asia oriundis praecipue i quae 
» suis quaeque patriis Parasangis a 
sexaginta stadiorum. Nec enim in alia millia- 
poterant Parasangae, quam in illa quae stadiis 
eum dimidio constarent singula. Hic ergo mil- 
> us in anetore nostro longe omnium frequentissi- 
“est. 






n ` 
4.32. Milliaris- Romani stadiorum octonórum ^ exemplum in Aga- 
themero unicum. Terrae habitabilis initium ab ostio Tanaidis, 
pro sententia Agathemeri. 


Est tamen viceversa in eodem Romani quoque vetu- 
stissimique milliaris exemplum. Sed unicum, ut opinor, 
et plane singulare. Locus est non uno nomine insignis, 
euius proinde verba repraesentanda duxi. Nic ergo de or- 
bis habitabilis latitudine noster Agathemerus: Aorròv oóv 
xevaAsimovro. olxnóuuor NÒ TQv EÚAQUTOV mxtzTOXÓTtg Orü- 
do: diouvero: xol Y. meo tort pidio uiv PXKE, Gyoivot 
de ix oradícow X. pxo zÀ£ov ivvecxódto, L. Il. c. 1. p. 84. 
Numerus hic milliarium octies repetitus stadiorum illum 
ipsum numerum praebebit, quem designavit Agathemerus. 
Hine ergo colligimus Latinis haec debuisse Agathemerum, 
vel Romani saltem Imperii partem occidentalem incolenti- 
bus, quibus usus erat illorum verorum antiquissimorumque 
milliarium, Nempe Eratosthenem hoc in loco secutus erat, 
cui, pro singulis in meridionali linea Coelesti gradibus, 
septingenta numerabantur in terra stadia; non autem ac- 
euratissimum suum, quem et rcyvixóv appellat, Ptole- 
maeum, qui longe rectius, pro Coeli gradibus singulis, 
stadia censebat tantummodo quingentena, Vel Artemido- 
rum potius, qui ab ostio Tanaidis gradus latitudinis, in 
meridiano tamen. Eratosthenis Alexandrino, terrae habita- 
bilis tum exploratae initinm auspicabatur. Artemidorus 
ulteriora incomperta existimavit, teste Plinio. Nic et 


1) Plin. N. H. II. 108. , 
H. 18 
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T. e Hoe idem exordium fuisse Agathemero o 
o in hoc ipso, de nn 
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s autem in Mio: Constr. 16 27', in- Geographia 
grs 16.-25', si. quidem Graeca Erasmi seg 
rectius hoe in loco se' habent als BR 
iunt enim .examussim cum nostro. Agathe- 
' Conveniunt. etiam Latina Magini, Pur 
agnovit quam Erasmum. - Imo ipse quoque 
Loc. 10. quamvis gr. 16. 30'. repraesentari px 
> enim profecto situ Prasam Promontorium, et À 
‘Aethiopum , qui limites omnium Meridio 
tur, quosque alii Tropico Hiberno. 

statuit auctor Agathemeri Ptolemaeus, Geogr. I. 10. Hoc 
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z tantummodo: diserimine, quod stadia ab Aequinoctio 


tof Ve babeant pro vera aenisnta Agai smat. "ecl 
autem | est illius: quoque diseriminis ratio. - Ea nimirun 






i duntaxat. rotundi rationem. habuerit ; gathi 
rus, Ptolemaeus autem, aceuratior,. ne T. ainu 


us peii ratio esse "t, ed nec Veteri- 
bus innotuissent, nec certo aliquo —— "eharactere 
8” 
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a paro od iio i 
prc TI 
. Haee ratio erat, cur ab ipso d 


vas ho exordium arcessiverit Agathemerus, € 


| Meridionales nullas haberet exploratas. $ 
ligendus est, ut, in capite de Parallelis, I 
1 à ardinsm duxerit ab Aequinoctio, Hoe en 
à est, et pro hypothesibus auctoris maxim 
iciend ne tuto. QQ 
the f on ta 


gi Tinite bo usque ad Meros 
mo suo y Climati «(qua a Parallelis vulgo 
listinguenda censuit) assignavit Agathe 


peningit stadiorum "a neci 
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ad grádum pertingent. a Polo Arctico- T3 wéu ba- 

ab Aequatore 124. qui gradus est infra Meroem 

e accedit ad Aequatorem, quo 9". suum-Pa- 
ED rm, Sed locum nullum sub-illo 
Parallelo ponit is idem Agathemeras ab hominibus habi- 
tatum; unde censeri potuerit olxfótuos. Sinum autem Ána- 
litieum eodem Latitudinis gradu statuit Ptolemaeus. Nescio 
tanien illumne in animo habuerit Agathemerus , nullo: pod 


bitationis nomine insignem. 
M. 
8. 38. De terrae habitabilis fine emendatur explicaturque locus 
Agathemeri. 


Videamus ergo ecqua alia ratione terrae oixgóínov li- 
miténr ultimum elicere liceat pro illorum saltem auctorum 
sententia, quos sequitur Agathemerus, rectene illos, an 
secus, ipse intellexerit Agathemerus. Verba illius, quaé 
huc spectare existimamus, haec sunt: ;Mobayra d¿ ¿ori xod 
ra dao roU "onusgwo? ixi óradiovs 7, y deyiv tis xo 
vuts. olxovutvys vxoridiueda, xebdmeo xcv doxrovs vd 
pero vÓv * Agurixóv eúDdEos xuxlov. p. 34. Ego autem non 
de Aequinoctio haec, sed de Tropico et quidem Aestiv o 
haec statuisse credo auctores Agathemeri, et proinde pro 
'Ioyuegivod rescribendum Tyoozixo?. Sic itaque illos inter- 
pretor, ut post stadia a Syene 8000 finis fuerit oixyGíuov; 
et nova inde coeperit coíxyrog illi respondens quae a Polo 
Arctico arcessita in gradum a Polo 36m desierit, unde in- 
ierit -olujóyuos. Nam in Syene Tropicum Aestivum ipse 
ponit Agathemerus E. 8. p. 30. Erat ergo hic Parallelus 
dex?) olxmo(uou, qua calculus processit ab Aequinoctio, uf ` 
gradus a Polo Arctico 369s dex» erat eiusdem alia, a Polo . 
ipso supputantibus, Hic erat Parallelus dia tùs Kwvouo- 
qóoov, quam cultam ab hominibus probabat ipsum illud 
Cinnamoni commercium celeberrimum, Hunc ¡Australenr 
tùs xe Zug oixovpivgs limitem agnoscit Strábo *- “O di 
Feoyodpos, inquit, imióxoms raúrmy nóvov viv xa? jug 
oixovu£vqv. AŬry à' dgogítera, aég«ót, voríg uiv, và dd 


1) Strab. L. M. p. 132. 
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rj; Kwveuegogov za«gcAAQAo: Dogtío i du hs. Jšowg. 
Haec ille pro sententia vetustiorum , Eratosthenis. et Hip- 
parchi. Borealem illum terrae habitatae. terminum. ab Aga- 
themero reiectum fuisse vidimus.  Australem placuisse. vix 
est cur dubitemus. Nam a Syene ad Meroém stadia. nü- « 
merat ibidem Strabo 5000. Inde autem ad Cinnamomife- 
ram 3000. Nempe in universum a Syene ad Cinnamomi- 
feram: 8000. Et quidem pro sententia Hipparchi. Inde 
manifestum est non alium Agathemero fuisse auctorem jn 
illo ipso stadiorum octies millium numero ab Aestivo Tro- 
pico ad olxyóíuov finem, novae autem d¿owxtov exordium. 
Frustra itaque hanc lectionem sollicitabat vir sane erudi- 
tus. Imo nullum illi numero errorem. subesse docent Stra- 
bonis alia quae sequuntur. Monet enim, ex iisdem Hip- 
parchi' rationibus, Cinnamomiferae oixcw ¿pyuráro uónv 
roU te Lónuegivod zal rov Jegoù Tgoxixod tod wara Zw- 
jviv. Quod sane, pro his, in quibus versamur, hypothe- 
sibus, verissimum est, Nam a Cinnamomifera ad Aequi- 
noctium idem stadia numerat 8800 pro mente eiusdem Hip- 
parchi. Discrimen illud stadiorum octingentorum in causa 
erat cur addiderit vocem ¿pyuvtaro. Conveniunt porro am- 
bo illi numeri (qui simul iuncti stadia 16800 conficiunt) 
rationibus eiusdem Hipparchi de Zodiaci obliquitate. Con- 
ficiunt enim gradus 24, si per septingena tribuantur. Rø- 
tundo nempe numero, ad quem proxime aecessit pro cal- 
culo. Hipparchi, qui auctior erat quam ferrent rationes 
iuniorum, Ne vero aliquem. hoe numero errorem subesse 
suspicemur, idem facit aliis in locis Strabo. Cinnamomi- 
feram alibi temperatae plagae finem censet, eodemque plane 
agnoscit, quo nos, situ, Sic ille! : Ilíhw 0 imd zv Kw- 
vauouogó00o0 , Pogeniv tope olxovuivyv z90g usónuBolav 
natua? "Ixzcgyov avrov ó OU «uri xugálimios, dex) vis 
edupárov Tis oluovuévas koti, xci Ortye vou "Iogusgwob 
zgl óxtaxopuiovs Oh óxrexoolovs oradiovs. Ibidem. nu- 
merum- eundem exhibet stadiorum 25200 ab hoe torridae 
Zonae initio ad Parallelum per Borysthenem, quem Aga- 


T TSEN Vil Sis > ^ 


1) L. MH. p. 72. 
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^o en Melo seats censet 6000 a Meroó ad 


tissime pro sententia Agathemeri, Vix itaque est cur du- 
bitemus, quin hunc Hipparchi caleulum, hoc saltem in loco, 
secutus fuerit Agathemerus, Unicum- uim do? 
opponit Magnus? Casaubonus, qui tot locis à 
vicem consentientibus temere « us non est, 
— Aestivoque ad M. i 
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qui Romani milliaris formam veram hoc uno in loeo-se- 
quitur. Et vetustiores, qui stadia septingena unius gra- 
dus ambitu amplectebantur, imitari solent, quos hodie ha- 
bemus , scriptores Romani. Nec satis commode alium gra- 
dus modum, qui septingentorum stadiorum fuerit in prio. 
ribus terrae habitatae partibus, agnoscemus; in posterió- 
ribus alium stadiorum. tantummodo quingentorum. Nec 
sane incomperta erat, etiam vetustioribus, Regio illa Cin- 
namomifera, quam culti Orbis ultimam censuit Agatheme- 
rus, ut iam e Strabone vidimus. Imo Sesostridis ibi mo- 
numenta et cippos Inscriptionesque suo quoque etiamnum 
tempore superfuisse refert Strabo*. Proinde non est cur 
recentiorem illum gradus modum, qui stadia complecteba- 
tur duntaxat 500, his in locis obtinuisse opinemur, cuius 
inventorem Posidonium Philosophum Pompeio Magno co- 
aevum fuisse perhibet idem Strabo ?, 


$. 24. Schaeni modus unicus hoc Agathemeri Saeculo in usu fuisse 
videtur, stadiorum tricenorum, uti etiam Ptolemaei et Marini et 
s" „Isidori etiam Characeni, reliquis, ut videtur, antiquatis. 

_ Porro observatu dignum est, quod Orbis culti. Latitu- 
dinem etiam Schoenis designari. Et quidem unius tantum- 
modo generis, stadiorum tricenorum, Nam in stadiis 29000 
Schoenos numerat istiusmodi paulo plures 900. Verba sunt: 
Zyoivo. Ób ix oradiov X. puxoo nhéoy ivveaxóGu. p. 35. 
Dividantur stadia 29000 et Schoeni prodibunt 966, quorum 
singuli stadiis constabunt 30. Debebat hoc, ut et alia 
quoque sua pleraque Scriptoribus, ut videtur, Orientali- 
bus et Parthicis, apud quos Schoenorum usum [regnet 
simum fuisse, in nostro iam observavimus Isidoro, Una 
ergo innuit noster Agathemerus, alios quoque in Oriente 
receptos fuisse Schoenorum modos, et hunc famen, . qui 
stadia triginta capiebat, omnium fuisse receptissimum, Si- 
mile et aliud in Ptolemaeo legimus exemplum, sed. 


rini, qui et coaevus erat Ptolemaeo, et tamen aet o- 
lemaeo? paulo maior. Spatium ille a transitu tis 

1) Strab. L. XVII. p. 190, M 2) Strab, L. H. p. 95. — 3) ap. 
Ptol. Geogr. L. M. , 
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| “awas Pr turrim- re riena 
rm Geographicae, ad gradus. 
, omnis illa spatiorum. PE 
| oe “quidem. alius fuisset aliusque Schoeni modus, 
et-quidem duplo maior. Nec sane adhibendam fore cre- 
dibile est, his praesertim. recentioribus accuratioribusque 
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quae gradus militaris iter fere. diurnum est, quale- descri- 
bitur a Vegetio, pro hoc Schoeni modo, qui stadiis ie- 
spondet 30, Proclive autem erat, ut hunc potius modum, 
quam alium quemvis, deligendum censerent, ad quem -re- 
liqui omnes redigerentur, cum iam-constaret, necesse esse 
ut ad unum aliquem certumque: modum omnes redige- 
rentur, Erat enim hic Parasangae modus apud Persas 
antiquissimus receptissimusque, ut supra iam in lsi- 
doro? probavimus. Imọ alium nullum fuisse olim ado- 
cuit Hérodotus, Eiusdem ergo modi Schoenum in illius 
locum successisse consentaneum erat, quem ne quidem 
apud Aegyptios exemplo caruisse ibidem evicimus; Into 
a Pelusio ad Memphim non alium fuisse receptum fatetur 
ipse Strabo. In illa nimirum Aegypti parte, in qua sedem 
Regiam habebant Ptolemaei, urbem nempe Alexandri- 
nam. Quis autem dubitet, quin, cum de concordia: age- 
retur, Regiae Urbis exemplo parere oportuerit reliquos 
Aegypti nomos? Ita se rem habuisse ex alio colligimus 
exemplo Marini atque Ptolemaei, qui Schoenis non aliis 
quam stadiorum tricenorum Orbis habitabilis Latitudinem 
metiuntur, à Meridie scilicet ad Septentrionem. Huius 
enim lineae rigor (ut pro Grammaticorum sermone loqua- 
mur) per Aegyptum, minoremque , quam appellant, Asiam 
ducta, ad alterutrius exemplum Schoenis metiendus erat, 
in quibus locum vel praecipuum habebant Schoeni stadio- 
rum tricenorum. Itaque non alios fuisse Schoenos arbi- 
tror, quibus mansiones suas emensus est Isidorus, et rari 
adeo exempli tum fuisse alios, vel forte penitus in desue- 
tudinem abiisse, Nec puto facile repertum iri auctorem 
Isidoro iuniorem, qui alterius modi Schoenos quasi etiam- 
num usurpatos memorarit, 


H) De Isid; Characen. $. 12. 
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CAPUT I. 


De veterum Geographia. 


Anaximander Milesius, Thuletis auditor, sustinuit omnium 


1) Et hoc jemma est Vendelini, 
de schedii fide repraesentatum. 
Nam ut modo dixit, prior libel- 
lus in MS. est dxégolog. Ten- 
nul. qui ipse scripsit dxepdlarog. 
Conf. Holsteníi notitiam libro 
praemissam, qui Vendelini auc- 
toritatem confirmat. 

2) Anaximander invenit 'Gno- 
monem et Sphaeram, Plin. lib. VH. 
$6 [51. 78.) in Astrologia, et sta- 
tuit, teste Theone Smyrnaeo: 
terram in sublimi pendentem, 
[Dio gene] Laértio: Manere me- 
dio loco, centri instar eonstitu- 
tam circa mundi medium. :Prae- 
dixit et Lacedaemoniis terrae 
motum [Cic. de div. 1. 50. Plin. 
hist. nat. 11, 81,]  Tennul. 
Awazimander, philosophiae ioni- 


cae disciplinae addictus, naturam 
ipsam perscrutari studuit. Neque 
Thaletis Discipulum, neque eius 
successorem fuisse in docenda 

hilosuphia docuit H. Ritter, v. 

ruberi et Erschii Encyclopae- 
diam Vol. IV. p. 4. Cf. Diogen. 
Laert, | 13. 14. 122, Simplie, 
in Aristot. phys. fol. 6; de coe- 
lo fol. 151. Suidas s. v. Strabo 1. 
. T. Post Pherecydem primus 
fiie Anaximander, qui oratione 
soluta in describenda natura usus 
est, Themist, or. 20. Itaque Pli- 
nius eum -—— Milesium Phy: 
sicam, H. 81: cf. H. 78. XVII. 
57. — Notitiam, quam Tenna- 
lius proposuit ex Theone Smyr- 
naeo, non invenies in eiusdem 
Hbro, qui solus editus prostat. 
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primus situm orbis terrarum in tabula pingere. 


Fortasse est Theonis Smyrn, li- 
ber megl dorgovonia«s, qui adhuc 
ineditus latet in Bibl. Scorialensi, 
et Parisiis servatur in Bibl. Re- 
gia. Hunc libellum transcripsit 
lanus Bake, V. CI. V. de Gel- 
deri Prolegom. ad Theonem 
Smyrn. p. XXXV sqq. Jn hoc 
enim libro citantur Adrasti et 
Platonis, rarius Eratosthenis, Ar- 
chimedis et Dicaearchi nomina; 
deinde integri trium poetarum 
Alexandri Aetoli, Ibyci et Arati 
versiculi exhibentur; nec deest 
Pythagorae, Hipparchi, utrius- 
que commentatoris in Aristote- 
lem, nempe Eudoxi et Calippi, 
porro ipsius Aristotelis, Menech- 
mi, Derbyllidis, Eudemi, Oino- 
pidis, Thaletis, | Anaximandri, 
Anaximenis', Thrasylli commemo- 
ratio. “lotus liber exit in rela- 
tione sententiarum Sereni philo- 
sophi. Ceterum liber triginta et 
duobus capitibus absolvitur. Uti- 
nam Backius hunc librum Theo- 
nis edat ! 
1) Eadem testatur in vita eius 
egere] Laertius (HL. 1!:] yřs 
QAČGONG NEQÍUETQOV mQOrog 
E ç «lid nal oqaigav nara- 
«sel, Atqui Homerus, ut 
nullam. Philosophiae partem in- 
tactam reliquerat, teste Strabone 
[l p. 3] de Geographia disputa- 
vitante Anaximandrum ; sed aliud 
ens; praeterea nullas mappas 
eographicas pinxit, ut Anaxi- 
mander. Tennul. qui Strabo- 
nis. notitiam, quam apud illum 
de Homero l|. l| legimus, non 
recte intellexit... Homerus enim 
non de Geographia disputavit in 
singulari libro, sed Strabo ad 
poetae carmina respicit, ubi mul- 


eau populi appellantur, 
versione Kari 
m is libri germa- 
nicam addidit, ágaigor o 


ATAOHMEPO Y 


Me? öv Ega 
Post quem He- 


Erdglobus“ dicit; sed errasse 
videtur, et verbum illud potius 
ad veterum astrologiam esse re- 
ferendum, si conferas Plinii (h. 
nat. XVII. 57) verba haec: Oc- 
casum matutinum Vergiliarum 
Hesiodus (nam huius quoque no- 
mine exstat Astrologia) tradidit 
fieri, quum aequinoctium au- 
tumni conficeretur: 'Chales X 
timo quinto die ab aequio ; 
Anaximander vigesimo nono: 
Euctemon XLVII. Deinde alio 
loco (H. 6): Circulorum quoque 
coeli ratio in terrae mentione 
aptius dicetur, quando ad eam 
tota pertinet, Nigniferi modo in- 
yentionibus non dilatis. Obliqui- 
tatem eius intellexisse, hoc est, 
rerum fores aperuisse, Anaximan- 
der Milesius traditur primus, 
Olympiade quen octa- 
va, Signa deinde in eo Cleo- 
stratus, et prima Arietis ac Sa- 
gittarii. Sphaeram ipsam ante 
multo Atlas. Nunc relicto mundi 
ipsius corpore, reliqua inter coe- 
lum terrasque tractentur. Ex 
his colligo, astronomiae ratio- 
nem in describenda vel depin- 
genda terra respexisse. Amaxi- 
mandrum. Itaque Uckerti sen- 
tentiae adsentiri nequeo, quam 
in libro: Untersuchun über 
die Geographie des fiekotaeus 
und Damastes. Weimar. 1814, 
p. 28 de Anaximandri .imagine 
terrae proposuit, dicensr y Er 
war auch, so weit unsere. 
richten reichen, der erste um 
den Griechen, welcber die 

auf einer Fläche bildlich .dar- 
stellte. Seine Ansichten 
mochten jedoch nicht sehr 
von dem abweichen, was 
die Homerische. Geo gra- 
phie gab; daher. auch Strabo 
qen lonischen Singer erhebt, in» 
dem er angiebt (l, l. Diog. Laert. 


: B1B ATO N. A, 
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taiog ó Midioros, avie moluniawns, ÓwmxolBegiv, Gore Pav 
pacóival tò mgüypa*. "Eilávixog yàg AfoÑioç dvi xot- 
rog dnàeorec? nagédoxe tyv iorogíav. 


eataeus Milesius, vir multae peregrinationis, idem argumentum 


tam accurate tractavit, ut in admirationem venerit. , 
vir doctissimus, sine tabula historiam tra- 


lanicus Lesbius, 
didit. 


L i. Eustath. ad Dionys.): „ihm 
wären so treffliche Männer und 
so ausgézeichnete Philosophen 
gefolgt, wie Anaximander in sei- 
ner Welttafel, und Hekataeus in 
seiner Beschreibung, was auch 
selbst Eratosthenes zugeben müs- 
se," Anaximanders Zeitgenosse 
Pherekydes wich darin besonders 
von ihm ab, dass er den Okea- 
ños nicht mehr für einen Strom, 
sondern für ein Meer erklärte. 
(Schol. ad Apollon. Rhod. IV. 
1396. Athen. XI, 6). Strabo non 
dicit, Anaximandrum et ¡Heca- 
taeum secutos esse Homerum re, 
sed dicit, potius tempore eum se- 
cutos esse, Conf, Strab, H. p. 78 
et p. 65, ubi de tabulis vetustis 
(0) doyaíor miyaxwsq) agit, quas 
Eratosthenes correxit, —  €reu- 
zer ad: Historicorum Graecorum 
antiq. fragmenta p. 10. haec di- 
cit: „Ad illud ¿y mivone yodvos 
laudat Abrah. Gronovius in no- 
` tis mscr. (adseriptis margini ex- 
empli Geographicorum antiq., 
quo ego utor) hunc Luciani lo. 
cum Contempl. xólets xol pn iv 
youpais ded». Quod Propertius 
W. 3, 35 sic declarat: pictos 
ediscere mundos.“ H. Ritter de 
Anaximandri philosophiae due- 
trina l. 1, haec docet: ,, Die Erde 
scheint er sieh walzenformig ge- 
dacht zu haben (Plutarch. apud 
Kuseb. praepar. evang. 1. 9; Dio- 
en. Laert. 11. 1): in der Mitte 
fer Himmelskugel] ruhig sehwe- 
bend wird sie durch den gleich- 
müssigen Abstand [von dem um- 
schliessenden — Hinmelgewólbe ] 
(Aristot. de cuelo 2, 12. 

lin. h. nat. H. 44. Simpl. de 


r 


am Hel- 


coelo fol. 126), — Ceterum- ex 
Plinii loco h. nat. IV. 20 non 
temere fortasse colliges, si di- 
cas, Anaximandrum tabulae suae 
geographicae addidisse notitiam 
terrarum verbis descriptam. Pli 
nius enim «uicit, Anaximandrum 
Cretae insulae nómeu ab Hespe- 
ridis filia derivassc. 


2) De Hecataeo conf. Strab. K. 
p. 5 qui idem fere ac Agathe- 
mer dicit, Creuzerus V. CL. 1. R 
eandem rem tractavit, et Klau- 
senius ad Hecataei fragmenta 
p. 13 haee disputavit: ,,77:gíoóog 
7s, Descriptio orhis terrarum, 
etiam z£9:7770:g vocata, duos 
continebat libros, quorum prior, 
zt59t7j16:.g Eugqomg, Omnes, quae 
Hecataeo innotuerant, Europae 
regiones et populos cum omnibus 
maris Aegaei insulis praeter pau- 
€as quasdam Asiae litore tam prope 
adiacentes, ut ab eius descrip- 
tione divelli non possent, exhi- 
bebat, alter Asiam cum Aegypto 
et Libya. Borealem enim orbis 
terrarüm partem communi Euro: 
ropae nomine designavit scriptor; 
australem Asiam dixit: fines utri- 
usque statuens in Caucasio iugo, 
ultra quod Persarum ditio, quae 
omnem comprehendebat Asiam 
praeter Libyae partem occiden- 
talem et australem, non pertine- 
bat.“ et p. 17, sq. de Hecataei 
ratione, quam in describenda ter» 
ra secutus. est; haéc: ,, Populum 
pe commemorabat, id quidem 
ocutione admodum simplici — 
deinde urbes, aeque simpliciter 
< interdam breviter addit, ex 
quanam gente oriundi: sint ines 
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lae — im "brevem de histo- 

sia urbis notam spargit — eth- 

nicum civium cuiusque urbis vo- 

cabulum saepissime videtur vel 

directo addidisse, vel eo in de- 
one. urbis usus 


Mee gel veces y im 


commemoravit —. semper 


operam dedit, ut originem vel - 


conditorem urbis cognosceret at- 
annotaret* Sed Callimachus 
Athenaeum 


(Steph. Byz. Strabo XI, p, | 
idem ei tribuebant. V. Ü 

disquisitionem huius rei accura- 
tissimam, am Klausenius in- 
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Deinde Damastes Sigeeus, 














sich weder Creuzer noch 
ñ ; Obwohl es der 
werth ist, darnach weiter 
. Jetzt nur die Ver- 
mus. dass dies nichts an- 
ders als eben der in Fragmen- 
f uns gekommene, in Rede 


Pt dy cha ord der Erde sei, 
als ft zu 
; verbesserten rdtafel an- 


3 den konnte, eigent- 
abe die. Hauptsache selbst 
var welche zu. besserer Ueber- 
ch ros, jener Erdtafel beglei- 
* Aristagorae tabulam 


Y "etas, quam Hecataeus 
rit, iam Abr. qu 


- Pp. GiS ens. s ed. Marl) 
i ` deinde iA e ES 


| erit, des 


p. 662 ed. alt. 


ist. d'Alexandre 


qui plurima ex Hecataeo de- 


tabulam historiae, 
scripsit, Aliam inte 
statuit Stallbaumius, V. Cl, hec 
mecum communicavit, Sententia 
eius haec est: Agathemer Hella- 
nicum fontem esse dicit, ex qua 
narrationem. de Hecataei. tabula 








alias doctissimus. minus. concin- 
pe. ista tradidit; Gronevius au- 
: queso TAX 
d p ore et tabula ista- 
n MS. erat 
TLEVS oet et Verdelinis. 


tiov ut scribit Pi 
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perapoórpos mtolmiovv5 Eyogmpev. "Ebüp Anuórguros * -zè Eğ- 
$ofog* mal dio: tivas tùs yis reegródovs xal meglmiovs iygay- 
parsucavro ° : 
seripsit, circum onem composuit. Mox.Denicetites edo 
xus. o mire ^ terrae circuitiones ac eircumnavigationes 
+ g^ 


Kirmes, Creuzer (Histor, don constantem composuit. V. ie 
p. 9 e ro Marcianum et 458. 


commotus scri pro bon 
nl o Uekertum lvl, p. b t : «ei 
Damastes Sigeensis non est con- ev er 
tiva, nal tiv yeyo 
"Da Fol d ix m ; 
Lees mm 
«oic, T 
ze wel 
eG, na 






fundendus cum alio - Damaste, 
qui Democriti frater erat. Da- 
mastes fons fuit, ex quo Hella- 
P ud DR. Steph. yz. w v. 

v Lane P Mp opus megl 


cops edidit min va 
haec: ;,và mleicra. Nic 
ex MS. quum, male po- 


E hola qawa Baid Suidas tradit 
eum scripsisse gentium et urbium 


Val Mas. dis, Vill. 13) de re Hosa 


bus etiam in Graecia gestis, de Deinde p. aet ce € ad 
>. erp! et maioribus eorum, Dionysium Perieg. init., ubi di 
g ad Troiam militarunt, libros citur haec: 1190 i 
os; de Poetis ac Sophistis et dA(ja.-60t 
multa. Mirum est a Stra- rjv rr ro) 4iovvciov à 
dor xal rò r$ 
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sg junio ` “Immagyos de roumeboción 15. "Alor odpotiy. 
Hocebovios de ó Zraixos opevdovo[- Sjedi ae) uecordarór 
dmó Norov eig Bodóv, oreviv ngòg fo wak déc: tà mpóc 
Evgov d' ónolws nierótroe mods rov "Iviwjv?. i 

"Ogo: smtigmv: Euguzwg piv wa) Zinc aí "Hoexilow; 
arder: ArBúns dà xol "Actas ó Neiñog, ol de '"Icünóv. zóv dro 
Zaofewidoc? ¿lug xci "doafiov xóAmov. Actas 0b xa) En- 
obs of niv doyato: (ityovo) Dad: noranóv. xal róv foc 


dne r - 


simulavit: Hipparchus similem. mensae 
Posidoni 


it pura media usado sh dati 


s Stoieus fundae tradid 


in Boream pateat, angustior pars cirea orientem et oce 


it, sie tamen nt latior sit India pertinet ad Eurum. 
pr S continentiam en! s quidem. TI 
, vel, ut alii volunt 


columnae Herculis: Africae et 


Asiae s 


Isthmus ille a palude Sarbonide et sinu Arabico: Asiae vero et 
Enropae terminum antiqui dixerunt Phasin fluvium, et Isthmum, 


tum l. 1. Vol. 1. P. I. p. 136 sqq. 
P. H. p. 133 sqq. 192 sqq. 21 
sga: et Gf. Bernhardy Bratosthe- 
nica, Berol. 1822, 8. 


15) De Hipparcho v. Uckertum 
1.1. Vol. t. P, 1. p. 148. P. H, 
p. 46 sqq. 136 sq. 163. 193. 


1) Zpevdóvy siowvie, dicit Dio- 
nysius Perieg. [1]. Huds. Rob. 
Stephanus correxit sóxvic, quod 
plerique codd. praebent, V, etiam 
Eustath. ad Hom. Iliad., p. 699. 
Strab. Il. p. 98. 102, De Posi- 
donio, Eratosthene, Hipparcho 
aliisque conf. Letronnii disquisi- 
tionem germanice per me reddi- 
tam: Ueber die Erdmessungen 
der alexandrin. Mathematiker, 
una cum Lelewelii libro de Py- 
thea editam Lips. 1838, p, 79 sqq. 
et Lelewelii librum ipsum . 
66 sqq. et Uckertum 1. I. Vol. 4. 
P. H. p. 204 sqq. — Ad verbum 
Greyny adnotavit Hudsonus: lloc 
tinet lectionem Codd. M 

ionysii, qui v. 6. pro evgur. 
habent dictio. " iiec 

2) Ptolemaeus et Plinius vo- 
cant Sirbonem. - Si autem iste 


isthmus est terminus Africae et 
Asiae, certe sinus Arabicus non 
omnis debebitur Asiae, sed ex 
parte Africac cedet, Tennul. 

ut hic Zrofloví(dog legendum, ut 
apud Dionysium Perieg. 253, aut 
illic — Zapfavidos reponendum. 
Huds. 


' 8) Inepti librarii omiserant ¿é- 
yovcor, quod necessario supplen- 
dum est. Nisi ob similitudinem 
perierit pnoív, Tennul, — Ad 
verbum idus haec: Quare vete- 
res, et in his Herodotus et Ae- 
schylus, Asiae et Europae termi- 
num statuerint Phasin, rationem 
reddit Procopius IV. hist. Goth. 
Quae ratio sane elegans videri 
posset, nisi Phasis in septentrio- 
nem  assurgeret ultra, gradum 
quadragesimum quintum; Fretum 
autem Gaditanum in meridiem 
deprimeretur ad gradum trigesi- 
mum sextum. T'ennul. De tri- 
bus continentibus v. Uckerti dis- 
quitionem 1, l. et conf. Marciani 
periplum pag. 37 sqq. ed. nostr. 
et Dionys. Per. 7 sqq., ad eum 
Kustathium. 


B IPB A FO-N A. em 
Kattlec"loónóv, tð «mo Züofm*. oi 0b Ücrrpov vrottQo 
Meudriv Aíuwgv xo& T&voiv moregóv. i 

ExlgOnoov ó; "Huesos Qmagol tives ovóm Òe’ Qyvorav. 
Acía di dro roù Ggoov elver* roig dæ Euoúzmnç dmrovo: nwi 
atki, xal výsois oriyndov xemuévass , dv Eúfota, “Avópos, Ti- 
voc, Múxowos, 'xagía, ZXduog, Muxiig*. 'H dl Edge 
do toù. Eügov Wvopácdn ... Arfún úp “Ediqvov wv &yvo- 
drog rave: dmó ðè P0wovs ¿mioguov Domixds dvouácómnsav 
[4] Adovres t. 'Luzavos di dia ro dxfog dvóriw xvxÀo tv yiv?. 


qui a Sarbo ad mare Caspium extenditur; postea autem recen- 
tiores Maeotidem paludem et fluvium Tanain. 

Continentes autem appellantur; (Graeca voce) quasi infinitae, 
ob ignorationem. Asia dicta est ab 650v, quod propinqua sit 
ex Europa in illam euntibus, sive terrestri itinere, sive navali 
seeundum insulas ordine sitas, quales sunt Euboea, Andros, 


Tenos, Myconos, Icaria, Samos, Mycale. 


Euro. 
Phoenices, et significat leones. 


Europa dicta est ab 


Lybia Graecis plane latebat, sed a populo nobili inter 
Oceanus dietus ab aestuum ter- 


ras undique pulsantium concitatione. 


4) róv «¿xo Zuefo. Mirifica 
Isthmi descriptio, quasi unus ille 
foret. Ego has tres voces non 
reperi in MSto, et videntur pror- 
sus alienae, Gronov. Isthmus, 
quo Asia et Europa disiunguntur, 
commemoratur in schol. ad Dio- 
nys. Per. v, 167: zàgoíov ydQ £l- 
Guy ol Kiuu£gior xe(uevor negl ror 
lo9uóv , Gre ó Te)goc, lo9- 
uov dl TOv xar ivíovg Srarpodvra 
tùs EvgaLg rv *Aciav. 

5) In MS. erat ¿vada Herodo- 
tus IV. 45 tres continentes ait 
induisse nomine mulieres. Eu- 
ropam cunctatur deducere a Ty- 
ria, Agenoris filia Europa, cum 
illa ex Phoenicia in Cretam, ex 
Creta transieritiin Africam: quae 
tamen denominatio pluribus pla- 
cuit. Tennul. De nominis Asiae 
origine v. Uckertum 1. 1, Vol. 1. 
P. H. p. 210 sqq. Conf. Eustath. 
ad Dionys. Perieg. ad v. 1%5. 
210 et Steph. Byz. v. Asia. Schol. 
ad Apollon, Rhod. 1. 444. 11. 711. 
Schol. ad Dionys. Perieg. 210, 


6) Hic non est Mons, sed in- 
sula, ut et apud Plin. V. 31 po- 
nitur inter insulas ante Asiam in 
ora loniae Mycalen, Trogilias, 
"Fropsilon, 

1) De origine Europae nominis 
v. Eustath. ad Dionys. Per. v.210. 
211. 214, 

1) In MS. doí(vixog restitui 
poterat 4oívixog integro sensu. 
Tennul,— £ovrec. In MS. quod 
Vendelino notatum iam erat, ex- 
stabat spurium. Nam Li- 
byam totidem istis literis D'N 
exprimi videmus, quae leon: 
nobis repraesentant, non navigan- 
tes, Tennul — yix g x 

ofnouv Afoyrsg. 1d videtur qui- 
dem nimis doctum , quam ut ab 
Agathemero potuerit sciri. Unde 
quum in MSto invenissem DPoív:- 
vineg inovopd mÀfOVTES, 
quorum ultimum habuit quoque 
codex Chiffletianus, non potui 
aliter censere, quin haec es- 
set vera lectio, hoc sensu: Li- 
bya autem plane ab Graecis igno- 

19 * 
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i Auciagros di dolía rev. piv osg-UOnciv, ¿Ad top cn 
CAQATO , dno cryidw dia Zapdodg; Ziurdlaz, JHekonovwijgov ° 
Kagías, Zvxíag , TlapapvMag , Kaiinlag wal Toígows s sie foc 


'Iu&ov.ügovc. Tàv toivvv. tónov 10. niv Bógerov, ró de iNóriov 


¿vonaker*, . 


` vat 


“ ni 


Tandem Dicaearchus definit orbem terrarum non aquis, sed 


ductu. lineae cuiusdam sumplisiker rectae, 
Peloponnesum, loniam, Cariam, Ly- 


per Sardiniam, Siciliam , 


a columnis. Hereslis 


ciam, Pamphyliam, Ciliciam, et Taurum, et inde usque ad 


Imaum actae : 
Australes nominat. 


rábatur: sed ab populo nobili 
Phoenices vel Poeni cognomina- 
lantur navigantes, vel navigatio- 
nibus dediti, vel propter naviga- 
tiones, quas eodem modo stu- 
diose exercebant, ut Phoenices 
in-Syrias ab qua vitae similitu- 
dine ait ab Graecis vocatos pri- 
mo fuisse Africae incolas etiam 
Phoenices vel Poenos, In voce 
podere; significationem leo- 

sermone Phoenicio 
MN Agathemerus. Gro- 






Datos. Rara origo. Oceani, 
cum deducatur omnibus ab Lío 


TOv xéxLov d*cüdrov 








b. H. y. 160. pican 
2.128 do red 
pu^ ¡la 


de quidem, vox 


mari Graeco et Pe- 
.obversam, Nec est in 


secundum quam alias orbis partes Boreales, alias 


"- 
vel "Aivos. Clemens Alex,. 
B AM Zas, dg Ls 


xal xalov. 

yv we DEA xal - 
iei hoc est, S 
sinus, “Hesychius: Qy», — 
vós. Celeberrimo Bochartus 'hu- 
ius originem refert ad Phoeniam 
dN Og. Interpretatur : "ed d. 
Vite bo Graecam co 

ennu mm a am 

p. 26 sqq. as Schol. ad 
Odyss. At et schol. ad Dionys. 
Perie Kúxiw. Plerique: 

dp addunt ceano. . Or- 
pheus in hymno Jovis et Annone 






05 yeiev divni. QË py E r e LM din 


MS. R 9, Gronov. Poska 
um. . omnes editiones ha- 
bent Nn quod tmn: ue 
ritate codicis regii o 
Pur owl V. doctiss., 

. Il. p. 217, ubi de Die 





nin disserit, loni de ni 
memorat, 


10% Cont; surb, H". i6, "^ 


rad t ful 
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bna K Ed, p. BR ar q 
vu]. H égi Av éy ovSi $ dius 
Avenos dl avlovciw dn). uiv '"loqutqwijc dvatoAmg "Ania 


rng“ darà dè "lonuegivis dúscos Zégpugos, dro dl usoquBolas 
Nóros, «ino dl 4oxrov "4magxríag. 'Anò ài rgomç Oeorg 
n eof: s i^ ax Tompeguwis «varol5c Annone, xal * 
(TO qtu EQuVI]G Ugoç. 


„~ Duguixol dl dao uiv dvosms qemuegivis Aíy, xul Ekis ma. 


bons CAPUT MH, 
uae, ^ * De Ventis. 


^^ Venti autem flant ab Aequinoetiali ortu Apeliotes , ab” occasu 
2 a a ephyrus; a meridie Notus; a Septentrione Apare 
a "westivi Propiei ortu Caecias; dein ab ortu Aequinoetiali 

j tes, ab hiberno dénique Eurus. ve 
"ab occasu hiberno Libs deinde ab occasu aequinge- 


LI PF RLLI 








-5)-oanues Damascenus, ortho- xtíev; oi Vaio rj» QodxQ» 0x6 
doxa fides, lib. M. cap. xz. hae Da. xarà fogód», mdvrog, pad 
habet: " Aveuoc zrvéovoiw dva. tig, x«l GaQuczat. xard ninian 
vols geri xatxíag, ú wal ar xaonía Qd1coo«, wal odxor. Omnis 
fang. dro dvarolis yetutQivijs, 80- Risque vidit, loannem. Damasc. 
008: dad dVeorog qeuegis, Aip. bos emeri libro sive potius - 
dm Óíctog ienutorvjs, tíqvgog. dem fonte usum fuisse, a 

loannes Dam. nonnulla muta 

videtur. — V. Plin. h. nat. M, 
45. 46 Senec. quaestt. nat; V, 
16. Strabo docet 1. p. 28, ; 
stotelem, Timosthenem et | 
nem eos viros fuisse, qui e 
sidonii sententia 
ó de ventis scripses 
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Aw axo Óveroc "lonuspmwis Zépugos, dro dl óustoc @gnnjç 
Agytorns ito: 'Oñwumias”. ¿lee Nóros wa) "Amagxriac dvrenvé- 
ovteg* yivoyrar odv óxto, à 

[5] Tiuosðévýs ðt, ó yedpas rovg meglmiows*, Ó00ó2xé 
phot; agogridels uicov "Axagxrlov nad Kakloo Bogšev, Ebgov 
dl xat Nórov Doívixa tòv xui-Ebgóvorov, pisov d¿-Nótov xoi 
Aios tóv Aruxóvotov iros AiBóvorow, uécov Öt Amapitiov 
xul "Agytotov Opacxíav, iro: Klgxiov? Ümó viv mëorolxov. 
"Edvy 0b olxciv rà mégata? žar "Anmliórnv Busrótavodo, war 


tiali Zephyrus, ab occasu vero aestivo- Argestes, alias Olympias 
dietus. Tandem Notus et Aparetias adversi flant; ita ut sint 


Timostheues autem, qui conscripsit circumnavigationes, tra- 
dit duodecim ventos, inter Aparetiam et Caeciam medium ponens 
Boream, inter Eurum et Notum Phoenicem, qui et Euronotus, 
inter Notum et Libem Leuconotum, qui alias Libonotus, inter 

i et Argesten Trascian, quem accolae etiam Circium 
appellant. Gentes autem habitare limites, Bactrianos quidem sub 


7) Hune ventum et Aristoteles vovit et fecit, tamquam salubris 
tradit ab occasu solstiali flare. aeris causae. T'ennul. 
Hesychius vero fingit ab Olympo — 3) Timosthenis haec ventorum 
monte spirantem : "Dienaion zvo- metatio convenit tantum hori- 
al, dÀVuziog dvtuóg ¿ora ó dro zonti Alexandrino; quod in trans- 
'Oiéumov aviwv Zépvoos. Ten- itu monuisse non est inutile. Fuit 
nul. autem — Timosthenes praefectus 

1) Timosthenes saepe laudatur acing A opc Poat 
in schol. ad Apoll. Rhod. ad H. Pit. E ui eiie 
MU 517. 530. ME IV. HIN, eb MS Pero VIX M eb 
a Stephano s. v. ' Aisbdvdgtse. eodem compilatum tradit autor 
"Aria, Agrány, et a Plinio, Scrip- "a ca DA ge [p. 
sit enim libros decem de Insulis ed, nostr.) Tennul. Gee 


2 selin libro: Recherches sur la 
v. 92. ETE vid. Strab. IH. Géographie system. et positive 





ed. nostr., quorum epitomen uno 
libro comprehensum ipse edidit, 
Steph. s v. *Ayd8y commemo- 
rat ''imosthenis auctoritatem ¿v 
tg crudo“; in scholiis ad 
SU: Bho . HI. D commemo- 
ratur Tipocdéivns iv và ti- 
xG. Uckertus V. CI. TL ol. |. 
P. I. P 184 sq. postremum opus 
non indicat: sicuti Agathemeri 
regíxiovg ihi neglexit. 


3) Huic vento Augustus, cum 
in Galliis moreno, templum 


p. 321, Menipp. p. 159 des anciens, 'P. IV. (Paris 1613, 


4.) p. 407 sq. de Timosthenis ro- 
sa ventorum dicit haec: „Il est 
vraisemblable que la Rose de 
douze Vents, d'apres Timosthe- 
nes, avoit éte tracée à - peu - prés 
pour la méme latitude, [que la 
rose de huit vents] quoiqu'on 
wen trouve pas de preuve po 
tive: mais pour celle-ci, la chose 
paroit évidemment énoncée dans 
un passage d'Agathémere (L 2), 
où il est dit que Timosthenes, 
chef des-flottas de Ptolémée Phi- 
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Eugov Tudovs, xara Dolvixa "Eguégày Púdacouv xat AlMioniav, 
sarà Nórov ryv únig Alyuntov Alðwoniav. xura Asuxóvorov 
rovg Úmèg Zúgreis lugáuavrag, xara life Aldloxas xal Sus- 
uixoüg dnte Mavgovo: xat Zígvgov Erikas wa) dogas Bç 
xal Edpúras, xav "gyfórwv "Ifnolav rjv vóv "Ioxavíav ®- Xà- 
rë 04 Opuaxicv rovg nte Ogdxqv Exúdas?* xarà di Bodoüv 
Hóvrov*, Marðtıv, Xevoóuarag' xard Koixíav Kaoniav O«- 
À«GG«v wa) Xáxag. 


Apeliote , Indos sub. Euro, sub Phoenice mare Rubrum et Aethio- 
; sub Noto Aethiopiam ultra Aegyptum. Ad Leuconotum 
ntas, qui supra Syrtes colunt, ad Libem Aethio et 
occidentales supra Mauros; ad py omes vero columnas. e 
lis et initia Africae- et Europae, estem Iberiam , uunc 
Hispania ;- ad. Thrasciam Scythas Pi "Thraciam ; dino: 
y Maeotin ac Nauromatas ; ad Caeciam denique Mare Ca- 
etr Bacas. m 


E 















T y en in t sur la de Rhodes, à la construction de 
Rose vents l'emplacement toutes les cartes, comme on le 
des différents contrées de la terre, voit dans Strabon, dans Ptolé 

les -Colonnes d'Hercule, mée et dans d'autres auteurs, li 
à-díre, le détroit.de Gibral- n'est donc pas étonnant qu des 
teri droit a au couchant. . in- navigateurs se soient réunis. 
t pour e voir fixer.à l'intersection de ces. 
que Tennulius e trompé q lignes, le centre des Ro 
pes cru Rose des ils se servoient. Cette 
s ie A... tracée pour tion avoit encore un 
, e de que; die, m 

vn avoit. reconnu. de 
wm quA drie. dit. beau- 


onale que le. dé- 
Cx vir 


P a» pcs LES tes 
ient. 
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9eleccov»' 


"Eon di uty&àn Lugris oraðiwv E, y di uixgé oradicwv 
ay, TÒ dl oroua rod 'Adotov, 8 xcÀoUGt Tig ` Ionov nblayos, 


€ Ap E Y 


Cireimnavigatio marian. 


Syrtis autem maior quinque millibus stadiorum ambitur, mi- 


nor mille et sexcenta continet. 


ad Horizontem Romanum venit 
ex Galliis, Tennul 
6) Pontus in horizonte Alexan- 
drino premitur non Borea, sed 
Aparctia; qui ventus quoniam hic 
omittitur, puto subesse mendum. 
Tennul 
1) Hoc caput tertium (quod 
hine exordiebatur Vendelinus) 
totum videtur desumptum ex Ti- 
mosthene, vel qui Timosthenem 
expressit dorm - vica 
um et Canopum identidem 
o. Paret joe capite V. 
(quod citra controversiam est Ar- 
temidori) Timosthenem illic, ubi 
Siciliam metitur Artemidorus, 
auctorem laudari. lta Timosthe- 
nem Artemidorus, Artemidorum 
Agathemeres noster  exscribit. 
"Vennul Totum fere caput re- 
peries apud loannem Damasc. ín 
jrendi libro de orthodoxa fide 
lib. H. cap. X sed addidi c. IX. 
aeol vddro» partem posteriorem. 
Dicit enim loannes Damasc.: 
Deus collegit aquam, deinde per- 
git: dvreideo ul Ovo 9dÀiccca:, 
al pud pep atotéyovoct (u£- 
töv dde xerar Fu- 
as, GuyÉ6trj6ay Sidgoge nE- 


LI xal ë ul vni 2 
due n eem š 


Bro 0VS TEQLÉJOVONL, 
«lalods ve Wal nr A 
Sm WM gio wa e 

S > 
Wpevos. ónolos “x EC. Tv 


"Fauces vero maris Adriatici , 


, 8. tig s võin. 


dery Ñ 005 Aéreo 
Li , tig (t xu 
ruler er Alo 


otw OU». Ó uiv ws 
«vos, olóv Tig HOTUMOS xvxÀdw 


zcv LE megl ot elonuévca 
por doxel 7j Sda yecprn, Ort xo- 
tauos nropeverar toô naga- 
ğelsov, [ute nil xui ylvxo vOoQ 
izor. ob E] Por reig 
Fabio 

caig yoóvigov , de iris caim 


tòv mov yiveraa , TOU jalov 
del tò Kerig 7d dvipouévov xai 
Tv Gipajyoy. Oder xci rà vin 
ovviotævtær, xal ol Üufoor yivov- 
rat, dnd tìg à osos yhunavo- 
uévov ro) ,V8arog. oúrog «ul slg 
TéGGCQug doydg fito. sig técon- 
gas zor«uovg drxtpeirar. Övoua 
TO b»i perody, rovréGri y 
ivórxos. xal bvopa rà devréow 
y&v, o)rog riy Ó vellos, d 
dro ci8iomicg sig alyvnto» xat 
tQyÓutvog. xal óvopa rQíro, 
tiyons. xal Üvoue vd reragro, ev- 
pl to tis. ò UT Peroni mhe- 
otot wai 6r0.- morauol av oi 
Rà elg row 4 proa is ol 
8b dv 3u Mcxovrer. .. ete. 
he É rad erar TO Giyaiov 
aryog , qoe iia Acjyow els 
dvàov we) oncróv. sire ý -— 
movils, Anyovoa siç yalxeðó 
xai den ivda ta en dg 
zóvrog Goyevau. sira y mar- 
de apio A pu. . dere 
Qus xmi Ane To 
do glav sig aveñono tò e den 
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- Qik, " fm Aúyer ec Xalandóva 


ap: EvƏa xa oreva, dg dv ó Hóvroç — ` 


lila bdo da devis Exeuxns xa Afine, lined o ro 
dad Zendw. sis Ivoivnv ró ügoc, Aryuerimóv di rò Ems àv año 


ies 22 
gued nonnulli AAA rr ES. XE d 1w 


mare se ad — e Sestum 

dasjasms: mox pes ae — dd Cha Chalcedonem Byzantium 
, ubi angustiae, a quibus Pontus iggi. == quem iacet 

iir vri == ma es Ae y 2 ropas jr | 
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Tudénvias negaro:  Xagódov di +ó ¿mig Eugdo, vedov reds 
Aó xúro.  Tugónvindv di ro péyos Zanthíag. 
dd röv Asyucriñs xmv. <a Adokby, cira Kgnrmov sal 
Zunedinów, wel Tovor, xol Adgiarixdv 2 "avaxczvutvov de rov 
Xk reedayovs, öv [7] xakoðor Kogiwdiexóv wólmov, dro 
'Aluvovida Dúlacoav. E 

Tó Xovvío ai Exvialo* mtQugógsvov? méhayog n 
vizov; tira Mugrdov nal "Inágiov, iv. $ al KoxAdüsg, 
Kagmábiov xol Iaugiiuov xal Alyumriov: ónig 0i sd nos 
SENS dwwweiteu? rò Alyaiov. 

"Eou ài ó tüs Eugene xagámhovg, amo Tesis s fosa. 


U 


inde. Ligusticum ad fines usque Hetruriae. Huic adiatos orbita 
y- miha iniam versus Africani inferne vergens. "Tyrrhenum ab 
porrigitur usque ad Siciliam. Deinde sequitur 
Vibyeum, reticum et Siculum, tum et Ionium eum Adriatico ; 
p ipsum a Siculo. mari refunditur. Postea se offert 
sinus, qui et Alcyonium mare vocatur. 

Inter Sunium et Maven et aim iacet t Saronioum 










Hornien D ostiis Tanais flu columnas e Merita 


2) Vitiose legebat AŠ Polybi t 
5 lieta dogab: atur ew sis. ons n ve 
iode RM 


waq die rem n 1387, sq., 
de maribus apium vee ` 
da Apud Ptolomaeum M 


Verum, it i 
Strabone aliisque constat, voca; 
'$; debet hoc Hermionae vicinu 
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| lag "Hoexisiow orukóv, oradi 98 xa) FYE *- 
“dm. -Tiypwog fug crógarog Kavofizod 
I pugsidwv dúo nat Savi. «vis 9b Acías, nò Kavufov 
. Taváibog mor«uoU pera rdv xólmov, ó mapgénkovg crabló» 
pograd d wal qué ón apático; Se ccm di pade 
oixouuévug oraðiwv - ' pvgiáðov y «al Oof, oV ov : 
vas? es Mencridos Muwies sje mweglpetoos orañiov "9. tò 8i 
oróna ó Ktupégios Bóczogog cradiwv or. 

50.0% Hóviog oradicw diopuelov ymj*, ó ài Gpámoc 
- e e 6s 4egeiog [8] Kevbev ixi sra 

pde à 


— 3 





“on vans a tem iesu w f 
i ASS Ha ut e 
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'H òè Tego OaàacGa wuwkovsono- odo, dvváybvőn -zò 
oróua ¿xpp Kagnavíag nat Agaßlas,mwegluergov Eyes vida» 
dvo oradicw. "Eur: di zo werak9 Agafias xci Kaguavias srs 
pas grajíov v. $ 

"Hdi "Toxavía , sos Kuonia Dalacon, mibdijin 
rara Dé rivas nal ngon, dori Graó(ev diopvelav OQwyidan 
"rod dl Gróparog Eye ró. Ólague ner ds, <q 


Mare Persicum, quod est rotundum , ostium suum contrahens 
Mise Carmaniae et Arabiae, habet circuitum stadiorum 
Ostium vero ipsum inter Arabiam et Carmaniam patet 

stadia 400. 
Hyrcanum vero, quod et Caspium mare, lunato flexu sinua- 
tum, et ut aliis placet, oblongum, por in em; 


ostium vero traiicitur stadiis E d E Pr 


se < Aria 
e Istri a Darió ponte iuncti rus y vertit in ç' nnul 

, Mi? : la omnes de Dario V. nostrum fibrum i 
dicemus deCyro, und die G ^d N 
quem uod homines negant tra- 1537. 1544. 59. 


3) Sic m 1 " 
erbaton ius 
- M x«i Kapua 








iecisse Bosporum, affirmantem 
1 i: Cyrum 
| ei fabulosa odi. ennul, Dai nak, 
nitudine maris rcr conf. Str a£. 
VI. p. 766 in., qui 


Eratosthenis sententiam exhibet, 
Pen 


trans um, ad internecionem 
delevit Tomyris regina Scytha- XV. p. 127. 
rum, ultrix accerrima filiorum. 
Clamant haec a nullo alio esse 
memoriae mandata. 





um constat, es 
° e open, humani 


Os maris desi nat 
p. sd i 
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¿as Oud "Agúficos xúólmoeiy-orevóg bv «vado; egere: 


de! Howy mókeoç 5 raoa rjv Tooykodvrwjv og rie lto- 
- Asailoc, tis iml Oñgas, oralov D rò pogs = 000 
e y , ` n ll 

Arabicus sinus, qui est angustus et oblongus, initium capit 
ab Heroum oppido, praeterit oram Toba usque ad op- 
pidum.Ptolemaidem ad venationes: habet stadiorum - longi- 


gáL T re 


sopévo meyrexe [exe jusoéor sù- vocatur.  ltaque facessat illud 
- 0b ors dori «dry moreno vitidaissimum, quales 
pe dro: . Aristot. etiam sunt qui sequuntur numeri 
meteorol. Il. 1: 7 8 Poxavia nal stadiorum multi, quibus corrigen- 
Kuoría etc. Strab. XI. p. 492. dis maius et otium et o érae pre- 
507. W y. ^4. Vll, p. 294, etPlin. tium debeatur Tennul. — 
at. VI. 15. Uterque, qui Bra- — 6) Plin. VI: 29 uno. A 
tosthenis mensiones prodít, hoc enunciat: Epitheras, Strabo 
mare Oceani scythici sinum z addit Elephantos Lib. XVI. 
- €f. Eduard. mn P i p.368; Tennul, à 3 2 
á e -des ` . í y 


thr. p. 2. 


5X t)» 


mar. 
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Ta di nare Aelenv Grevà oraðiwv 7: Lobew ¿Big mÀouç 
eradíwv sp, tÒ Ób Àowrüv ov mÀsitcs maga raw 'Equdgdv Pë- 
daccav Fog '"SixsavoU Graüícov y. rò dl maga tyw “Apafiaw 
alevgav dx 'Elavítov* pujod oradíov uvgiáüov 4. aúry dl 


Huius sinus fauces ad oppidum Diren latae stadia 60: inde 
deinceps navigatur stadiis 6. Reliquum vero non navi 
praeter rubrum mare uges ad oceanum per octo millia stadio- 
rum. ld vero latus, quod Arabiae praetenditur a recessu Elani- 


1) Aelon», lta et Strabo vocat, West- und Ostküste Afrika's, in 
verum accentum in ultima ponit. Bredovii Untersuchungen über 
Ptolemaeus: Ajon róles iv duo. einzelne Gegenstände der alten 
CTennul — cr. ÉE. Arrianus Geschichte, Geographie uud Chro- 
[pe eripl. mar. erythr. p. 14 ed. nologie P. H. pag. Lg sqq. Nos 

uds.) et Strabo conveviuntcum ad Marcian. p. 4 Artemi- 
auctore, sed Plinius Vl, 29. po dori narrationem do iis regioni- 
nit 4500 passus, cum deberent ad pas v. apud Strab, XVI. “pag, 
ctoris caleulum esse 1500, ut "s 
ex Chifletiano cod. ad, marginem tolemaeo est 'Elaveírns 
ibi notatum, Tennul Etiam FR. Tennul. Aliis dicitur 
"hanc notitiam Agathemer. ex Era- "RES LM WIE Strabo XVI. 
tosthene sumsit, quod confirmat p. 117 9 'Elavirns uvgós; Diodor 
a: T “T69 1. 1., et verbis hi. 43: wólmoç Aareviraos, ubi alii 

c 2 e codd. '4A«ivírgg habent; Plin. h. 
nat, prodidit M. 28 haec: Irrum- 
pit deinde et in hac parte gemi- 
num mare in terras, quod Ru- 
brum dixere nostri, Graeci Ery- 

thraeum .. .. Sed in duos divi- 

ditur simus. Is qui ab oriente 

est, Persicus adpellatur, XXV. 

M. passuum circuitu, ut Eratos- 

thenes tradit. Ex adverso est 

Arabia, cuius XII mill. pass. est 

longitudo. Rursus altere ambi- 

tursinu Arabico nominato, Deinde 

382 haec: Sinus intimus, in quo 
* Leanitae, qui nomen ei dedere. 

Regia eorum Agra et in sinu 

Laeana, vel ut alii Aelana, Nam 

et ipsum sinum nostri Aelaniti- 

ticum scripsere, alii Aelenaticum, 

Artemidorus  Aleniticum, tuba 

Laeniticum, — Circuitus Arabiae 

a Charace Laeana colligere pro- 

ditur quadragies septies centena 

LXX. M. iuba paulo minus LXI , 

putat. Latissima est a septem- 

trione inter oppida Heroum et 

Characem. Deinde 83 haec: Nunc 
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$ 'AgaBlu sis rv 'Eoo99dv xoi-9]0duei wa) peques In) aya- 
Bev uvolov &epiov +. 


K EC, $. 
sg) uyzovs xoi mÀárovg the oixovuévgg. 
* ¿Minos di rs olxovutuns dmó Tayyou sis rà. Péóscoa Gra 
m 


tico, est stadiorum 14000. Porro ipsa Arabia ad rubrum mare 
exporrigitur, et extenditur per longitudinem 12000 stadiorum. 


pes — CAPUT IY. 3 
patai De longitudine et latitudine orbis habitati, d 
[RCM vero orbis terrarum. concipitur a fluvio Gange ad 











oram Arabiae contrariam 
I Timothenes totum 
[ idui nav ione in 
inem taxavit, bidui in la- 
angustias VII mill, D, 
Eratosthenes ab ostio 






ee ex roder 


ir totes latere XVII 
ginta mill. Troglodytico 
. XXXVII. D. pass. Pto- 
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liw pugiidov d xl put? obras. Ano uiv lüyyov rota- 


gov foc Muvgivógov tie iv 'IocixG xóÀmo Graülov uvguidov - 


Y xol axe ** oro. 


Gades esse stadiorum 68549 hoc modo. A Gange ad Myriandrum 
in sinu lssico positam, sunt stadia 41725: quae summa sic col- 


ligitur. 


pite quinto, ubi Artemidori at- 
que Menippi nomina legimus. For- 
tasse Artemidorus Kratosthene 
usus est. 

3) Stadia haec sunt millia pas- 
sum 856*$. Hinc tu mihi Plinium 
corrige, apud quem: octuagies 
quinquies centena * septuaginta 
octo M. ut Artemidoro autori 
placet.  Rescribe: sexaginta et 
octo M. Tennul. V. Cl. Har- 
duinum ad Plin, H. 108. Hu ds. 
Sed hic numerus 68549, si 41725 
et 26520, atqué iterum 68545 et 
3932 computas, falsus videtur, et 
corrigendus a. $€ x«l put. 

4) uvgidóov Y nat apse. Ma 
] error erat in MS. 
dv €' x«l ete. Nam 61725 
adia iam abirint iñ millia pas- 
suum Romana 77116 minimo mi. 
1 quibus Plinius non 
5215, ita ut 

.& stadia in- 

d cum Geogra- 

non male congruit. 

r vertas li et 
“numeri 
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ex Eratosthene (me, 
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£ ne ad Euphratem 10050; in 
a Myriandro usque Gades stadia 26820, hoc modo: 


Plin. VI. 21 ex Eratosthene haec 
do- Sed unde pl 
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de - meheyovs 110, oradi art: a < 
a: € slg Pódov-ctüdia yels "dorvmáhaiev 


a Miei ad p Pr s stadi 

Pain ia cma üm ad 

dum < 700; ad Astypaleam ae Carpathi 
6) Numerum s drgevoln Sox 
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Sink Tabvagor orádia quí +" dal 
Dye ¿m ArñóBarov did Apuros 

. Kágahiv Zugboóg a Tugonvixos or 





dura ^ imi Fúdeiga únegmlevcave: Tuuvncias vieoug ora 
mum stadia 1450; ad Pachinum Siciliae. 4000; ad Lilybaeum 

mare Libycum stadia 1520; ad Caralin Sardiniae per mare 
I cum stadia 2800; ad 







Gades praeternaviganti insulas 









tur, et scribatur 
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Gi Ma sis A Gange ad Euphratem amnem stadia 41390: . 

Euphrate ad Cappadocum Mazaca stadia 2550. A Mazacis ñ 

dationem Plinii ipsius verba 663 Artemidəri mensuras s E jl 
cont, Aap. Jh. ut fcis guk oia ; i 
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quis dx) ros “Almas [11] Zos Zxyyouáyov opus? óno: quis 
"Almecw ovons orádia devf. Eira dd Kehuwüg Ems 
piap **9*. dia rà» muvdoxcion foc Tað dté- 
|o, xci Diámdovs ¿m Taðerga arádia E. Opod éz Tuy. 
yov sig Tádera oraðiwv puprádav E xal ag. 
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ç Oztremuoyo(oug, sita mevra- 
se ovg elo Boquebivn. 'Ev ëk 
| dméyovoi toù Bufavriov ora- 
megl ¿fsuoyillows TQLOXO- 
clon Poguworigo:s ovo: vj Jen 
; xarà ràg tiutQuvd: 
Let ra rà ztÀtiGrov ó Ka w 
pm £. Sed Aethiopici deri 
mentionem apud Strabonem, ubi 
Eratosthenis opinionem de ter- 
rae mensuris refert, non reperi- 
mus. In scholiis ad Dionysium v 
Perieg. I. — 4i9107:x0g xóAxog ex 
Ptolemaei sententia, pars Oceani 
* terram totam circumdantis, com- 
memoratur, Nicephorus Blemm., 
ubi de Oceano (p. 404. sq. 
alert d "ws em sententiam 


; dxeavos slg dy 


790g mi» rà vlog vos Lepíoo v 
"Arkas tonégiog xalsirdi* meòg M^ 
¿TOw Qogódv, zov wa) tò rdv Agi- 
emer yévos oixti, Koóvios 





Tag 


tog naketa. 
De 


f 


LT comer Pea a 

o et Tan s tractu 
Strab. ^» p. 107, 108, Diony 
b pe - — 

et b ue Nicephor. 

m. p. 405. ed. Bernh. Arte- 


de m 


og 
RALA was téooagug sqq. 
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, Strab, "mox: p.63 a ota 
mensura efficit 38000 stad; 
apud Marcianum p. 40 
numerum eiusdem | 






terrae consigna is 

, Y. Plin. h. nat. TJ 

pc * sententiam 
itudine retinuit | Hip] 
trab, 1. d, 113 qq 





EA : 
men- 
pos- 










dosae sunt, sed i Ñas orig corrigi 
EUM ~ 
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bis inte 


Sie edidi, 
mady ler 
My PE s 


ni placuerit, Vid 
sione Latina upi ) 


nov. > 
4) Mvolov «ws. 
mam viveret y v | ex- 
sequatur particulat certe | 
lam ipsam parvis illis - i 






nibus non adaequat, q 
accedant ad - 
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— rádun f° ia) Téhov orádia E^ ¿m awríoa vis Kdup* 


orábia rx’ ¿ml dgínavov 3 Mr (^ dw "Atol 
vijsov .6rádia ek ** ¿xí [12] imb Zoulov "Aga 
csi 1. im rò pei "Merwros* dnd coU po 
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ntriones quen de sunt. Hoe processu. Ab Alexan- 
m Rhodi stad Thoantium dexteram praeter- 
i Rhodum stadía 400. Indo in Telam stadia 000 Hino 
Coae 320 stadia. Ad eiusdem insulae Drepanum 

. Deinde ad Acritin insulam stadia 230, moxque pr 
sias 100, et ad Samioram Ampelon stadia, 30. diets M 












teste. Strabone XiV.] p -— 
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orádia vy 
< 
Aegaeum Argenon "ile Philine promontorium Chi 
tadia 270; inde Phlium ontorium. CI TIE ia 50 
uu stadia 450 ; ad Sigrium Leshi 


sequitur, non idei 
TATEM iod 


harum | pom eo neepa, 


Pfomontoriuiii ” 
eiusdem nominis in cita 









?81BA410N-A ` 315 


— em 2 orádi Q 5* ¿m oróna Ilóvrov 
e? Kúga orábia fo im em 
Stadiu q^ ¿m Tévaiv? orádia Bro. > 

CSS Kad dies do “Pódov de Koldo eráfia Y P 
e de A one 

uu A Mem Duel sadia "— 
ad os Maeotidis 2500; ae deinceps in Tanaim 2670. 

er < m a cursus hic intelligitur, in Ciis nu- 







j T e ndAiGre dyvrixtivtau 


tum circiter 8100 Ham, 
Mitio Pix 2L ab 2 x 
dorl rûs vúcov ro 


LA nu enes 5000 di a 






4. x is 
7) Ex hoc loco videmus, Ta- 
= naim non m mes esse 
$ Hen quem i orysthenem 
lant. Hic bae > - 





e Tour “Pre asha et Mu, 


E V et Apud Abydum 
est Gra manis dictum, . 
au "Propontidis ` ym b 


et i pee E ludi 
a et in Scytl *v ere 
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Insularum dimensio. 


EAN Vero A 
visor MA oom 


ES 


Restat, ut dicamus insularum nobis affinium ambitus, pront 
accepimus ab Artemidoro, Menippo et aliis autoribus fide dignis. 

Gadium longitudo stadiorum 108, latitudo 16. Fretum ad 
columnas Herculis, qua angustissimum est, patet 80 stadia. 


8) Stadiasmus p. 253. sq. ed. 
nostr. distantiam inter Rhodum 
et Cnidum st. py, p. 263 sq. in- 
ter Cnidum et Coum st. oz; p. 
266 inter Coum et Samum st. e, 
atque inter Rhodum et Samum 
st. «o p. 261, inter Rhodum et 
Tenedum st. yy” pag. 261 sq. 


` praebet. 


9) Dubito, quin numerus men- 
surae fo” integer sit, cum paullo 
antea eiusdem distantiae mensura 
xo sit. Deinde etiam numerus 
mn, qui siugularum mensurarum 
*omputatione efficitur, paullo mí- 
hor est, quam ut singulis nume- 


ris exaequaretur. Ceterum quod 
attinet ad locos distantiarum po- 
steriorum designatos, hos ex Ar- 
temidoro Agathemer desumpsit. 
1) ezaüíov ev in cod. Savil, 
Huds. Sed si Strabonis narra- 
tíonem de hac insula conferas, 
codicis lectionem non veram ha- 
bebis, Dicit enim 1H. pag. 169: 
rocoiror ó” Üvreg, vicov Eyovoiw 
oU mol pelfova vOv ixoróv Gre- 
iov. rò u5xog, zidrog Y lo? 
Oxov, wa) craóiaiov. atque alio 


loco p. 169: xol Aéyovo: uiv ié- 
ruv tùs móleoç dd piha tò 
v, lcov tày tay 
" `. 
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Zugdous, mod de y ' 

> wjxog Eye... cae Teee " [ 
sl. Sajd «ele Aqui | M 
jro 007 dlagua Gradlon fd 33, diN ^ 
LE ame Ix hk ' 
^^ Cyrmus (Latinis Corsica) adiacet Sardiniae, vilior multo 
ia, eror + > 







dimidio; in longitudinem patet stadia....... 
ulonio Hetruriae in Sardiniam et — vela di- 
M ae stadiorum 2200. 
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Ceus 120. Inter Cycladas insu- 
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sur les ruines de la Morée (Pa- 
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rence. tte derniére est éva- 
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employant le stade olympique. 
Gell, Anglus insulae eircuitum, 
si sinus non respicias, 210 stadia 
esse contendit, v. eius librum: 
Argolis, et nostrum: Griechen- 
land ge P 1476 sqq. 

4) Strab. IX. p. 393: Zalaglç 
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Denuo igitur ponatur circulus caelestis A B T 4, et sit ter- 
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borealis ad , australi s ad T: Item ad B 4 La. roli partes 
sum qoe ss wispa. quemadmodum etiam ab E ad A 

cta circuli delineatio habeatur pro aestivo tropico, a Z autem 
ud 9 sit tropieus hibernus. tiii ET 

n. Ë 





888 ` - APAGHMEPOT 


Prodóueda roiv dwióvra viv. 
iui, 4 dmóvre tas qriisgivdg* 
rítew, Srov Y dv wa) dor. Kal Sow pem 
xdi H O ixgakonivag yoaundc. Kel cov rd 
Bogtío qj và volp dvvónoov- . Odro yàg mov Kuu] 
yvàvas rw Exáctov Üugogév. Tavrò ovv del vonv ig 
iv 


ow d, x 
"IüoV cor xal vip rio Be de (do dvi 


vllo sole: nequlelónape, ciliis E de ego som, 
pa rs olxovnéviv narconevdcapeo. zt dne Ln 


P» 
e 
im 






Elótya, d¿ 6: 9o zal où iro, de olaounbm v 
xt rorot megalifiotg peolíeras, dç mapa toù tegt 
estan peilin; Ain ë dro Aut 


vel EX p me 


ex 5 et Z item ex H-et @ c 
de in centrum mundi lineas, 





yq [e 





magémovrai. 

s. Elzogc zQiày 2 zolvuv Qvrov adv naQeluAuy '... ie: Deo 
doe Aorroig Exec vüv Déo’ dÀX dólog "Lonpsqwüg waksi 
xerd uíca vípvov riu biyu yiv. Ant auton- yàg ree 
dor row zgóg Boggãv y xgóg Nórov dviovodv zal xariovomv 
uoipdv. OŠ rò piros moolaBóvreç elmopev sivas pugiidov 9 
oradiwv?. 

"Ese 0b moos Bojódwv yedperas mapdiimlog, Öç ualsirar 
mobros. 'Eosi dé ms lomo" mög ou) devregos xaloiro oBros, 
dre xgorideuévov tod Tonusgwod; dÀÀ logros xel alla” Bre 
Tomuadiwos 0071 mapélimlos, dhk ¿Blog "lon[-29]uegevos «ndei> 
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pévov, ý piv Axoviravía, xci Aovydovvnole, xci 5 Beyi 
de $ .elolv ai dúo I:9uavía: mgóç viv ¿xróç vevevxvies Dias- 
Sav. 'Exblaufavovo. pévros Goov mÀtigrov rijg peooyaiov, 2 
phota aj Aovydovvrcia?. ` Too 0b rjv ivróg 9élagoay dyre: 
euigestivovca zaza 5j NagBowvijola neira iow 0 
c diw à perá veo Beuwsajw mQóduew dx 
pie iuo d Bases, tds A 
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adiaeet; Baetica. vero: Kau 
m tamen etiam maris externi post fretum particeps. 
Lgeovn cna, pertinet ab Oceano et externo mari ad 


voca , 
Vise er redd 
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, Delitos Hd viv. Tequavla zë ‘Pivo nora, ös doni 


mess A ghe jet 
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aðen ðt Enmesron, mogOuóv mods ri» "Aalav motoUGa zv xalov- 
pevov Kippéguov Bógzogov.- ccm toù Hovrov à pé- 
19: Boguodévovs xorauov. ` rd» eg 
Haller mb plv xà. doranbraro ajo Exqpárla doi Na 
rovomaroion pera Tovg "éjvyeg tovg Meravioras * % Aarla, 
ópitoutvny nal avr tà "loro ^. Únó de tà doma zal mgòg 
dverodds ÚnoPéfintos ý zre Mvsia, imanfávu dl za) avr 
oúguóv zu: zab rig vmig rÓv "lorgov yúeas, vivrt zaQüliov naté: 
qu múcav Qon doriv dm) Bopvadivovs im Meonpfgluv mólwv. 
a [89] Prómerras * di xol vj Janig pera row "Iargov ý dvo 
Mvoía, Gvvazrovoa reos ulv dverolas Tj zaro Mvoíe, reos 
de óocng Jaluavie Tt xol rj «dro Alavvovía. i 

dad wj» Aalpariav nal uégos vis dvo Mvolag i ) 
dm. di rà down» bnelvns ve. mal os nato: $ 

ravey dl dor wa) y bog xedovnbon yecóóvnoos: Tijs 0d Mene 


free rem, AS O A ay 
Md. 


kk de oh * NIS 
cae iia ébpercisitió, fretum cum 
Asia faciens, Bosporum Cimwerinr appellatum: adsumit ber 


Sanii yasa ad Bory rysthenem fluyium. iti am 

occidentali maxime plaga Sarmatiae in | austrum vergens 

post eius Metanastas adiacet Dacia, et ipsa Jetro aye 1 ter- 
iacet 


rel we AH at in Orientem su 
"m een "- 

















, quantum + et š f 
n. secundum Istrum iacet Mysió Su- 
e < n Mysiae inferiori, ad. occidentem 
n et inferiori Pannoniae. Porro infra Dalmati: 






y stecexxaemb- mug _ rap apas Fog a e) t van 
^ (dh "auarus c Roe wp ta er ¿v 
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di meirat mà [40]: yv. Kuiflgieiv "qr88Óvqoov!. "Exxsrmi yde 
-je- laguavíeg "gos Coxroug xal tóv ¿wsívnç "hxtavóv dui 
AGÁELOTOV. 

"Ev di tù ¿urog Qakécog Úno piv ra duriórega 'Tealíag 
4j Kaiguos, 4j zab Kogo), Úronemévy Fyovsa uv Xagüu- 
Sua. úmo dl za averolizarega «al mpóg tóv mog9nov ý Sı- 
imi, ne) maoa niv rev Arriano xoà tyv Teloxcovvyoov- burér- 
vopévy egos evarolas % Konen’ rage Ó; rv "Ayatav «$ 
Ev fora. : Š 


K E @. f. 
Hg) rv xarà tyv Asfugy dOvàv. 


Tuc òè Apung dexoutvas dro to) "Hoazitlov mog9uo9 
elow al vo Mavgizavía:, Óvzixoréga uiv $ Tiyyiravi, Eyopévo 
di ravrys Keisagnola. pe? iv ý Ago, sia y Kvgnvaixa, 
Ilevrüzmolig, % Magpague, lta % Alyurros. “Trúxeros dl 
tais Mavgiravlais ý Terrovile, 1 02 "Apo? xol ri evra- 
móÀe % ¿Booyós vt wal Olauuos y. "Exvelverar ó; % Yenuos 
avry xal péxos vis Alyuzrov xupévg dQyopévnc. 


sub Cimbrica Chersoneso iacet. Extenditur enim Germaniae in 
septentriones et eius Oceanum quam plurimum. 

In mari vero mediterraneo ad occiduas Italiae partes Cyrnus, 
quae et Corsica; subiacentem habens Sardiniam ; sub orientaliori- 
bus et versus fretum Sicilia. Etiam inxta Atticam et Peloponne- 
sum Creta protenta in Orientem; denique secundum Achaiam 
Euboea. 


CAPUT V. 
De gentibus Africanis. 


In Africa, quae exordium sumit a freto Herculeo, sunt duae 
Mauritaniae, in occidentem vergens Tingitana, illi continua est 
Caesariensis. Hanc sequitur Africa, quam excipit Cyrenaica, 
Pentapolis, Marmarica, deinde Aegyptus Sub Mauritaniis sita 
est Gaetulia; sub Africa vero et Pentapoli regio siticulosa atque 
arenosa. Maec solitudo etiam ad Aegypti usque continia pertimet 


. 1) V. Marcianum pa 139. 3) Africa hic est Libyae pars, 

2) Infrap. 46 Zagóoviae, quae quae proprie sic dicebatur. Plin. 

verior forma esse videtar; conf. h. nat. V. 3. Mela J. 7. Ptolem, 
tamen Eustath, ad Dionysiumdós. geogr. IV. 6. 2s 
II. : ` 
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wav Blc EL Kátoinoi? , xci ngog Me- 
göy vico Minvoves* peð” olg Külevropópes Alviorys" sira 
Titoevóóom + nel Kivepogógoc qóge, roórow di ÓvrweríQa 
ditis d Outer dod Forero Kelofrlóy "Anson ty Noi- 
eps 1 zi TUS y: oet entra e AAN WARREN 


* Orien vem pis sunt. fai: — i ed 
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i i Giagi Nigritoo, divisiones» anoa 
is vero trac hiopiae 
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iB BATON Ba, 499 
¡Bor * ` «Exegos -Bléppwes? , Zrgovüogayo: E, xai jj duvgvopógoç 
xoc 


Thv de houjv. wed naomuñowordenv, ut). iv ý «)vàcvág 
don, x«rijoust, mgóç uiv và Aldion xalovuívo (mzojooum 
mmopáyos Aldiomeg?, dv ntGnnfgwazsQot. oí «odo xaÀov- 
puevos "Eanégiot. : 

Tourev di cverolixortQos Adina. tÇ de negl tov xólmov 
wei  Boeyíag- Qaldosys!” Avdgwropáyar Aidiones. - Toúrey 
de mo0ç dvoroÀag Gua xeà peonufolav aÀqctáfovoa tjj dyvourto 
ien. yoga moi X X X K X X X x!! xeÀovutvg Aysoún Ba, 


KEG. g. 
Tegl zàw xexà tiy Aci iOvóv. 
Tà 8b dv Asiy E0vm Byer oros. Merg y&Q tòv "IoÓgóv 
xal àv Tüvalw ¿mextadeión róv slonntvoy roóxov $ Xepuería, 


tem Colobi, Apteri, Nubi, alii Blemmyes: Struthophagi, et regio 


amyrrhae ferax. 


Reliquam vero et magis meridianam, quam incognita terra 
sequitur, habent depen dad Hippophagi, ad appellatum Aethiopi- 


cum Hippodromum, qui 
tur rii. 


us meridialiores, qui communiter vocan- 


His orientaliores sunt Athacae. Sinum vero et oram Brevis 
maris Aethiopes Anthropophagi. Ab his versus orientem simul 
et. meridiem regio est Agisymba, incognitae regioni propinqua 


multum XXXXXXXx, 


CAPUT VI. 
De gentibus Asiaticis, 


Gentes vero in Asia sic habent. Nam post Isthorum ae 
Tanaíu, exporrecta ad modum quem dixi Sarmatia terminatur 
quidem in meridiano illo, qui longitudinem maris Caspii mediam 


6) Nofa: Ptol. 1V. 8. et Strab, 
XVII. p. 819, conf. XVH. p. 786, 
Nubei Aethiopes Plin. VI. 36, 
iidem sunt. 

T) Ptol. IV. 8, Strab. XVII p. 
186. 819, Steph. Byz. s. v. BAfpvsg. 

$) Vulg. /Zrgovr.; emendari 
WroovOogiyo: al&íonre ex Ptol; 
IV. 8. Strab. XVII p. 772, 

,9) Ex hoe loco pro '"Pxoógóuov 
Aldiomixoó in Periplo Marciani 


Meracl p. 35 lege "Tzzxoógouov 
Albiorinov. Hu ds. 

10) Quidni Boezxs(aç 9«1ácone, 
ut apud Marcianum in periplo p. 
12, et Agathemerum H. 9, Huds, 
Ptol IV. fin. commemorat zgc- 
geia Palco hoc loco simul cum 
sinu, quem Aethiopes Anthropo- 
phagi adcolunt, 

11) Forsan ¿xeuradelas aut si- 
mile verbum supplendum.. H uds. 
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meegerovrca èv Úxo MeonuBomwod rod diga cluvovrog ró-uimos 
rg Kaoníag @al&6omç, ixmegreidodon dl pera reira vis Miar 
<óridos xal roë llóvrov và -péot vo) pvyoU, del rijg usGoyaíag 
¿md viv Kaomíov dquxvtivat. Tavrng de Eyeros mo0ç daras 
ý Exvdia, abr dl resol nb. vc dogas oU. apólpa morenas, 
msg) dd rdg — xol sayu. dilyov Tie $e — 
vòn ^. m 
Mta. ovprasav ZxvDiay Ped aj ai s drei 
*urov dxotepuarifovoa ts dyvoGnévng. 
Próxeiros dl ri Zapposig n9lc* ulv tö llóvro 4j Kolm- 
s], mods de vj Kaonlg +q 'Alfavía, qc perağo meiros sj Jfo- 
ola. slra tig pera viv. Moönovriðu nal rodg mog9noúç sjmtígov 
mpóxsivas Hovrofidwvie, nal ó ¿vdorégw Ilóvtog, pe? ae ¿ore 
ý. Hupiayovía, “Trénera de 7 HovroBrduvig mpotovsa péyos 
zo, Aidúnov Ügovg ý Aola: pe? dv dor ý Auzias wa) Iau- 
gvhlas ô? wal Tlóvrou peras acres laAerio.  Tovrov 0% soð 
og diwoUGo zaga viv Kojyida eds &Qutovg nagazi ores 
f [48] Kunzadoxía, q Úmóxerras maga TË Taéop wtiuhvy i 
bar" ' ie em a 
“H di rà elgnuéva EOvg mequbjovon dier lot sl e a- 
si qtééoviop niariv Eqouca ròv eka dy Y da) 


ia à 













sécát: hinc circumstringens Ma et Ponti ve wea 
Sinum, per mediterranea in 

sus orientem sequitur Seythia, qua circa 
est, sed cirea orientem vel maxime: parum. enim — 


Post omnem Seythiam 1, maxime 

em terminans terrae incognitae. 

 Snbiacet autem Sarmatiae proxime Pontum Col 
LAT ium Albania, inter quas media est sita Ibe 

tt post Propontidem et freta praetexta est 

et interior Pontus, post hanc est Paphlagonia. Sub Ponto- 
-itlyoia. vero jacet Asia, porrecta ad montem usque i 
r Lycia. Caeterum inter Pañi 
Galatia, Huic vero 
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= Mehv dl ei pe o =$ 
% “Aoevia, qopitogfvy vis Kenmadoxtos r Expodr Tein 
dd-ómónerres jj Mecomoraplo, durimorégav Egouca viv Zuglay. 
Zoolo 0b Imóneira $ lovduta. Tabrng dl zara Nórov want. 
g évevexapeurtiveta, péyot voU pyzod rod "düjefíov * «ólxov, 
gero Deer A a. “H dl perato adv tlonuivov 
d0vdv wa) tig dvusiic toU litgowxoU xóàzov mÀsvQüg waÀtirus 
"Eennoc. Eyes 0b zat abr EOvn "Aeofisá, 

H òè megwygewonivm djmtQog xó rs rdv votiwrárov. vale 
Tejp ov ni ie. Lnquicg "Aló, novi. aifend 
"s 'Egudgas 9ai4gOng, sal négovg rod llrgcuxoU KATOV yi wes 
¿sirar AdóaBia Eddalpov, xal ¿od sg ueyíOn ueylovis > às 
so Kairos à úno ulv viv. Kacníav OaAaGsav perd ve padó- 
eu vis "Monivíag  Mudla” úmo di vasrwv dc mods dwarohàg 
rod Tiyosdos q -4eóvgla, sle ijv xj Koyoupov, -Mer dire 
Cupfohég Edpgurov re wa) Tíygt)og ndreioiw ý Bafviovía . pé- 
191 Paldoons , durmorégar Eyovoa viv [44] "Egquov. úmómemria , 


quas intellige pertinere inter sinum Issicum et Trspisuón, 
oppidum in Ponto situm. 

Rursus lberiae et Albaniae p subiacet Armenia, quam a 

ia separat Euphrates: illam est sita Mesopotamia , 
ad occasum habens Syriam; aries autem subiacet ludaea: cui 
ad austrum positae praetenditur Arabia ad Petram, et pertinet 
ad recessum sinus Arabici. Sed regio inter hos quos dixi po- 
pulos et occidentalem sinus Persici orám media vocatur Deserta; 
gentibus autem et ipsa Arabicis insessa est. 

Continens vero ab maxime australibus Desertae limitibus et 
Arabia Petraea sinuque Arabico Rubris maris, et parte sinus 
Persici circumscripta, vocatur Arabia Felix, et magnitudine ma- 
xüma est. 

Caspio vero mari post confinia Armeniae Media subiacet, 
Mediae mox versus exortum Tigridis Assyria, ad quam Ctesi- 

hon. Post confluentes deinde Euphratis et Tigridis descendit 
kayaspa in mare — ad oceidentem — esertam, Sub 


1) Nescio, qua ratione hic et verbum illo modo scribit; sed 
in posteris ^4, e uen 'Adoafía "Agaßiov, Agapia al, vulgari léc- 
e cum duplici $6 scribatur. Lib. tione retinenda sunt. Hudsonus 

. 3 uno quidem q pri ea- tacite scripsit AgaBiov etc. Mox 
den vox. Nemo praeterea idem infra xal TO uey. Tennulius. + 
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.Guoics 1 lltooís. ; ^^ cwn 
"Bari 0b rs Midlum dverolág sob zaod' viv 6hóyo- 

pov 9ílagoav i “Tozati Ono OF ps: 

di émofipirer: Épruog" e^ Mas Care dv] 

Kagucvia ub ov Saidin ^ ab uat mata tl 
TI) DEA niya Tuáoo Boo pi ¿nónewrer dro 

ducsog doyónevar Mapyidvr * eire 7 vi, era Xenia: Kl 

dor úxo viv TMapyiaviv: dé dre dveroków "rie 

"pla. Tj dl Zoydivi dropia $ Baxtrorcón era” 

"dile sperm. boy ¿bm tad Ape peri di 

of dHagomnatuod de: , úp olg dorm Apayocía ¿noxelyeva d) 

ow cà dvviníston ç Péóoooíac, dura Erbes ` res e 

viar, 4 ýnóxetat LE Agp). A ulum yak 

py Tav d+ dose: me péyor vy: Giwàv * dintigov Waada, 

mÀslormv oÓgav ei ÚmÓ zxolldv lOvdv- xarowxovutvnv y "Ivàol 

netavénovrat xol X X X x x dgogfonéviy "móc ub Baro dere 

Ziveie, mode Ot: raig dictos Tyóooolie, v di aM Een 

Álagomnapioadeng xa Meszasi it ovem ii 

Pig ve xal +Ü igini. ” 


r rai e 
anis AY de aa quonim rs As Spor Ss 


Por autem usque ad rv Sr qu Media: sinñifiter 
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quas oan 
«JA 8e RE Rk naaa subiacent 
choantes ab — deniqué^ 
Sub. a vero fere ad: orientem |Parthiae iaee 
Sogdiana est sita Baetriana. ^ Deinde Ariae- regioni^ 
Drangiana; sub Bactriana Pa 

chosia, subiacentes spectans occidentales partes fes 
bes sem "s habet Carmaniam, eui s 

Reliq iow continentem: ad: Th 

multis. populis habitatam, Indi obtin 








j comas alere et eap i ap e A nostro 
n mari sita est a, WERE 1 
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"E hi jè w - , í [45] ara un 
wv atéinyog aeyicrn vicos, oj a d 
vy. de Zaun ! , iv Y paor návra.yivtg8s. rü. ngog 
cuajo. fuariair, jew. vt mayroia, pérodda, nah t 
mOUVT«g «Vrjv cvógas pañdois puvaxias pr e 
Mg? Kora de ruv. xaO" yuäs Dalacoav: 4 Kúngos. óov ; 
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ZXóyxguig Tv rQiQh sjmtíQmv. 


ZvykQwouévov di TOv fou? Ti ay mgoç didas, pe- 
piar uiv duswisie dj doi, site dj AsBin y nepeuraiec dl $ 
Esoózy. . e TU mo" x" ' (e reads pmo qe 

"Avánahiv dl mpg eidugories "e evernolav moóg te vá 
töv dégov rozaci ara «ul dato die mavros euporgiar y. Xu. 
BASAN ena —— Mia cmo 

A SAVER Ki m 
rs Pwy "Js š+ , "3 
ET pu qno e TW Arka dn fadi ico "ut y TV inei 
"p env dicta Simonda; nane vero alice; ir 
ofünf& ad” usum "vitae babe "provenire diewnt, et met 
omnis generis contineri, et viros, qui eam incolunt , derer 


VUA. m imm uu -a med 
up d € P PUT VII. 
Rond M A Mesi SN AMD > aei 


xe» L0 Trium e ^ e» 
Š i es Asia 
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rg dy pang aca» diagogorígav tdv (¿Lev viv Exodi». 
celra tûç Sing "Actas oyedóv mu rà nd Popadoss usn; ade a. 
4ifóns zà megl viv Odlaggau a... ç n at ay une 

Tw à ¿y — iovàv, tiş [46] ka Dll Aoi 
igrlv “lomavía ve wa) Irakia, Pepuavia ve nat i Zugpavía. Tow: 
9) dy rg Arón fre Apem sei i- Alyureros. Kal töv Acw 
vày naga z&vra uiv iÓiog 7 "yu, A itn Ó; xal Zxvdia; 


Eno ve xc 7) Exvdaluo. igi 
ç K E @. y. 
Ils) výowy prylormv ^, — ` 


dy di vicov tv mvo" peylorov aredos es sql i 
cas lv vij pes i š Suim 9, — ó; y pesos Td 


deraverit ; inventé Europam multis partibus vicio 
dein totius p^ iso rm wed oet Africae - — 
maritimam oram. 
Gentium vero in illis maxima est 5a Meo ve e Q 
Italia, dein Germania, tum. Sarmatia, In Africa. esr 
proprie dicta, et Aegy gyptus- Inter adn 


Tree iip, paella, pr ap Soythia maxima 







uem wn E U U 0n 0$ 
De maximis insulis. - 


Inter insulas pour rimum ' omy 
tinet Salice, secundum ) ad Al: i 


Dmm ah d quain 
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w maris interni, quam Alexi 
2 is adi io- ta composuit, i 
nysium Per. v. 2 legimus. Utra- Eustathius ad 
que ex Ptolemaeo concinnata est; XC Porphyr. 
'e A em 5 sive qui huius 1l. 


hie non pure Ptos da 
we 














t P EATON B > 865: 


de vgíra pipor dv "lovsgvía. Tàv dl Qoy uiv peyálov, 

¿darróvo dd aj xarà tos tlompivag, mehv reriterar” mgaen- 

pbv vj Zinehla?, devréga de Zapdwvía*, roirn de Kórgos, te 

rágen de Koúrm, néuze 5 Ebfora. Tóv di Aowtüv hal tgi 

ru domo uepéón vd» dyovodo agar niv Qw ey op 

omm, ù wa) Kúgvos, devréga dj A¿aBoç, tolen 0d dj “Pódog. ama 
š -. w š 1 


(47 K E à. Y. - > 
The) óoéow usploroy. 


, Edr. dl sa) rv delov péyeora, dy uiv zg Aoig Ü Z "Tua- 
og, xal rà im "Inaov, xal rà Kavxácia. Tavira di xai ta Pi- 
naih pao nag mevra vQmiórara elvas, 


quidem, sed proxime dictis minores, deinceps describentur prima 


` 


odus. 


Sicilia, secunda Sardinia, tertia Cyprus, quarta Creta, quinta 
Euboea. Reliquarum et tertiae quasi magnitudinis insularum. 
ines erit Corsica, quae et Cyrnus, secunda Lesbus, tertia 


CAPUT IX. ` ' «dii 
De maximis montibus, 


Maximi quoque montium sunt in Asia quidem Imaus, quique 


Imao adiacent, etiam Caucasii. 


Hos enim iuxta cum Ripaeis 


altissimos omnium esse praedicant, 


fuisse insulam Madagascár. Cum 
enim magnitudine superet Mada- 
gascar Salicen multis partibus, 
Nalice iure mequit dici maxima 
insularum, Tennul. 

3) Conf. Scylacem p. 56, et 
Marcianum Herael. p. 9 ed. Ox. 
V. Berkelium ad Steph. p. 358 
[s. v. Ejgo:«]. Huds. Stepha- 
nus insulam Euboeam breviter 
sic. desiguavit: wfcog, pia tüv 

TEQUUANG: Berkelius L 1, 
dicit: „Septem maximae interio- 
ris maris insulae a` geugraphis 
recensentur; .. . Verum insulne 
maiores, ubicunque in orbe terra- 
rum -sint, a geographis in. tres 
classes. distribuuntur. Prima con- 
tinet maximas, inter quas Tapro- 
bàng sive Salice; Albion et Hi» 


bernia: secunda proxime dictis 
minores, inter quas Sicilia, Nar- 
dinia, Cyprus, Creta, Euboea. 
Inter reliquas, quae sunt quasi 
tertiae magnitudinis , referunt 
Corsicam , Low; et denique 
Rhodum. Adeo ut Agathemerus 


-non -septem, sed octo maris in- 


terni maiores insulas statuat, 
nam Rhodus apud alios geogra- 
phos in censum-non venit. Lo- 
€um v. lib. ll. Geogr. cap. VIU.‘ 
4) Pag. 40 Zugdavía. Aliis 
autem Z«góg [sive etiam Zao- 
ógv, Steph. Byz. s. v. Zugo} 
dicitur. Huds, Steph. J. 1. di- 
Cit: d. xczoixv Zagówvios xal 
Zugdovía xci Xa«gódog x«l Lag- 
devixos xci Zagócvou; Cf. Bu- ` 
stath: ad Dionys. Per. v. 82. 458. 
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——Mépatov 94905 wal. ó Jlaqomdwvicog! , mado Tigo, 
« ze xara tyv Ivüunjv VL se wm. u.s vaso 
Tay 0b Arfuriv úynlórera piv. Ore yes "Andas, mal. tm 
Gui gnus usyáda:0l sel dmipunfovesa. se Aldo. dg- 
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Ab illo. Borean versus iacet mare, quod Breve dieitur, non 
quidem propter brevitatem spatii (latissime enim patet) "L4 ob 
frequentiam in eo brevium. Aiunt enim aestuum reciprocationes 
illic contingere maximas, sed aquas non intra eundem diem mu- 
tare, verum longissimo tempore destituere suas plagas; ita ut 
scopuli post recessum. exsiecentur; et si forte navigantes in hu- 
iusmodi casum incidunt, suffulcientes navem exscendere velut in 
continentem. 

Supra hoc mare adiacet reliquum , et iuxta continentem. 
Huius maximum est pelagus Indicum, in quo peninsulae sunt, 
et sinus admodum magni, qualis est Theriodes, itemque 
ac Gangeticus. 

Indicum pelagus excipit Carmanium, in oecidentem 
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